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L IBEX I. 


N nova fert animus mutatas dicere formas 
Corpora. Di, coeptis (nam vos mutaſtis et illas) 
Adſpirate meis: primaque ab orig ine mundi 
Ad mea perpetuum deducite tempora carmen. 


Chaos, et Mundi Creatio, Fab. I. 
NT E mare et tellus, et, quod tegit omnia, coelum, 5 
 Unns erat toto naturae vultus in orbe, | 
Quem dixere Chaos; rudis indigeſtaque moles: 
Nec quicquam, niſi pondus iners; congeftaque eodem 
Non bene junctarum diſcordia ſemina rerum. 


Nollus adhue mundo praebebat lumina Titan; 10 


Nec nova creſcendo reparabat cornua Phoebe; 
Nec circumfuſo pendebat in Ter tellus 
Ponderibus librata ſuis: nec brachia longo 
Margine terrarum porrexerat Amphitrite. 


naque fuit tellus, illic et pontus et acer: 9 


Sie erat inſtabilis tellus, innabilis unda, 5 
Lucis egens acer, nulli ſua forma manebat. 
Obſtabatque aliis aliud : quia corpore in uno 

Frigida pugnabant calidis, humentia ſiccis, 


Mollia cum duris, fine pondere habentia pondus. 20 


Hane Deus et melior litem Natura diremit. 

Nam coelo terras, et terris abſcidit undas: - 

Et liquidum ſpiſſo ſecrevit ab acre coelum. 

Qvae poſtquam evolvit, caecoque exemit acer vo, 
Diſſociata locis concordi pace ligavit. 25 
Ignea convexi vis et ſine pondere coeli 8 
Emicuit, ſummaque locum fibi legit in arce. 

Proximus eſt aCcr illi levitate, locoque: : 
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4 | MET AMO RP H. 
Denfior his tellus: elementaque grandia traxit ; 


Et preſſa eſt gravitate ſui. Circumfluus humor > 30 
Ultima poſſedit, folidumgue coercuit orbem. 


$ Hominis Creatio. Fab. II. 
1 10 ubi diſpoſitam, quiſquis fuit ille De | 
= Conperiem ſecuit, ſectamque in membra . 
$ Principio terram, ne non aequalis ab omni 
Parte foret, magni ſpeciem glomeravit in orbiz. 35 
Tum freta diffundi rapidiſque tumeſcere ventis 
| Juſſit, et ambitae circundare littora terrae 

Addidit et fontes, immenſaque ſtagna, lacuſque ; 
Fluminaque obliquis cinxit declivia ripis: 

Quae diverſa locis partim ſorbentur ab ipſa; 40 
In mare perveniunt partim, campoque recepta 

Liberioris aquae, pro ripis littora pulſant. 

—_ et extendi campos, ſubſidere valles, 

ronde tegi filvas, lapidoſos ſurgere montes. 

Utque duae dextra coelum, totidemque finiltra 45 
Parte ſecant Zonae, quinta eft ardentior illis: 

Sic onus incluſum numero diſtinxit eodem 

Cura Dei: totidemque plagae tellure premuntur. 
Quarom quae media eſt, non eſt habitabilis aeſtu: 

Nix tegit alta dnas: totidem inter utramque locavit; 50 
Temperiemque dedit, miſla cum frigore flamma. 

Imminet his acr, qui, quanto eſt pondere terrae 

Pondus aquae levius, tanto eſt onerofior igni. 

Illic et nebulas, illic conſiſtere nubes 

Juſſit, et humanas motura tonitrua mentes, 55 
Et cum fulminibus facientes frigora ventos. 
His quoque non paſſim mundi fabricator babendum 

Acra permiſit, vix nunc obſiftitur illis, 

Cum ſua quiſque regant diverſo flamina tractu, 
Quin lantent mundum; Tanta eff diſcordia fratrum: 00 
be - Eurus ad Auroram, Nabathaezque regna receſſit, 
Perſidaque et radiis juga ſubdita matutinis. 
Vefper, et occiduo quae littora Sole tepeſcunt, 
1 Proxima ſunt Zephyro: Scythiam Septemque trionem 

_-  Horrifer invaſit Boreas: contraria tellus 65 
WMNubibus aſſiduis, pluvioque madeſcit ab Auſtro. 
Haec ſuper impoſuit liquidum et gravitate carentem 


LIB I. F AB. III. 


Aethera, nec quicquam terrenae faecis habentem. 

Vix ea limitibus diſſepſerat omnia certis; 

Cum, quae preſſa diu maſſa latuere ſub illa, 

Sidera coeperunt toto efferveſcere coelo. 

Neu regio foret ulla ſuis animantibus orba; 
Aſtra tenent coeleſte ſolum, formaeque Deorum: : 

Ceſſerunt nitidis habitandae piſcibus undae: 

Terra feras cepit: volucres agitabilis aer. 

Sanctius his animal, mentiſque capacius altae 

Deerat adhuc, et quod dominari in caetera poſſet. 
Natus homo eſt; five hunc divino ſemine fecit 

Ille opifex rerum, mundi melioris origo: 

Sive recens tellos, ſeductaque nuper ab alto 

Aethere, cognati retinebat ſemina coeli: 

Quam ſatus Iapeto, miſtam fluvialibus undis, 

Fiaxit in effigiem moderantiim cunaa Deorum. 

Pronaque cum ſpectent animalia caetera terram 

Os homini ſublime dedit: coelumque tueri 

Juſſit, et erectos ad ſidera tollere vultus. 

Sic, modo quae fuerat rudis et fine imagine, tellus 

Induit i ignotas hominum converſa iguras. 


Quatuor Mundi Actater, Fab. III. 

UREA prima ſata eſt actas, quae, vindice nullo, 

Sponte ſua fine lege fidem rectumque colebat. 
Poena metuſque aberant. Nee verba minacia fixo. 
Aere legebantur: nee ſupplex turba timebant 7 
Judicis oro ſui; ſed erant fine vindice tuti. OY2a! 
Nondum caeſa ſuis, peregrinum ut viſeret orbem, 
Montibus, in liquidas pinus deſcenderat undas: 
Nullaque mortales, praeter ſua littora, norant. 
Nondum praecipites cingebant oppida foſſae: 
Non tuba directi, non aeris cornua flexi, 
Non galeae, non enſis, erant. Sine militis uſu 
Mollia ſecurae peragebant otia gentes. 
Ipfa quoque immunis raſtroque intacta, nee ullis 
Saucia vomeribus, per ſe dabat omnia tellus: 
Contentique cibis nullo cogente creatis, 
Arbuteos foetus, montanaque fraga. legebant, 
Cornaque, et in duris haerentia mora rubetis, 
Et quae deciderant patulia Jovis arbore glandes. 


6 
Ver erat neternum, placidique tepentibus auris 
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MET AMOR E. 


Mulcebant Zephyri natos ſine ſemine flores. 


Mox etiam fruges tellus inarata ferebat : 


Nec renovatus ager gravidis canebat ariſtis, 
Flumina jam lactis, jam flumina nectaris ibant : 
Flaraque de viridi ſtillabant ilice mella. 


Ouatuor anni Tempora. Fab. IV. 

P Saturno tenebroſa in Tartara miſſo, 

Sub Jove mundus erat; ſubiit argentea proles, 
Auro deterior, fulvo pretiofior acre. 
Jupiter antiqui coatraxit tempora veris: 
Perque hyemes, aeſtuſque, et inaequales autmnos, 
Et breve ver, ſpatiis exegit quatuor annum. 
Tum primim ſiccis acr fervoribus uſtus 


Canduit: et ventis glacies adſtricta pependit. 


Tum primùm ſubière domos: domus antra fuerunt, 

Et denſi frutices, et vinctae cortice virgae. . 

Semina tum primum longis Cerealia ſulcis 

Obruta ſunt, preſſique jugo gemuere juvenci. 
Tertia poſt illas ſueceſſit acnea proles, 

Saevior ingeniis, et ad horrida promptior arma; 

Nec ſcelerata tamen. De duro eſt ultima ferro. 


Prot inus irrumpit venae pejoris in aevum 
Omne nefas: fugere pudor, verumque, fideſque : 


In quorum ſubiere locum, fraudeſque, dolique, 
Infidiaeque, et vis, et amor ſceleratus habendi. 
Vela dabat ventis, nec adhuc bene noverat illos, 


Navita: quaeque diu ſteterant in montibus altis, 


Fluctibus ignotis inſultavere carinae. 
Communemque prius, ceu lumina Solis et auras, 


Cautus humum longo ſignavit limite meoſor. 


Nec tantum ſegetes alimentaque debita dives 
Poſcebatur humus: ſed it um eſt in viſcera terrae: 


Quaſque recondiderat, Stygiiſque admoverat umbris, 


Effodiuntur opes, irritamenta malorum. 

Jamque nocens ferrum, ferroque rocentius aurum 
Prodierat : prodit bellum, quod pugnat utroque; 
Sanguineaque manu crepitantia concutit arma. 
Vivitur ex rapto. Non hoſpes ab boſpite tutus, 


Non focer a genero: fratrum qurgue gratia rara . 
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LIB, I. FAB. V, VI. 


Imminet exitio vir conjugis, illa mariti : 
Lurida terribiles miſcent aconita novercae :; 
Filius ante diem patrios inquirit in annos. 
Victa jacet pietas: et Virgo caede madentes 
Ultima coeleſtùm terras Aſtraea reliquit. 


Gigantomachia. Fab. V. 

Evx foret terris ſecurior arduus aether; 

Affectaſſe ferunt regnum coeleſte Gigantas: 
Altaque congeſtos ſtruxiſſe ad ſidera montes. 
- Tum pater omnipotens miſſo perfregit Olympum 
Fulmine, et excuſſit ſubjecto Pelio Oſſam. 
Obruta mole ſua cum corpora dira jacerent; 
Perfuſam multo natorum ſanguine terram 
Immaduifle ferunt ; calidumque animaſſe cruorem : 
Et, ne nulla ferae flirpis monumenta manerent, 
In faciem vertiſſe hominum. Sed et illa propago 
Contemptrix Superiim, ſaevacque avidiſſima cacdis, 
Et violenta fuit. Scires & ſanguine natot. 


Lycaon in Lupum. Fab. VI. 

Uax pater ut ſumma vidit Saturnius arce, 
Ingemit : et, facto nondum vulgata recenti, 

Foeda Lycaoniae referens convivia menſae, 
Ingentes animo et dignas Jove concipit iras : 
Conciliumque vocat. Tenuit mora nulla vocatos. 
Eft via ſublimis, coelo manifeſta ſereno: 
Lactea nomen habet; candore notabilis ipſo. 
Hac iter eſt Superis ad magni tea Tonantis, 
Regalemque domum. Dextrà laeviaque Deorum 
Atria nobilium valvis celebrantur apertis. 
Plebs habitant diverſa locis. A fronte potentes 
Coelicolae, clarique ſuos poſuère penates, 
Hic locus eſt; quem, fi verbis audacia detur, 
Haud timeam magni dixiſſe Palatia coeli. 
Ergo ubi marmoreo Superi ſedère receſſu; 
Celſior ipſe loco, ſceptroque iunixus eburno, 
Terrificam capitis concuſfit terque quaterque 
Caeſariem; cum qua terram, mare, ſidera, movit. 
Talibus inde modis ora indignantia ſolvit: 
Non ego pro mundi regno magis anxius illa 
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METAMORPH. 


Ver erat geternum, placidique tepentibus auris 
Mulcebant Zephyri natos ſine ſemine flores. 
Mox etiam fruges tellus inarata ferebat : 
Nec renovatus ager gravidis canebat ariſtis. 
Flumina jam lactis, jam flumina nectaris ibant : 
Flavaque de viridi ſtillabant ilice mella. 
33 Saturno tenebroſa in Tartara miſſo, 
Sub Jove mundus erat; ſubiit argentea proles, 

Auro deterior, fulvo pretioſior acre. . 
= antiqui contraxit tempora veris : 

erque hyemes, aeſtuſque, et inaequales aut mnos, 
Et breve ver, ſpatiis exegit quatuor annum. 
Tum primiim ſiccis acr fervoribus uſtus 
Canduit: et ventis glacies adſtricta pependit. - 
Tum primim ſubicre domos: domus antra fuerunt, 
Et denſi frutices, et vinctae cortice virgae., 
Semina tum primim longis Cerealia ſulcis 
Obruta ſunt, preſſique jugo gemuète juvenci. 


Tertia poſt illas ſucceſht acnea proles, 
Saevior ingeniis, et ad horrida promptior arma; 


Quatuor anni Tempora. Fab. IV. 


Nec ſcelerata tamen. De duro eſt ultima ferro. 


Protious irrumpit venae pejoris in aevum 

Omne nefas: fugere pudor, verumque, fideſque : 
In quorum ſubière locum, fraudeſque, dolique, 
Infidiaeque, et vis, et amor ſceleratus habendi. 
Vela dabat ventis, nec adhuc bene noverat illos, 


Navita: quaeque diu ſteterant in montibus altis, 


Fluctibus ignotis inſultavère carinae. 
Communemque prius, ceu lumina Solis et auras, 
Cautus humum longo ſignavit limite menſor. 
Nec tantum ſegetes alimentaque debita dives 
Poſcebatur humus: ſed itum eſt in viſcera terrae : 
naſque recondiderat, Stygiiſque admoverat umbris, 
Kffodiuntur opes, irritamenta malorum. 
Jamque nocens ferrum, ferroque rocentius aurum 
Prodierat : prodit bellum, quod pugnat utroque; 
Sanguineaque manu Crepitantia concutit arma. 
Vivitur ex rapto. Non hoſpes ab boſpite tutus, 
Non focer a genero: fratrum quogue gratia rara g. 
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L I B. I. FAB. v, VL. 
Imminet exitio vir conjugis, illa mariti: 
Lurida terribiles miſcent aconita novercae: 
Filius ante diem patrios inquirit in annos. 


Victa jacet pietas: et Virgo caede madentes 
Ultima coeleſtùm terras Aſtraea reliquit. 


Gigantomachia. Fab. V. 
Eve foret terris ſecurior arduus aether; 
Affectäſſe ferunt regnum coeleſte Gigantas: 
Altaque congeſtos ſtruxiſſe ad ſidera montes. 


Tum pater omnipotens miſſo perfregit Olympum 


Fulmine, et excuſſit ſubjecto Pelio Oſſam. 

Obruta mole ſua cum corpora dira jacerent; 
Perfuſam multo natorum ſanguine terram 
Immaduiſſe ferunt; calidumque animaſſe cruorem : 
Et, ne nulla ferae ſtirpis monumenta manerent, 

In faciem vertiſſe hominum. Sed et illa propago 
Contemptrix Superiim, ſaevacque avidiſlima caedis, 


Et violenta fuit. Scires è ſanguine nates. 


Lycaon in Lupum. Fab. VI. 
Uax pater ut ſumma vidit Saturnius arce, 
Ingemit: et, facto nondum vulgata recenti, 
Foeda Lycaoniae referens convivia menſae, 
Ingentes animo et dignas Jove coucipit iras: 
Conciliumque vocat. Tenuit mora nulla vocatos. 


Eſt via ſublimis, coelo manifeſta ſereno: 


Lactea nomen habet; candore notabilis ipſo. 
Hac iter eſt Superis ad magni tea Tonantis, 
Regalemque domum. Dextrà laevaque Deorum 
Atria nobilium valvis celebrantur apertis. 

Plebs habitant diverſa locis. A fronte potentes 
Coelicolae, clarique ſuos poſuère penates, 

Hic locus eft ; quem, fi verbis audacia detur, 
Haud timeam magni dixiſſe Palatia coeli. 

Ergo ubi marmoreo Superi ſedere receſſu; 
Celfior ipſe loco, ſceptroque iunixus eburno, 
Ferrificam capitis concuflit terque quaterque 
Caeſariem ; cum qua terram, mare, ſidera, movit. 
Talibus inde modis ora indignantia ſolvit: 

Non ego pro mundi reguo magis anxius illà 


\ 
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- Yay METAMORPH. 
Tempeſtate fui, qui centum quiſque parabant 
Injicere anguipedum captivo brachia coelo. 
Nam, quanquam ferus hoſtis erat, tamen illud ab uno 195 
Corpore, et ex una pendebat origine bellum. 
Nunc mihi, qua totum Nereus circumtonat orbem, 
PerJcndum mortale genus. Per flumina juro 
Infera, ſub terras Stygio labentia Juco, 5 
Cundta prits tentata ; ſed immedicabile vulnuf 190 
Eli recidendum ; ne pars fincera trahatur. ' 
Sunt mihi Semidei, ſunt ruftica numina Nymphae, 
Faunique, Satyrique, et monticolae Sylvani : 
(Juoe quo. am coeli nondum dignamur honore, 
| Quas dediraus, certè terras habitare ſinamus. 195 
1 An fatis, © Superi, tutos fore creditis illos, 
Cum mibi, qui fulmen, qui vos habeoque, regoque, 
Siruxerit infidias notus feritate Lycaon? | 
Canfremu2re omnes: fludiiſque ardentibus auſum 
Talia depolgunt. Sic, cum manus impia ſaevit 200 
Zanguine Caefareo Romanum extinguere nomen, 
Ationitum tanto ſubitae terrore ruinae 
Humanum genus eft : totuſque perhorruit orbis. 
Nec tibi grata minds pietas, Augulte, tuorum, 
{nam fnit illa Jovi. Qui poſtquam voce manuque 205 
Purmura compreſſit; tenuère ſilentia cuncti. 15 
Subllitit ut clamor preſſus gravitate regentis; 
Jupiter hoc iterum ſermone ſilentia rumpit: 
Ill: quidem poenas (curam dimittite) ſolvit; 
Quod tamen admiſſum, quae fit vindicta, docebo. 210 
Contigerat noftras infamia temporis aures : 
Quam cupiens falſam, ſummo delabor Olympo, 
Ft Deus kumana luſtro ſub imagine terras. 
Longa mata efi, quantum noxae fit ubique repertum, 
Enuerare: minor fait ipſa infamia vero. 215 
faenals tranfieram latebris horrenda ferarum, : 
Et cir Cylleno gelidi pineta Lycaei. | 
1 Arcados hing ſedes, et inhoſpita tecta tyranni . 
i Ingredior, trahereat cum ſera crepuſcula noctem. 
1 Signs dedi venifie Deum; vulguſque precari 220 
| Cocperat. Irridet primo pia vota Lycaon. 
Wox alt, Experiar, Deus hic, diſcrimine aperto, 
118 An bt mortalis; nee erit dubitabile verum. 


LIB. I. FAB, VII. 


Nocte gravem ſomno nec opins perdere morte 
Me parat: haec illi placet experientia veri. 
Nec contentus eo, miſſi de gente Moloſſa 
Obſidis unius jugulum mucrone reſolvit: 
Atque ita ſen;incces pratim ferventibus artus 
Mollit aquis, partim ſubjecto torruit igni. 

nos fimul impoſuit menſis; ego vindice flamma 
In domino dignos everti tecta Penates. 
Territus ille fugit; nactuſque ſilentia rurig 
Exululat, fruſtraque loqui conatur: ab ipſe 
Colligit os rabiem, ſolitaeque cupidine caedig 
Vertitur in pecudes : et nunc quoque ſanguine gaudet, 235 
In villos abeunt veſtes, in crura 3 
Fit lupus, et veteris ſervat veſtigia formae. 
Canities eadem eſt, eadem violentia yultu : 
Idem oculi lucent : eadem feritatis imago. 


Diluvium, et Reparatia Humani Generis jadtu Lapidum. 
Fab. VII. 
Ccivir una domus; ſed non domus una perire 240 
D.gna fuit, Qua terra patet, fera reguat Erinnys. 


In facinus juraſſe putes: dent ocins omnes 
Quas meruere pati (ſie tat ſententia) poenas, 
Dicta Jovis pars voce probant, ſtimuloſque frementi 
A-j:ciunt. Alii partes aſſenſibus implent. 245 
Eft amen humani generis jactura dolori 
Omnibus: et, quae fit terrae mortalibus orbae 
Forma futura, rogant : quis fit laturus in aras 
Thura? feriſne paret populandas tradere gentes ? 
Talia quacrentes (ſibi enim fore caetera curae) 
Rex Superùm trepidare vetat; ſobolemque priori 
Diſſimilem populo promi: tit origine mira. 
Jamque erat in totas ſparſur::3 fulmina terras; 
ved timuit, ne forte {acer tot ab ignibus aether 
Conciperet flammas, longuſque ardeſceret axis. 

Te quaque in fatis reminiſcitur, affore tempus, 
Quo mare, quo tellus, correptaque regia coeli 
S Ardeat : et mundi moles operoſa laboret. 
Tela reponuntur manibus fabricata Cyclopum. 
Poena placet diverſa ; genus mortale ſub undis 


Perdere, et ex omni nimbos dimittere coclo. 
| 9 B 
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Protinus Atcoliis Aquilonem claudit i in antris, 52 
Et quaecunque fugant induQtas flamina nubes: 
'Emittitque Notum. Madidis Notus evolat alis; 

| Terribilem picea tectus caligine vultum: _ 
Barba gravis nimbis, canis fluit unda capillis : 
Fronte ſedent nebulae: rorant.pennaeque, ſinuſque. 
Utque manu lata pendentia nubila preſſit, 

Fit fragor: hinc denſi funduntur, ab aęthere nimbi. 
Nuntia Junonis varios induta colores 

Concipit Iris aquas, alimentzque nubibus adfert. 
Sternuntur ſegetes, et deplorata coloni 

Vota jacent ; longique labor perit irritus anni, 

Nee caelo contenta ſuo Jovis ira: ſed illum 
Caeruleus frater juvat auxiliaribus undis, 

| Convocat hic;amnes :, qui poſtquam tea tyranni 
Intravere ſui : Non eſt hortamine longo 

Nunc, ait, utendum: vires effundite veſtras. 

Sic opus eſt aperite domos : ac, mole remota, 
Fluminibus veſtris totas immittite habenas. 
Juſſerat. Hi redeunt, ac fontibus ora relaxant, 

Et defraenato volvuntur in aequora curſu. 

Ipſe tridente ſuo terram percuſſit: at illa 

Intremvit, motuque ſinus patefecit aqua rum. 
Exſpatiata ruunt per apertos flumina campos: | 
Cumque ſatis arbuſta fimul, pecudeſque, viroſque, 
Tectaque, cumque ſuis rapiunt pevetralia ſacris. 
Si qua domus manſit, potui:que reſiſtere tanto 
Indejecta malo; culmen tamen altior hujus 
Unda tegit, preſſaeque labant ſub gurgite turres. 
Jamque mare et tellus nullum diſcrimen habebant. 


Omais pontus erant : dec rant quoque littora ponto. 


Occupat hie collem: eymba ſedet alter adunca, 
Et ducit remos illic, ubi nuper ararat. 

Ille ſupra ſegetes, aut merſae culmina villae, 
Navigat : hie ſumma piſcem deprendit in ulmo. 
Figitur in,viiidi. (fi fors tulit) anchora prato: 
Aut ſubj cta teryut curvae vineta carinae. 

t, modo qua graciles gramen carpeere capellae, 
Nunc ibi deformes popunt ſua corpora phocae. 
Mirantur ſub aqua Jucos, urbeſque, domoſque 
Nereides: ae tenent * et altis 


% 


270 


275 


280 


290 


295 


300 
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| Incurſant ramis, agitataque robora pulſant. 

Nat lupus inter oves : fulyos vehit unda lebnes': © * 
ada vehit tigres. ' Nec vires fulminis apro, - 305 
EZ Crura nec ablato proſunt vefocia cervo. i 
Quacſitiſque diu terris, ub ſidere detur, 
la mare laſſatis volucris vaga decidit alis. 
Z Obruerat tumulos immenſa licentia ponti, 
& Pulſabantque novi montana cacumina fluctus. 310 
Maxima pars unda rapitur: quibus unda pepercit, 
Illos longa domant inopi j junia victu. 

= Separat Aonios Actaeis Phocis ab arvis, 
Terra ferax, dum terra fuit: ſed tempore in illo | 
Pars maris, et latus ſubitarum campus aquarum. 315 
Mons ibi verticibus petit arduus aſtra duobus, 

Nomine Parnaſſus, ſuperatque cacumine nubes. 

Hie ubi Dencalion (nam caetera texerat acquor) 

Cum conſorte tori parvi rate vectus adhaeſit; 

Corycidas Nymphas, et numina montis adorant, . 320 
Fatidicamque Themin quae tunc oracla tenebat. | 
Non illo melior quiſquam, nec amantior aequi 

Vir fuit, aut il!a metuentior ulla Deorum. 

Jupiter ut liquidis ſtagnare paludibus orbem, | 
Et ſupereſſe videt de tot modo millibus unum, — 325 
Et ſupereſſe videt de tot modò millibus unam; 

Innocuos ambos, cultores numinis ambos; 
Nubila disjecit; nimbiſque Aquilöne remotis, 
Et coelo terras oſtendit, et aethera terris. 
Nec maris ira manet: poſitoque tricuſpide telo 339 
Mulcet aquas rector Pelagi: ſupraque profundum 
Exſtantem, atque humeros innato murice tectum 
Caeruleum Tritona vocat: conchaeque ſonaci , 
LIaſpirare jubet, fluctuſque et flumina figno - 
Jam revocare dato. Cava buccina ſumitur illi 335 
Tortilis, in latum quae turbine ereſeit ab imo: 
Buccina, quae medio concepit ut aëra ponto, 
W Littora voce replet ſu) utroque jicentia Phoeho. 
Tum quoque, ut ora Dei magida rorantia barba 
Contigit, et cecinit juſſos inflata receptus, 340 
Omnibus audita eſt telluris et acquoris undis: 
Et quibus eſt undis audita, coercuit omnes. 
Jam mare littus habet; plenos capit alveus amnes: 
| | B 2 
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Flumina ſubſidunt; colles exire videntur. 

Surgit humus: creſcunt loca decreſcentibus undis: 
Poſtque diem longam vudata cacumina filvae 
Ottendunt, limumque tenent in fronde relictum. 
Redditus orbis erat. Quem poſtqu+m vidit i inanem, 
Et deſolatas agere alta filentig terras; 

Di ucalion lacrimis ita Pyrrham aff-tur obortis t 
O ſoror, © conjux, 6 foemina ſola ſuperites, 
Quam commune mihi genus, et patruclis origo, 
Deinde torus junxit; nunc ipſa pericula jungunt: 
Terrarum, quaſcui que vident occaſus et ortus, 
Nos duo turba ſumus, poſſedit cactera pontus. 
Nunc quoque adhue vitae non eſt fiducia noſtrae 
Certa ſatis; terrent etiamuum nubila mentem. 
Quid tibi, ſi fine me fatis erepta fuiſſes, 

Nunc animi, ane foret? quo ſola timorem 
Ferre modo poſſes? quo conſolante dolores! 


Namque ego (crede mihi) fi te modò pontus haberet, 
Te ſcqucrer, corjuxz et me quoque pontus haberet. 


O utin«m pi ſſum populos reparare paternis 
Artibus, atque animas formatae infundere terrace! 
Nur genus in nobis reſtat mortale dquobus: 


(Sic viſum Superis) homi: umque exempla manemus. 


Dixerat, et flebant. Placuic coeleſte precari 
Numen; et auxilium per ſacras quaerere ſortes. 

. Nulla mora eſt; adeunt pariter Cephiſidas undas, 
Ut nondum liquidas, fic jim vada nota ſecantes. 
Inde ubi libatos irroravete liquores 

Veſtibus et capiti; flectunt veſtigia ſanctae 

Ad delubra Deae: quorum faſtigia turpi 
Squzllebant muſc':; ſtaban que fine ig nibus arae. 
«Ut templi tetigere gradues procumbit uterque 
Pronus bumi, gelideque pavens dedit oſcula ſaxo. 
A que ita, Si precibus, dixerunt, numina jultis 
Viet remolleſcunt, {i flectitur ira Deorum ; 

Dic, Themi, qua generis damnum. reparabile noſtri 
Arte fit: et merfis fer opem, mitiſſima, rebus. 
Mot Dea eft : ſortemque dedit: Diſcedite temple ; 
Et velate caput; cinctaſque reſolvite veſiess  ''t 
Ofagque paſt tergum magnae jattate parentir, 
Obſtupuere diu: rumpiique ſilentia voce 


345 


355 

6% 
365 
370 
375 


380 


Pyrrha prior: juſſiſque Deae parete recuſat: 
Detque ſibi vemam, pavido rogat ore; pavetque 
Laedere jactatis maternas uſſibus umbras. 

Interea repetunt caeeis obſcura latebris 

Verba datae ſortis ſecum, inter ſeque volutant. 
Inde Promethides placidis Epimethida dictis 
Mulcet z et, Aut fallax, ait, eſt ſolertia nobis: 
Aut pia ſunt, oullumque nefas oracula ſuadent. 
Magna parens terra eit: lapides in corpore terrae 
Offa reor dici; jacere hos pott terga jubemur. 
Conjugis augurio quanquam Titai.ia mota eft 
Spes tamen in dubio ett; adeo coeleiiibiis ambo 
Diffidunt monitis: ſed quid tentare nocebit? 
Deſcendunt z velantque caput: tunica'que recingunt z 

Et juſſos lapides ſua poſt veſtigia mittunt. 

Saxa (quis hoc credat, niſi fit pro teſte vetuſtas?) 400 
Ponere duritiem coepere, ſuumque rigorem; 

Mollirique mori mollitaque duccre formam. 

Mox, ubi creverunt, naturaque mittor illis 

Contigit; ut quaedam, fic non manifelta, videri 

Foraia poteſt homini* ; ſed nti de marmore coepto, 405 
Nou exacta ſatis, rudibuſque ſimillima ſig nis 

Qu e tamen ex illis aliquo pars humida ſucco, 

Et terrena fuit, verſa eſt in corporis uſum. 

Quod ſolidum eſt, flect que nequit, mutatur in oſſa: 
Quod modo vena fuit, ſub eodem nomine manſit: 410 
Inque brevi ſpatio, Superorum muncçre, ſaxa 

Miſſa viri manibus faciem traxère virilem: 

E: de femineo reparata eſt femina jactu. 

Inde genus durum ſumus, expericuſque Jaborum ; 

Et documenta damus, qua ſimus origine nati. 415 


395 


Python Serpent. Fab. VIII. 
AETERA diverlis tel:us animalia formis | 
Sponte ſua peperit ; poſtquam vetus humor ab igne 
Percaluit Solis; coenumque, udacque paludes 
Intumuère aeſtu; foecundaque ſemina rerum 
Vivaci nutrita ſolo, ceu matris in alvo, 420 
CreveruntFfaciemque ah quam cepère morando. 
Sie ubi deſeruit madidos ſeptemfluus agros 
Nilus, et antiqua ſua flumina reddidit alveo, 
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Aethereoque recens exarſit ſidere limusz; 5 
Plurima cultores verſis animalia glebis 4325 
Inveniunt, et in his 9 modo coepta ſub ipſum - 
Naſcendi ſpatium : quaedam imperfeQa, ſuiſque 
Trunca vident numeris; et eodem in corpore ſaepe 

Altera pars vivit; rudis eſt pars altera tellus. 
Quippe ubi temperiem ſumgere humorque, calorque 430 
Coucipiunt: et ab his oriuntur cuncta duobus. | 
Cumque fit ignis aquae pugnax ; vapor humidus omnes 


Res creat, et diſcors concordia foetibus apta eſt. 


Ergo ubi diluvio tellus lutulenta recenti 


Solibus acthereis altoque recanduit aeſtu; 435 
Edidit innumeras ſpecies ; partimque figuras 


Rettulit antiquas ; partim nova mooſtra creavit. 

Illa quidem nollet ; ſed te quoque, maxime Python, 

Tum genvit,: populiſque novis, incognita ſcrpens, 
Terror eras: tantum ſpatii de monte tenebas. 440 


Hanc Deus arcitenens, et nunquam talibus armis 


Ante, nifi in damis capreiſque tugacibus, uſus, 

Mile gravem telis, exhauſta pene pharetra, 

Perdidit effoſo per vulnera nigra veneno. £ 
Neve operis famam poſlit delere vetuſtas 445 
Iaſtituit ſacros celebri certamine ludos, e 
Pythia de domitae ſerpentis nomine dictos. 

His juvenum quicunque manu, pedibuſve rotave 

Vicerat; eſculeae capiebat frondis honorem. 4 
Nondum Jaurus erat; longoque decentia crine 450 
Tempora cingebat de qualibet arbore Phoebus. | 


| Dapbne in Laurum. Fab. IX. 
gen amor Phoebi Daphne Peneia, quem non 
Fors ignara dedit, ſed ſaeva Cupidinis ira. 


Deleus bune nuper vita ſerpente ſuperbus 


Viderat adducto flectentem cornua nervo: 455 
Quidque tibi, laſcive puer, cum fortibus armis ? ; 
Dixerat : iſta decent humeros geſtamina noſt ros; 

ui dare certa ferae, dare vulnera poſſumus boſli; 
Qui mod ò peſtifero tot jugera ventre prementem 
Stravimus innumeris tumidum Pythona ſagittis. 460 


Tu face neſcio quos eſto content us amores 


Irritare tua; nec laudes affere noſtras. 


Filius buic Veneris : Fizat tuus omnia, Phoebe; 


2 
486-4 


— 
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Te meus arcus, ait: quantoque animalia eedunt 

Cuncta tibi tanto minor eſt tua gloria noſtt3, 

Dixit ; et eliſo percuſſis a&re pennis 

Impigerumbros Parnaſſi conſtitit arce : 

Eque ſagittifera promſit duo tela pharetra 

Diverſorum operum : fugat hoc, facit illud amorem, 

Quod facit, auratum eſt, et euſpide fulget acutà: 470 
Quod fugat, obt uſum eſt; et habet ſub arundine plumbum. 
Hoc Deus in Nympha Peneide fixit ; at illo 

Laeſit Apollineas trajecta per oſſa medullas. 

Protinus alter amat; fugit altera nomen amantis, 
Silvarum latebris captivarumque ferarum 475 
Exuviis gaudens, innuptacque aemula Phoebes. 

Vitta coërcebat poſitos fine lege capillos. 

Multi illam petiere: illa averfata petentes, 

Impatiens ex petſque viri, nemorum avia luſtrat: 

Nec quid Hy men, quid amor, quid ſint connubia, curat. 480 
Saepe pater dixit: Generum mihi, filia, debes. 5 
Saepe pater dixit: Debes mihi, nata, nepotes. „ 
Illa velut crimen taedas exoſa jugales, 

Pulchra verecundo ſuffunditar ora rubore ; = 
Inque patris blandis haerens cervice lacertis, | 485 
Da mihi perpetua, genitor cariſſime, dixit, | 
Virginitate frui: dedit hoc pater antè Dianae. 4 
Ille quidem obſequitur : ſed te decoriſte, quod optas, 

Eſſe vetat; votoque tuo tua forma repugpat. _— 
Phoebus amat ; viſaeque cupit connubia Daphnes: 490 
Quaeque cupit, ſperat: ſuaque illum rf fallunt. 
Utque leves flipulae demtis adolentur ariftis; 

Ut facibus ſepes ardent, quas forts viator 

Vel.nimis admovit, vel jam ſub luce reliquit. 

Sic Deus in flammas abit ; fie peRore toto 

Uritur, et ſterilem ſperando nutrit amorem. 

Spectat inornatos collo pendere ca pillos: 

Et, Quid ff comantur ? ait, videt i igne micantes 

Sideribus ſi- iles oculos : videt ofcula, quae non 

Eft vid.ſſe ſatis : laudat Uigitoſque, manuſque, 
Brachiaque, et nudos media plus parte lacertos. 

Si' qua latent, meliora putat : fugit, ocior' aura 

Illa levi: neque ad haec revocantis yerha' reſiſtit: 
Nympha, Preveys. Pency, mane : . non ipſe g quor hoſtis - 
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Nympha, mane; fic agua lupum, fic cerva leonem, 305 

$i, aquilam penna fugiunt trepidante columbae z 

Hoſtes quaeque ſuos ; amor eſt mihi cauff: ſequendi, 

Me miſerum! ne prona cadas, indignave laedi 

Crura ſecent ſentes; et fim tibi cauſſa dotoris. 

Aſpera, qua properas, loca tunr ; mog era ids oro, 5e 

Curre, fugamque inhibe z moder 1104 inſequar ipſe. 0 

Cui placeas, inquire tamen. Non incola montis, 

Non ego ſum paſtor: non hic armenta, gregeſve 

Horridus obſervo: neſcis, temeraria, neſcis | 
uem fugias: ideoque fugis: mihi Delphica tellus, grg 

Et Claros, et Tene::0s, Pataracaque regia ſexvit. 

Jupiter eſt genitor, per me, quod eritque, fuitque, 

Eſtque, patet: per me coneordant earmina nervis. 

Certa quidem noſtra eſt: noſtrã tamen una ſagitta 

Certior, in vacuo quae vulnera pectore fecit. 520 

Inventum medicina meum eſt ; opiferque per orbem 

Dicor ; et herbarum ſubj cta votentia nobis. 

Hei mihi, quod nullis amor eft medicabilis herbis: 

Nec proſunt domino, quae proſunt omnibus, artes? 

Plura locutnrum timido Pen ja curſu „ ö 

Fugit, cumque ipſo verba imperfecta reliquit. 

Tom quoque viſa decens: nudabant corpora venti, 

Obviaque adverſas vibrabant flamina veſtes ; 

Et l vis impexos retro dabat aura capillos: 

AuRzque forma fuga eſt: ſed enim nou ſuſtinet dera 530 

Perdere blanditias juvenis Deus: utque movebat 

Ipſe Amor, admiſſo ſequitur veſtigia paſſu. 

Ut canis in vacuo leporem cum Gallicus arvo 

Vidit; et bie praedam pedibus petit, ille ſalutem. 

Alter inhaeſuro ſimilis, jam jamque tenere 535 

Sperat: et extento ſtringit veſtigia roſt ro: c 

A'ter in ambiguo eſt, an fit deprenſus, et ipſis 

Morſibus eripi: ur, tangentiaque ora reliaquit: : 

Sic Deus, et virgo eſt; hic ſpe celer, illa timore. 
ui tamen inſequitur, pennis adjutus Amoris, 540 

Ocior eſt, requiemque negat: tergoque fugaci | 

Imminet; et crinem ſparſum cervicibus afflat. 

Viribus abſumtis expalluit illa: eitaeque 

Victa labore fugae, ſpectans Peneidas undas, 

Fer, pater, * opem; {i flumina numen habetis, $45 


LIB. I. FAB. x. 


[Qui nimium placui, tellus, aut hiſce; yel iſtam, 

Quae facit ut laedar, mutando perde figuram. ] 

Vix prece finita, torpor gravis alligat artus: 

Mollia cinguntur tenui praecordia libro. 

In frondem crines, in ramos brachia creſcunt-; » 550 
Pes modo tam velox pigris radicibus haeret : | 
Ora cacumen obit ; remanet nitor vnus in illa, 

Hanc quoque Phoebus amat ; poſitaque in ftipite dextra 
Sentit adhuc trepidare novo ſub cortice pectus. | 
Complexuſque ſuis ramos, ut membra, lacertis, Fx 
Oſcula dat ligno: refugit tamen oſcula lignum. 

Cui Deus, At conjux quoniam mea non potes eſſe, 
Arbor eris certè, dixit, meat ſemper habebunt 

Je coma, te citharae, te noſtrae, laure, pharetrae. 

Tu ducibus Latiis aderis, cum laeta triumphum 559 
| Vox canet ; et longae viſent Capitolia pompae. 
Poſtibus Auguſtis eadem fidiſſima cuſtos 

Ante fores ſtabis; mediamque tuebere quercum. 
Utque meum intonſis caput elt juvenile capillis ; 

Tu quoque perpetuos ſemper gere froudis honores. 565 


17 


. 
4 


X7 Finierat Pacan: factis modo laurea ramis 

Annuit: utque caput, viſa eſt agitafſe cacumen, 

N 3 le in Vaccam. Fab. X. : 8 

= ST nemus Haemoniae, praerupta quod undique claudit 
% 4 Silva; vocant Tempe: per quae Peneus ab imo 

EZ Eftuſus Pindo ſpumoſis volvitur undis : 570 


== Dc:jetuque gravi tenues agitantia fumos 

XZ Nubila conducit, ſummaſque alpergine ſilvas 

Impluit; et ſonitu plus quam vicina fatigat. 

© tec domus, hae ſedes, haec ſunt penetralia magni 
Amnis: in hoe reſidens facto de cautibus antro, 575 
Undis jura dabat, Nymphiſque colentibus undas. 
Conveniunt illue popularia flumina primùm; 

Neſcia gratentur, conſolenturne parentem, 

Populifer Sperchèos, et irrequictus Enipeus, 

Apidanuſque ſenex, leniſque Amphryſos, et Aeas. 580 
Moxque amnes alii: qui, qua tulit impetus illos, 

In mare deducunt feſſas erroribus undas. 

nachus unus abeſt: imoque reconditus antro 

Mietibus auget aquas: natamque miſerrimus 16 
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Luget, ut amiſſam : neſcit vitane fruatur, 585 
An fit apud manes : fed quam non invenit uſquam, 
Eſc putat nuſquam; atque animo pejora veretur. 
Viderat à patrio redeuntem Jupiter 16 
Flumine : et, O virgo Jove digna, tuoque beatum 
Neſcio quem factura toro, pete, dixerat, umbras 590 
Altorum nemorum (et nemorum monſtraverat umbras, ) 
Dum calct, et medio Sol eſt altiſſimus orbe. 
Quod ſi ſola times latebras intrare ferarum ; 
Praeſide tuta Deo nemorum ſecreta ſubibis : 
Nee de plebe Deo, ſed qui coeleſtia magua 595 
Sceptra manu teneo ; fed qui vaga fulmina mitto. 
Ne fuge me, (fogiebat enim:) jam paſcua Lernae, 
Conſitaque arbortbus Lyrcaea reliquerat arva: 

Cum Deus inductà latas caligine terras 
Occuluit, tenuitque fugam, rapuitque pudorem. 600 
Interea medios Juno deſpexit in agros : 
Er noctis faciem nebulas feciſſe volucres 
Sub nitido mirata die; non fluminis illas 
Eſſe, nec humenti ſentit tellure remitti: 
Atque ſuus conjux ubi fit, circumſpicit ; ut quae 605 
Deprenſi toties jam nôſſet furta mariti, 
Quem poſt quam coelo non repperit; Aut ego fallor, 
Aut ego lacdor, ait: delapſaque ab aethere ſummo 
Conſtitit in terras; nebulaſque recedere juſſit. 


Corjogis adventum pracſcnſerat, inque uitentem 610 , 
_— Inachidos vultus mutaverat ille juvencam. : 


Bos quoque formoſa eſt. Speciem Saturnia vaccae, 
Quanquam invita, probat: nec non et cujus, et unde, 
Quove ſit armento, veri quaſi neſeia, quaerit, 

Jupiter e terra gevitam mentitur, ut auctor G15 
Definat inquiri. Petit hanc Saturnia munus. 

Quid faciat ? crudele ſuos, addicere amores. 

Non dare, ſuſpectum: pudor eſt, qui ſuadeat illinc ; 

Hine diſſuadet amor: victus pudor eſſet amore: 


Sed leve ft munus ſociae generiſque torique 620 


Vacca negaretur; poterat non vacca videri. 
Pellice donata, non protinus exuit omnem 

Diva metum; timuitque Jovem, et fuit anxia furti, 
Donec Ariſtoridae ſervandam tradidit Argo. 


Centum luminibus cintum caput Argus habebat. 625 4 


Inde ſuis vicibus capiebant bina quietem: 


LIB, I. FAB. X. | 10 


Caetera ſervabant, atque in ſtatione manebant. 

Conſtiterat quocunque modo, ſpectabat ad 1s: 

Ante oculos Io, quamvis averſus, habebar. 

Luce finit paſci: cum Sol tellure ſub alta eſt, 630 
Claudit, et indigno circumdat vincula collo. 

Frondibus arbuteis, et amara paſcitur herba : 

Proque toro, terrae non ſemper gramen habenti 

Incubat infelix; limoſaque flumioa potat. 

Illa etiam ſupplex Argo cum brachia vellet 635 
Tendere; non habuit, quae brachia tenderet Argo: 
Conatoque queri mugitus edidit ore: 

Pertimuitque ſonos, proptiaque exterrita voce eſt, 

Venit et ad ripas, ubi ludere ſaepe ſolebat, | 
Inachidas ripas: novaque ut conſpexit in unda 640 
Cornua, pertimuit, ſeque externata refugit. 

Naides ignorant, ignorat et Inachus ipſe, 

Quae fit: at illa patrem ſequitur, ſequiturque ſorores: 
Et patitur tangi, ſeque admirantibus offert. 

Decerptas ſenior porrexerat Inachus herbas; 645 
Illa manus lambit, patriiſque dat oſcula palmis; 

Nec retinet lachrymas: et, fi modo verba ſequantur, 

Oret opem; nomenque ſuum, caſuſque loquatur, 

Littera pro verbis, quam pes in pulvere ducit, 

Corporis indicium mutati triſte peregit. 650 
Me miſerum! exclamat pater Inachus; inque gementis 
Cornibus et niveae pendens cervice juvencae, 

Me miſerum! ingeminat: tune es quaeſita per omnes, 
Nata mihi terras? tu non inventa reperta ; 
Luctus eras levior: retices: nec mutua noſtris 655 
Dicta refers: alto tantum ſuſpiria prodis 
Pectore: quodque unum potes, ad mea verba remugis. 
5 At tibi ego ignarus thalamos taedaſque parabam; 
FIpeſque fuit generi mihi prima, ſecunda nepotum. 
De grege nune tibi vir, nunc de grege natus habendus, 660 
Nec finire licet tantos mihi morte dolores: 
Sed nacet eſſe Deum: praecluſaque janua leti 
Aeternum noſtros luctus extendit in aevum. 
Talia moerenti ftellatus-ſubmovet Argus, 
Ereptamque patri diverſa in paſeua natam 665 
Abſtrahit: ipſe procul montis ſublime cacumen 
Occupat ; unde ſedens partes ſpeculetur in omnes. 
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20 M ET AMO Ry H. 


Mercurius miſſus ad Argum interficiendum. Fab. XI. 


EC Superùm rector mala tanta Phoronidos ultra 
Ferre poteſt: natumque vocat, quem Jucida partu 
Pleias enixa eſt; letoque det, imperat, Argum. 670 
Parva mora eſt, alas pedibus, virgamque potenti 
Somnfieram ſumpßſſe manu, tegimenque capillis. 

Haec ubi diſpoſuit, patria Jove natus ab arce 


Deſilit in terras: illic tegimenque removit, ö 5 
Et poſuit pennas: tantummodo virga retenta eſt, 675 
Hac agit, ut paſtor, per devia rura capellas, 4 
Dum venit, abductas: et ſtructis cantat avenis. 2 
Voce novae captus cuſtos Junonius artis, | 2 
Quiſquis es, hoc poteras mecum conſidere ſaxo, RY 
Argus ait: neque enim pecori foecundior ullo 680 
Herba loco eſt; aptamque vides paſtoribus umbram. : 
Sedit Atlantiades, et evntem multa loquendo . 
Detinuit ſermone diem; junctiſque canendo 4 
Viocere aruadinibus ſervantia Jumins tentat. 1 


Ille tamen pugnat molles evincere ſomnos: 685 
Et, quamvis ſopor eſt oculorum parte receptus; 

Parte tamen vigilat: quaerit quoque, namque reperta 
Fiſtula nuper erat, qua fit ratione reperta. 


, Syrinx in Fiſtulam. Fab. XII. 9 
UM Deus, Arcadiae gelidis in montibus, inquit, 
Inter Hamadryades celeberrima Nonacrinas 690 
Naias una fuit. Nymphae Syringa vocabant. 
Non ſemel et "ns eluſerat illa ſequentes, 
Et quoſcunque Deos umbroſave ſilva, feraxve 
Rus habet. Ortygiam fludiis ipſaque colebat _ 
Virginitate Deam: ritu quoque cincta Dianae 695 i 
Falleret: et cred1 poſſet Latonia, ſi non | 
Corneus buic arcus, fi non foret aureus illi. 3 
Sic quoque fallebat: redeuntem colle Lycaco | A 
Pan videt, pinuque caput praecinctus acuta, 'S 
; Talia verba refert. Reflabat verba referre: 700 
1 | | Et precibus ſpretis fugiſſe per avia Nympham : 
| 
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Donec arenoſi placidum Ladonis ad amnem 
Venerit: ble illi curſum impedientibus undis, 
Ut ſe mutarent, liquidas orafle ſorores; 


* — 


* 


Li i A. Kit. W. Þr 


Panaque, cum prenſam ſibi jam Syringa putaret, 705 
Corpore pro Nymphae calamos tenuiſſe paluſtres: 
Dumque ibi ſuſpirat, motos in arundine ventos 
Effeciſſe ſonum tenuem, ſimilemque querenti: 
Arte nova vociſque Deum dulcedine captum, 
Hoc mihi concilium tecum dixiſſe, manebit: 710 
Atque ita diſparibus calamis compagine cerae 

[ater fe junctis nomen tenuiſſe puellae. 


Argi Oculi in Caudam Pavonis. Fab. XIII. 
ALA dicturus vidit Cyllenius omnes | 
Succubuiſle oculos, adopertaque lumina ſomno. 
Supprimit extemplo vocem: firmatque {oporem, 715 
Languida permulcens medicata lumina virga. 
Nec mora : falcato nutantem vulnerat enſe, 
Qua collo confine caput : ſaxoque cruentum 
cjicit; et maculat praeruptam ſanguine cautem. 

Arge, jaces: quodque in tot lumina lumen habebas, 720 
Extinctum eſt; centumque oculos nox occupat una. 
Excipit hos, volucriſque ſuae Saturnia pennis 
Collocat; et gemmis caudam ſtellantibus implet. 


; 15 fibi reddita. Fab. XIV. 
RoTixvs exarſit, nec tempora diſtulit irae; 
Horriferamque oculis animoque objecit Erinnyn 725 

Pellicis Argolicae, ſtimuloſque in pectora caecos 
Condidit, et profugam per totum terruit orbem. 
Ultimus immenſo reſtabas, Nile, labori. 
Quam fimul ac tetigit, poſitiſque in margine ripae 
Procubuit genibus, reſupinoque ardua collo, 730 
Quos potuit, ſolos tollens ad ſidera vultus, 
Et gemitu, et lacrimis, et luctiſono mugitu 
Cum Jove viſa queri eſt, finemque orare malorum. 
Conjugis ille ſuae complexus colla lacertis, 
Finiat ut poenas tandem, rogat: Inque futurum 735 
Pone metus, inquit, nunquam tibi cauſſa doloris 
Haec erit: et Stygias jubet hoc audire paludes. 
Ut lenita Dea eſt, vultus capit illa priores: 


© Fitque quod ante fuit: fugiunt è corpore ſetae : 
Cornua decreſcunt: fit luminis arctior orbis. 740 


Contrahitur rictus: redeuut humerique manuſque: 


1 r 


Sidercis, tranſit; patrioſque adit impiger ortus. 


MET AMOR E. 
Ungulaque in quinos dilapſa abſumitur ungues. 
De bove nil ſupereſt, formae nifi candor, in illà: 
Officioque pedum Nymphe contenta duorum 


Erigitur : metuitque loqui, ne more juvencae 745 
Mugiat: et timide verba intermiſſa retentat. 


+ Nunc Dea linigera colitur celeberrima turba. 


Furgium Epaphi cum Pha#thonte, Fab. XV. 

Uic Epaphus magni genitus de ſemine tandem 

Creditur eſſe Jovis: perque urbes juncta parenti 
Templa tenet. Fuit huic animis aequalis et annis 750 
Sole ſatis Phaethon : quem quondam magna loquentem, 
Nec ſibi cedentem, Phoeboque parente ſuperbum, 
Non tulit Inachides : Matrique, ait, omnia demens 
Credis ; et es tumidus genitoris imagine falſi. 
Erubuit Phaethon, iramque pudore repreſſit: 755 
Et tulit ad Clymenen Epaphi convicia matrem. 
Quoque magis doleas, genetrix, ait; ille ego liber, 
Ilie ferox tacui: pudet haec opprobria nobis 
Et dici potuiſſe, et non potuiſſe refelli. 5 
At tu, fi modo ſum coeleſti ſtirpe creatus, 760 
Ede notam tanti geueris: meque aſſere coelo, 
Dixit: et implicuit materno brachia collo: 
Perque ſuum, Meropiſque caput, taedaſque ſororum, 
Traderet, oravit, veri ſibi ſigna parentis. 
Ambiguum, Clymene precibus Phacthontis, an ira 765 
Mota magis dicti ſibi eriminis: utraque coelo 
Brachia porrexit: ſpe&anſque ad lumina Solis, 
Per jubar hoc, inquit, radiis inſigne coruſcis, 
Nate, tibi juro, quod nos auditque videtque "2 
Hoe te, quem ſpectas, hoc te, qui temperat orbem, 770 
Sole ſatum : ſi fifa loquor, neget ipſe videndum 6 
Se mihi; ſitque oculis lux iſta noviſſima noſtris. 
Nee langus patrios labor eſt tibi nôſſe penates: 
Unde oritur, terrae domus eſt contermina noſtrae. —_ 
Si modo fert animus; gradere: et ſcitabere ab ipſo. 775 


Emicat extemplo laetus poſt talia matris 


Di&a ſuae Phatthon, et concipit aethera mente: 
Aethiopaſque ſuos, poſitoſque ſub ignibus Indos 


_— 


— N 4 | ns, bo 
\ N 2 FI N 332 l. IA" 
r IE ICE. mY ; 
<P Pe AT. IVE” eee „ I ESI . 
- * 1 es Þ4 dy) 1 1 oY] 7 , * a7 84 A* 
vA ; n * $ e * 


C2 8 n " 
WF 5 "'s: ov; £ 
© ap cet te ings 
*/; tw: tt 
F SO 


LY 4 
OJ 3-H. - 
e 
. * 


* 
Wen Ns. 
- 2 {5 
43015 


_—_— 45 * 


HOES cow 


a: LL 


—_ 


LI B. II. F A B. I. 


MET AMORPH. LI B. Il. 


Pha#thon, Fab. I. 
EGIA Solis crat ſublimibus alta columnis, 


Cujus ebur nitidum faſtigia ſumma tegebat: 
Argenti bifores radiabant lumine valvae. 

Llateriam ſuperabat opus: nam Mulciber illic 
Aequora caelarat medias cingentia terras, 
Terrarumque orbem, coeJumque, quod imminet orbi. 
Caeruleos habet unda Deos; Tritona canorum, 
Proteaque ambiguum, balaenarumque prementem 
Aegaeona ſuis immania terga lacertis; 

Doridaque, et natas: quarum pars nare videntur, 
Pars in mole ſedens virides ficcare capillos : 

Piſce vehi quaedam : facies non omnibus una, 

Nee diverſa tamen: qualem decet eſſe ſororum. 
Terra viros, urbeſque gerit, filvaſque, feraſque, 
Fluminaque, et Nymphas, et cetera numina ruris. 
Haec ſuper impoſita eſt coeli fulgentis imago; 
Signaque ſex foribus dextris, totidemque ſiniſtris. 
Quo fimul acclivo Clymeneia limite proles 


Vegnit, et intravit dubitati tecta parentis 


Protinus ad patrios ſua fert veſtigia vultus: 
Conſiſtit que procul: neque enim propiora ferebat 
Lumina. Purpurea velatus veſte ſedebat 

In ſolio Phoebus elaris lucente ſmaragdis. 

A dextra laevaque Dies, et Menſis, et Annus, 
Seculaque, et poſitae ſpatiis aequalibus Horac 
Verque novum Rabat cinctum florente corona 
Stahat nuda Aeftas, et ſpicea ferta gerebat: 
Stabat et Autumnus calcatis ſordid us uvis: 

Et glacialis Hiems canos birſuta capillos. 
Inde loeo medius, rerum novitate paventem 
Sol oculis juvenem, quibus adſpicit omnia, vidit. 
Quacque viae tibi cauſſa? quid hac, ait, arce petiſti, 
Propenies, Phzethon, haud inficianda parenti? 

Ille refert, O lux immenſi publica mundi, 


* 


23 


Clara micante auro, fla mmaſque imitante pyropo: 


10 


15 


20 


25 


30 


35 
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3s: _ METAMORPH. 
Phoebe pater, ſi das hujus mihi nominis uſum, 
Nec falsa Clymene culpam ſub imagine celat : 
Pignora da, genitor, per quae tua vera propago 
Credar ; et hunc animis errorem detrahe noſtris. 
Dixerat. At genitor circum caput omne micantes 40 
Depoſuit radios; propiuſque accedere juſſit: 
Amplexuque dato. Nec tu meus eſſe negari 

ignus es; et Clymene veros, ait, edidit ortus. 

uoque minus dubites ; quodvis pete munus: ut illud, 
Me tribuente, feras: promiſlis teſtis adeſto 45 
Dis juranda palus, oculis incognita noſtfis. 
Vix bene deſierat: currus rogat ille paternos, 
Inque diem alipedum jus et moderamen equorum. 


Poenituit juraſſe patrem: qui terque quaterque 


Concutiens illuſtre caput. 'Temeraria, dixit, 50 
Vox mea facta tua eſt: utinam promiſſa liceret 

Non dare ! confiteor, ſolum hoe tibi, nate, negarem, - | 
Diſſuadere licet: non eſt tua-tuta volunta E * 1 
Magna petis, Phaethon ; et quae nec virituns is 
Munera conveniant, nec tam puerilibus annis. 63 


Sors tua mortalis : non eft mortale quod optas. 


Plus etiam, quam quod Superis contingere fas ſit, 

Neſcius affectas: placeat ſibi quiſque licebit ; 

Non tamen ignifero quiſquam conſiſtere in axe 

Me valet excepto : valti quoque rector Olympi, Go 
ut fera terribili jaculatur fulmina dextra, 


Non agat hos currus : et quid Jove majus habemus ? 
 Ardua prima via eſt; et qua vix mane recentes 


Enitantur equi: medio eſt altiſſima coelo ; 

Unde mare et terras ipfi mihi ſaepe videre 65 
Fit timor, et pavida trepidat formidine pectus. 

Ultima prona via eſt; et eget moderamine certo. 

Tune etiam, quae me ſubjecctis excipit undis, 

Ne ferar in praeceps, Tethys ſolet ipſa vereri. 

Adde, quod aflidua rapitur vertigine coelum; 70 
Sideraque alta trahit, celerique voluzaine torquet. 
Nitor in adverſum: nec me, qui caetera, vincit „ 
Impetus: et rapido contrarius evehor orbi. 

Finge datos currus: quid agas? poteriſne rotatis 


Obvius ire polis, ne te citus auferat axis? 75 


Forſitan et lucos illic urbeſque Deorum 


ExXB IL FAB: 1, 


Concipias animo, delubraque ditia donis 
Eſſe: per inſidias iter eſt, formaſque ferarum. 
Utque viam teneas, nulloque errore-traharis; 
Per tamen adverſi gradieris cornua Tauri, 
Aemonioſque arcus, violentique ora Leonis, 
WE $zcvaque circuitu curvantem brachia longo 
Scorpion, atque aliter curvantem brachia Cancrum. 
Nec tibi quadrupedes, animoſos ignibus illis, 
Quos in pectore habent, quos ore et naribus efflant, 
la promptu regere eft : vix me patiuntur, ut acres 
ZE Incaluere animi; cervixque repugnat habenis; 
At tu, funeſti ne ſim tibi muneris auvctor, 
Nate, cave: dum reſque ſinit, tua corrige vota. 
= $cilicet, ut noſtro genitum te ſanguine credas, 
Pignora certa petis: do pignora certa timendo; 
Et patrio pater eſſe metu probor. Adſpice vultus 
Ecce meos: utinamque oculos in pectora poſſes 
loſerere, et patrias intus deprendere curas ! | 
Denique quicquid habet dives, circumſpice, mundus: 
Eque tot ac tantis coeli, terraeque, mariſque, 
Poſce bonis aliquid: nullam patiere repulſam. 
Deprecor hoc unum; quod vero nomine poena, 
Non honor eſt: poenam, Phaethon, pro munere poſeis. 
Quid mea colla tenes blandis, ignare, Jacertis ? 100 - 
Ne dubita; dabitur (Stygias juravimus undas) 
Quodceunque optaris : fed tu ſapientiùs opta. 
= PFinierat monitus: dictis tamen ille repugnat: 
Propoſitumque tenet : flagratque cupidiue currils. 
Ergo, qua licuit genitor cunctatus, ad altos 105 
PDeducit juvenem Vulcania munera currus. 
Aureus axis erat, temo aureus, aurea ſummae 
urvatura rotae; radiorum argenteus ordo. 
er juga Chryſolithi, poſitaeque ex ordine gemmae, 
lara repercuſſo reddebant lumina Phoebo. 110 
PDumque ea magnanimus Phacthon miratur, opuſque 
Perſpicit: ecce vigil rutilo patefecit ab ortu 
EZ urpureas Aurora fores, et plena roſarum 
Atria: diffugiunt ſtellae: quarum agmina cogit 
Lucifer, et coeli ſtatione noviſſimus exit. . 
t pater, ut terrae, mundumque rubeſcere vidit, 
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26 METAMO RP H. 
Cornua que extremae velut evaneſcere Lunae, 
Jungere equos Titan velocibus imperat Horis. 
Juſſa Deae celeres peragunt: ignemque vomentes 
Ambroſiae ſucco ſaturos praeſepibus altis 
Quadrupedes ducunt ; adduntque ſonantia fraena. 
Tum pater ora ſui ſacro medicamine nati 
Contigit, et rapidae fecit patientia flammae : 
Impoſuitque comae radios; praeſagaque luctùs 
Pectore ſolicito repetens ſuſpiria, dixit : | 

Si potes hie faltem monitis parere paternis 
Parce, puer, flimulis; et fortiùs utere loris. 
Spoute ſua properant: labor eft inhibere volentes. 
Nec tibi directos placeat via quinque per arcus. 
Sectus in obliquum eſt lato curvamine limes: 
Zonarumque trium contentus fine, polumque 


Effugit Auſtralem, junctamque Aquilonibus ArQon. 


Hac ſit iter: manifeſta rotae veſtigia cernes. 
Utque ferant aequos, et coelum, et terra calores, 


Nec preme, nec ſummum molire per aethera currum. 


Altius egreſſus, coeleſtia teQa eremabis; 
Inferius, terras. Medis tutifimus ibis. 

Neu te dexterior tortum declinet in Anguem, 
Neve ſiniſterior preſſam rota ducat ad Aram: 
Inter utrumque tene. Fortunae caetera mando; 


Quae juvet, et melius, quam tu tibi, conſulat, opto. 


Dum loquor, Hefperio poſitas in littore metas 
Humida nox tetigit: non eſt mora libera nobis: 
Poſcimur : effulget tenebris Aurora fugatis, 
Corripe lora manu: vel, fi mutabile pectus 

Eft tibi, conſiliis, non curribus, utere noſtris; 
Dum potes, et ſolidis etiamnum ſedibus adftas : 


Dumque malè optatos nondum premis inſcius axes, 


Quae tutus ſpectes, ſine me dare lumina terris. 
Occupat ille levem juvenili corpore currum : 


Statque ſuper : manibuſque datas contingere habenas 


Gaudet; et invito grates agit inde parenti. 
Interea volucres Pyroeis, et Eous, et Acthon, 
Solis equi, quartuſque Phlegon, hinnitibus auras 
Flammiferis implent, pedibuſque repagula pulſant. 
Quae poſt quam 'Tethys, fatorum ignara nepotis, 
Reppulit; et facta eſt immenſi copia mundi, 


120 


125 


130 
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155 
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Corripuère viam, pedibuſque per aëra motis 
Obſtantes finduat nebulas, penniſque le vati 
Praetereunt ortos iſdem de partibus Euros. 
Sed leve pondus erat; nec quod cognoſcere poſſent 
Solis equi: ſolitaque jugum gravitate carebat. 
Utque labant curvae juſto fine pondere naves, 
Peique mare inſtabiles nimia levitate feruntur: 
Sic onere aſſueto vacuus, dat in aera ſaltus, 
Succutiturque alte; ſimiliſque eſt currus inani. 
Quod fimul ac ſensère, ruunt, tritumque relinquunt 
Quadrijugi ſpatium; nec, quo prius, ordine currunt. 
Ipte pavet : nec qua commiſſas fleQat habe nas, 
Nec fcit qua fit iter: nec, fi ſciat, imperet illis. 
Tum primùm radiis gelidi caluère Triones, 
Et vetito fruſtra tentarunt aequore ting, 
Quaeque polo poſlita eſt glaciali proxima Serpens, 
Frigore pigra prius, nec formidabilis ulli; 
Incaluit : ſumſitque novas fervoribus iras. 
Te quoque turbatum memorant fugiſſe, Boote ; 
Quamvis tardus eras, et te tua plauſtra tenebant. 
Ut vero ſummo deſpexit ab aethere terras 
Infelix Phaethon ; penitus penituſque patentes ; 
Palluit, et ſubito genua intremuere timore: 
Suntque oculis tenebrae per tantum lumen obortae. 
Et jam mallet equos nunquam tetigiſſe paternos: 
Jamque agnoſle genus piget, et valuiſſe rogando: 
Jam Meropis dici cupiens; ita fertur, ut acta 
Praecipiti pinus Borea, cui victa remilit 
Frena ſuus rector, quam Dis votiſque reliquit. 
uid faciat? multum coeli poſt terga relictum: 
Ante oculos plus eſt: animo metitur utrumque. 
Et modo, quos illi fato contingere non eſt, 
Proſpicit occaſus : interdum reſpicit ortus. 
Quidque agat ignarus, ſtupet: et nee frena remittit, 
Nec retinere valet: nec nomina novit equorum. 
Sparſa quoque in vario paſſim miraculo coelo, 
aſlarumque videt trepidus fimulacra ferarum. 
Eft locus, in geminos ubi brachia concavat arcus 
Scorpios; et cauda flexiſque utrinque lacertis, 
Porrigit in ſpatium fignorum membra duorum. 
Huac puer ut nigri madidum ſudore veneni 
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METAMORPH. 
Vulnera curvata minitantem cuſpide vidit ; 
Mentis inops, gelida formidine lora remiſit. . 00 
Quae poſlquam ſummum tetigere jzcentia tergum ; 
Exſpatiantur equi; nulloque inhibente per auras 
Ignotae regionis eunt; quaque impetus egit, 
Hac fine lege ruunt; altoque ſub acthere fixis 
Incurſant ſtellis, rapiuntque per avia currum. 205 
Et modo ſumma petunt, modo per deeliva, viaſque 
Praccipites, ſpatio terrae propiore feruntur. 
i} Inferiùſque ſuis fraternos currere Luna 
| Admiratur equos: ambuſtaque nubila fumant. 4 
[| Corripitur flammis, ut quacque altiſſima, tellus 210 
Fiſſaque agit rimas, et ſuccis aret ademtis. | 
Pabula caneſcunt : cum frondibus uritur arbos : 
Materiamque ſuo praebet ſeges arida damno. 
Parva queror, magnae pereunt cum moenibus urbes; 
Cumque ſuis totas populis incendia gentes 215 
| In cinerem vertunt: filvae cum montibus ardent. | 
| Ardet Athos, Tauruſque Cilix, et Tmolus, et Oete; 
| | Et nunc ſicca priùs celeberrima fontibus, Ide; 


Virgineuſque Helicon, et nondum Oeagrius Haemos. 4 
Ardet in immenſum geminatis ignibus Aetne, 229 
218 Parnaſſuſque biceps, et Eryx, et Cynthus, et Othrys. 
LE Et tandem Rhodope nivibus caritura, Mimaſque, 

| | Dindymaque, et Mycale, natuſque ad ſacra Cithaeron, 
142 Nec proſunt Scythiae ſua frigora: Caucaſus ardet, 
if Offaque cum Pindo, majorque ambobus Olympus: 22; 
I Aeriacque Alpes, et nubifer Apenninus, | 

| | Tune ve:0, Phiethon cunctis & partibus orbem 

Adſpicit accenſum: nec tantos ſuſtinet aeſtus: 

| Ferventeſque auras, velut e fornace profunda, 2 
| | | Ore trahit, curruſque ſuos candeſcere ſentit. 230 

i Et neque jam cineres ejectatamque faviltam F 
10 Ferre poteſt: calideque involvitur undique fumo. 
|  Quoque eat, aut, ubi fit, picea caligine tectus 
| Neſcit ; et arbitrio volucrum raptatur equorum. | 

i | Sanguine tum credunt in corpora ſumma vocato, 235 
T1. ' Aethiopum populos nigrum traxiſſe colorem. 
1 Tum facta eſt Libye, rap' is humoribus aeſtu 
= Arida; tum Nymphae paſſis fonteſque lacuſque 
140 | Deflevere comis; queritur Boeotia Dircen, 
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Argos Amymonem, Ephyre Pirenidas undas, 

Nec ſortita loco diſtantes flumina ripas 

Tata manent: mediis Tanats fumavit in undis, 

Pencoſque ſenex, Teuthramtèuſque Caicus, 

Et celer [ſmenos, cum Phoc ique Erymantho, 
Arſuruſque iterum Xanthus, flavuſque Lycormas, 

Quique recurvatis ludit Meandros in undis: 
Mygdoniuſque Melas, et Taenarius Eurotas, 

Arfit et Euphrates Babylonius, art Orontes, 
Thermodonque citus, Gangeſque, et Phaſis, et Iſter. 
Aeftuat Alpheos; ripae Spercheides ardent ; 250 
Quodque ſuo Tagus amne vchit, fluit ignibus aurum. 

Et, quae Maeonias celebrarant carmine ripas, 

Flumineae volucres medio caluere Cayſtro. 

Nilus in extre mum fugit perterritus orbem, 

Occuluitque caput, quod adhue latet: oſtia ſeptem 255 
Pulverulenta vacant ſeptem ſine flumine valles. 

Fors eadem Iſmarios Hebrum cum Strymone ſiccat, 

He ſpereoſque amnes, Rhenum, Rhodanumque, Padumque, 
Cuique fuit rerum promiſſa potentia, Tybrin. 

Diſſilit omne ſolum; penetratque in Tartara rimis 260 
Lumen, et infernum terret eum conjuge regem. 

Et mare contrahitur; ſiccaeque eſt campus arenae, 

Quod modo pontus erat: quoſque altum texerat aequor, 
Exſiſtunt montes, et ſparſas Cycladas augent. 

Ima petunt piſces: nec-ſe ſuper aequora curvi 265 
Tollere conſuetas audent delphines in auras. 


Corpora phocarum ſummo reſupina profundo 


Exanimata natant: ipſum quoque Nerea fama eſt, 
Doridaque, et natas, tepidis latuiſſe ſub antris. 
Ter Neptuons aquis cum torvo brachia vultu 
Exſerere auſus erat; ter non tulit atis aeſtus. 
Alma tamen tellus, ut erat circumdata ponto, 
Inter aquas pelagi, contractos undique fontes, 
Qui ſe condiderant in opacae viſcera matris; 
Suſtulit omniferos collo tenus arida vultus: 275 
Oppoſuitque manum fronti: magnoque tremore 
mnis concutiens paullum ſubſedit : Et infra, 
Quam ſolet eſſe, fuit: ſiccàque ita voce locuta eſt. 
at 'placet hoc, meruique, Quid © tua fulmina ceſſant, 
Summe Deum? liceat peritürae viribus ignis, 280 
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30 NMETAMORPH. . 
Igne perire tuo: clademque auctore levare. . 
Vix equidem fauces haec ipſa in verba reſolyo. 
(Preſſerat ora vapor: ) toſtos en adſpice crines! 
Inque oculis tantum, tant um ſuper ora favillae. 
Hoſne mihi fructus, hunc fertilitatis honorem 285 
Officiique refers, quod adunci vulnera aratri, 
Raſtrorumque fero, totoque exerceor anno? 
Quod pecori frondes, alimentaque mitia fruges 
Humano generi, vobis quod thura miniſtro ? 
Sed tamen exitium fac me meruiſſe: quid undae, 290 
uid meruit frater? cur illi tradita ſorte 8 
Aequora decreſeunt, et ab aethere longiùs abſunt ? 
uòd ſi nec fratris, nec te mea gratia tangit; 
At coeli miſerere tui: circumſpice utrumque; 
Fumat uterque polus: quos ſi vitiaverit ignis, 295 
Atria veſtra ruent. Atlas en ipſe laborat: 
Vixque ſuis humeris candentem ſuſtinet axem. 
Si freta, ſi terrae pereunt, ſi regia coeli; 
In Chaos antiquum coafundimur. Eripe flammis, 
Si quid adhuc ſupereſt; et rerum conſule ſummae. 300 
Dixerat haec Tellus: neque enim tolerare vaporem 
Ulterins potuit, nec dicere plura; ſuumque 
Rettulit os in ſe, propioraque manibus antra. 

At Pater Omnipotens Superos teſtatus, et ipſum, 
Qui dederat currus, niſi opem ferat: omnia fato 
Inceritura gravi; ſummam petit arduus arcem ; 
Uade ſolet latis nubes inducere terris : 

Unde movet tonitrus, vibrataque fulmina jactat. 
Sed neque, quas poſſet terris inducere, nubes 
Tune habuit: nec, quos coelo dimitteret, imbres. 
Intonat ; et dextra libratum fulmen ab aure 
Miſit in aurigam ; pariterque animaque rotiſque 
Expulit, et ſaevis compeſcuit ignibus ignes. 
Confternantur equi: et ſaltu in contraria facto 
Colla jugo excutiunt, abruptaque lora relinquunt. 
Ilie fraena jacent, illic temone revulſus 
Axis; in hae radii fractarum parte rotarum: 
Sparſaque ſunt late laceri veſtigia currüs. 
At Phaethon, rutilos flamma populante capillos, 
Volvitur in pracceps, longoque per aëra tractu 
Fertur: ut iaterdum de coclo ſtella ſereno, 
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LI B. II. F A B. II. 


Etſi non cecidit, potuit cecidiffe videri. 
Quem procul à patria diverſo maximus orbe 
Excipit Eridanus : ſpumantiaque abluit ora. 


Sorores Phaethontis in Arboret. Fab. IL. 
T Aives Heſperiae trifida fumantia flamma 32 

Corpora dant tumulo : fignantque. hoc carmine ſa- 
Hic fitus eſt Pha#thon, currus auriga paternt ; Lxum: 
Juem fr non tenuit, magnis tamen excidit auſit. 
Nam pater obductos luctu miſerabilis aegro 
Condiderat vultus : et, fi modo credimus, unum 
Iſſe diem fine Sole ferunt : incendia lumen 
Pracbebant ; aliqui/que male uit uſus in ills. 
Et Clymene poſtquam dixit, quaecunque fuerunt 
In tantis dicenda malis; lugubris et amens, 
Et laniata finus totum percenſuit orbem : 
Exanimeſque artus primo, mox oſſa requirens, 
Repperit oſſa tamen peregrina condita ripa. 
Incubuitque loco: nomenque in marmore lectum 
Perfudit lachrymis, et aperto pectore fovit. 
Nec minus Heliades fletus, et, inania morti, 
Munera, dant lachrymas: et caeſae pectora palmis 
Non auditurum miſeras Phaethonta querelas 
Nocte dieque vocant ; adſternunturque ſepulchro. 
Luna quater junctis implèrat cornibus orbem : 
Illae more ſuo (nam morem fecerat uſus) 
Plangorem dederant : è quis Phaëthuſa ſororum 
Maxima, cum vellet terrae procumbere, queſta eſt 
Diriguiſſe pedes: ad quam conata venire 
Candida Lampetie; ſubita radice retenta eſt, 
Tertia, cum crinem manibus laniare pararet, 350 
Avellit frondes: haec ſtipite crura teneri, 
Illa dolet fieri longos ſua brachia ramos. 
Dumque ea mirantur; compleCtitur ingra1a'cortex ; 
Perque gradus uterum, pectuſque, humeroſque, manuſque, 
Ambit, et exſtabant tantum ora vocantia matrem: 355 
Quid faciat mater? niſi, quo trahat impetus illam, 
Hue eat, atque illuc ? et, dum licet, ofcula jungat ? 
Non ſatis eſt: truncis avellere corpora tentat, _ 
Et teneros manibus ramos abrumpere : at inde 
Sanguineae manant, tanquam de vulnere, guttae. 360 


36 METAMORP H. 

Parce, precor, mater, quaecunque eſt ſaucia, clamat : 
Parce, precort noftrum laniatur in arbore corpus. 
Jamque vale : cortex in verba noviſſima venit. 

Inde fluunt lachrymae: flillataque Sole rigeſcunt 

De ramis ele&ra novis; quae lucidus amnis 365 
Excipit, et nuribus mittit geſtanda Latinis. 


Cycnus in Avem. Fab. III. 

Druir huic monſtro proles Stheneleia Cyenus, 
ni tibi materno quamvis 2 ſanguine junctus, 
Mente tamen, Phaethon, propior fuit. IIle relifto 
(Nam Ligurum populos, et magnas rexerat urbes) 370 
Imperio ripas virides amnemque querelis 
Eridanum implerat,. filvamque ſororibus auctam: 
Cum vox eſt tenuata viro : canaeque capillos 
Diſſimulant plumae; collumque à pectore longum 
Porrigitur, digitoſque ligat junctura rubentes: 375 
Penna latus veſtit; tenet os ſine acumine roſtrum: 
Fit nova Cyenus avis; nec ſe coeloque Jovique 
Credit, ut injuſtè miſſi memor ignis ab illo. 
Stagna petit, patuloſque lacus: ignemque peroſus, 
Quae colat, elegit contraria flumina flammis. 380 

Squalidus interea genitor Phacthontis, et expers 

Ipſe ſui decoris, qualis, cum deficit orbem, 

Efle ſolet: lucemque odit, ſeque ipſe, diemque.: 
Datque animum in luctus; et luctibus adjicit iram: 
Officiumque negat mundo. Satis, inquit, ab aevi 385 
Sors mea priucipiis fuit irrequieta: pigetque 
Actorum fine fine mihi, fine honore, laborum. 

uilibet alter agat portantes lumina currus. 

Si nemo eſt, omneſque Dei non poſſe fatentur ; 
Ipſe agat: ut ſaltem, dum noſtras tentat habenas, 390 
Orbatura patres aliquando fulmina ponat. 
Tum ſeiet, igniv:dum vires expertus equorum, 
Non meruiſſe necem, qui non bene rexerit illos. 
Talia dicentem circumſtant omnia Solem 
Numina: neve velit tenebras inducere rebus, 395 
Supplice voce rogant : miſſos quoque Jupiter ignes 
-Excuſat, precibuſque minas regaliter addit. 

[Colligit amentes, et adhuc terrore paventes, 

Phoebus equos : ſtimuloque domans et verbere ſaevit: 
Saevit enim, natumque objectat, et imputat illis.] 400 
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L1B. 11. FA B. 1. 


Homines è dentibus ferpentinis orti. Fab. I. 
12 E Deus poſits fallacis imagine tauri, 
J Se confeſſus erat: Dictaeaque rura tenebat. 
Cum pater ignarus Cadmo perquirere raptam 
Imperat: et poenam, fi non invenerit, addit 
= Exfilium, facto pius et ſceleratus eodem. 
Ocbe pererrato (quis enim deprendere poſſit 
Furta Jovis ?) profugus patriamque iramque parentis 
& Vitat Agenorides ; Phoebique oracula ſupplex 
& Conſult : et, quae fit tellus habitanda, requirit. 
Bos tibi, Phoebus ait, ſolis occurret in arvis, 
Noullum paſſa jugum, curvique immunis aratri. 
Hac duce carpe vias: et, qui.requieverit herba, 
Moenia fac condas: Boeotiaque illa vocato. 
= Vix bene Caſtalio Cadmus deſcenderat antro: 
Incuſtoditam lente videt ire juvencam, 
Z Nullum ſervitii fignum cervice gerentem. 
Subſequitur, preſſoque legit veſtigia greſſu; 
Auctoremque viae Phoebum taciturnus adorat. 
Jam vada Cephiſi, Panopeſque evaſerat arva: 
Bos ſtetit; et, tollens ſpatioſam cornibus altis 
Ad coelum frontem, mugitibus im pulit auras. 
Atque ita, reſpiciens comites ſua terga ſequentes, 
Procubuit, tenerique latus ſubmiſit in herb. 
Cadmus agit grates: peregrinaeque oſcula terrae 
Figit: et ignotos montes agroſque ſalutat. 
Woacra Jovi facturus erat: jubet ire miniſtros, 
Et petere è vivis libandas fontibus undas. 
Silva vetus ſtabat, nulla violata ſecuri; 
Et ſpecus in medio virgis ac vimine denſus, 
Efficiens humilem Jlapidum compagibus arcum; 
Uberibus foecundus aquis: hoe conditus antro 
Martius anguis erat, eriſtis praeſignis et auro: 
Igne micant oculi; corpus tumet omne veneno; 
reſque vibrant linguae ; triplici Rant ordine dentes. 
Auem pollquam Tyria lucum de gente profecti 
Wnauſto tetigere gradu z en in undas 
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Deſpicit omne nemus: tantoque eſt corpore, quanto, 


Hos necat afflatos funelti tahe veneni. 


Idque, ubi vi multa partem labefecit in omnem, 706 


14 MET AMO RP H. 


Urna dedit ſonitum; longo caput extulit antro 
Caeruleus ſerpens; horrendaque ſibila miſit. 

EMuxere urnae manibus ; ſanguiſque relinquit 

Corpus, et attonitos ſubitus tremor occupat artus, 40 
Ille volubilibus ſquamoſos nexibus orbes 

Torquet, et immenſos ſaltu ſinuatur in arcus : 

Ac media plus parte leves erectus in auras 
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Si totum ſpectes, geminas qui ſeparat Arctos. 45 
Nec mora ; Phoenicas (five illi tela parabant, 1 
Sive fugam; ſive ipſe timor prohibebat utrumque) 
Occupat ; bos morſu, longis complexibus illos: 1 
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Fecerat exiguas jam Sol altiſſimus umbras: 
nae mot a fit fociis miratur Agenore natus 
Veſtigatque viros. i Tegimen derepta leoni 
Pellis erat: telum ſplendenti Jancea ferro, 
Et jaculum; teloque animus pracſtantior omni. 
Ut nemus intravit, letataque corpora vidit, 55 8 
Victoremque ſupra ſpatioſi corporis hoſtem 
Triſtia ſfanguinea lambentem vulnera lingua ; 
Aut ultor veſtrae, fidiſſima corpora, mortis, 
Aut comes, inquit, ero. Dixit: dextraque molarem 
Suftulit ; et magnum magno conamine miſit. Z 
Illius impulſu cum turribus ardua celſis 
Moenia mota forent : ſerpens fine vulnere manſit. "oF 
Loricaeque modo ſquamis defenſus, et atrae © 1 
Duritia pellis, validos cute reppulit ictus. = 
At non duritia jaculum quoque vincit eadem 65 
uod medio lentae fixum curvamine ſpinae BF 
Conſtitit; et toto deſcendit in ilia ferro, 
Ille, dolore ferox, caput in ſua terga retorſit: 
Vulneraque adſpexit, fixumque haſtile momordit, 
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Vix tergo eripuit : ferrum tamen oſſibus haeret. 
Tum vero, poſtquam ſolitas aeceſſit ad iras 
Plaga recens, plenis tumuerunt guttura venis: 
Spumaque peſtiferos circumfluit albida rictus: 3 
Terraque raſa ſonat ſquamis; quique halitus exit m 
Ore niger Stygio vitiatas inficit auras, 9 
Ipſe modo immenſum ſpiris facientibus orbem 


L I B. III. 5 F A B. I. 


Cingitur: interdum longa trabe reQior exit. 
lImpete nunc vaſto, ceu concitus imbribus amais, 
W Fertur, et obſtantes proturbat pectore fil vas. 
Cedit Agenorides paullum: ſpolioque leonis 
= Suſtinet incurſus; inſtantiaque ora retardat 
£ Cuſpide praetentà: furit ille, et inania duro 
Vulnera dat ferro: figitque in acumine dentes. 
Jamque venenifero ſanguis manare palato 
Coeperat; et virides aſpergine tinxerat herbas 
Sed leve vulnus erat: quia fe retrahebat ab ictu; 
Laeſaque colla debat retro; plagamque ſedere 
edendo arcebat, nec longius ire ſinebat: 
EDonec Agenorides conjectum in gutture ferrum 
Uſque ſequens preſſit: dum retro quercus eunti 
Obſtitit; et fixa eſt pariter cum robore cervix, 
Pondere ſerpentis curvata eſt arbor, et imae 
Parte flagellari gemuit ſua robgra caudae. 
Dum ſpatium victor victi conſiderat hoſtis; 


Perpentem ſpectas? et tu ſpectabere ſerpens. 
Ille diu pavidus, pariter cum mente colorem 
Perdiderat; gelidoque comae terrore rigebant, 
Ecce viri fautrix ſuperas delapſa per auras, 
Pallas adeſt: motacque jubet ſupponere terrae 
Vipereos dentes, populi incrementa futuri. 
Paret: et, ut preſſo ſulcum patefecit aratro, 
Ppargit humi juſſos, mortalia ſemina, dentes. 
Inde (fide majus) glebae coepere moveri; 
Frimaque de fulcis acies apparuit baſtae. 

2 <gmina mox capitum picto nutantia'cono : 
ox humeri pectuſque, oneratzque brachia telis 
ZExlftunt: creſcirque ſeges clypeata virorum. 
ic, ubi tolluntur feſtis aulaea theatris, vw 
irgere ſigna ſolent; primumque oftendere vultum : 
aetera paullatim: placidoque educta tenore 
ota patent: imoque pedes in margine ponunt.“ 
Lerritus hoſte novo Cadmus capere arma parabat : 
2 cape, de populo, quem terra creaverat, unus 
rclamat: necte civilibus inſere bellis. 

que ita terrigenis rigido de fratribus unum 
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ox ſubito audita eſt: (neque erat cognoſcere promtum 
ade; ſed audita eſt:) Quid, Agenore nate, peremtum 
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115 


33 METAMORPH. 


Cominus enſe ferit ; jaculo eadit emiaus ipſe. 
Hie quoque, qui leto dederat, non longiùs illo 120 
Vivit, et exſpirat, modo quas acceperat, auras : #2 
ue . pari furit omnis turba; ſuoque 


Marte cadunt ſubiti per mutua vulnera fratres. 7 
Jamque brevis ſpatium vitae ſortita juventus b 
Sanguineam trepido plangebant pectore matrem; 223 
Quinque ſuperſtitibus ; quorum fuit unus Echion. G 
Is ſua jecit humi, monitu Tritonidis, arma; # 5 
Fraternaeque ſidem pacis petiitque, deditque. 
Hos operis comites habuit Sidonius hoſpes; 
Cum poſuit juſſam Phoebèis ſortibus urbem. 130 


Acdtacon in Cervum. Fab. II. | 0 

AM ſtabant Thebae: poteras jam. Cadme, videri | * 

Exſilio felix: ſoceri tibi Marſque Venuſque | 
Contigerant : hue adde genus de conjuge tanta, 
Tot natos, nataſque, et pignora cara, nepotes : 
Hos quoque jam juvenes. Sed ſcilicet, Ultima ſemper 13; 
Expectanda dies bomini : dicique beatus 
Ant: obitum nemo, ſupremaque funera debet. 

Prima nepos inter tot res tibi, Cadme, ſecundas 
Cauſſa fuit luis, alienaque cornua fronti ; 
Addita, voſque canes ſatiatae ſanguine herili. 1407 
At bene ſi quaeras; Fortunae crimen in illo, = 
Non ſcelus invevies : quod enim ſcelus error hahebat ? 
Mons erat, infectus variarum caede ferarum : 

Jamque dies rerum medias contraxerat umbras z 
Et Sol ex aequo meta diſtabat utraque 145! 
Cum juvenis placido per devia luſtra vagantes | 
Participes operum compellat Hyantius ore: —_— 
Lina madent, comites, ferrumque cruore ferarum, 1 
Fortunacque dies habuit ſatis: altera lucem - 
Cum croceis invecta rotis Aurora reducet ; 15:58 
Propoſitum repetamus opus: nune Phoebus utrã que s 
Diſtat idem terra; finditque vaporibus arva. 

Siſtite opus praeſens: 2 nodoſaque tollite lina. 

Juſſa viri faciunt, intermittuntque laborem. 

Vallis erat piceis et acuta denſa cupreſſu  . iſt 
Nomine Gargaphie, ſuccinctae ſacra Dianae: 
Cujus in extremo eſt antrum nemorale receſſu, 
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Arte laboratum nulla; ſimulaverat artem 

Ingenio Natura ſuo; nam pumice vivo, 

Et levibus tophis nativum duxcrat arcum. 160 
Fons ſonat 2 dextra, tenui perlucidu unda, 

Margine gramineo patulos incinctus hiatus. 

Hic Dea filvarum, veuatu feſſa, ſolebat 

Virgineos artus liquido perfundere rore. 

Quo poſtquam ſubiit; Nympbarum tradidit uni 165 
Armigerae jaculum, pharetramque, arcuſque retentos. 
Altera depoſitae ſubjecit brachia pallae. 

Vincla duae pedibus demunt: nam doctior illis 

Iſmenis Crocal- ſparſos per colla capillos 

Colligit in nodum; quamvis erat ipſa ſolutis. 170 
Excipiunt laticem Nephelequt, Hyaleque, Rhaniſque, 
Et Pſecas, et Phiale; funduntque capacibus urnis. 
Dumque ibi perluitur ſolita Titania lympha; 

Ecce nepos Cadmi dilata parte laborum, 

Per nemus ignotum non certis paſſibus errans, 175 
Pervenit in Jucum: fic illum fata ferebant. 

Qui ſimul intravit rorantia fontibus antra; 

Sicut erant viſo nudae ſua pectora Nymphae 

Percuſſere viro: ſubitiſque u'ulatibus omne 

Implevere nemus: circumfuſaeque Diavam - 180 
Corporibus texere ſuis: tamen altior illis 
Ipſa Dea eſt, colloque tenus ſupereminet omnes. 

Qui color infectis adverſi Solis ab ictu 

Nubibus eſſe ſolet, aut purpureae Aurorae; 

Is fuit in vultu viſae fine veſtae Dianae. 185 
Quae quanquam comitum turba ſtipata ſuarum; 

In latus obliquum tamen adſtitit: oraque retro 

Flexit: et ut vellet promtas habuiſſe ſagittas ; 

Quas habuit, ſic hauſit aquas; vultumque virilem 
Perfudit: ſpargenſque comas ultricibus undis, 190 
Addidit haec cladis praenuntia verba futurae ; 

Nunc tibi me poſito viſam velamine narres, 

Si poteris narrare, licet: nec plura minata, 

Dat ſparſo capiti vivacis cornua cervi: 

Dat ſpatium collo: ſummaſque cacuminat aures: 195 
Cum pedibuſque manus, cum longis brachia mutat 
Cruribus: et velat maculoſo vellere corpus. 

Additus et payor eſt; fugit Autoneius heros; 
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Et ſe tam celerem curſu miratur in ipſo. 
Ut verò ſolitis ſua cornua vidit in undis, 200 
Me miſerum! dicturus erat: vox nulla ſecuta eſt. 
Ingemuit ; vox illa füit; lachrymaeque per ora 
Non ſua fluxerunt: mens tanfum priſtina manſit. 
uid faciat? repetatne domum, regalia tecta? 
An lateat ſilvis? timor hoc, pudor impedit illud. 205 
Dum dubitat: videre canes: primuſque Melampus, 
Ichnobateſque ſagax latratu ſigna dedere, 
Gaoſſius Ichnobates, Spartana gente Melampus. 
Inde ruunt ahi rapida velocius aura, | 
Pamphagus, et Dorceus, et Oribaſus; Arcades omnes: 210 
Nebrophonoſque valens, et trux cum Laelape Theron, 5 
Et pedibus Pterelas, et naribus utilis Agre, — 
Hylacuſque fero nuper percuſſus ab apro, | 
Deque lupo concepta Nape, pecudeſque ſecuta 
Poemenis, et natis comitata Harpyja duobus, 4215 
Et ſubſtricta gerens Sicyonius ilia Ladon: | 
Et Dromas, et Canace, Sticteque, et Tigris, et Alce, 
Et niveis Leucon, et villis Aſbolus atris, 
Praevaliduſque Lacon, et curſu fortis Aello, 
Et Thous, et Cyprio velox cum fratre Lyeiſce: 220 
Et nigram medio frontem diſtinctus ab albo 
Harpalos et Melaneus, hirſutaque corpore Lachne: 
Et patre Dictaeo, ſed matre Laconide nati, 
Labros, et Agriodos, et acutae vocis Hylactor: 
Quoſque referre mora eſt: ea turba cupidine praedae 22 
Per rupes, ſcopuloſque, adituque carentia ſaxa, 
ua via difficilis, quaque eft via nulla, ferentur, 
Ille fugit, per quae fuerat loca ſaepe ſecutus. 
Heu famulos fugit ipſe ſuos! clamare libebat, - 
AcQtacon ego ſum : dominum coguoſcite veſtrum. 230 
Verba animo deſunt : reſonat latratibus aether. 
Prima Melanchaetes in tergo vulnera fecit: 
| Proxima Theridamas; Orelitrophus haeſit in armo. 
Tardins exieraat ; ſed per compendia montis 
Anticipata via eſt: dominum retinentibus illis 235 WE 
Caetera turba coit, confertque in corpore dentes. 
Jam loca vulneribus deſunt : gemit ille, ſonumque, . 
Etſi non hominis, quem non tamen edere poſſit 1 
Cervus, habet: moektiſque replet juga nota querelis; I 
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Et genibus ſupplex pronis, ſimiliſque roganti, 
Circumfert tacitos, tanquam ſua brachia, vultus. 
At comites rapidum ſolitis latratibus agmen 
Ignari inſtigant, oculiſque Actaeona quaerunt ; 
Et velut abſentem certatim Actacona clamant. 
Ad nomen caput ille refert: ut abeſſe queruntur, 
Nec capere oblatae ſegnem ſpectacula praedae. 

© Vellet abeſſe quidem ; ſed adeſt: velletque videre, 
Non etiam ſentire, canum fera facta ſuorum. 
VUuadique circumſtant: merſiſque in corpore roſtris 
Dilacerant falſi dominum ſub imagine cervi. 
Nec, niſi finita per plurima vulnera vita, 

Ira pharetratae fertur ſatiata Dianae. 


Echo in Jocem. Fab. V. 

LE per Aonias, fama celeberrimus, urbes 

Irreprehenſa dabat populo reſponſa petenti. 
Prima fide vociſque ratae tentamina ſumſit | 
Caerula Liriope : quam quondum flumine curvo 
Implicuit: elauſaeque ſuis Cephiſos in undis 
Vim tulit, enixa eſt utero pulcherrima pleno 
= Infantem, Nymphis jam tune qui poſſet amari 
Narciſſumque vocat: de quo conſultus, an eſſet 
Tempora maturae viſurus longa ſenectae: 
Patidicus vates, Si /e non noverit, inquit. 

Vana diu viſa eſt vox auguris: exitus illam, 
Reſque probat, letique genus, novitaſque furoris. 
Jamque ter ad quinos unum Cephiſius annum 
Addiderat: poteratque puer, juveniſque videri. 
Multi illum juvenes, multae cupiere puellae. 

Sed fuit in tenera tam dira ſuperbia forma z 
Nulli illum juvenes, nullae tetigere puellae. 

Adfſpicit hune, trepidos agitantem in retia cervos, 
Vocalis Nymphe; quae nec reticere loquenti, 
Nec prior ipſa loqui didicit, reſonabilis Echo. 
Corpus adhuc Echo, non vox erat: et tamen nſum . 
Garrula non alium, quam nunc habet, oris habebat ; 
W Reddere de multis ut verba noviſſima poſſet. 
PFecerat hoc Juno: quia, cum deprendere poſſet 
bub Jove ſaepe ſuo Nymphas in monte jacentes, 
lla L-am longo prudens ſermone tenebat, 
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4060 MET AMO RP H. 
Dum fugerent Nymphae. Poſtquam Saturnia ſenfit ; 365 
Hujus, ait, linguae, qui ſum deluſa, poteſtas 
Parva tibi debitur, vociſque breviſſimus uſus. 
Reque minas firmat: tamen haec in fine loquendi 
Ingeminat voces; auditaque verba reportat. 

Ergo ubi Narciſſum, per devia luſtra vagantem, 
Vidit, et incaluit; ſequitur veſtigia furtim. | 
Qu»que magis ſequitur; flamma propiore caleſeit. 
Non aliter, quam cum ſummis circumiita taedis 
Admotam rapiuat vivacia ſulphura fammanm. 

G quoties voluit blaudis accedere arctis, 

Et molles adhibere preces } Natura repugnat ; 
Nee fnit incipiat ; fed quod ſinit, ia parata eſt 
Exne&are lonor, ad quos ſus verba remittat, 

Forie puer, comitum ſeductus ab agmine fido, 
Dixcrat, Ecquis adeſt? Et, Adeſt, reſponderat Echo. 380 
Hie ſtupet: utque aciem partes diviſit in omnes; 
Voce, Veni, clamat magna : vocat illa vocantem. 
Reſpicit: et nullo rurſus veniente, Quid, inquit, 
Me fugis? et totidem, quot dixit, verba recepit. 
Perſtat; et alternae deceptus imagine vocis ; 

Hue coëamus, ait: nullique libentiùs unquam 
Reſponſura ſono, Cocamus, retulit Echo: 

Et verbis favet ipſa ſuis; egreſſaque ſilvis 

Ibat, ut injiceret ſperato brachia collo. _ 

Ille fugit: fugienſque, Manus complexibus aufer : 
Ante, ait, emoriar, quam fit tibi copia noſtri. 
Rettulit illa nihil, niſi, Sit tibi copia noftri. 

Spreta latet ſilvis: pudibundaque frondibus ora 
Protegit: et ſolis ex illo vivit in antris. 

Sed tamen haeret amor; ereſcitque dolore repulſae. 
Attenuant vigiles corpus miſerabile curae: 
Adducitque cutem macies; et in ara ſucens _ 
Corporis omnis abit: vox tantùm, atque oſſa ſuperſunt. 
Vox magnet: oſſa ferunt Japidis traxiſſe figuram, 
{ Inde latet ſilvis: nulloque in monte videtur; 
Omnibus auditur: ſonus elt, qui vivit in illa. ] 


Narciſſas in Florem. Fab. VI. 
IC hanc, fic alias undis aut montibus ortas 
Luſerat hie Nymphas; fic coetus ante viriles 
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1. IB. 111. F A B. VI. 41 
ade manus aliquis deſpectus ad aethera tollens, 
ie amet iſte, licet, ſic non potiatur amato, _ 405 
Jixerat: aſſenſit precibus Rhamuuſia juſtis. 


Fons erat illimis, nitidis zrgeateus undis, 


Puem neque paſtores, ne que paſtae monte capellae 


ontigerant, aliudve pecus: quem nulla volucris, 
lee fera turbarat, nec lapſus ab arbore ramus, 410 


iramen erat circa, quod proximus humor alebat: 
Pilvsque, ſole lacum paſſura tepeſcere nullo. 


Miic puer, et ſtudio venandi laſſus et aeſtu, 


rocubuit ; faciemque loci, fontemque ſecutus. 
Pumque ſitim ſedare cupit; ſitis altera crevit. 415 
Paomque bibit, viſae correptus imagine formae, | 
em ſine corpore amat: corpus putat eſſe, quod umbra eſt, 


adſtupet ipſe ſibi: vultuque immotus eodem 
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Haeret, ut è Pario formatum marmore ſig num. 


Ppectat humi poſitus geminum, ſua lumina, ſidus. 420 


Et dignos Baccho, dignos et Apolline crines, 
W mpubeſque genas, et eburnea colla, decuſque 
ris, et in niveo miſtum candore ruborem ; 


Functaque miratur; quibus eſt mirabilis ipſe. 


e cupit imprudens; et, qui probat, ipſe probatur. 425 
Pumque petit, petitur: pariterque incendit, et ardet. 


rita fallaci quoties dedit oſcula fonti! 


o medias quoties, viſum captantia collum, 

Prachia merſit aquas; nec ſe deprendit in illis! 

uiid videat, neſcit; fed quod videt, uritur illo: 430 
Atque oculos idem, qui decipit, incitat error. | 


3 : redule, quid fruſtra fimulacra fugacia captas? 


Nuod petis, eſt nuſquam: quod amas, avertere, perdes. 
ta repercuſſae, quam cernis, imaginis umbra eſt, 
il habet iſta ſui: tecum venitque, manetque: 435 


2 


ecum diſcedat; fi tu diſcedere poſſis. 
on ſillum Cereris, non illum cura quietis 


Abſtrahere inde poteſt: ſed opaca fuſus in herb 


pectat inexpleto mendacem lumine formam: 
erque oculos perit ipſe ſuos; paullumque levatus, 449 
d circumftantes tendens ſua brachia filvas 
WE cquis, jo ſilvae, crudelius, inquit, amavit ? 
Wg-it13 enim, et multis latebra opportuna fuiltis, 
Scum, cum veltrac tot agantur ſecula vitae, 


— 


42 METAMORPH. 


Nec via, nec montes, nec clauſis moenia portis: 


] 
Nam quoties liquidis porreximus oſcula lymphis; 5 
0 


Eſt mea, quam fugias: et amarunt me quoque Nymphae, 


Cum riſi, arrides; lachrymas quoque ſaepe notavi, 


—b— n 8 


* 


Qui fic tabuerit, longo meminiſtis in aeve ? 
Et placet, et video: ſed quod videoque, placetque, 
Non tamen invenio: tantus tenet error amantem, 

Quoque magis doleam ; nec nos mare ſeparat ingens, 5 


Exigua prohibemur aqua : cupit ipſe teneri : 450 


Hic tot ies ad me reſupino nititur ore. 

Poſſe putes tangi: minimum eſt, quod amantibus obſtat. 
Quiſquis es, huc exi : quid me, puer unice, fallis ? 
Quove petitus abis? Certe nec forma, nec aetas 455 


Spem mihi neſcio quam vultu promittis amico: 
Cumque ego porrexi tibi brachia, porrigis ultro ; 


Me lachrymante, tuas ; nutu quoque ſtgua remittis; 460 
Et, quantum motu formoſi ſuſpicor oris, 9 
Verba refers aures non pervenientia noſtras. o 
In te ego ſum, ſenſi ; nec me mea fallit imago. ; 
Uror amore mei; flammas moveoque feroque. 

Quid faciam? roger, anne rogem ? quiddeinde rogabo? 465 
Quod cupio mecum eſt; inopem me copia fecit. 

O utinam noſtro ſecedere corpore poſſem! 

Votum in amante novum; vellem, quod amamus, abeſſet. 
Jamque dolor vires adimit: nec tempora vitae 

Longa meae ſuperant: primoque exſtinguor in aevo. 470 
Nec mihi mors gravis eft paſituro morte dolores. 

Hic, qui diligitur, vellem diuturnior eſſet. 

Nune duo concordes anima moriemur in una. 


Dixit, et ad faciem rediit male ſanus eandem; a 
Et lachrymis turbavit aquas: obſcuraque motor 475. 
Reddita forma lacu eſt; quam cum vidiflet abie; * 
Quò fugis? oro, mane; nec me, crudelis, amantem % 
Deſere, clamavit ; liceat, quod tangere non eſt, 70 
Adſpicere; et miſero praebere alimenta furori. * 
Durque dolet, ſumma veſtem deduxit ab ora, 480 * 
Nudaque marmoreis percuffit pectora palmis. * 
Pectora traxerunt tenuem percuſſa ruborem. Wo 
Non aliter, quam poma folent ; quae candida parte, * 


Parte rubent: aut ut variis ſolet uva racemis 
Ducere purpureum, nondum matura, colorem. 485 
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E Quae ſimul adfpexit liquefacta rurſus in unda; 

Non tulit ulteriùs; ſed, ut intabeſcere flavae 

© Igne levi cerac, matutinaeve pruinae 

Sole repente ſolent, fic attenuatus amore ; 
Liquitur; et caeco paullatim carpitur igni. 490 
Et neque jam color eſt miſto candore rubori; 

Nec vigor, et vites, et quae modo vila placebant, 

Nec corpus remanet, quondam quod amaverat Echo. 
Quae tamen ut vidit, quamvis irata memo que, 

Hndoluit: quotieſque puer miſerabilis, Eheu, 495 
Dixcrat: haec reſonis iterabat vocibus, Eheu. 

Cumque ſuis mauibus percuſſcrat ille lacertos, 

Haec quoque reddebat ſonitum plangoris eundem. 

ltima vox ſolitam fuit haec ſpectantis in undam, 

Heu fruftra dilecte puer! totidemque remiſit 500 
Verba locus: dictoque Vale. Vale inquit et Echo. 

Hlle caput viridi feſſum ſubmiſit in herba. 

Lumina nox claudit domini mirantia formam. 

Tum quoque ſe, poſtquam eſt inferna ſede receptus, 

Ia Stygia ſpectabat aqui; planxece ſorores 505 
aides : et ſectos fratri poſuèce capillos. 

Flanxere et Dryades; plangentibus aſſonat Echo. 
Jamque rogum, quaſſaſque faces, feretrumque parabant: 
ulquam corpus erat; croceum pro corpore florem 
nveniunt, foliis medium cingentibus albis. 510 


Pentheus. Fab. VII. 
OcniTA res meritam vati per Achaidas urbes 
Attulerat famam : namenque erat auguris ingens, 
perait Echionides tamen hunc, ex omnibus unus 
ontemptor Superùm, Pentheus: praeſagaque ridet 
erba ſenis; tenebraſque et cladem lucis ademptae 515 
Pbjicit ; ille*movens albentia tempora canis, 
uam felix eſſes, ſi tu quoque luminis hujus 
bus, ait, fieres: ne Bacchia ſacra videres ! | 
mque dies aderit, jamque haud procul auguror eſſe; 
a novus huc veniat proles Semeleia Liber. 520 
hem niſi templorum fueris dignatus honore z 
lille lacer ſpargere locis : et ſangine ſilvas 
bedabis, matremque tuam, matriſque ſorores. 
ment 5 neque enim 8 numen honore: 
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44 METAMO RP H. 
Meque ſub his tenebris nimium vidiſſe querèris. 52; 
Talia dicentem proturbat Echione natus. | 

Dicta fides ſequitur; reſponſaque vatis aguntur, 

Liber adeſt: feſtiſque fremunt ululatibus agri. 

'Turba ruunt ; miſtaeque viris matreſque nuruſque, 
Vulguſque, procereſque, ignota ad ſacra feruntur. 530 
Quis furor, anguigenae, proles Mavortia, veſtras 
Attonuit mentes ? Pentheus ait: aerane taritum 

Aere repulſa valent ? et adunco tibia cornu ? 

Et magicae fraudes? ut quos non belliger enſis, 

Non tuba terruerint, non ſtrictis agmina telis; $35 
Femineae voces, et mota inſania vino, 

Obſcoenique greges, et inania tympana vincant ? 

Voſne, ſenes, mirer ? qui. longa per acquora vecti 

Hac Tyron, hac profugos pofuiltis ſede Penates ; 

Nunc ſinit is fine Marte capi? voſne, acrior aetas, 54. 
O juvenes, propiorque meae; quos arma tenere, 

Non Thyrſos; galeaque tegi, non fronde decebat? 

Eſte, precor, memores, qua ſits ſtir pe creati: 

Illiuſque animos, qui multos perdidit unus, 
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Sumite Serpentis; pro fontibus ille lacuque mm 


nteriit: at vos pro fama vincite veltra, 

Ille dedit leto fortes: vos pellite molles, 

Et patrium revocate decus: fi fata vetabant 

Stare diu Thebas; utinam tormenta virique 

Moenia diruerent: ferrumque, igniſque ſonarent! 555 
Eſſemus miſeri fine erimine: ſorſque querenda, 

Non celanda foret: lachrymaeque pudore carerent. 

At nunc a puero Thebae capientur inermi : 

Quem neque bella juvant, nec tela, nec uſus equorum; 
Sed madidus myrrha crinis, molleſque coronae, Fil 
Purpuraque, et pictis intextum viſtibus aurum. 

Quem quidem ego actutum (modo vos abſiſtite) cogam 
Atſumprumque patrem, commentaque ſacra fateri. 

An ſatis Acriſio eſt animi, contemnere yanum 

Namen, et Argolicas venienti claudere porine GOT 
Penthea terrebit cum totis advena Thebis? 

Ite citi, (famulis hoc imperat) ite, ducemque 
Attrahite hue vinctum: juſſis modo ſegnis abeſto. 
Hane avus, hunc Athamas, hun caetera turba ſuorum 
Corripiunt dictis: fruſtraque inhibere laborant, 5l 
Acrior admonitu eſt; irritaturgue retenta, 
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LI B. III. FAB. VIII. &c. 1 
Et creſeit rabies ; remoraminaque ipſa nocebant. 
Sic ego torrentem, qua nil obnabat eunti, 
Lenins, et modico ſtrepitu decurrere vidi: | 
At, quacunque trabes obſtructaque ſaxa tenebant, 570 
Spumeus, et fervens, et ab obice ſaevior ibat. 

Ecce cruentati redeunt : et Bacchus abi eſſet, 

aaerenti domino, Bacchum vidiſſe negarunt. 

Hunc, dixère, tamen comitem, famulumque ſacrorum 
Cepimus: et tradunt manibus poſt terga ligatis, 575 
[Sacra Dei quondam Tyrrhena gente ſecutum. ) 


Nautae in Delphinos converſi, et Pentheus d Bacchis diſ- 
| cerptus. Fab. VIII. IX. X. 
Dse1cit hunc oculis Pentheus, quos ira tremendos 

Fecerat : et, quanqu.m poenae vix tempora differt, 

O periture, tuaque aliis documenta dature 

Morte, ait, ede tuum nomen, nomenque parentum, 580 

Et patriam; moriſque novi cur ſacra trequentes, 

Ille metu vacuus, Nomen mihi, dixit, Acoctes: 

Patria Macoma elit ; humili de plebe parentes. 

Non mihi, quae duri colerent pater arva juvenci, 

Lanigeroſve greges, nou ulla armenta reliquit. 585 

P:uper et ipſe fuit: linoque ſolebat et hamis 

Decipere, et calamo ſalientes ducere piſces. 

Ars illi ſua cenſus erat + cum traderet artem; 

Accipe, quas habeo, ſtu i11 ſucceſſor et haeres, _ | 

Dixit, opes: morienſque mihi nihil ille reliquit, 5 0 

Praeter aquas; unum hoc poſſum appellare paternum. 

Mox ego, ne ſcopulis hacrerem ſemper in iſdem, 

Addidici regimen, dextra moderante, carinae 

Flectere: et Oleniae ſidus pluviale capellae, 

Taygetenque, Hyadaſque, oculis Arctonque notavi, 595 

Ventorumque domos, et portus puppibus aptos. 

Forte petens Delon, Diae telluris ad oras 

Applicor, et dextris adducor littora remis : 

Doque leves faltus : udacque immittor arenae. 

Nox ubi conſumpta eſt ; Aurora rubeſcere primum 600 


Coeperat : exſurgo, laticeſque inferre recentes 


Admoneo: monſtroque viam, quae ducat ad undas, 
Ipſe, quid aura mihi tumulo promittat ab alto, 
Proſpicio: comiteſque yoco, repetoque carinam, 


— 


—— 2 ——ñ—— «c ͤ— U UU U—— Re nent — — —_ 


46 M ET AMOR E. , 

Adſumus en, inquit ; ſociorum primus Opheltes: 6og 

Utque putat, praedam deſerto nactus in agro, 4 

Virginea puerum ducit per littora forma. 

Ille, mero ſomnoque gravis, titubare videtur ; 

Vixque ſequi : ſpecto cultum, faciemque, gradumque : 
Nil ibi, quod poſſet eredi mortale, videbam. 610 

Et ſenſi, et dixi ſociis. Quod numen in iſto | 

Corpore fit dubito: ſed corpore numen in iſto eſt. 

Quiſquis es, & faveas, noſtriſque laboribus adſis. 

Hig quoque des veniam. Pro nobis mitte precari, 

Dictys ait: quo non alius conſcendere ſummas 615 : 

Ocior antennas, prenſoque rudente relabi. | 1 

Hoc Libys, hoc flavus, prorae tutela, Melanthus, 

Hoe probat Alcimedon 7 et, qui requiemque modumque 


Voce dabat remis, animorum hortator Epopeus ; E 
Hoc omnes alii. Praedae tam caeca cupido eft. 620 
Non tamen hane ſacro violari pondere pinum 1 


Perpetiar, dixi: pars hic mihi maxima juris. 
Inque aditu obſiſto. Furit audaciſſimus omni 
De numero Lycabas ; qui Thuſca pulſus ab urbe 
Exſilium, dira poenam pro caede, luebat. 625 
Is mihi, dum reſto, juvenili guttura pugno 
Rupit : et excuſſum miſiſſet in aequora: ſi non < 
Haeſiſſem, quamvis amens, in fune retentus, 

Impia _ probat factum: tum denique Bacchus, 
| Bacchus enim fuerat) veluti clamore ſolutus 639 
Sit ſopor, eque mero redeant in pectora ſenſus 

uid facitis? quis clamor, ait? qua, dicite, nautae, 

Huc pe perveni ? quo me deferre paratis ? 
Pone metum, Proreus, et quos contingere portus 

Ede velis, dixit : terri ſiſtère petita. 635 
Naxon, ait Liber, curſus- advertite veſtros. 
Illa mihi domus eft ; vobis crit hoſpita tellus. 
Per mare fallaces, per que omnia numina jurant 
Sic fore: meque jubent pictae dare vela carinae. 
Dextra Naxos erat: dextra mihi lintea danti. 640 

uid facis, ö demens? quis te furor, inquit, Acoete, 

Pro ſe quiſque, tenet ? laevam pete maxima nutu 
Pars mibi fignificat ; pars, quid velit, aure ſuſurrat. 
Obſtupui: Capiatque alius moderamina, dixi : 
Meque miniſterio iceleriſque artiſque removi. 645 
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LIB. III. FAB. VIII. &c. 47 
fncrepor à eunctis; totumque immurmurat agmen. 
E quibus Aethalion. Te ſcilicet omnis in uno 
Nottra ſalus poſita eſt ? ait: et ſubit ipſe ; meumque 
Explet opus: Naxoque petit diverſa reliQa. 
Tum Deus illudens, tanquam modo denique fraudem 650 
Senſerit: & puppi portum proſpeRat adunca, 
Et flenti ſimilis, Non haec mihi littora, nautae, 
Promiſiſtis, ait: non haec mihi terra rogata eſt. 
Quo merui poenam facto? quae gloria veſtra eſt ; 
Si puerum juvenes, fi multi fallitis unum ? 655 
XZ Jamdudum flebam ; lachrymas manus impia noſtras 
ERidet: et impellit properantibus aequora remis. 
Per tibi nunc ipſum (nec enim pracſentior illo 
E Deus) adjuro, tam me tibi vera referre, 
Quam veri majora fide: ſtetit aequore puppis 660 
HFaud aliter, quam fi ficcum navale teneret. 
Illi admirantes remorum in verbere perſtant: 
Velaque deducunt; geminaque ope currere teritant, 
Impediunt hederae remos, nexuque recurvo 
Serpunt ; et gravidis diſtringunt vela corymbis. 665 
Ipſe, racemiferis frontem eireumdatus uvis, 
Pampineis agitat velatam frondibus haſtam. 
Quem circa tigres, ſimulacraque inania lyncum, 
; Peictarumque jacent fera corpora pantherarum. 
Exſiluere viri ; five hoc inſania feeit, 670 
Sive timor: primuſque Medon nigreſcere pinnis 
Corpore depreſſo, et ſpinae curvamina flecti 
Incipit : huic Lycabus, In quae miracula, dixit, 
Vexteris? et lati rictus, et panda loquenti 
Naris erat, ſquamamque cutis durata trahebat. 675 
At Libys, obſtantes dum vult obvertere remos, 
In ſpatium refilire manus breve vidit; et illas 
Jam non eſſe manus; jam pinnas poſſe vocati. 
Alter ad intortos cupiens dare brachia funes, 
Brachia non habuit; truncoque repandus in undas 680 
Corpore deſiluit: falcata noviſſima cauda eſt, 
Qualia dividuae ſinuantur cornua Lunae. 
| Undique dant ſaltus: multaque aſpergine rorant : 
Emerguntque iterum: redeuntque ſub aequora rurſus : 
Inque chori ludunt ſpeciem: laſcivaque jactant 685 
Corpora; et acceptum patulis mare naribus efflant. 
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De modd viginti (tot enim ratis illa ferebat) © 

Reſtabam ſoſus: pavidum, gelidumque trementi 
Corpore, vixque meum firmat Deus, Excute, dicens, 
Corde metum, Diamque tene. Delatus in illam 
Accenſis aris Baecheia ſacra frequento. 

Pra: buimus longis Pentheus ambagibus aures, 
Inquit : ut ira mora vires abſumere poſer. 
Praecipitem famuli rapite hune: cruciataque diris 
Corpora tormentis Stygiae demittite necti. 
Protious abſtractus ſolidis Tyrrhenus Acoetes 
Clauditur in teRis : et dum crudelia jufſae 
Inſtrumenta necis, ferrumque igniſque parantur; 
Sponte ſua patuiſſe fores, lepſaſque lacertis 
Sponte ſua fama eſt, nullo ſolvente, catenas. 
Perſtat Echionides: nec jam jubet ire, ſed ipſe 
Vadit, ubi electus facienda ad ſacra Cithaeron 
Cantibus et clari bacchantùm voce ſonabat. 

Ut fremit acer equus, cum beliicus aere canoro 
Signa dedit tubicen, pugnaeque aſſumit amorem: 
Penthea fic ictus longis ululatibus acther 
Movit : et audito clangore recanduit ira. | 
Monte ferè medio eſt, cingentibus ultima ſilvis, 
Purus ab arboribus, ſpectabilis undique campus. 
Hic oculis illum cernentem ſacra profanis 

Prima videt, prima eſt inſano concita motu, 
Prima ſuum miſſo violavit Penthea thyrſo 

Mater: Io, geminae, clamavit, adeſte forores, 
IIle aper, in noſtris errat qui maximus agris, 

Ille mihi feriendus aper: ruit omnis in unum 


 Turba furens: cunctae cocunt, cunQacque ſequuntur 


Jam trepidum, jam verba minus violenta locutum, 
Jam ſe damnantem: jam fe peccaſle fatentem. 
Saucius ille tamen, Fer opem, matertera, dixit, 
Autonoe: moveant animos Actseonis umbrae. 
Illa quid ARaeon neſcit ; dextramque precanti 
Abſtulit; Inoo lacerata eſt altera raptu. 

Non habet infelix quae matri brachia tendat : 
'Trunca ſed oſtendens disjectis corpora membris; 
Adfpice,-mater, ait. Viſis ulula vit Agave; 
Collaque Jan, movitque per ara crinem : 
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Ayulſumque caput digitis complexa cruentis 

Clamat, lo comites, opus haec victoria noſtrum eſt. 

Non citius frondes autumno frigore tactas, 
BS jamque male haerentes alta rapit arbore ventus, 730 
we Quam ſunt membra viri manibus direpta nefandis. 
alibue exemplis monitae nova ſacra frequentant, 
BE Thuraque dant, ſanctaſque colunt Iſmenides aras, 


METAMORPH. LIB. IV. 


Decretis in Piſcem, Semiramis in Columbam, et N ais in 
Piſcem. Fab. I, II, III. : 
. T non Alcithoe Minyeias Orgia cenſet 
1 A Accipienda Dei: ſed adhue temeraria Bacchum 
TX Progeniem nepat eſſe Jovis: ſociaſque ſorores 
=D Impictatis habet: feſtum celebrare ſacerdos, 
Immuneſq ue operum dominas famulaſque ſuorum, 5 
Pectora pelle tegi, crinales folvere vittas, | 
Serta coma, manibus frondentes ſumere thyrſos, 
Juſſerdt: et ſaevam laeſi fore numinis iram 
Vaticinatus erat: parent matreſquz, nuruſque ; 


Telaſque, calathoſque, infeQtaque penſa reponunt: 10 
Tburaque dant: Bacchumque vocaut, Bromiumque, 
A Lyaeumque, 


Ilgnigenamque, ſatumque iterum, ſolumque birmatem. 
Additur his Nyſeus, indetonſuſque 'Thyoneus, 

Et cum Lenaeo genialis conſitor uvae, 

Niycteliuſque, Eleleuſque parens, et Iäcchus, et Evan; 15 
Et quae practerea per Graias plurima gentes | 
Nomina, Liber, habes: tibi enim inconſumta Juventas, 

Uu puer acternus, tu formoſiſſimus alto 

Cooſpiceris coelo: tibi, cum fine cornibus adſtas, 
irgineum caput eſt: oriens tibi victus, aduſque 20 
ecolor extremo quae cingitur Iadia Gange. 

Penthea tu, venerande, bipenniferumque Lycurgum , 
Pacrilegos mactas: T'yrrhenaque mittis in acquor 
Corpora: tu bijugum pictis inſignia fraeniss 

Aa premis Lyncum: Bacchae Satyrique ſequuntur: 25 
aique ſenex ferula titubantes ebrius artus 
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Suſtinet ; et pando non fortiter haeret aſello. 
Quicunque ingrederis; clamor juvenilis, et uoa 
Foemineae voces, impulſaque tympana palmis, 
Concavaque aera ſonant, longoque foramine buxus. 
Pacatus mitiſque, rogant Iſmenides, adſis: 

Juſſaque ſacra colunt: ſolae Minyeites intus, 
Intempeſtiva turbantes feſta Minerva, 

Aut ducunt lanas, aut ſtamina pollice verſant, 8 
Aut haerent telae, famulaſque laboribus urgent. 339 
E quibus una levi deducens pollice filum, | 
Dum ceſſant aliae, commentaque ſacra frequentant, 
Nos quoque, quas Pallas, melior Dea, detinet, inquit, 
Utile opus manuum vario ſermone levemus: 

Perque vices aliquid, quod tempora longa videri 

Non finat, in medium vacuas referamus ad aures. 
DiRa probant, primamque jubent narrare ſorores. 
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Pyramus et Thiſbe. Fab. IV. 
Yramvus et Thiſbe, juvenum pulcherrimus alter, 558 
Aitera, quas Oriens habuit, praelata pvuellis, 
Contiguas tenuere domus: ubi dicitur altam 
Coctilibus muris cinxifſe Semiramis urbem. 
Notitiam primoſque gradus vicinia fecit ; 
Tempore crevit amor, taedae quoque jure coiſſent: 
Sed vetuere patres, quod non potuere vetare. 
Ex aequo captis ardebant mentibus ambo. 
Conſcius omnis abeſt: nutu figniſque loquuntur. 
Quoque magis tegitur, tectu magis aeſtuat ignis. 
Fiſſus erat tenui rima, quam duxerat olim, 


Illa, quid e multis referat (nam plurima norat) 1 
Cogitat; et dubia eft, de te, Babylonia, narret, 1 
Derceti, quam versa ſquamis velantibus artug 4; 
Stagna Palaeſtini credunt celebraſſe fGgura: : 4 
An magis ut ſumtis illius filia pennis, ” 
Extremos albis in turribus egerit annos. ig 
Nais an ut cantu, nimiumque potentibus herbis, | 
Verterit in tacitos juvenilia corpora piſces: 0 
Donee idem paſſa eſt: an, quae poma alba ferebat, 1 
Ut nune nigra ferat contactu ſanguinis arbor. Ly 
Haec placet : hanc, quoniam vulgaris fabula non eſt, : [ 
Talibus orſa modis, land ſua fila fequente. SY , 
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Cum fieret, paries domui communis utrique. 
Id vitium nulli per ſecula longa notatum, . 
Quid non ſentit amor ? ) primi ſenſiſtis amantes, 
| 2 voci feciſtis iter: tutaeque per illud | 
PS Murmure blanditiae minimo tranſire ſolebant. 70 1 
ES Sacpe ut conſtiterant, hinc Thiſbe, Pyramus illinc ; | 
Inque vicem fuerat captatus anhelitas oris ; 
Iavide, dicebant, paries, quid amantibus obftas ? 
Quantum erat, ut ſineres nos toto corpore jungi ! 
Aut hoc fi nimivm, vel ad oſcula danda patercs ! 75 
Nec ſumus ingrati: tibi nos debere fatemur, 
Quoòd datus el verbis ad amicas tranſitus aures. 
Talia diversa nequicquam ſede locuti; 
Job noctem dixere Vale: partique dedere 
WOſcula quiſque ſuae, non pervenientia contra. 80 
Poſtera nocturnos Aurora removerat ig nes, 
Solque pruinoſas radiis ficcaverat herbas: 
Ad ſolitum coiere locum: tum murmure parvo 
lulta prids queſti, ſtatuunt, ut nocte ſilenti ; 
Fallere cuſtodes : foribuſque excedere tentent : 8 
EZCumque domo exierint, urbis quoque tea relinquant: 
Neve fit errandum lato ſpatiantibus arvo ; 
(LConveniant ad buſta Nini: lateantque fub umbra 
Arboris: arbor ibi, niveiz vberrima pomis, 
Ardua morus erat, gelido contermina fonti. YO 
ada placent ; et lux, tarde diſcedere viſa, 
WE caccipitatur aquis, et 2quis nox ſurgit ab iſdem. - 
LCallida per tenebras, verſato cardine, Thiſbe 
Wopreditur, fallitque ſuos: adopertaque vultum 
WS crvenit ad tumulum ; diftaque ſub arbore ſedit. 95 
Hudacem faciebat amor: venit ecce recenti 
Laede leaena boum ſpumantes oblita rictue, 
Wcpoſitura fitim vicini fontis in unda. 
uam procul ad Lunae radios Babylonia Thiſbe 
dit: et obſcurum timido pede fugit in antrum. 100 
Wumque fugit, tergo velamina lapſa relinquit, 
tlea ſaeva ſitim multi compeſcuit unda, 
Dum redit in ſilvas, inventos forte ſine ipsà 
re cruentato tenues laniavit amictus. 
eriùs egreſſus veſtigia vidit in to- "106 
ulvere certa ferae, totoque expalluit ore 
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; Repperit; ; Una duos nox, inquit, perdet amantes: 


In loca plena metùs qui juſſi note venires 


— — — ——— g nn. _ 


. Tila redit: juvenemque oculis, animoque requirit ; 


(Sic facit incertam pomi color) haeret an haec ſit. 


Ad nomen Thiſbes oculos jam morte gravatos 145 


— — 
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Pyramus: ut verò veſtem quoque ſanguine tinctam 


E quibus illa fuit longa digniſſima vita. 
Nottra nocens anima eſt: ego te, miſeranda, peremi, 110 


Nec prior huc veni: noſtrum divellite corpus, 
Et ſcelerata fero conſumite viſcera morſu, 
O quicunque ſub hae habitatis rupe, leones. 
Sed timidi eſt optare necem: velamina Thiſbes Its 
Tollit, et ad pactae ſecum fert arboris umbram. 
Utque dedit notae lacrymas, dedit oſcula veſti: 
Accipe nunc, inquit, noſtri quoque ſanguinis hauſtus, 
Quoque erat accinctus, demittit in ilia ferrum. 
Nee mora; ferventi moriens è vulnere traxit. 120 
Ut jacuit reſupinus humi; cruor emicat altè: 
Non aliter, quam cum vitiato fiſtula plumbo 
Scinditur, et tenues ſtridente foramine longe 
Ejzculatur aquas atque ictibus ara rumpit. 
Arbotei foetus aſpergine caedis in atram 125 
Vertuntur faciem: madefactaque ſanguine radix 
Puniceo tingit pendentia mora colore. 

Ecce, metu nondum poſito, ne fallat amantem, 
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Quantaque vitarit narrare pericula geſtit. 130 
Utque locum, et verſam cognovit in arbore formam; 


Dum dubitat, tremebunda videt pulſare cruentum 

Membra ſolum; retroque pedem tulit ; oraque buxo 

Pallidiora gerens, exhorruit ac quoris inſtar, 135 
uod fremit, exiguã cum ſummum ſtringitur aura. 

Sed poſtquam remorata ſuos cognovit amores; 

Percutit indignos claro plangore lacertos: 

Et laniata comas, amplexaque corpus amatum, 

Vulnera ſupplevit lacrymis; fletumque cruori 140 

Miſcuit : et gelidis in vultibus oſcula figens, 

Pyrame, clamavit, quis te mihi caſus ademit ? 

Pyrame, reſponde : tua te, cariſſime, Thiſbe 

Nominat : exaudi; vultuſque attolle jacentes. 


Pyramus erexit, visaque recondidat 111a, 
Quae polen veſtemque ſuam cognovit, et enſe 
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Vidit ebur vacuum; Tua te manus, inquit, amorque 

Perdidit, infelix: eſt et mihi forts in unum 

Hoc manus: eſt et amor: dabit hic in vulnera vires. 150 
Perſequar extiuctum: letique miterrima dicar 

Cauſſa, comeſque tui: quique a me morte revelli 

Heu ſola poteras, poteris nec morte revelli. 

Hoc tamen amborum verbis eſtote rogati, 

O multim miſeri meus illiuſque parentes, 155 

Ut, quos certus amor, quos hora noviſſima junxit, 

Componi tumulo non invideatis eodem. 

At tu, quae ramis arbor miſerabile corpus 

Nunc tegis unius, mox es tectura duorum; 

Signa tene caedis: pulloſque, et luctibus aptos 160 
Semper habe foetus, gemini monumenta cruoris. 

Dixit: et aptato pectus mucrone ſub imum 

Incubuit ferro; quod adhue a cacde tepebat. 

Vota tamen tetigere Deos, tetigere parentes : a g 
Nam color in pomo eſt, ubi permaturuit, ater: 165 
Quodque rogis ſupereſt, una requieſcit in urna. 1 


Minyeides in Veſpertlilioner. Fab. XII. 


7 Ixis erat dictis: et adhuc Minyeia proles : 
5 Urget opus, ſpernitque Deum, feſtumque proſanat: 
ympana cum ſubi:o non apparentia raucis 391 


Obſtrepuère ſonis: et adunco tibia coruu, 
Tinnulaque aera ſonant; redolent myrrhaeque, crocique: 
Reſque fide major, coepere vireſcere telae, | 
BS Inque hederae faciem pendens frondeſcere veſtis. 395 
Pars abit in vites: et quae modo fila fuerunt, 
Palmite mutantur ; de ſtamine pampinus exit: 
Purpura fulgorem pictis accommodat uvis. 
Jamque dies exactus erat, tempuſque ſubibat, 
Quod tu nec tenebras, nec poſſes dicere lucem; 40 b 
Sei cum luce tamen dubiae confinia noctis. 1 
Tecta repente quati, pingueſque ardere videntur 1 
Lampades, et rutilis collucere ignibus aedes: 
Falſaque ſaevarum ſimulacra ululare ferarum, 
Fumida jamdudum latitant per tecta ſorores; 405 
Diverſaeque locis ignes ac lumina vitant, 
Dumque petunt latebrasg parvos membrana per artus 
Porrigitur, tenuiqueAtiducit brachia penna. 
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54 METAMORPH. 

Nec qua perdiderint veterem ratione figuram 

Scire ſinunt tenebrae z non illas pluma levavit : 410: 
Suſtinuere tamen fe perlucentibus alis. 

Conataeque loqui, minimam pro corpore vocem 

Emittunt; peraguntque leves ſtridore querelas: 

Tectaque, non filyas, celebrant : lucemque peroſae 

Nocte volant : ſeroque trahunt à veſpere nomen. 415 


Ino et Melicerta in Deos marinos. Fab. XIII. 
UM vero totis Bacchi memorabile Thebis 
- Numen erat; magnaſque novi matertera vires 
Narrat vbique Dei; de totque ſororibus expers 
Una doloris erat, nifi quem fecere ſorores. 4 
Adſpicit hanc natis, thalamoque Athamantis habentem 420 
Sublimes animos, et alumno numine, Juno; x 
Nee tulit ; et ſecum, Potuit de pellice natus Z 
Vertere Moeonios, A gs immergere, nautas, 
Et laceranda ſuae nati dare viſcera matri, 
Et triplices operire novis Minyetdas alis; 425 
Nil poterit Juno, niſi inultos flere dolores ? 
Idque mihi ſatis eſt? haec una potentia noſtra eſt? 
Ipſe docet quid agam. Fas eſt et ab hofte daceri. | 
uidque furor valeat, Penthea caede ſatiſque 1 
Ae ſuper oftendit ; cur non ſtimuletur, eatque 430 
Per cognata ſuis exempla furoribus Ino? F. 
Eſt via declivis, funeſta nubila taxo > if 
Ducit ad infernas per muta filentia ſedes. | T 
; 
5 


Styx nebu'as exhalat iners; umbraeque recentes 
Deſcendunt illac, fimulacraque functa ſepulchris. 435 
Pallor Hyemſque tenent late loca ſenta; novique, 
u2 ſit iter, Manes, Stygiam quod ducit ad urbem. 

Mille capax aditus, et apertas undique portas 
Urbs habet; utque fretum de tota flumina terra, 
Sic omnes animas locus accipit ille; nec ulli 440 
Exiguus populo eſt, turbamve accedere ſentit. 

 Errant exſangues fine corpore et offibus umbrae ; 
Parſque forum celebrant, pars imi tea tyrauui; 
Pars alias artes, antiquae imitamina vitae. 
Suſtinet ire illac, coelefti ſede relicti, 445 
(Tatum odiis iracque dabat) Saturnia Juno. 
Quò ſimul intravit, lacreꝗ ie a corpore prefſ.m 
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Ingemuit limen; tria Cerberus extulit ora; 

Et tres latratus ſimul edidit. Illa ſorores | 
Nocte vocat genitas, grave et implacabile numen. 450 
Carceris ante fores clauſas adamante ſedebant; | 
Deque ſuis atros peRebant crinibus angues. 

Quam fimul agnorunt inter caliginis umbras ; 

Surrexère Deae. Sedes ſcelerata vocatur, 

Viſcera praebebat Tityos laniaoda; novemque 

Jugeribus diſtentus erat: tibi, Tantale, nullae 
Deprenduntur aquae: quaeque imminet, effugit arbos. 
Aut petis, aut urges ruiturum, Siſyphe, ſaxum. 

Volvitur Ixion; et ſe ſequiturque fugitque. 

Molirique ſuis letum patruelibus auſae, 360 
Aſſiduae repetunt, quas perdant, Belides undas. 

Quos omnes acie poſtquam Saturnia torva 

Vidit, et ante omnes Ixiona; rurſus ab illo 

Siſyphon adſpiciens, Cur hie è fratribus, inquit, 
Perpetuas patitur poenas : Athamenta ſuperbum 465 
Regia dives habet: qui me cum conjuge ſemper 

Sprevit ? et exponit cauſſas odiique viacque z 

Quidque velit ; quod vellet, erat, ne regia Cadmi 

Staret ; et in facinus traherent Athamanta Sorores. 
Imperium, promiſſa, preces confundit in unum: 470 
Sollicitatque Deas. Sic haec Junone locutaà, 

Tiſiphone canos, ut erat, turbata, capillos 

Movit : et obſtantes rejecit ab ore colubras. 

Atque ita. Non longis opus eſt ambagibus, infit. 

Facta puta, quaecunque jubes : inamabile regnum 475 
Deſere; teque refer coeli melioris ad auras. 

Laeta redit Juno: quam coelum intrare parantem 4 
Roratis luſtravit aquis Thaumantius Iris. | \ 
Nec mora : Tiſiphone madefactam ſanguine ſumit 
Importuna facem : fluidoque cruore rubentem 480 
Induitur pallam ; tortoque incingitur angue : | 
Egrediturque domo. Luctus comitantur euntem, 

Et Pavor, et Terror, trepidoque Inſania vultu. 


| Limine conftiterat ; poſtes tremuiſſe feruntur 


Aeoli, pallorque fores infecit acernas 485 
Solque locum fugit. Monftris exterrita conjux, 7 
Territus eſt Athamas: tectoque exire parabant. 

Obſtitit infelix, aditumque obſedit, Erinnys: 


TY 
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Nexaque vipereis diftendens brachia nodis, 


Cacſariem excuſſit ; motae ſonuère colubrae. 490 


Parſque jacens bumeris; pars circum tempora lapſae 
Sibila dant, ſaniemque vomunt, linguaſque coruſcant. 
Inde duos mediis abrumpit crivibus angues 

Peſtiferaque manu raptos immiſit ; at illi 

Inooſque ſinus Athamanteoſque pererrant; 495 
Inſpirantque graves animas : nec vulnera membris 

Ulla ferunt ; mens eſt, quae diros ſentiat ictus. 
Attulerat ſecum liquidi quoque monſtra veneni, 


Oris Cerberei.ſpumas, et virus Echidnae ; 


Erroreſque vagos, coecacque oblivia mentis, 500 
Et ſcelus, et lacrymas, rabiemque, et caedis amorem ; 
Omnia trita ſimul: quae ſanguine miſta recenti 


Coxerat aere cavo, viridi verſata cicuta, 


Dumque pavent illi; vertit furiale venenum 

Pectus in amborum : praecordiaque intima movit. 505 

Tum face jactatà per eundem ſaepius orbem, 

Conſequitur motos velociter ignibus ignes. 

Sic victrix, juſſique potens, ad inania magni 

Regna redit Ditis, ſumtumque recirigitur anguem. 
Protinus Aeolides media furibundus in aula 510 

Clamat, I6, comites his retia pandite ſilvis: 

Hie modo cum gemina viſa eſt mihi prole leaena. 

Utque ferae, ſequitur veſtigia conjugis amens : 

Deque ſinu matris ridentem, et parva Learchum 

Brachia tendentem, rapit, et bis terque per auras $15 

More rotat fundae : rigidoque infantia ſaxo 

Diſcutit oſſa ferox; tum denique concita mater, 

(Seu dolor hoc fecit, ſeu ſparſi cauſſa veneni 0 

Exululat, paſſiſque fugit male ſana capillis. 


Teque ferens parvum nudis, Melicerta, lacertis, 520 


Evohe, Bacche, ſonat. Bacchi ſub nomine Juno 

Riſit: et, Hos uſus praeſtet tibi, dixit, alumnus. 
Imminet aequoribus ſcopulus : pars ima cavatur 
Fluctibus, et tectas defendit ab imbribus undas : 
Summa riget, frontemque in apertum porrigit aequor. 525 
Occupat hune (vires infania fecerat) Ino: 


Seque ſuper pontum, nullo tardata timore, 


Mittit, onuſque ſuum ; percuſſa recanduit unda. 
At Venus immeritae neptis miſerata labores, 


LIB. Iv. FAB. XIV. XV. 37 


ic patruo blandita ſuo eft : O numen aquarum, 530 
Proxima cui coelo ceſſit, Neptune, poteſtas; 
Magaa quidem poſco : ſed tu miſerere meorum, 
W JaQari quos cernis in Ionio immenſo: 

Et Dis adde tuis ; aliqua ct mihi gratia ponto eſt. 
si tamen in dio quondam concreta profuudo -.- 33 
puma fui, Graiumque manet mihi nomen ab illa. 
Aunuit oranti Neptunus : et abſtulit illis, 

uod mortale fuit; majeſtatem que verendam 

x mpoſuit z nomenque ſimul faciemque novavit : ; 
cucothoeque Deum cum 'matre Palaemona dixit. 540 


Inus comites in Saxa et Aves. Fab. XIV. 

Irox14E comites, quantum valutre, ſecutae 
Signa pedum, primo videre noviſſima ſaxo : 
Nec dubium de morte ratae, Cadmeida palmis 
Deplanxere domum, ſeiſſae cum veſte capillos. 
que parum juſtae, nimiumque in pellice ſaevae 545 
Navidiam fecère Deae; convicia Juno | 
Non tulit : et, faciam vos ipſas maxima, dixit, 
WD zcvitiae monumenta meae; res dicta ſecuta eſt, 
Nam quae praecipuè tuerat pia, Perſequar, inquit, 
la freta reginam : ſaltumque datura, moveri 550 
aud uſquam potuit : ſcopuloque affixa cohaeſit. 
Batra, dum ſolito tentat plangore ferire 
Pectora, tentatos ſentit riguiſſe lacertos. 

lla, manus ut forte tetenderat in maris undas, - 
area facta manus in eaſdem porrigit undas : 555 
Hujus, ut arreptum laniabat vertice crinem, 

ED uratos ſubito digitos in crine videres. 
No quacque in geſtu deprenditur, haeſit in illo. 

ars volucres factae; quae nunc quq que gurgite in illo 
Wcquora diſtringunt ſumptis Iſmenides alis. 560 


Cadmus et Hermione in Dracones. Fab. XV. 
EsciT Agenorides natam parvumque nepotem 
| Aequoris eſſe Deos; luctu ſerieque malorum 
Wictus, et oſtentis, quae plurima viderat, exit 

onditor urbe ſui; tanquam fortuna locorum, 
Won ſua ſe premeret : longiſque erratibus actus 565 
putigit Illyricos profugis cum conjuge fines, 
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Jamque malis anniſque graves, dum prima retraQant 
Fata domds, releguutque ſuos ſermone la bores; 

Num ſacer ille mea trajeQtus cuſpide ſerpens, 

Cadmus ait, fuerit; tum, cum Sidone profectus $70 
Vipereos ſparſi per humum, noya ſemina, dentes? 
9 fi cura Deum tam certa vindicat ira, 

Ipſe precor ſerpens in longam porrigar alvum. 

Dixit: et, ut ſerpens, in longam tenditur alvum ; 
Durataeque cuti {quamas increſcere ſentit, big 
Nigraque caerulcis yariari corpora guttis: 

In pectuſque cadit pronus : commifſaque in unum 
Paullatim tereti ſinuantur acumine crura. 

Brachia jam reſtant: quae reſtant brachia tendit; 

Et lacrymis per adbuc humana fluentibus ora, 580 
Accede, © conjux, accede, miſerrima, dixit: 

Dumque aliquid ſupereſt de me; me tange, manumque 
Accipe, dum manus eſt;. dum non totum occupat anguis. 
Ille quidem vult plura loqui : ſed lingua repente = 
In partes eſt fiſſa duas; nec verba volenti 58; 
Sufficiunt : quotieſque aliquos parat edere queſtus, 

Sibilat; hane illi vocem Natura relinquit. | 
Nuda manu feriens, exchamat, pectora, conjux, 
Cadme, mane: teque his, infelix, exue monſtris. 589 
Cadme, quid hoc? ubi pes? ubi ſuat bumerique manuſque!' Wi 
Et color, et facies, et, dum loquor, omnia? cur non 4 
Me quoque, Coeleſtes, in eundem vertitis anguem ? 1 
Dixerat ; ille ſuae lambebat conjugis ora: 1 
Inque ſinus caros, veluti cognoſceret, ibat; 

Et dabat amplexus; aſſuetaque colla petebat. 595 
Quiſquis adeſt (aderant comites) terretur: at illos 

Lubrica permulcent criſtati colla dracones. 

Et ſubito duo ſunt; junctoque volumine ſerpunt ; 


Donec in appofiti nemoris ſubiere latebras. 5900 

Nune quoque nec fugiunt hominem, nec vulnere laedunt: 

Quidque prius fueriat, placidi meminere dracones. 1 1 
Le 


Ser pentes è ſanguine Meduſae procreati. Fab. XVI. 
ED tamen ambobug verfae ſolatia formae lo 
Magna nepos fuerat: quem debellata colebat 
India: quem poſitis celebrabat Achaia templis. 


\ 
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Solus Abantiades ab origine cretus eadem, 

L Acrißus ſupereſt, qui moenibus arceat urbis 

Fore ; contraque Deum ferat arma; genuſque 

Non putet eſſe Jovis; neque enim Jovis eff putabat 

A Perſea ; quem pluvio Danae conceperat auro. 

Mox tamen Acriſium, (tanta eft pracſentia veri) 

Tam violaſſe Deum, quam non agnoſle nepot em, 
Poenitet; impoſitus jam coelo eſt alter: at alter 

Viperei referens ſpolium me morabile monftri, 

Aera carpebat tenerum ſtridentibus alis. 

Cumque ſuper Libycas victor penderet arenas 

Gorgonei capitis guttae cecidère eruentae: 

Quas humus exceptas varios animavit in angues. 
nde frequens illa eſt infeſtaque terra collubris. 


Atlas in Montem, Fab. XVII. 
Nope per immenſum ventis diſcordibus actus, 
Nunc huc, nune illuc, exemplo nubis aquoſae, 

hay et ex alto ſeductas aethere longe 
Y eſpectat terras: totumque ſupervolat orbem. 
Ter gelidas Arctos, ter Caneri brachia vidit: 
Paepe ſub occaſus, ſaepe eſt ablatus in ortus. 
Jamque cadeate die veritus ſe credere nocti, 
WConltitit Heſperio regnis Atlantis in orbe; 
6 xiguamque petit requiem, dum Lucifer ig nes 
Erocet Aurorae; currus Aurora diurnos. 
5 ic hominum cunctos ingenti corpore praeſtans 
: . Atlas fuit; ultima tellus 
Rege ſub hoc et pontus erat, qui ſolis anhelis 
Requora ſubdit equis, et feſſos excipit axes, 
i greges illi, totidemque armenta per herbas 
4 rrabant: et humum vicinia nulla premebant. 
Arboreae frondes, auro radiante nitentes, 
E auro ramos, ex auro poma tegebant. 
; loſpes, ait Perſeus illi, feu gloria tangit 
Te generis magni: geueris mihi Jupiter auctor: 
dive es mirator rerum, mirabere noſtras. 0 
loſpitium requiemque peto: memor ille vetuſtae 
ortis erat: (Themis hanc dederat Parnaſſia ſortem,) 
empus, Atla, veaict, tua quo ſpoliabitur auro 
arbor: et hunc praedae titulum Jove natus habebit. 
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Id metuene, ſolidis pomaria clauſerat Atlas 
Moenibus, et vaſto dederat ſervanda draconi : 
Arcebatque ſuis externos finibus omnes. 
Huic quoque, Vade procul, ne longe gloria rerum, 
Quas mentiris, ait, longe tibi Jupiter abſit. a 
Vimque minis addit: foribuſque expellere tentat 
Cunctautem, et placidis miſcentem fortia dictis. Go WW 
Viribus inferior, (quis enim par eſſet Atlanti 1 
Viribus?) At quoniam parvi tibi gratia noſtra eſt; 1 
Accipe munus, ait, Jaevaque à parte Meduſae 5 
Ipſe retroverſus ſqualentia prodidit ora, He 
Quantus erat, mons factus Atlas: jam barba comaeque 655 
In ſilvas abeunt: juga ſunt humerique manuſque; 

Quod caput ante fuit, ſummo eſt in monte cacumen. 
Oila lapis fiunt: tum partes auctus in omnes 

Crevit in immenſum, (fic Di ſtstuiſtis) et omne | 
Cum tot ſideribus coclum requievit in illo. 660 


INN 
Is, Se, 


Andromeda d Per ſeo liberata, et virgae in coralia. 
| Fab. XVIII. | 
Lavstrar Hippotades acterno carcere ventos : 
Admouitorque operum, coelo clariſſimus alto 
Lucifer ortus erat: pennis ligat ille reſumptis 
Parte ab utraque pedes; teloque aceingitur unco: 2 
Et liquidum motis talaribus acra findit. 665 
Gentibus innumeris circumque infraque relics, | 
Aethiopum populos, Cepheia conſpicit arva. 
Illie immeritam maternae pendere linguae 
Andromedan poenas injuſtas juſſerat Ammon. Io 
Quam ſimul ad duras religatam brachia cautes 6:08 
Vidit Abantiades: nifi quod levis aura capillos = 
Moverat; et trepido manabant lumina fletu ; 
Marmoreum ratus eſſet opus: trahit inſcius ignes: 
Et ſtupet : et viſae correptus imagine formae, = 
Pene ſuas quatere eſt oblitus in a&re pennas. 65 
Ut ſtetit, O, dixit, non iſtis digna catenis, 
Sed quibus inter ſe cupici junguntur amantes 
Pande requirenti nomen terraeque tuumque z 
Et cur vincla geras. Primo filet illa: nec audet 
Appellare virum virgo: manibuſque modeſtos bi 
| Celiſſer rultus 3 ; i non religata fuillet, 


——_— 
> 
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Lumina, quod potuit, lacrymis implevit obortis. 
Saepius inſtanti, ſua ne delicta fateri 
Nolle videretur, nomen terracque ſuumque, 


Ouantaque maternae fuerit fiducia formae, 685 
© 1ndicat ; et, nondum memoratis omnibus, unda 


Inſonuit : venienſque immenſo bellua ponto 

Eminet; et latum ſub pectore poſſidet acquor. 

Conclamat virgo: genitor Jugubris, et amens 

Mater adeſt; ambo miſeri, ſed juſtiùs illa. 690 
Nec ſecum auxilium, ſed dignos tempore fletus, 
Plangoremque ferunt; vinctoque in corpore adhaerent. 
Cum fic hoſpes ait: Lacrymarum longa manere 

Tempora vos poterunt: ad opem brevis hora ferendam eſt. 
Hanc ego ſi peterem Perſeus Jove natus, et 1114 695 
Quam clauſam implevit foccundo Jupiter auro, 

Gorgonis anguicomae Perſeus ſuperator, et alis 

Aethereas auſus jactatis ire per auras 

Praeferrer cunctis certe gener: addere tantis 

Dotibus et meritum (faveant modo numina) tento, yoo 
Ut mea fit, ſervata mea virtute, paciſcor. 

Accipiuat legem, (quis enim dubitaret?) et orant, 
Promittuntque ſuper regnum dotale, parentes. 

Ecce! velut navis, praefixo concita roſtro, 

Suleat aquas, juvenum ſudantibus adta lacertis; 705 
Sie fera, dimotis impulſu pectoris undis, | 
Tantum aberat ſcopulis, quantum Balearics torto 


18 Funda poteſt plumbo medii tranſmittere coeli: 


Cum ſubitò juvenis pedibus tellure repulsa 

Arduus in nubes abiit: ut in aequore ſummo 710 
Umbra viri viſa eſt, viſam fera ſaevit in umbram. 

Utque Jovis praepes, vacuo cum vidit in arvo 

Praebentem Phoebo liventia terga draconem, 

Occupat averſum: neu ſaeva retorqueat ora, | 
Squamigeris avidos figit cervicibus ungues. 715 
vic celeri fiſſum praepes per inane volatu 


Terga ferae preſſit; dextroque frementis in armo 
Inachides ferrum curvo tenus abdidit hamo. 
= Vulnere laeſa gravi modò ſe ſublimis in auras 


Attollit: modò ſubdit aquis: modo more ferocis #920 
Verſat apri, quem turba canum circumſona terret, 


lille avidos morſus velecibus effugit alis: 


* 


Deſinit in piſcem, falcato vulnerat enſe. 725 


Ore vomit : madu&re graves aſpergine pennae. 


Atria tota patent, pulchroque inſtructa paratu 
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15 Quaque patent, nunc terga cavis ſuper obfita conchis, 


Nunc laterum coſtas, nunc qua tenuiſſima cauda 


Bellua puniceo miſtos cum * fluctus 


Nec bibulis ultra Perſeus talaribus auſus a 

Credere, conſpexit ſcopulum: qui vertice ſummo 
Stantibus exſtat aquis; operitur ab acquore moto. 730 
Nixus eo, rupiſque tenens juga prima ſiniſtrà, ; 
Ter quater exegit repetita per ilia ferrum. 2 
Littora cum plauſu clamor ſuperaſque Deorum 
Implevère domus: gaudent, generumque falutant, 
Auxiliumque, domfis ſervatoremque fatentur 735 
Caſſiope, Cepheuſque pater: reſoluta eatenis 

Incedit virgo, pretiumque et cauſſa laboris. 

Ipſe manus hauſtà victrices abluit unda: 

Anguiferumque caput dura ne laedat arena, 

Mollit humum foliis : nataſque ſub aequore virgas 740 
Sternit, et imponit Phorcynidos ora Meduſae, 
Virga recens, bibulaque etiamnum viva medulla, 

Vim rapuit monftri, tactuque induruit hujus : 
Percepitque novum ramis et fronde rigorem. 

At pelagi Nymphae factum mirabile tentant 745 
Pluribus in virgis, et idem contingere gaudent : 
Seminaque ex illis iterant jactata per undas. 

Nunc quoque curaliis eadem natura remanſit, 

Duritiem tacto capiant ut ab are; quodque 

Vimen in aequore erat, fiat ſuper aequora ſaxum. 750 


x 
Medaſae crines in Serpentes. Fab. XIX. && 
IS tribus ille focos totidem de ceſpite ponit : 8 
Laevum Mercurio, dextrum tibi, bellica virgo; 
Ara ſovis media eſt: mactatur vacca Minervae; 
Alipedi vitulus; taurus tibi, ſumme Deorum. 8 
Protinus Andromedan, et tanti praemia facti 755 
Indotata rapit. Taedas Hymenaeus Amorque F 
Praecutiunt: largis ſatiantur odoribus ignes : 
Sertaque dependent tectis: lotique, lyraeque, 
Tibiaque, et cantus, animi felicia laeti 
Argumenta, fonant : reſeratis aurea valvis 760 


— 
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Cepheni proceres ineunt convivia Regis. 
Poſtquam epulis functi, generoſi munere Bacchi 
Diffudere animos: cultuſque habituſque locorum 
uaerit Abantiades; quaerenti protinus unus 765 
1 Lyncides, moreſque, habituſque virorum. ] 
Quae ſimul edocuit, Nunc, © fortiſſime, dixit, 
EZ Fare precor, Perſeu, quanta virtute, quibuſque 
> Artibus abſtuleris crinita draconibus ora. | 
Narrat Abantiades, gelido ſub Atlante jacentem 770 
Eſſe locum, ſolidae tutum munimine molis : 
Cujus in introitu geminas habitaſſe ſorores 
= Phorcydas, unius partitas luminis uſum: 
Id fe ſolerti furtim, dum traditur, aſtu | 
Suppoſita cepiſſe manu: perque abdita longe, 775 
De vis que, et filvis horrentia ſaxa fragoſis 
Gorgoneas tetigiſſe domos: paſſimque per agros, 
Perque vias vidiſſe hominum fimulacra ferarumque, 
In filicem ex ipfis yisa converſa Meduga : | 
ge tamen horrendae clypei, quod laeva gerebat, 780 
XZ Acre repercuſſo formam adſpexiſſe Meduſae: 
Dumque gravis ſomnus colubraſque ipſamque tenebat, 
Eripuiſſe caput collo; penniſque fugacem 
Pegaſon, et fratrem, matris de ſanguine natos. 
EZ Addidit et longi non falſa pericula cursũs: 785 
Quae freta, quas terras ſub ſe vidiſſet ab alto: 
Et quae jactatis tetigiſſet ſidera pennis. 
Ante exſpectatum tacuit tamen: excipit unus 
E numero procerum, quaerens, cur ſola ſororum 
Geſſerit alternis immiſtos crinibus angues. 790 
Hoſpes ait, Quoniam ſcitaris digna relatu, 
Accipe quaeſiti eauſſam: clariſſima forma, 
MMultorumque fuit ſpes invidioſa procorum 
Ila: nec in totâ conſpectior ulla capillis : 
Pars fuit: inveni, qui ſe vidiſſe referrent. 795 
Hane pelagi rector templo vitiàſſe Minervae 
Dicitur: averſa eſt, et caſlos aegide vultus 
Nata Jovis texit: neve hoc impune fuiſſet, 
Corgoneum turpes erinem mutavit in hydros. 
Y Nunc quoque, ut attonitos formidine terreat hoſtes, 800 
Pectore in adverſo, quos fecit, ſuſtinet angues. 
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4 METAMORPH, 


METAMORPH. LIB. v. 
C aput Gorgonis Hnaines in Saxa bene | Fab. I. 


Umnqus ea Cephenfim medio Danic'ius heros 
Agmine commemorat; fremidca regalia turb3 

Atria complentur: nec conjugialia feſta 

Qui canat: eſt clamor; ſed qui fera nuntiet arma. 

J que repentinos convivia verſa tumultus [ 


Aſſimilare freto poſſis; quod ſaeva quietum 


Ventorum rabies motis exaſperat undis. 
Primus in his Phineus, belli temerarius auctor, 


Fraxineam quatiens aeratae cuſpidis baſtam z 


En, ait, en adſum praereptae conjugis ultor. 16 
Nec mihi te pennae, nec falſum verſus io aurum 
Jupiter, eripient: conanti mittere Cepheus, 

uid facis? exclamat: quae te, germane, furentem 
M-ns agit in facinus? meritiſne haec gratia tantis 
Redditur? hic vitam ſervatae dote rependis ? 15 
Quam tibi non Perſeus, verum fi quaeris, ademit: 
Sed grave Nereidum numen, ſed corniger Ammon, 
Sed quae viſceribus venicbat bellua ponti 
Exfaturanda meis, illo tibi tempore rapta eſt, 

uo peritura fuit: niſi ſi, erudelis, id ipſum 20 
Exigis, ut pereat: luctuque levabete noſtro. 
Scilicet haud ſatis eſt, quod, te ſpectante, revincta eſt; 
Et nullam quod opem patruus ſponſuſve tuliſti: 


nſuper, a quoquam qu òd fit ſervata, dolebis: 
Praemiaque eripics? quae ſi tibi magna videntur; 25 
Ex illis ſcopulis, ubi erant affixa, petiſſes: 


Nunc fine, qui petiit, per quem non orba ſenectus, 
Ferre, quod et meritis et voce eſt patus: eumque 
Non tibi, ſed certae praclatum intellige morti. 
Ille nihil contra: fed et hunc, et Perſea vultu 30 


Alterno ſpectans, petat hunc, ignorat, an illum. 


CunRatuſque brevi, contortam viribus haſtam, 
vantas'ira dabat, nequicquam in Perſea miſit. 
t ſtetit illa torro; ſtratis tum denique Perſeus 


Exftluit : : teloque ferox inimica remiſſo "006 
Pectora rupiſſet; nifi poſt altaria Phigneus 


uin. ran 1. 65 


feet: et (indignum) ſcelerato profuit ara. 
ßrronte tamen Rhoeti non irrita cuſpis adhaeſit. 
oui poſtquam occidit, ferrumque ex oſſe revulſum eſt, 
Palpitat, et poſitas aſpergit ſanguine menſas. 40 
rum vero indomitas ardeſcit vulgus in iras : | 
relaque conjiciunt : et ſunt, qui Cephea dicant 
cum genero debere mori: ſed limine tecti 


; 


| Exièrat Cepheus; teſtatus juſque, fidemque, 
Hoſpitiique Deos, ea, ſe prohibente, moveri. 45 
BBcllica Pallas adeft ; et protegit aegide fratrem : 


: 
X: 
: 


| 


5 atque animos ; erat Indus Athis, quem, flumine Gange 


; Edita, Limnate vitreis peperiſſe ſub antris 
ereditur, egregius forma: quam divite cultu | 
Augebat, bis adhuc octonis integer annis; 50 
ladutus chlamydem Tyriam, quam limbus obibat 
Autreus: ornabant aurata monilia collum; 
Et wadidos myrrha curvum erinale capillos. 
lle quidem jaculo quamvis diſtantia miſſo 
Vigere doctus erat; ſed tendere doctior arcus. 55 
Tom quoque lenta manu fleQentem cor nua Perſcus 
WStipite, qui media poſitus fumabat in ara, 
Perculit: et fractis- confudit in oſſibus ora. 
8 unc ubi laudatos jactantem in ſanguine vultus 
WA ſyrius vidit Lycabas; junctiſũmus illi 60 
t comes, et veri non diſſimulator amoris ;- 
Poſtquam exhalantem ſub acerbo vulnere vitam 
WDcploravit Athin; quos ille tetenderat, arcus 
Arripit: et, Mecum tibi ſint certamina, dixit ; 
Nec longum pueri fato laetaber “; quo plus : 65 
aridiae, quam laudis, habes: haec omnia nondum | 
ixerat: emicuit nervo penetrabile telum: 
Pitatumque, tamen ſinuoea veſte pependit. 
ertit in hunc harpen, ſpectatam caede Meduſae, 
\crifioniades, adigitque in pectus: at ille 70 
am moriens, oculis ſub nocte natantibus atra, 
ircumſpexit Athina: ſeque acclinavit in illum: 
t tulit ad Manes junctse ſolatia mortis. 
Ecce Syenites genitus Methione Phorbae, COTE: 
t Libys Amphimedon, avidi committere pugnam, 75 
angnine, quo tellus late madefaRa tepebat, * 
oncideraut lapſi: ſurgentibus obſtitit enſis, 
| | I 


« 


. r 


Edidit, et medios animam exſpiravit in ignes. 


Ampycus, albenti velatus tempora vitta. 110 


* 
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Alterius coſtis, jogulo Phorbantis adactus. 
At non Acoriden Erithon, cui lata bipennis 
Telum erat, admoto Perſeus petit enſe: ſed altis 80 
Ex ſtantem ſignis, multaeque in pondere maſſae, 
Ingentem manibus tollit cratera duabus; 8 
LIafligit que viro: rutilum vomit ille cruorem : 
Et reſupinus humum moribundo vertice pulſat. 
Inde Semiramio Polydaemona ſanguine cretum, 8 
Caucaſiumque Abarin, Sperchionidenque Lycetum, 
Intonſumque comas Elycen, Phlegiamque, Clytumque 
Sternit: et exſtructos morientum calcat acervos, 
Nec Phineus auſus concurrere cominus hoſti, 4 
Intorquet jaculum: quod detulit error in Idan, 90 
Expertem fruſtra belli, et neutra arma ſecutum. 
Ille tuens oculis immitem Phinea torvis, 
nandoquidem in partes, ait, abſtrahor, accipe, Phineu, 
uem feciſti hoſtem; penſaque hoc vulnere vulnus. | 
Jamque remiſſurus tractum de corpore telum * 9 3 
Sanguine defectos cecidit collapſus in artus. | 
Hic quoque Cephenùm poſt Regem primus Odites 
Enſe jacet Clymeni: Protenora perculit Hy pſeus: 
Hypſea Lyncides: fuit et grandaevus in illis 
Emathion, ac qui cultor, timiduſque Deorum : 100 
Quem quoniam prohibent anni bellare, loquendo 
Pugnat; et inceſſit, ſcelerataque devovet arma. 
Huic Chromis amplexo tremulis altaria palmis 
Demetit enſe eaput; quod protinus incidit arae: 
Atque ibi ſemianimi verba exſecrantia lingua 10; 


Hine gemini fratres, Broteaſque et caeftibus Ammon 
Iavicti, vinci ſi poſſent caeſtibus enſes, 
Phinea cecidère manu: Cereriſque ſacerdos 


Tu quoque, Iapetide, non hos adhibendus in uſus; 
Sed qui pacis opus citharam cum voce moveres; 
Juſſus eras celebrare dapes, feſtumque canendo. 
Cui procul aftanti, plectrumque imbelle tenenti, 
Pettalus, I ridens, Stygiis cane caetera, dixit, 
Manibus: et laevo mucronem tempore figit. 
Concidit, et digitis morientibus ille retentat 
Fila lyrae; caſuque canit miſerabile carmen. 


115 


, 
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9 — 
nn ew at 4 


2 Non Goit hune i impune ferox cecidifſe Lyeormas: 
L Raptaque de dextro robuſta repagula poſti | 120 
V Lobus illidit mediae cervieis: at ille 
5 rocubuit terrae, mactati more juvenci. 
Demere tentabat lac vi quoque robora poſtis 
Woinyphius Pelates; tentanti dextera fixa eſt 
e Marmaridae Corythi: lignoque cohaeſit. 125 
Haerenti latus hauſit Abas: nec corruit ille; | ny 
Jed retinente manum moriens e poſte pependit. 
l Plernitur et Melaneus Perſcia caſtra ſecutus, 
Et Naſamoniaci Dorylas ditiſſimus agri ; 
Dies agri Dorylas: quo non poſſederat alter 130 
1 atids, aut totidem tollebat farris acervos. 
WHujus in obliquo miſſum ſtetit inguine ferrum: 
F etifer ille locus; quem poſtquam vulneris auctor 
? 6 110 animam, et verſantem lumina vidit 134 
Pactrius Haleyoneus; Hoc, quod premis, inquit, habero, 
De tot agris, terrace : corpuſque exſangue reliquit. 
WT orquct in hunc haſtam calido de vulnere rapiam 
ltor Abantiades: media quae nare recepta 
Cervice exacta eſt, in parteſque eminet ambas. 139 
PDumque manum Fortuna juvat ; Clytiumque, Clauinque, 
atre ſatos una, diverſo vulnere fudit. 
am Clytii per utrumque gravi librata lacerto 
EF raxinus acta femur ; jaculum Clanis ore momordit, 
EDccidit et Celadon Mendeſius; occidit Aſtreus, 
litre Palacſtina, dubio genitore creatus. 145 
Rethionque ſagax quondam ventura videre: 
Nunc ave deceptus falsa; regiſque Thoactes 
Wrmiger, et caeſo genitore infamis Apyrtes, 
1 lus tamen exhaullo ſupereſt; namque omnibus unum 
1 eſt animus; conjurata undique pugnant 150 
Ngmiga pro cauſſa meritum impugnante fidemque. 
2 2 pro parte ſocer fruſtra pius, et nova conjux, 
um genetrice, favent; ululatuque atria complent. 
7 « ſonus armorum ſuperat, gemituſque cadentum; 
utoſque ſimul multo Bellona penates = 155 
guine perfundit; renovataque proelia miſcet ; 
| Ircueunt unum Phineus, et mille ſecuti 
Ninea. Telo volant hiberna grandine plura 
ater utrumque latus, praeterque ct lumcu et cures. 
I 2 
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Applicat bine humeros ad magnae ſaxa columnae : 
Tutaque terga gereng, adverſaque in agmiua verſus, 
Suſtinet inſtantes: inſtabant parte ſiniftra 
Chaönius Molpeius, dextria Nabathaeus Ethemon. 
Tigris ut, auditis diversa valle duorum | 
Exſtimulata fame mugitibus armentorum, 105 
Neſcit uttò potiùs ruat; et ruere ardet utròque: 

Sic dubius Perſeus, dextra laevane feratur, 

Molpea trajecti ſubmovit vulnere cruris; 
Contentuſque fuga elt ; neque enim dat tempus Ethemon ; 
p Sed furit: et, cupiens alto dare vulnera collo, 179 
Non cireumſpectis exaQum viribus enſem 
Fregit: et extrema percuſſae parte columnae 
Lamina diflituit, dominique in gutture fixa eſt. 

Nou tamen ad letum cauſſas ſatis illa valentes 
Plaga dedit, trepidum Perſeus, et inermia fruſtra 175 
Brachta tendentem Cyllenide confodit har pe. 

: Verim ubi virtutem turbae ſuecumbere vidit, 

ol  Auxilium, Perſeus, quoniam ſic cogitis ipli, 

1178 Dixit, ab hoſte petam: vultus avertite veilros, 

| Si quis amicus adeſt: et Gorgonis extulit ora. 180 

in Quaere alium, tua quem moveant miracula, dixit 

| Theſcelus: utque manu jaculum fatale parabat 

Mirtere, in hoe haeſit ſignum de marmore geſtu- 

Proximus huie Ampyx animi pleniſſima magni 
ectora Lyncidae gladio petit: inque petendo 185 

Dextera diriguit, nee citra mota, nec ultra. 

At Nileus, qui ſe genitum ſeptemplice Nilo 

Ementitus erat, elypeo quoque flumina ſeptem 

Argento partim, partim eaelaverat auro, 

Adfpice, ait, Perſeu, noſtrae primordia gentis:; 199 

Magna feres tacitas ſolatia mortis ad umbras, 

80 A tanto cecidiſſe viro.: pars ultima vocis 

In medio ſuppreſſa ſono eſt: adapertaque velle 
F Ora loqui credas : nec ſunt ea pervia verbis 
Iacrepat hos, Vitioque animi, non crinibus, inquit, 193 
Gorgoneis torpetis, Eryx ; incurrite mecum; 
Et proſternite humi juvenem magica arma movente:n. 
Incurſurus erat; teunit veſtigia tellus: 
Immotuſque flex. armataque manſit imago. 
Hi tamen ex merito * ſubière: ſed unus 200 
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Miles erat Perſei, pro quo dum pugnat, Aconteus, 
Gorgone conſpeRa ſaxo concrevtt oborto. 

Quem ratus Aſtyages etiamnum vivere, longo 

Enſe ferit : ſonuit tinnitibus enſis acutis. . 

Dum ſtupet Aſty ages, oaturam traxit eandem: 205 
Marmoreoque manet vultus mirantis in ore. 

Nomina longa mora eſt media de plebe virorum 

Dicere; bis centum reſtabaut corpora pugnae: 

Gorgone bis centum riguerunt corpora visa. | 
Poenitet injuſti nune denique Phinea belli. 210 
Sed quid agat? fimulacra videt diverſa figuris; 

Ag noſcitque ſuos; et nomine quemque vocatos 

Poſcit opem; credenſque parum, fibi proxima tangit 
Corpora: marmor erant: avertitur; atque ita ſupplex, 
Coafeſſafque manus, obliquaque brachia tendena, 215 
Vincis, ait, Perſeu: remove tera monſtra; tuaeque 
Saxificos vultus, quaecunque ea, tolle Meduſae. 

Tolle, precor; aon nos odium regnive cupido 

Compulit ad bellum: pro conjuge movimus arma. 

Cauſſa fuit meritis melior tua, tempore noſtra. 220 
Non ceſſiſſe piget; nihil, 6 fortiſhme, praeter 3 
Hane animam concede mihi: tua caetera ſunto. 

Talia dicenti, neque eum, quem voce rogabat, 

Keſpicere audenti, Quod, ait, timidiſſime Phineu, 

Et poſſum tribuiſſe, et magnum munus inerti eſt, 225 
(bone metum) tribuam: nullo violabere ferro, | 
Quin etiam manſura dabo monumenta per aevum; 
loaque domo ſoceri ſemper ſpectabere noſtri: 

Ut mea ſe ſponſi ſoletur imagine conjux. | 
Dixit; et in partem Phorcynida tranſtulit illam, 230 
Ad quam fe trepido Phineus obverterat ore, 

Tum quoque conanti ſua flectere lumina cervix 

Diriguit, ſaxoque oculorum induruit humor. | 

Sed tamen os timidum, vultuſque in marmore ſupplex, 
Submiſſaeque manus, facieſque obnoxia manſit. 235 


Proetus in Saxum. Fab. II. 5 

Ierox Abantiades patrios cum conjuge muros 

Intrat : et immeriti vindex ultorque parentis 

Aggreditur Proetum ;. nam, fratre per arma fugato, 
eriſionèas Proetus poſſederat arces. 
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Sed nec ope armorum, nec, quam male ceperat, arce 249 


Torva colubriferi ſuperavit lumina monſtri. 


Polydectet in Lapidem. Fab. III. 
E tamen, © parvae rector, PolydeQa, Seriphi, 
Nec juvenis virtus per tot ſpeQata labores, 

Nec mala mollierant ; ſed incxorabile durus 
Exerces odium: nec iniqua finis in ira eſt. 
Detrectas etiam laudes: fictamque Meduſae 
Arguis eſſe necem. Dabimus tibi pig nora veri; 
Parcite luminibus, Perſeus ait: oraque regis 
Ore Meduſaeo ſilicem ſine ſanguine fecit. 


Muſae in Aver, et Pyrenet praecipitium. Fab. IV. 


AcTENUs aurigenae comitem Tritonia fratri 


Se dedit: inde cava circumdata nube Seriphon 


Deſerit; a dextra Cythno Gyaroque relictis. 
Quaque ſuper pontum via viſa breviſſima, Thebas, 
Virgineumque Helicona petit; quo monte potita 
Conſtitit; et doctas fic eſt affata ſorores: 

Fama novi fontis noltras pervenit ad aures; 

Dura Meduſaei quem praepetis ungula rupit. 

Is mihi cauſſa viae ; volui mirabile monſtrum 
Cernere: vidi ipſum materno ſ{apguine naſei. 
Excipit Uranie: Quaecunque eſt cauſſa videndi 
Has tibi, Diva, domos; animo gratiſſima noſtro es. 
Vera tamen fama eſt: et Pegaſus hujus origo 
Fontis; et ad latices deducit Pallada ſacros. 
Quins mirata diu factas pedis ictibus undas, 
Silvarum lucos circumſpicit antiquarum; 
Antraque, et innumeris diſtinctas floribus herbas; 
Feliceſque vocat pariter ſtudiique locique 
Maemonidas. Quam fic affata eſt una ſororum: 
O, niſi te virtus opera ad majora tuliſſet, | 

In partem ventura chori Tritonia noſtri, 

Vera refers: meritoque probas arteſque locumque: 
Et gratam ſortem, tutae modo ſimus, habemus. 
Sed (vetitum eft adeo ſcelere nibil) omnia terrent 
Virgineas mentes; diruſque ante ora Pyreneus 
Vertitur; et nondum me tota mente recepi. 
Daulia Threicio Phoceaque milite rura 
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i 71 | 
ceperat ille ferox, injuſtaque regna tenebat, | | 
= Templa petebamus Paroaſſia, vidit euntes: ö 

Noſtraque fallaci veneratus numina cultu; | | 
= Mnemonijdes, (cognorat enim) conſiſtite, dixit: _ 280 


Nec dubitate, precor, tecto grave ſidus; et imbrem | 

( [mber erat) vitare meo: ſubière minores ö 
GZaepe caſas Superi; dictis et tempore motae | 
E Annuimuſque viro, primaſque intravimus aedes. 
Deſiderant imbres; victoque Aquilonibus Auſtro, 285 
Fuſca repurgato fugiebant nubila coelo. 

Impetus ire fuit: claudit ſua tea Pyreneus: 
Vimque parat: quam nos ſumptis effugimus alis. 7 
Ipſe ſecuturo ſimilis ſtetit arduus arce: . it 

2aque via eſt vobis, erit et mihi, dixit, eadem, 290 4 
© Seque jacit vecors è ſummae culmine turris: © | 

Et cadit in vultus, diſcuſſique oſſibus oris = 
Tundit humum moriens ſcelerato ſanguine tinctam. | 


Pieridum certamen cum Muſfis, Dii 2 Typhio fugati, ſeque 
mutantes in varias formas. Fab. V. 
Us loquebatur; pennae ſonuère per auras: 
Voxque ſalutantum ramis veniebat ah altis. 295 
Suſpicit; et linguae quaerit, tam certo loquentes, 
Unde ſonent: hominemque putat Jove nata locutum. 
Ales erant; numeroque novem, ſua fata querentes 
nſtiterant ramis imitantes omnia picae. | [i 
Miranti fic orſa Deae Dea: Nuper et iſtae- 300 j 
Auxerunt volucrem victae certamine turbam, h 
Pieros has genuit Pellaeis dives in arvis. 
Paeonis Evippe mater fuit; illa potentem 
WLucinam novies, novies paritura, vocavit. 
latumuit numero ſtolidarum turba ſororum: 305 
Perque tot Aemonias, et per tot Achaidas urbes 
Huc venit; et tali committunt praelia voce: . 
Deſinite indoctum vana dulcedine vulgus 1 
Fallere; nobiſcum, ſi qua eſt fiducia vobis, be 
helpiades certate Deae : nec voce, nec arte, 310 


EV incemur ; totidemque ſumus; vel cedite victae 
Fonte Meduſaeo, et Hyantea Aganippe; ö 
; el nos Emathiis ad Paeonas uſque nivoſos 1 
Tedamus campis; dirimant certamina Nymphae. = 


—_ ; 
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Turpe quidem contendere erat; ſed cedere viſum 3135 
Turpius; electae jurant per flumina nymphae; 
Factaque de vivo preſsre ſedilia ſaxo. b 
Tunc, fine ſorte prior quae ſe certare profeſſa eſt, 

Bella canit ſuperùm: falſoque in honore gigantas 

Povit, et extenuat magnorum facta Deorum ; 320 
Emiſſumque ima de ſede Typhoea terrae 

Coelitibus feeiſſe metum; cunctoſque dediſſe 

Terga fugae: donec feſſus Aegyptia tellus 

Ceperit, et ſeptem diſeretus in oſtia Niſus. 

Huc quoque terrigenam veniſſe Typhoea narrat. 325 
Et ſe mentitis Superos celäſſe figuris : 

Duxque gregis, dixit, fit Jupiter; unde recurvis 

Nunc quoque formatus Libys eſt cum cornibus Ammon. 
Delius in corvo, proles Semeleia capro, 

Fele ſoror Phoebi, nivea Saturnia vaccs, 230 
Piſce Venus latuit, Cyllenius Ibidis alis. 

HFactenus ad citharam vocalia moverat ora: 

Poſcimur Aonides : ſed forfitan otia non fint ; 

Nec noſtris praebere vacet tibi cantibus aurem. 

Ne dubita, veſtrumque mihi refer ordine carmen, 335 
Pallas ait: ngmoriſque levi conſedit in umbra. 
Muſa refert : Dedimus ſümmam certaminis uni. 
Surgit, et immiſſos hedera colleQa capillos 
Calliope querulas praetentat pollice chordas : 
Atque haec percuſſis ſubjuagit carmina nervis. 340 
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Proſerpina d Plutone rapta, et Cyane in fontem. 
: Fab. VI. | 

Pfu Ceres unco glebam dimovet aratrs : 

Prima dedit fruges, alimentaque mitia terris : 
Prima dedit leges. Cereris ſumus omnia munus. 
Illa canenda mihi eſt; utinam modo dicere poſſem 
Carmina digna Dea] certe Dea carmine digna eſt. 34 
Vaſta giganteis ingeſta eſt inſula membris 
Trinacris; et magnis ſubjectum molibus urget 
Aethereis auſum ſperare 'Typhoeca ſedes. 
Nititur ille quidem, pugnatque reſurgere ſaepe: 
Dextra ſed Auſonio manus eſt ſubjecta Peloro: 1 # 
Laeva, Pachyne, tibi; Lilybaeo crura prewuntur : d 
Degravat Aetna caput : ſub qua reſupinus arenas q 
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Ejectat, flammamque fero vomit ore Typhoëus. F 
WS acpe remoliri luctatur pondera terrace; _ | 
Moppidaque, et magnos evolvere corpore montes. 355 
ade tremit tellus: et Rex pavet ipſe ſilentum, 
Ne pateat, latoque ſolum retegatur hiatu; 
Namiſſuſque dies trepidantes terreat umbras. 
lac metuens cladem, tenebrosa ſede tyrannus 
rierat: curruque atrorum vectus equorum 360 
4 mbibat Siculae cautus fundamina terrae. | 
SF otquam exploratum ſatis eſt, loca nulla labare; 
Pepoſitique metus: videt bunc Erycina vagantem 
lonte ſuo reſidens, natumque amplexa volucrem ; 
Arma, manuſque meae, mea, nate, potentia, dixit, 365 
Ila, quibus ſuperas omnes, cape tela, Cupido, 
aque Dei pectus celeres molire ſagittas, 
uV triplicis ceſſit fortuna noviſſima regni. 
Vo Superos, ipſumque Jovem, tu numina ponti 
WF ita domas, ipſumque, regit qui numina ponti. 370 
WT artara quid ceſſant? cur non matriſque tuumque 
Inperium profers? agitur pars tertia mundi. 
WE: tamen in coelo, quae jam patientia noſtra eſt! 
opernimur: ac mecum vires minuuntur Amoris. 
Fallada nonne vides, jaculatricemque Dianam 375 
bſceſſiſſe mibi? Cereris quoqu- filia virgo, 
i patiemur, erit: nam ſpes affectat eaſdem. 
Wt tu, pro ſocio fi qua eſt mea gratia regno, 
age Deam patruo ; dixit Venus. IIle pharetram 
brit; ct arbitrio matris de mille ſagittis 2380 
Nam ſepoſuit: ſed qua nec acutior ulla, 
Nee minus incerta eſt, nec quae magis audiat arcum. 
Wppolitoque genu curvavit flexile cornu: 
aue cor bamata percuſſit arundine Ditem. | 
ud procul Hennaeis lacus eft a moenibus altae, 385 
mine Pergus, aquae: non illo plura Cayſtros 
mina cygnorum labentibus audit in undis. 
Iva coronat aquas, cingens latus omne, ſuiſque 
ondibus, ut velo, Phoebeos ſubmovet ignes. | 
igora dant rami, Tyrios humus humida flores. 390 
rpetuum ver eſt ; quo dum Proſerpina luco x 
dit, et aut violas, aut candida lilia carpit; 
nque puellari ſtudio calathoſque finumque 
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Implet, et aequales certat ſuperare legendo; 
Pene ſimul, viſa eſt, dilectaque, raptaque Diti: 
- Uſque adeo properatur amor. Dea territa moeſto 
Et matrem, et comites, ſed matrem ſaepius, ore 
Clamat: et, ut ſumma veſtem laniarat ab ora, 
Collecti flores tunicis cecidere remiſſis. 
Tantaque fimplicitas puerilibus adfuit annis: 
Haec quoque virgineum movit jaQtura dolorem. 
Raptor agit currus, et nomine quemque vocatos | 
Exhortatur equos ; quorum per colla jubaſque 
Excutit obſcura tinctas ferrugine habenas. 
Perque Jacus altos, et olentia ſulfure fertur 
Stagna Palicorum rupta ferventia terra: 
Et quz Bacchiadae, bimari gens orta Corintho, 
Inter inaequales poſuerunt moenia portus. 
Eſt medium Cyanes, et Piſaeae Arethuſae, 
Quod coit anguſtis incluſum-cornibus aequor. 
Hie. fuit, à cujus ſtagnum quoque nomine dictum eft, 
Inter Sicelidas Cyane celeberrima nymphas; 
Gurgite quae medio ſumma tenus exſtitit alvo, 
Agnovitque Deum: Nec longius ibitis, inquit. 
Non potes invitae Cereris gener eſſe: roganda; 
Non rapienda fuit: quod fi componere magnis 
Parva mihi fas eſt; et me dilexit Anapis. 
Exorata tamen, nec, ut hacc, exterrita nupſi: 
\ Dixit: et, in partes diverſas brachia tendens, 
Obſtitit: haud ultra tenuit Saturnius iram : + 
Terribileſque hortatus equos, in gurgitis ima 
Contortum valido ſceptrum regale lacerto 
Condidit? icta viam tellus in Tartara fecit: 
Et pronos currus medio cratere recepit. 
At Cyane, raptamque Deam, contemptaque fontis 
Jura ſui moerens, inconſolaÞjle vulnus | 
Mente gerit tacitz; laerymiſque abſumitur omnis : 
Et, quarum fugrat magnum modo numen, inillas 
Extenuatur aquas; molliri membra videres: 
Offa pati flexus: ungues poſuiſſe rigorem; 440 
Primaque de tota tenuiſſima quaeque liqueſcunt; 
| Caerulei crines, digitique, et crura, pedeſ ue: 
Nam brevis in-gelidas tmembris exilibus undas - 
Tranſitus eſt; poſt haee tergumque, humerique, latuſque, 


en. V. FAR. VII. VIII. 75 


pectoraque in tenues abeunt evanida rivos. 437 
Denique pro vivo vitiatas ſanguine venas 1 


Lympha ſubit: reſtatque nihil, quod prendere poſſis. mes 


Puer in Stellionem. Fab VII. 
NTzREA pavidae nequicquam filia matri 
Omnibus eſt terris, omni quaeſita profundo. | 

lllam non rutilis veniens Aurora capillis — 44 

Zſfantem vidit, non Heſperus: illa duabua 

Flammifera pinus manibus ſurcendit-ab Aetna, 

Perque pruinoſas tulit irrequieta tenebras. 

Rurſus, ut alma dies hebetarat fidera, natam . 

Solis ad occaſus, Solis quaerebat ab. ortu. 

Feſſa labore ſitim collegerat ; oraque nulli 

Colluerant fontes: cum team. ftramine vidit 

Forte caſam; parvaſque fores pulſavit: at inde 

Prodit anus, Divamque videt; lymphamque roganti, 

Dulce dedit, toſtà quod coxerat ante polenta. 450 

Dum bibit illa datum; duri puer oris, et audax 

Conſtitit ante Deam; riſitque, avidamque vocavit: 

Offenſa eſt: neque adhuc epota parte loquentem 
cum liquido milta perfudit Diva polenta. 
combibit os maculas : et, qua modo brachia geſſit, 455 
crura gerit: cauda eſt mutatis addita membris: 

[oque brevem formam, ne fit vis magna nocendi, 
ontrahitur: parvaque minor menſura lacerta eſt. 
lirantem, flentemque, et taogere monſtra parantem 
Fugit anum; Jatebramque petit: aptumque colori 460 
ſomen habet, variis Rellatus corpora guttis,* 


Aſcalaphus in Bubonem. Fab. VIII. 

9 UAS Dea per terras, et quas erraverat undas, 

Dicere longa mora eft ; quaerenti de fuit orbis. 
icauiam repetit: dumque omnia luftrat eundo; 
enit et ad Cyanen: ea, ni mutata fuiſſet, 465 
mania narrafſet.; ſed et os et lingua volenti | 
bicere non aderant: nec, quo loqueretur, babebat; 
igo2 tamen manifeſta dedit : notamquè pareiti 
lo forte loco delapſam gurgite ſae co _ 
erlephones zonam ſummis oſtendit in undis. 475 
wam ſimul agnovit, tanquam tum denique rapftam 

| | =: 
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Sciſſet, inornatos laniavit Diva capillos ; 
Et repetita ſuis percuſſit pectora palmis. 
Nec ſcit adhuc ubi fit: terras tamen increpat omnes; 
Ingrataique vocat, nec frugum munere dignos. 475 
Trinacriam ante alias, in qua veſtigia damni 
Repperit; ergo illic ſaevà vertentia glebas 
Fregit aratra manu: parilique irata colonos 
Ruricolaſque boves leto dedit : arvaque juſſit 
Fallere depoſitum ; vitiataque ſemina fecit. 4% 
Fertilitas terrae, latum vulgata per orbem, 
Caſſa jacet: primis ſegites moriuntur in herbis : 
Et modo Sol nimius, nimius mods corripit imber. 
Sideraque, ventique nocent: avidaeque volucres 
Semina jacta legunt: lolium, tribulique fatigant 405 
Triticeas meſſes, et inexpugnabile gramen. 
Cum caput Elèis Alph: ius extulit undis: 
 Roranteſque comas a fronte removit ad aures : 
Atque ait: O toto quaeſitae virginis orbe, 
Et frugum genetrix, immenſos ſiſte lobores: 400 
Neve tibi ſidae violenta iraſcere terrae. 
Terra nihil meruit: patuitque invita rapinae. 
Nec ſum pro patria ſupplex: huc hoſpita vent. 
Piſa mihi patria eſt: et ab Elide ducimus ortum. 
Sicaniam peregrina colo; ſed gratior omui 40 
Haec mihi terra ſolo eſt; hos nunc Arethuſa penatcs, 
Hanc habeo ſedem; quam tu, mitiſſima, ſerva. 
Mota loco cur ſim, tantique per aequoris undas 
Advehar Ortygiam, veniet narratibus hora ; 
Tempeſtiva meis : cum tu curiſque levata, 50 
Et vultus melioris eris: mihi pervia tellus 
Praebet iter: ſubterque imas ablata cavernas 
Hic caput attollo: deſuetaque fidera ceruo. 
Ergo dum Stygio ſub terris gurgite labor, 
Viſa tua eſt oculis illie Proſerpina noſtris. 50 
Illa quidem triſtis, nec adhuc interrita vultu; 
Sed regina tamen, ſed opaci maxima mundi; 
Sed tamen inferni pollens matrona tyranni. 
Mater ad auditas ſtupuit, ſeu ſaxea, voces: 
Attonitacque diu fimilis fuit: utque dolore Fl 
Pulſa gravi gravis eſt amentia; curribus auras 
Exit in aethereas: ibi toto nubila vultu 


LIB. V. FAB. VIII. 
Ante Jovem paſſis ſtetit invidioſa capillis. 
Proque meo {upplex venio tibi, Jupiter, inquit, 
Sangaine, proque tuo; ſi nulla eft gratia matris : 
Nata patrem moveat : neu fit tibi cura precamur 
Vilior illius, quòd noſtro eſt edita partu. 
Eu quaeſita diu tandem mihi nata reperta eſt: 
Si reperire vocas, amittere certiùs: aut ſi 
Scire ubi ſit, reperire vocas; quod rapta, feremus: 520 
Dummodo reddat eam; neque enim praedone marito 
Filia digna tua eft ; fi jam mea filia digna eſt, 
Jupiter excepit : Commune eſt pignus onuſque, 
Nata, mihi tecum: ſed, fi modo nomina rebus 
Addere vera placet, non hoc injutia factum, $25 
Verum amor eſt: neque erit nobis gener ille pudori. 
Tu modo, Diva, velis ; ut deſint caetera, quantum eft 
Effe Jovis fratrem! quid quod nec caetera deſunt, 
Nee cedit nifi forte mihi? ſed tanta cupido 
Si tibi diſſidii: repetat Proſerpina coelum : 530 
Lege tamen certà; fi nullos contigit illic 


= Ore cibos; nam fic Parcarum foedere cautum eſt. 


Dixerat. At Cereri certum eſt educere natam. 

Non ita fata ſinunt: quoniam jejunia virgo 

HZolverat: et, cultis dum ſimplex erat in hortis, 535 
Puniceum curva decerpſerat arbore pomum: 

Sumptaque pallenti ſeptem de cortice grana 

Preſſerat ore ſuo: ſoluſque ex omnibus illud _ 

Viderat Aſcalaphus; quem quondam dicitur Orphne, 
XIater avernales haud ignotiſſima nymphas, 540 
Ex Acheronte ſuo furvis peperiſſe ſub antris. 

Vidit: et indicio reditum eredulis ademit. 

Ingemuit Regina Erebi, teſtemque profanam 

Fecit avem: ſparſumque caput Phlegethontide lympha 

In roftrum, et plumas, et grandia lumina vertit. 545 
Ille ſibi ablatus fulvis amicitur ab alis; , 
Inque caput ereſeit; longoſque reflectitur ungues z 
Vixque movet natas per inertia brachia pennas: 

Foedaque fit volucris, venturi nuntia lu&Qs, 

Ignavus bubo, dirum mortalibus omen, 


1 MET AMO RP H. ö 
Smet, Fab. IX. 
H 8 tamen indicio poenam linguäque videri 
Oommeruiſſe poteſt; vobis, Acheloides, unde 

Pluma pedeſque avium, cum virginis ora 1 
An quia, cum legeret vernos Proſerpina flores, 
Ia comitum numero miſtae, Siren es, eratis? 555 
Quam poſtquam toto fruſtra quꝭ eſiſtis in orbe; 
Protinus ut veſtram ſentirent aequora curam, 
Poſſe ſuper fluctus alarum inſiſtere remis 
Optäſtis; facileſhue Deos habuiſtis, et artus 
Vidiſtis veſtros ſubitis flaveſcere pennis. $60 
Ne tamen ille cauor mulcendas natus ad aures, 
Tantaque dos oris linguae deperderet uſum; 
Virginei vultus, et vox humana remanſit. 
At medius fratriſque ſui moeſtaeque ſororis 
Jupiter ex aequo volventem dividit annum. 565 
Nune Dea 'regnorum numen commune duorum 
Cum matre eſt totidem, totidem cum conjuge menſes, 
Vertitur extemplo facies et mentis et oris; 
Nam, modo quae poterat Diti quoque moeſta videri, 

- Laeta Deae frons eſt; ut Sol, qui tectus aquoſis 570 
Nubibus ante fuit, vitis ubi e n a 


Pierides in Picar. Fab. XII. 

IxIERAT dictos è nobis maxima cantus. 

At Nymphae viciſſe Deas Helicona colentes 
Concordi dixere ſono. Convicia vitae 
Cum jacerent, Quoniam, dixit, certamine vobis 665 
Supplicium meruiſſe parum eſt, maledictaque culpae 
Additis, et non eſt patientia libera nobig; 
Ibimus in poenas; et, qua vocat ira, > rg 
| Rident Emathides, ſpernuntque minacia verba; 
Conataeque loqui, et magno clamore protervas 679 
Intentare manus, pennas exire per ungues.. 
| Adſpex&re ſuos, operiri brachia plumis ; 
Alteraque altcrius-rigido conereſcere roſtro 
Ora vident, volucreſque novas accedere ſilvis. 
Dumque volunt plangi ; per brachia mota levatae 67 
Aere pendebant, nemorum convicia picae. 
Nune quoque in alitibus facundia priſea remanſit, 
Raucaque garrulitas, ſtudiumque immane Fee. 


aq 
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Progne, Philomela, Tereur, et Itys in Aves. Fab. IX. 


N Ixiriu proceres coëunt ; urbeſque propinquae 
ep Oravere ſuos ire ad ſolatia reges, 


W Argoſque, et Sparte, Pelopeiadeſque Mycenae : 


Et nondum torvae Calydon inviſa Dianae, a 
ES Orchomenoſque ferox, et nobilis acre Corinthos, 


41s 


Meſſeneque ferax, Patraeque, humileſque Cleonae, 
Et Nelea Pylos, neque adhuc Pittheia Troezen, 


Quaeque urbes aliae bimari clauduntur ab Iſthmo. 


Exteriuſque ſitae bimari ſpectantur ab Iſthmo. 420 
Credere quis poſlit ? ſolae ceſſaſtis Athenae. 

W Obſtitit officio bellum, ſubvectaque ponto. 

barbara Mopſopios terrebant agmina muros. 


5 Fuderat; et clarum vincendo nomen habebat. 
We Quem ſibi Pandion opibuſque viriſque potentem, 


Threicius-Tereus haec auxiharibus armis 


425 


Et genus à magno ducentem forte Gradivo, 
Connubio Procnes junxit ; non pronuba Juno, 
Non Hymenaevs adeſt, non illi Gratia lecto. 


W Eumenides tenuere faces de funere raptas: 
Eumenides ftravere torum ; tectoque profanus 


439 


& Incubuit bubo, thalamique in culmine ſedit. 
Hac ave conjuncti Procne Tereuſque ; parentes 
k Hac ave ſunt facti; gratata eſt ſcilicet illis 


E Thracia : Diſque ipſi grates egere ; diemque 438 
E Quaque data eſt claro Pandione nata tyranno, 
Quaque erat ortus Itys, feſtam juſsère vocari. 


; Ujque.aded latet utilitar. Jam tempora Titan 
EQuinque per autumnos repetiti duxerat anni; 


Cum blandita viro Procne, Si gratia, dixit, 


440 


Ulla mei eſt, vel me viſendae mitte ſorori, 

Vel ſoror hue veaiat ; redituram tempore parva 
Promittes ſocero; magni mihi numinis inſtar 
Germanam vidiſſe dabis. Jubet ille carinas N 
In freta deduei; veloque et remige portus 445 
Ceeropios intrat; Piracaque littora tangit. | 


* 


8 METAMORPH. 

Ut primòùm ſoceri data copia, dextraque dextrae 

Jungitur; infauſto committitur omine ſermo. 

Coeperat, adventiis cauſſ.m, mandata referre 

Conjugis; et celeres miſſae ſpondere recurſus: 450 
Ecce venit magno dives Philomela paratu; 

Divitior forma : -quales audire ſolemus 

Naidas et Dryadas mediis incedere filvis : 

Si modo des illis cultus, ſimileſque paratus. 

Non ſecus exarſit conſpeQa virgine Tereus ; 455 
Quam fi quis canis ignem ſupponat ariſtis: 

Aut frondem, poſitaſque cremet foenilibus herbas. 

Digna quidem facies: ſed ct hunc innata libido 
Exftimulat : pronumque genus regionibus illis 
In Venerem eſt: flagrat vitio gentifque ſuoque. 460 
Impetus eſt illi, comitum corrumpere curam, 
Nutriciſque fidem : nee non ingentibus ipſam 
Sollicitare datis; totumque impendere regnum : 

Aut rapere, et ſaevo raptam defendere bello. 

Et nihil eft, quod non effraeno captus amore 465 

Aufit ; nec capiunt incluſas pectora flammas. 

Jamque moras male fert; cupidoque revertitur ore 

Ad mandata Procnes; et agit ſua vota ſub illis. 

Facundum faciebat amor: quotieſque rogabat . 

Ulterius juſto: Procnen ita velle ferebat. 470 

Addidit et lachrymas; tanquam mandaſſet et illas. k 

Pro Superi, quantum mortalia pectora caecae 

Noctis habent ! ipſo ſceleris molimine Tereus 

Creditur eſſe pius : laudemque a crimine ſumit. 

uid? quod idem Philomela cupit : patrioſque lacert:s 

Blanda tenens humeros, aut eat viſura fororem, 476 
Perque ſuam, contraque ſuam, petit uſque, ſalutem. 

Spectat eam Tereus ; praecontrectatque videndo: 

Oſculaque, et collo circumdata brachia cernens ; 74 
Omnia pro ſtimulis, facibuſque, ciboque furoris 480 

Accipit: et quoties amplectitur illa parentem; 

Eſſe parens vellet ; neque enim minus impius eſſet. 
Vincitur ambarum genitor prece: gaudet, agitque 1 
Illa patri grates : et ſueceſſiſſe duabus 

| Id putat felix, quod erat lugubre duabus. — 45 

„Jam labor exiguus Phoebo reftabat ; equique a 

Pulſabant pedibus ſpatium declivis Olympi. 


LI B. VI FAB. IX. 81 


Regales epulae menſis, et Bacchus in auro . 

ponitur: hie placido dantur ſua corpora ſomno. 

At rex Odryſius, quamvis ſeceſſit, in illa : 490 

Aeſtuat: et repetens faciem, motuſque, manuſque, 

BS Qualia vult fingit, quae nondum vidit : et ignes 

$ iN: ſuos nutrit, cura removente ſoporem. | 

WE Lux erat: et, generi dextram complexus euntis, 

W Pandion comitem lachrymis commendat obortis ; 495 

BE Hanc ego, care gener, quoniam pia cauſſa coéëgit, 

Et voluere ambae, voluiſti tuo quoque, Tereu.] 

bo tibi: perque fidem, cognataque pectora ſupplex, 

per Superos oro, patrio tuearis amore: 

Et mihi ſollicitae lenimen dulce ſenectae 500 

duamprimùm (omnis erit nobis mora longa) remittas. 

Id quoque quamprimum, (ſatis eſt procul eſſe ſororem) 

i pictas ulla eſt, ad me, Philomela, redito. 

Mandabat; pariterque ſuae dabat oſcula natae: | 

Et lachrymae mites inter mandata cadebant. 830 

W Utque fide pignus dextras utriuſque popoſcit ; | 

later ſeque datas junxit; natamque nepotemque 

aAbſentes memori pro ſe juhet ore ſalutent; 

W Supremumque vale, pleno ſingultibus ore, e 
Vix dixit: timuitque ſuae pracſagia mentis. Flo 

At ſimu] impoſita eſt pictae Philomela carinae ; 

Admotumque fretum remis, telluſque repulſa eſt; 

Vicimus, exclamat : mecum mea vota feruntur. 

Exſultatque animo, vix et ſua gaudia differt ; 

Barbarus: et nuſquam lumen detorquet ab illa. 515 

Non aliter, quam cum pedibus praedator obuncis 

Depoſuit nido leporem Jovis ales in alto: 

Nalla fuga eſt capto: ſpeRat ſua pracmia raptor. 

amque iter effectum; jamque in ſua littora feſſis 

Puppibus exierant: cum rex Pandione natam 520 

ln ſtabula alta trahit, ſilvis obſcura vetuſtis; 

\tque ibi pallentem, trepidamque, et cuncta timevtem, 

Et jam cum lachrymis, ubi fit germana, rogantem, 

ncludit : faſſuſque nefas, et virginem, et unam 

'tſuperat: fruſtra clamato ſaepe parente, 525 

daepe ſorore ſua, magnis ſuper omnia Divis. | 

lla tremit, velut agna pavens, quae ſaucia caui 

re exeuſſa lupi, nondum ſibi tuta videtur: 
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82. M ET AMO RP H. 


Utque columba, ſuo madefactis ſanguine plumis, 
Horret adhuc, avidoſque timet, quibus baeſerat, unguey, 


Mox ubi mens rediit : paſſos laniata capillos, 531 


[Lugenti ſimilis, caeſis plangore lacertis,] 


Intendens palmas, Pro, diris, Barbare, factis, 
Pro, crudelis, ait! nec te mandata parentis 


Cum lachrymis movere piis, nec cura ſororis, 535 


Nec mea virginitas, nec conjugalia jura? 


Omnia turbaſti : pellex ego facta ſorori 


Tu geminis conjux : [non haec mihi debita poena :] 
Quin animam hanc (ne quod facinus tibi, perfide, reſtet) 
Eripis ? atque utinam feciſſes ante nefandos 540 
Concubitus ! vacuas habuiſſem criminis umbras. 

Si tamen haec Superi cernunt ; fi numina Divim 


Sunt aliquid ; fi non perierunt omnia mecum; 


Quandocunque mihi poenas dabis : ipſa, pudore 


Projecto, tua facta loquar; fi copia detur, 545 
In populos veniam: fi ſilvis clauſa tenebor, 
Implebo filvas, et conſcia ſaxa movebo, _ 

Audiat haec aether, et ſi Deus ullus in illo eſt. 

Talibus ira feri poſtquam commota tyranni; 

Nec minor hac metus eſt : caufez ſtimulatus utraque, 555 
Quo fuit accinctus, vagina liberat enſem : 

Arreptamque coma, flexis poſt terga lacertis, 

Vincla pati cogit : jugulum Philomela parabat ; 
Spemque ſuae mortis viſo conceperat enſe. 

Ille indignanti, et nomen patris uſque vocanti, 555 


Luctantique loqui comprenſam forcipe linguam 


Abſtulit enſe fero, radix micat ultima linguae. 
Ipſa jacet, terraeque tremens immurmurat atrae. 
Utque ſalire ſolet mutilatae cauda colubrae, 
Palpitat, et moriens dominae veſtigia quaerit. 
Hoc quoque poſt facinus (vix auſim credere) fertur 
Saepe ſua lacerum repetiſſe libidine corpus. 
Suſtinet ad Procnen poſt talia facta revert. 
Conjuge quae viſo, germanam quaerit ; at ille 
Dat gemitus fictos, commentaque funera narrat. 
Et lachrymae fecere fidem : velamina Procne 
Deripit ex humeris, auro fulgentia lato: 
Induiturque atras veſtes: et inane ſepulebrum 


Conſtituit: falſiſque piacula manibus infert : 


LIB. VI FAB. IX. 


Et luget non fie lugendae fata ſororis. 

Signa Deus bis ſex acto luſtraverat anno. 
Quid faciat Philomela ? fugam cuſtodia claudit ; 
= Struca rigent ſolido ſtabulorum moenia ſaxo : 
Os mutum facti caret indice. Grande dolori 
© Ingenium eftl : miſeriſque venit ſolertia rebus. 
Stamina barbarica luſpendit callida tela ; 
Purpureaſque notas filis intexuit albis 
Indicium ſceleris : perfectaque tradidit uni: 
Utque ferat dominae geſtu rogat : illa rogata 
Pertulit ad Procnen : nec ſcit quid tradat in illis. 
Evolvit veſtes ſaevi matrona tyranni ; 
$ Germanacque ſuae carmen miſerabile legit : 
Et (mirum potuiſſe I) filet ; dolor ora repreſſit: 
EZ Verbaque quaerenti ſatis indignantia linguae 
Defuerunt: nec flere vacat ; ſed faſque nefaſque 
Confuſura ruit : poenaque in imagine tota eſt. 
Tempus erat, quo ſacra ſolent Trieterica Bacchi 
© Sithoniae celebrare nurus; nox conſcia ſacris. 
Nocte ſonat Rhodope tionitibus aeris acuti: 
Nocte ſua eft egreſſa domo regina: Deique 
Ritibus inſtruitur; furialiaque accipit arma. 
ite ca put tegitur: : lateri cervina ſiniſt ro 
Vellera dependent: humero levis incubat haſta. 
Concita per ſilvas, turba comitante ſuarum, 
erribilis Procne, furiiſque agitata doloris, 
Wacche, tuas fimulat : venit ad ſtabula avia tandem: 
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Permanamque rapit : raptacque inſignia Bacchi 
N Wnduit : et vultus hederarum trondibus abdit ; 
1 trahens intra ſua limina ducit. 
Wt ſenſit tetigiſſe domum Philomela nefandam, 
Horruit infelix; totoque expalluit ore. 

Pacta locum Procne, ſacrorum pignora demit, 
Draque develat miſerae pudibunda ſorori: 
Emplexuque petit: ſed non attollere contra 
aſtinet haec oculos ; pellex ſibi viſa ſororis: 
ejectoque in humum vultu, jurare volenti, 
ltarique Deos, per vim ſibi dedecus illud 
tum, pro voce manus fuit. Ardet, et iram 
on ea pit ipſa ſuam Procue : fletumque ſororis 
2 


. Exululatque, Evoeque ſonat, portaſque refringit: 
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Corripiens, Non eſt lachrymis hie, inquit, agendum, 
Sed ferro; ſed fi quid habes, quod vincere ferrum 
Poſſit: in amne nefas ego me, germana, paravi. 
Aut ego, cum facibus regalia teQa cremaro, 
Artificem-mediis immittam Terea flammis ; 615 
Aut linguam, aut oculos, aut quae tibi membra pudoren 
Abſtulerunt, ferro rapiam ; ut per vuluera mille 
Sontem animam expellam; magnum, quodcunque parayi, 
Quid ſit, adhuc dubito. Peragit dum talia Procne ; 
Ad matrem veniebat Itys; quid poſlit, ab illo 649 
Admonita eſt: oculiſque tuens immitibus, Ah quam 
Es ſi milis patri! dixit; nec plura locuta, 
Triſte parat facinus; tacitaque exaeſtuat ira, 
Ut tamen acceſſit natus, matrique ſalutem 
Attulit, et parvis adduxit colla lacertis, 62; 
Miſtaque blanditiis puerilibus oſcula junxit ; 
Mota quidem eſt genitrix, infraQaque conſtitit ira; 
Invitique oculi lachrymis maduèce coactis. 
Sed fimul ex nimia matrem pietate labare i 
Senſit; ab hoc iterum eſt ad vultus verſa ſororis; 6 
Inque vicem ſpectans ambos, Cur admovet, inquit, 
Alter blanditias; rapta filet altera lingua ? 
uam vocat hie matrem, cur non vocat illa ſororem? 
Cui fis aupta vide, Pandione nata, marito. 
Degeneras ; ſcelus eſt pictas in conjuge Tereo. 
Nec mora ; traxit Ityn ; veluti Gangetica ceryae 
Lactentem foetum per ſilvas tigris opacas. 
Utque domũs altae partem tenuere remotam; 
Tendentemque manus, et jam ſua fata videntem, 
Eia, et jam, mater, clamantem, et colla petentem 6 
Enſe ferit Procne, later: qua pectus adhaeret. 71 
Nec vultum avertit ; ſatis illi ad fata vel unum + 
Vultus erat; jugulum ferro Philomela reſolvit. 
Vivaque adbuc, animaeque aliquid retinentia membra 
Dilaniant ; pars inde cavis exſultat aënis; 64 
Pars verubus ftridet : manant penetralia tabo. 
His adhibet conjux ignarum Terea menſis ; 
Et patrii moris ſacrum mentita, quod uni 
Fas fit adire viro, comites famuloſque removit. 
Ipſe ſedens folio Tereus ſublimis avito, 
Veſcitur; inque ſuam ſua viſcera congerit alvum. 


63 
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© Tantaque nox animi eft, Ityn hue arceſſite, dixit. 
= Diſſimulare nequit crudelia gaudia Procne : 
Jamque ſuae cupiens exſiſtere nuncia eladis; 

Intus habes, quod poſcis, ait: circumſpieit ille, 


Sicut erat ſparſis furiali caede capillis, 
Profiliit : Ityoſque caput Philomela eruentum 
Miſit in ora patris : nec tempore maluit ullo 
Poſſe loqui, et meritis teſtari gaudia dictis. 

3 Thracius ingenti menſas clamore repellit, 

7 Vipereaſque ciet Stygia de valle ſorores: 

Et modo, fi poſſit, reſerato pectore diras 

Egerere inde dapes, ſemeſaque viſcera geſtit: 
PFlet modo, ſeque vocat buſtum miſerabile nati: 
EZ Nunc ſequitur nudo genitas Pandione ferro. 
Corpora Cecropidum pennis pendere putares ; 
Pendebant pennis: quarum petit altera filvas: 
Altera tecta ſubit : neque adhuc de pectore caedis 
Exceſtre notae; ſiguataque ſanguine pluma eſt, 
Ille dolore ſuo; poenacque cupidine velox, 
Vertitur in volucrem ; cui tant in vertice criſtae: 
Prominet immodicum pro longa cuſpide roſtrum. 
Nomen Epops volucri; facies armata videtur. 
Hie dolor ante diem longaeque extrema ſenectae 
Tempora, Tartareas Pandiona miſit ad umbras. 


F 
Zethes et Calais in Aves. Fab. X. 


juſtitià dubium, validiſne potentior armis. 
Quatuor ille quidem juvenes, totidemque crearat 
Faemineae ſortis: ſed erat par forma duarum. 
E quibus Aecolides Cephalus te conjuge felix, 
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Dilectaque diu caruit Deus Orithyia, 
by 
Aſt ubi blanditis agitur nihil, horridus irs, 

| Quae ſolita eſt illi, nimiumque domeſtica, vento; 
| Et merito, dixit : quid enim mea tela reliqui, 

| Dacvitiam, et vires, iramque, animoſque minaces, 
Admovique preces; quarum me dedecet uſus ? 
Apta mihi vis eſt; vi triſtia nubila pello: 


Proeri, fuit: Boreae Tereus Thraceſque nocebant: 


Dum rogat, et precibus mavult, quàm viribus, uti. 


85 


655 


Atque ubi fit, quaerit: quaerenti, iterumque Focanti, 


666 


665 


675 


CerTRa loci, rerumque capit moderamen Erechtheus; 


680 


685 


85 METAMORPH. 
Vi freta concutio, nodoſaque robora verto, 
Induroque nives, et terras grandine pulſo. 
Idem ego, cum fratres caelo ſum nactus aperto, 
(Nam mihi campus is eſt) tanto molimine luctor; 
Ut medius noſtris concuſſibus intonet aether; 695 
Exſiliantque cavis eliſi nubibus ignes. 
Idem ego, cum ſubii convexa foramina terrae, 
Suppoſuique ferox imis mea terga cavernis; 
Sollicito manes, totumque tremoribus orbem. 
Hac ope debueram thalamos petiifſe : focerque 700 
Non orandus erat, ſed vi faciendus, Erechtheus. 
Haec Boreas, aut his non iuferiora locutus; 
Excuſſit pennas: quarum jactatibus omnis 
Afflata eſt tellus; latumque perhorruit aequor. 
Pulvereamque trahens per ſumma cacumina pallam, 505 
Verrit humum: pavidamque metu caligiue tectus 
Orithyian amans fulvis amplectitur alis. | Et 
Dum volat; arſerunt aprtati fortius ignes. 4 
. Nee prius aërii cursũs ſuppreſſit habe nas, 0 
uam Ciconum tenuit populos, et moenia, raptor. 710 * 
Illic et gelidi conjux Actaea tyranni, cs WM 
Et genitrix facta eft ; partus enixa gemellos ; It 
Caetera qui matris, pennas geuitoris haberent. 0 
Non tamen has unà memorant cum corpore natas: Wt 
Barbaque dum rutilis aberat ſubmiſla capillis, 713 
Implumes Calaiſque Zetheſque fuerunt. 
Mox pariter ritu pennae coepere voluerum 
Cingere utrumque latus; pariter flaveſcere malae. 
Ergo, ubi conceſſit tempus puerili juventae, 
Vellera cum Mioyis' nitido radiantia villo 729 
Per mare non motum prima petiere carina. | 
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MET AMO RP H. LIB. VII. 


Iaſon aurenm vellus auxilis Medeae acguirent. Fab. 1. 


1 fretum Minyae Pagaſaea puppe ſecabant, 
Perpetuaque trahens inopem ſub node ſenectam 
Phineus viſus erat; juveneſque Aquilone creati 
Virgineas volucres miſeri ſenis ore fugarant ; 
Multaque perpeſſi claro ſub Iiſone, tandem 


2 . 


% x 


6 


EIn vii TAB I. 3; 
| 


Contigerant rapidas limoſi Phaſidos undas. 
Dumque adeunt regem, Phryxeaque vellera poſcunt; 
Lexque datur numeris magnorum horrenda laborum ; 
Concipit interea validos Aeetias ignes: 
Et luctata diu, poſtquam ratione furorem 10 
Vincere non poterat: Fruſtra, Medea, repugnas; | 
Neſcio quis Deus obſtat, ait: mirumque, nifi hoc eſt, 
Aut aliquid certè ſimile huic, quod amare vocatur. 
Nam cur juſſa patris nimium mihi dura videntur? 
Sunt quoque dura nimis; cur, quem modo denique vidi, 15 
Ne pereat, timeo? quae tanti cauſſa timoris ? 
Excute virgineo conceptas pectore flammas, 
Si potes, infelix. S- peſem, ſanior efſems: 
Sed trabit invitam nova vis; aliudque Cupido, 
Meng aliud ſuadet video meliora, proboque : 7 20 
© Deteriora ſequor « quid in hoſpite, regia virgo, 
Ureris? et thalamos alien concipis orbis? 
Haec quoque terra poteſt, quod amas, dare; vivat, an ille 
Occidat, in Dis eſt; vivat tamen; idque precari 
Vel fine amore licet ; quid enim commilit Iifon? 25 
Quam, niſi crudelem, non tangat Iäſonis aetas, 
Et genus, et virtus? quam non, ut caetera deſint, 
Forma movere poteſt ? certe mea pectora movit, 
At, niſi opem tulero, taurorum afflabitur ore: 
Concurretque ſuae ſegeti, tellure creatis | 30 
Hoſtibus: aut avido dabitur fera praeda draconi. 
3 Hoc ego ſi patiar, tum me de tigride natam, 
4 vm ferrum et ſcopulos geſtare in corde fatebor. 
Cur non et ſpecto pereuntem ? oculoſque videndo 
i onſcelero? cur non tauros exhortor gn illum, 35 
errigenaſque feros, inſopitumque yi ny ? 
Wi meliora velint; quanquam non iſta precanda, 
Wed facienda mihi; prodamne ego regna parentis, 
aue ope neſeio quis ſervabitur advena noſtrà, 
Ut per me ſoſpes, fine me, det lintea ventis, 40 
Tirque {it alterius: poenae Medea relinquar ? 
li facere hoc, aliamve poteſt praeponcre nobis, 
decidat ingratus; ſed non is vultus in illo, 
jon ea nobilitas animo eſt, ea gratia formae; ; 
t timeam fraudem, meritique oblivia noſtri. 45 
t dabit ante fidem: cogamque in foedera teſtes 
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_ Effe Deos: quid tuta times? aecingere; et omuem 


Maximus intra me Deus eſt: non magua relinquam; «x; 


Imponis, Medea, tuae? quin aſpice quantum 


88 MET AMOR P H. 


Pelle moram: tibi ſe ſemper debebit laſon, 

Te face ſolenni junget fibi: perque Pelaſgas 

Servatrix urbes matrum celebrabere turbi. 90 
Ergo ego germanam, fratrẽmque, patremque, Deoſque, 
Et-natale ſolum, ventis ablata, reliuquam :; 

Nempe pater ſaevus, nempe eſt mea barbara tellus, 
Frater adhue infans: ſtant mecum vota ſororis. 


Magna ſequar ; titulum ſervatae pubis Achivae, 
Notitiamque loci melioris, et oppida, quorum 
Hie quoque famu viget, cultuſque, arteſque virorum: 

uemque ego cum rebus, quas totus poſſidet orbis, 
Acſoniden mutaſſe velim: quo conjuge felix 69 
Et Dis cara ferar, et vertice ſidera tangam. 

uid? quod neſeio qui mediis-concurrere in undis 
Dicuntur montes, ratibuſque inimiea Charybdis, - 
Nunc ſorbere fretum, nune reddere; cinQaque ſaevis 
Scylla rapax canibus Siculo latrare profundo? 65 
Nempe tenens quod amo, gremioque in Iaſonis haerens, 
Per freta longa ferar: nihil illum amplexa verebor: 
Aut, fi quid metuam, metuam de conjuge ſolo. 
Conjugiumne vocas, ſpecioſaque nomina culpae 
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Aggrediare nefas: et, dum licet, effuge crimen. 
Dixit: et ante oculos rectum, pietaſque, pudorque 
Conftiterant : et victa dabat jam terga Cupido. 
Ibat ad antiquas Hecates Perſeidos ara: 
Quas nemus umbroſum, ſecretaque filva tegebant. 
Et jam fortis erat, pulſuſque reſiderat ardor; 
Cum videt Aeſoniden: extinctaque flamma revixit. 
Et rubuère genae; totoque recanduit ore. | 
Ut ſolet à ventis alimenta aſſumere, quaeque 
Par va ſub inducta latvit ſeintilla favilla, - 
Creſcere; et in veteres agitata reſurgere vires: 
Sie jam lentus amor, jam quem languere putares, 
Ut vidit juvenem, ſpecie praeſentis inarſit. | 
Et caſu, ſolito formofior Aeſone natus 

Illa luce fuit : poſſes ignoſcere amanti. 
Spectat; et in vultu, veluti rune denique viſo, 
Lumina fixa tenet: nee fe mortalia demens 


| LIB. VII. FAB. I. 
Ora videre putat; nec ſe declinat ab illo. 
Ur vero coepitque loqui, dextramque prehendit 
Holpes, et auxilium ſubmiſca voce rogavit 
promiſitque torum ; lachrymis ait illa profuſis, 
aid faciam video: nec me ignorantia veri 
Pecipiet, fed amor: ſervabere munere noftro : 
ervatus promiſſa dato. Per ſacra triformis 
e Deae, lucoque foret quod numen in illo, 
perque patrem ſoceri cernentem cuncta futuri, 
Ereotuſque ſuos, per tanta pericula jurat. 
ECreditus, accepit cantatas protinas herbas, 
EE didicitque uſum; laetuſque in tecta receſſit. 
Poſtera depulerat ſtellas Aurora micantes: 
WConveniunt populi ſacrum Mavortis in arvum; 
Conſiſtuntque jugis: medio rex ipſe reſedit 
Agmine purpureus : ſceptroque inſignis eburno. 
Pece adamanteis Vulcanum naribus efflant 
Weripedes tauri: tactaeque vaporibus herbae 
1 rdent: ut que ſolent pleni reſonare camini, 
Aut ubi te rrena ſilices fornace ſoluti 
Toncipiunt ignem liquidarum aſpergine aquarum : 
Pectora fic intus clauſas volventia flammas, 
Putturaque uſta ſonant: tamen illis Aeſone natus 
Pbrius it: vertere truces veuientis ad ora 
Terribiles vultus, praefixaque cornua ferro; 
Fulverenmque ſolum pede pulſavere biſulco; 
Fumificiſque locum mugitibus implevere. 
Piriguère metu Minyae: ſubit ille; nec ignes 
entit anhelatos, (tantum medicamina poſſunt,) 
endulaque audaci mulcet palcaria dextrà: 
Wppoſitoſque jugo pondus grave cogit aratri 
ccere, et inſuetum ferro proſcindere campum. 
lantur Colchi: Minyae clamoribus implent, 
dictuntque animos: galea tum ſumit acna 
pereos dentes: et aratos ſpargit in agros. 
mina mollit humus, valido praetincta veneno; 
creſcunt, fiuntque ſati nova corpora dentes. 
tque hominis ſpeciem materna ſumit,in alvo; 
que ſuos intus numeros componitur infans 
e nift maturus communes exit in auras. 
e ubi viſceribus gravidae telluris imago 
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Effecta eft hominis, foeto conſurgit in arvo: 
Quodque magis mirum, fimul edita concutit arma. 
dos ubi viderunt pracacutae cuſpidis haſtas 

In caput Aemonii juveois torquere Lg, 
Demitere metu vuſtumque animumque Pelaſ. 7 « 
Ipſa quoque extimuit, quae tutum fecerat illum: 
Uique peti vidic juvenem tot ab hoſtibus unum, 
Palluit ; et ſubito fine ſanguice frigida ſedit. 
Neve parum valeant a ſe data gramina, carmen 
Auxiliare canit; ſecretaſque advocat artes. 

Ille, gravem medios ſilicem jaculatus i in hoſtes, 
A ſe depulſum Martem convertit in ipſos. 
Terrigenae pereunt per mutua vulnera fratres 
Civilique cadunt acie. Gratantur Achivi: 
Victoremque tenent; avidiſque amplexibus haerent. 
Tu quoque victorem complecti, barbara, velles; 
[LObſtitit incepto pudor: at complexa fuiſles ;] 
Sed te, ne faceres, tenuit reverentia famae. 

Quod licet, affectu tacito laetaris: agiſque 
Carminibus grates, et Dis auctoribus horum: , 
Pervigilem ſupereſt herbis ſopire draconem; 

ut criſtà linguiſque tribus praeſignis, et uncis 

Dentibus horrendus, cuſtos erat arietis aurei. 
Hunc poſtquam ſparſit Lethaei gramine ſueci; 
Verbaque ter dixit placidos facientia ſomnos, 
Quae mare turbatum, quae concita flumina ſiſtant; 
Somnus in ignotos oculos ſubrepit: et auro 
Heros Aeſonius potitur ; ſpolioque ſuperbus, 
Muneris auctorem ſecum, ſpolia altera, portans, 
Victor Iolciacos tetigit cum conjuge portus. 
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MET AMORP H. LIB. XI. 
Cx of Halcyone in Halcedones. Fab. X. 


| 13 fratriſque ſui, fratremque ſecutis 
Anxia prodigiis turbatus pectora Ceyx, 
Conſulat ut ſacras, hominum oblectamina, ſortes, 
Ad Clarium parat ire Deum: nam templa profanus 
Invia cum Phlegyis faciebat Delpbies Phorbas, 


— 


LIT B. XI. FAB. X. 91 


WConſfilii tamen ante ſui, fidiſſima, certam 415 
Fre facit, Halcyone : cui protinus intima frigus 
OM receperunt ; buxoque ſimillimus ora 
EÞ.llor obit : lachrymiſque genae maduère profuſis. 
Frer conata loqui, ter fletibus ora rigavit: 
> singultuque pias interrumpente querelas, 429 
uae mea culpa tuam, dixit, cariſſime, mentem 
Pertit? ubi eff, quae cura mei prins eſſe ſolebat? 
Jam potes Halcyone ſecurus abeſſe relicta. LE 
Jim via longa placet: jam ſum tibi carior abſens. 
At (puto) per terras iter eft, tantumque dolebo 425 
Non etiam metuam; curacque timore carebunt. | 
A:quora me terrent, et ponti triſtis imago. 

Et laceras nuper tabulas in littore vidi, 
t ſaepe in tumulis fine corpore nomina legi. 
eve tuum fallax animum fiducia tangat; 430 
PDuòd ſocer Hippotades tibi fit ; qui carcere fortes 
5 'ontineat ventos; et, cum velit, ae quora placet. 
Tom ſemel emiſſi tenuerunt aequora venti; 
Wil illis vetitum eſt; incommendataque tellus 
Danis, et omne fretum: coeli quoque nubila vexant; 435 
Excutiuntque feris rutilos concurſibus ignes. 
Nuo magis hos novi, (nam novi, et ſaepe paterna 
Parva domo vidi,) magis hoc reor eſſe timendos. 
Duod tua ſi flecti precibus ſententia nullis, | 
are, poteſt, conjux; nimiumque es certus eundi; 440 
le quoque tolle ſimul, certe jactabimur una: * 
ec, niſi quae patiar, metuam: pariterque feremus 
duicquid erit : pariter ſuper aequora lata feremur. 
alibus Aeolidos dictis lachrymiſque movetur 
F idereus confu x: neque enim minor ignis in ipſo eſt, 445 
ed neque propoſitos pelagi dimittere curſus, 
Nec vult Halcyonen in partem adhibere perieli: 
lultaque reſpondit, timidum ſolantia pectus. 
ee tamen ideireo eauſſam probat; addidit ill is 
Hoc quoque lenimen, quo ſolo flexit amantem: 450 
onga quidem nobis omnis mora ; ſed tibi juro 
er patrios ignes (ſi me modo fata remittent) 
inte reverſurum, quam Luna bis impleat orbem. 

is ubi promiſſis ſpes eſt admota recursũs; 

frotinus eductam navalibus acquore tingi, 455 
| "bp 
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92 MET AMO RP H. 

* Aptarique ſuis pinum jubet armamentis. 

| Qua rurſus vis, vehiti pracſaga futuri, 

| Horruit Halcyone ; lachrymaſque emiſit obortas : 
| Amplexuſque dedit ; triſtique miſerrima tandem 
Ore, Vale, dixit; collapſaque corpore tota eſt. 46; 
Aſt juvenes, quaerente moras Ceyce, reducunt 
Ordinibus geminis ad fortia pectora remos: 

Aequalique ictu ſeindunt freta : ſuſtulit illa 

Humentes oculog; ftantemque in puppe recurva, 
Concuſs3que manu dantem fibi ſigna maritum 46; 
Prima videt: redditque notas; ubi terra receſſit 
Longius, atque oculi nequeunt cognoſcere vultus ; 
Dum licet, iofequitur fugientem lumine pinum. 

Haec quoque ut haud poterat, ſpatio ſubmota, videri; 
Vela tamen ſpectat ſummo fluitantia malo. 470 
Ut nec vela videt; vacuum petit anxia lectum: 

Seque toro ponit ; renovat lectuſque locuſque 
Halcyonae lachrymas : et quae pars, admonet, abit, 
Portubus exièrant; et moverat aura rucentes z 3 
Obvertit lateri pendentes navita remos: 413 
Cornuaque in ſumma locat arbore; totaque malo 
Carbaſa deducit; venienteſque accipit auras. 
Aut minus, aut certè medium non amplius acquor 
Puppe ſecabatur; longèque erat utraque tellus; 
Cum mare ſub often tumidis albeſcere coepit 450 

Fluctibus; et praeceps ſpirare valentius Eurus. 
Ardua, jamdudum, demittite cornua, rector 

Clamat; et antennis totum fubneRite velum, 
Hie jubet; ; impediunt adverſae juſſa procellae ; 
Nee finit audiri vocem fragor acquoris ullam. "ly 
Sponte tamen properant alii 9 remos; 

Pars munire latus; pars ventis vela negare. 

Egerit hie fluctus; aequorque refundit in aequor: 
Hic rapit anterinas ; quae dum ſine lege geruntur; 
Alſpera creſeit hyems: omnique parte feroces 490 

Bella gerunt veuti; fretzque. indignantia miſcent. 

Ipſe pavet; nec fe, qui, fit ſtatus: ipſe fatetur 

Scire ratig reckot! „ neg quid jubeatve, vetet ve: 

Tanta mali moles. totaque potentior arte eſt. > 

Quippe ſonant clamore viri, ſtridore rudentes, 40 
| Uadarum incurſu gravis unda, tonitribus acther, 


EIB. XI. F A B. X. 93 
Fluctibus erigitur, coelumque aequare videtur 
Pontus; et inductas aſpergine tingere nubes. 
Et mods, . cum fulvas ex imo vertit arenas, 
Concolor eſt illis; Stygia modo nigrior y.da : 500 
Sternitur interdum, ſpumiique ſonantibus albet, 
Ipſa quoque his agitur vicibus Trachinia puppis ; 
Et modo ſublimis, veluti de vertice montis 
Deſpicere in valles, imumgue Acheronta videtur: 
Nunc, ubi demiſſum curvum circymſtetit aequor, Fog 
Suſpicere inferno ſummum de gurgite coelum. g 
Saepe dat ingentem fluctu latus icta fragorem ; 
Nec leviùs pulſata ſonat, quam ferreus olim 
Cum laceras aries balliſtave concutit arces. 
Utque ſolent, ſumptis in curſu viribus, ire 510 
Pectore in arma feri, praetentaque tela leones; 
Sic nb1 ſi ventis admiſerat unda coortis, 
[bat in arma ratis; multoque erat altior illis. 
op labant cune1, ſpoliataque tegmine cerae 
ima patet; praebetque viam letalibus undis, 515 
Ecce cadunt lar gi reſolutis nubibus imbres : 
Inque fretum credas totum deſcendere coelum: 
Inque plagas coeli tumefactum aſcendere pontum. 
| Vela madent nimbis; et cum coeleſtibus undis 
| Acquoreae miſcentur aquae: caret ignibus gether; 520 
| Caecaque nox premitur tenebris hyemiſque ſuiſque, 
| Diſcutiunt tamen has, praebentque micantia lumen 
Fulmina: fulmineis ardeſcunt ignibus undae, 
Dat quoque jam ſaltus intra cava texta ca1inze 
| Fluctus; et, ut miles, numero praeſtantior omni, 525 
Cum ſaepe zffiluit defenſae moenibus urbis, 
Spe potitur tandem, laudiſque accenſus amore 
Inter mille viros, murum tamen occupat unus. 
Sie ubi pulſarunt acres latera ardua fluQus, 
Vaſtiùs ipſurgens decimae ruit impetus undae : 530 
Nee priùs abſiſtit feſſam oppugnare carinam, | 
Quam velut in captae deſcendat moenia navis. 
Pars igitur tentabat adhuc invadere pinum ; - 
Pars maris intus erat; trepidant haud ſecius omnes, 
Quzm ſolet urbs, aliis murum fodientibus extra, 525 
Arque aliis murum, trepidare, tenentibus intus. 
Deficit ars: animique cadunt: totidemque videntur, 
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94  METAMORPH. 
uot veniant fluus, ruere, atque irrumpere mortes. 
Non tenet hie lachrymas; ſtupet hie: vocat ille beatos, 
Funera quos maneant : hic votis numen adorat: 540 

Brachiaque ad coelum, quod non videt, irrita tollens, 

Poſcit opem: ſubeunt illi fratreſque parenſque; 

Huic cum pignoribus domus, et quod cuique relictum eſt. 

Halcyone Ceyca movet: Ceycis in ore 
Nulla niſi Halcyone eſt: et, cum deſideret unam, 54; 
Gaudet abeſſe tamen: patriae quoque vellet ad oras 
Reſpicere, inque domum fupremos vertere vultus. 
Verum ubi ſit, neſcit: tanta vertigine pontus 
Fervet : et induRa piceis è nubibus umbra 
Omne latet coelum: duplicataque noctis imago eſt. 550 
Frangitur incurſu nimboſi turbinis arbos : 

Frangitur et regimen : ſpoliiſque animoſa ſuperſtans 
Unda, velut victrix, ſinuatas deſpicit undas. 

Nec levius quam fi quis Athon, Pindumve, revulſos 
Sede ſua, totos in apertum everterit aequor, 555 
Praecipitata ruit : pariterque et pondere et ictu 

Mergit in ima ratem: cum qua pars magna virorum 
Gurgite preſſa gravi, neque in acra reddita, fato 
Functa ſuo eſt : alit partes et membra carinae | 

Trunca tenent : tenet ipſe manu, qua ſceptra ſolebat, 560 
Fragmina navigii Ceyx: ſocerumque patremque 
Invocat (heu !) fruſtra : ſed plurima nantis in ore 
Halcyone conjux : illam meminitque refertque : 

Illius ante oculos ut agant ſua corpora fluctus, 

Optat ; et exanimis manibus tumuletur amicis. 505 
Dum natat ; abſentem, quoties ſinit hiſcere fluctus, 
Nominat Halcyonen, ipfifque immurmurat undis. 

Ecce ſuper medios fluctus niger arcus aquarum 
Frangitur : et ruptâ merſum caput obruit unda, 
Lucifer obſcurus, nec quem cognoſcere poſles, 570 
Illa nocte fuit: quoniamque excedere Olympo 
Nog licuit, denſis texit ſua nubibus ora. 

Aeolis interea tantorum ignara malorum 9 
Dinumerat noctes: et jam, quas induat ille, 
Feſtinat veſtes: jam quas, ubi venerit ille, 575 
Ipfa gerat, redituſque ſibi promittit inanes, 
Omnibus illa quidem Superis pia thura ferebat ; 
Ante tamen cuuctos Junonis templg colebat: 
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} Quo nunquam radiis oriens, mediuſye, cadenſve 


Non vigil ales ibi eriſtati cantibus oris 


Muta quies habitat: ſaxo tamen exit ab imo 
| Rivus aquae Lethes : per quem cum murmure labens 
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lnnumeraeque herbae : quarum de lacte ſoporem 
Nox legit, et ſpargit per opacas humida terras. 
Janua, qui verſo ſtridorem cardine reddat, 

& Nulla domo tota ; cuſtos in limine nullus. 

At medio torus eſt, ebeno ſublimis in atra, G10 
E Plumeus, atricolor, pullo velamine tectus: 
Quo cubat ipſe Deus, membris languore ſolutis. 
# Hunc circa paſſim, varias imitantia formas, 
Somnia vana jacent totidem, quot meſſis ariſtas, 
Silea gerit frondes, ejectas littus arenas. 615 
Quò ſimul intravit, manibuſque obſtantia virgo 
Somnia dimovit; veſtis fulgore reluxit 

| Sacra domus: tardaque Deus gravitate jacentes 

| Vix oculos tollens; iterumque iterumque relabens, 


LIB. XL. FAB. X. 


Proque viro, qui nullus erat, veniebat ad aras. 
Utque foret ſoſpes conjux ſuus, atque rediret, 
Optabat; nullamque fibi praeferret: at illi 
Hoc de tot votis poterat contingere ſolum. 

At Dea non ultra pro functo morte rogari 
Sultinet : utque manus funeſtas arceat aris; 
[ri, meae, dixit, fidiſſima nuncia vocis, 

Viſe ſoporiferam Somni velociter aulam: 
Extinctique jube Ceycis imagine imittat 
Somnia ad Halcyonen, veros narrantia caſus ; 
Dixerat : induitur velamina mille colorum 
Iris, et arquato coelum curvamine ſignans 
Tecta petit juſſ ſub rupe latentia regis. 

Eft prope Cimmerios longo 3 receſſu, 
Mons cavus, ignavi domus et penetralia Somni: 


8 95 


580 


390 


Phoebus adire poteſt: nebulae caligine miſtae 595 
Exhalantur humo: dubiaeque crepuſcula lucis. 


Evocat Auroram: nec voce ſilentia rumpunt 
Sollicitive canes, canibuſve ſagacior anſer. 


Non fera, non pecudes, non moti flumine rami, #600 
Humanaeve ſonum reddunt convicia linguae. 


Invitat ſomnos crepitantibus unda lapillis. 
Ante fores antri foecunda papavera florent, - 605 
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M ET AMOR H. 


Summaque pereutiens nutanti pectora mento, 


620 
Excuſſit tandem fibi ſe: cubitoque levatus, 
Quid veniat (cognòrat enim) ſcitatur. At illa: 
Somne, quies rerum, placidiſſime 8Somne Deorum, 
Pax animi, quem cura fugit ; qui corda diurnis 
Feſſa miniſteriis mulces, reparaſque Jabori 
Somnia, quae veras acquent'imitamine formas, 
Herculea Trachine jube, ſub imagine regis, 
Halcyonem adeant ; ſimulacraque naufraga fingant. 
Imperat hoc Juno, Poſt quam mandata peregit 
Iris, abit; neque enim ulteriùs tolerare vaporis 
Vim poterat ; labique ut Somnum ſenſit in artus :- 
Effugit ; et remeat per quos modo venerat arcus, 
At pater è populo natorum mille ſuorum 
Excitat artificem, fimulatoremque figurae, 
Morphea non illo juſſos ſolertiùs alter 
Exprimit inceſſus, vultumque modumque loquendi. 
Adjicit et veſtes, et conſuetiſſima cuique 
Verba; fed hie ſolos homines imitatur: at alter 
Fit fera, fit volucris, fit longo corpore ſerpens. 
Hunc Icelon Superi, mortale Phobetora vulgus 640 
Nominat ; eſt etiam diverſae tertius artis [que, 
Phantaſos; ille in humum, ſaxumque, undamque, trabem- 
naeque vacant anima feliciter omnia tranſit. 
Regibus hi, ducibuſque ſuos oſtendere vultus 
Nocte ſolent ; populos alii plebemque pererrant. 
Praeterit hos ſenior : eunctiſque è fratribus unum 
Morphea, qui peragat Thaumantidos edita, Somnus 
Eligit; et rurſus molli languore ſolutum 
Depoſuitque caput, ſtratoque recondidit alto.“ 
Ille volat, nullos ſtrepitus facientibus alis, 650 
Per tenebras: intraque morae breve tempus in urbem 
Pervenit Aemoniam ; pofitiſque è corpore pennis 
In faciem Ceycis abit x formaque ſub illa 
Luridus, exſangui ſimilis: ſine veſtibus ullis, 
Conjugis ante torum miſerae ſtetit ; uda videtur 
Barba viri, madidiſque gravis fluere unca capillis, 
Tum lecto incumbens, fletu ſuper ora refuſo, 
Haec ait: agnoſcis Ceyca, miſerrima conjux ? 
An mea mutata eſt facies nece ? reſpice; noſces: 
Invenieſque tuo pro conjuge conjugis umbram. 


625 


630 


645 


655 


665 


LIB. XI. FAB. K. 


Nil opis, Halcyone, nobis tua vota tulerunt. 
E Occidimus; falſae tibi me promittere noli. 
Nubilus Aegaeo deprendit in aequore navim 
Auſter, et ingenti jactatam flamine ſolvit : 
Oraque noftra tuum fruſtra clamantia nomen, 
Impferunt fluctus: non haecc tibi nunciat autor 
EAmbiguus : non ita vagis rumoribus audis. 
lpſe ego fata tibi praeſens mea naufragus edo. | 
q! urge, age: de lachrymas; lugubriaque indue: nec me 
Indeploratum ſub inania Tartara mitte. 670 
EAdjicit his vocem Morpheus, quam conjugis illa 
ECrederet eſſe ſui: fletus quoque fundere veros 
Viſus erat: geſtumque manus Ceycis habebant. 
Ilngemit Halcyone lachrymans, motatque lacertos 
per ſomnum: corpuſque petens amplectitur auras: 675 
Exclamatque, Mane; quo te rapis? ibimus una. 


Voce ſua, ſpecieque viti turbata ſoporem 


3 
* 


Ercutit: et primo fi fit circumſpicit illie, 


ay 


Nui modo viſus erat: nam moti voce miniftri 

L ntulerant lumen: poſt quam non invenit uſquam; 680 
Percutit ora manu; laniatque a pectore veſtes: 
Pectoraque ipſa ferit: nec crinem ſolvere curat: 

Peindit: et altrici, quae lus cauſa, roganti, 

Nulla eſt Halcyone, nulla eſt, ait: occidit una . 
Tum Ceyce ſuo: ſolantia tollite verba ; | 685 
Naufragus interiit: vidi, agnovique; manuſque 

Ad diſcedentem, cupiens retinere, tetendi. 

mbra fugit: ſed et umbra tamen manifeſta, virique 

era mei: non ille quidem, ſi quaeris, habebat 


N 


allentem, nudumque, et adhuc humente capillo 

ofelix vidi: ſtetit hoc miſerabilis jpſo | 

cce loco: et quaerit, veſtigia ſi qua ſuperfint. 

oc erat: hoc animo quod divinante timebam z : 
t ne, me fugiens, ventos ſequerere, rogabam. 695 
t certe vellem, quoniam periturus abibas, 

le quoque duxifſes : tecum fuit utile, tecum 

e mihi: neque enim de vitae tempore quicquam 

lon ſimul egiſſem: nec mors diſcreta fuiſſet. 

lune abſens pereo, jactor nune fluQibus abſens: 700 
ty ſine me, me pontus habet: crudelior ipſo 


665 


Aſſuetos vultus: nec quo prius ore nitebat. | 690 
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METAMORP H. 


git mikĩ mens pelago: fi vitam ducere nitar 
Longiùs; et tanto pugnem ſupereſſe dolori. 


| - Sed neque pugnabo: nec te, miſerande, relinquam : 


Et tibi nunc ſaltem veniam comes: inque ſepulchro, 

Si non urna, tamen junget nos littera: fi non 

Oſſibus oſſa meis, at nomen nomine tangam. 

Plura dolor prohibet; verboque intervenit omni 
Plangor : et attonito gemitus è corde trahuntur. 
Mane erat: egreditur tectis ad littus: et illum "I 
Moeſta loeum repetit, de quo ſpeQarat euntem. 
Dumque, Moratus ibi; dumque, Hic retinacula ſo]vit, 
Hoc mihi diſcedens dedit oſcula littore, dicit, 

[ Dumque notata oculis reminiſcitur acta, fretumque] 
Proſpicit; in liquida, ſpatio diſtante, tuetur 71 
Neſcia quid, quaſi corpus, aqua ; prim̃d que, quid illul 
Eſſet, erat dubium : poſtquam paullo appulit unda; 
Et, quamvis aberat, corpus tamen eſſe liquebat; 

Qui foret, ignorans, quia naufragus, omine mota eſt: 
Et, tanquam ignotolachrymamdaret, Heu miſer, inquit, 72 
Quiſquis es, et ſi qua eſt conjux tibi! fluctibus actum 
Fit propius corpus: quod quo magis illa tuetur, 

Hoe minus et minus eſt amens ſua : jamque propinquze 
Admotum terrae, jam quod cognoſcere poſſet, 

Cernit : erat conjux. IIle eſt, exclamat; et una 3 
Ora, comas, veſtem lacerat: tendenſque trementes 
Ad Ceyca manus, Sic, © cariſſime conjux, 

Sic ad me, miferande, redis? ait; adjacet undis 
Facta manu moles : quae primas aequoris iras 
Frangit; et incurſus quae praedelaſſat aquarum. 94 
Infilit hue: mirumque fuit potuiſſe; volabat ; 
Percutienſque levem modo natis acra pennis, 
Stringebat ſummas ales miſerabilis undas. 

Dumque volat ; moefto fimilem, plenumque querelac 
Ora dedere ſonum, tenm crepitantia roſtro. 1 
[Ut vero tetigit mutum et fine ſanguine corpus; 
Dilectos artus amplexa recentibus alis, 

Frigida nequicquam duro dedit oſeula roſtro.] 
Senſerit hoc Ceyx, an vultum motibus undae 

Tollere fit viſus, populus dubitabat : at ille 

Senſerat; et tandem, Superis miſerantibus, ambo 
Alite mutantur; fatis obnoxius iſdem 


* 


LI B. XIII. FAB. I. 


une quoque manſit amor, nec conjugiale ſolutum 
Foedus in alitibus ; coëunt, fiuntque parentes: 


Hacubat Halcyone pendentibus aequore nidis. 
Num via tute maris: ventos cuſtodit, et arcet 
Aeolus egreſſu: pracſtatque nepotibus aequor. 


MET AMOR PH. LI B. XIII. 


Certamen inter Ajacem et Ulyſjem, de armis Achillis. 
Fab. Ls ; 


OnsEDERE duces: et, vulgi ftante corona, 
Surgit ad hos clypei dominus ſeptemplicis Ajax: 

Pique erat impatiens irae, Sigeia torvo 

Littora reſpexit, elaſſemque in littore, vultu: 

Jatendenſque manus, Agimus (pro Jupiter!) inquit, 

\nte rates cauſſam z et mecum confertur Ulyſſes! 

t non Hectoreis dubitavit cedere flammis : 

Vas ego ſuſtinui; quas hac a claſſe fugavi. 

utius eſt fictis igitur contendere verbis, 

uam pugnare manu; ſed nec mihi dicere promptum; 

lec facere eſt iſti: quantumque ego Marte feroci, 

Juantum acie valeo, tantum valet iſte loquendo. 

ec memoranda tamen vobis mea facta, Pelaſgi, - 

[ſe reor: vidiſtis enim; ſua narret Ulyſſes, 

ue fine teſte gerit, quorum. nox conſcia ſola eſt, 

raemia magna. peti fateor: ſed demit honorem 

emulus Ajaci; non eſt tenuiſſe ſuperbum, 

t licet hoc ingens, quidquid ſperavit Ulyſſes. 

le tulit pretium jam nunc certaminis hujus ; 

ui cum victus erit, mecum certaſſe feretur. 

que ego, fi virtus in me dubitabilis eſſet, 

pbilitate potens eſſem, 'Telamone creatus:: 

venia qui forti Trojana ſub Hercule cepit: 
toraque intravit Pagaſaea Colcha carina. 

cus huic pater eſt: qui jura filentibus illic 

adit, ubi Aeoliden ſaxum grave Siſyphon urget. 
icon agnoſcit ſummus, prolemque fatetur - 

piter eſſe ſuam ; ſic ab Jove tertius Ajax. 

etamen haec ſeries in cauffa profit, Achivi; 

; N 2 


Perque dies placidos, hiberno tempore, ſeptem 745 
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100 METAMORP H. 


Si mihi cum magno non eſt commuuis Achille. 

Frater erat: fraterna peto; quid ſanguine cretus 

Siſyphio, furtiſque, et fraude ſimillimus illi, 

Inferit Aeacidis alienae nomina gentis ? 

An quod in arma prior, nulloque ſub indice veni, 

Arma neganda mihi? potiorque videbitur ille, — 

Ultima qui cepit; detrectavitque furore 

Militiam ficto: donec ſolertior iſto, 

Sed ſibi inutilior, timidi commenta retexit 

Naupliades animi, vitataque traxit in arma? 

Optima nunc ſumat, qui ſumere noluit ulla. 40 

Nos inhonorati, et donis patruelibus orbi, 
Obtulimus qui nos ad prima pericula, ſimus. 

Atque utinam aut verus furor ille, aut creditus, eſſet; 

Nec comes hic Phrygias unquam veniſſet ad arces 

Hortator ſcelerum ! non te, Poeantia proles, 
Expoſitum Lemncs noſtro cum crimine haberet. 

Qui nunc (ut memoraut) ſilveſtribus abditus antris 
Saxa moves gemitu, Laertiadaeque precaris, 

Quae meruit : quae Di, Di dent non vana preceris. 
Et nunc ille eadem nobis juratus in arma, 50 
Heu!) pars una ducum, quo ſucceſſore ſagittae 
Jerculis utuntur, fractus morboque, fameque, 
Velaturque aliturque avibus; voluereſque petendo 

Debita Trojanis exercet ſpicula fatis. 

Ille tamen vivit, quia non comitavit Ulyſſem. 5 
Mallet et infelix Palamedes eſſe relictus. 
Viveret; aut certe letum fine crimine haberet. 
Quem, male convicti nimium memor iſte furoris, 

- Prodere rem Danaam finxit: fictumque probavit 
Crimen ; et oftendit, quod jam praefoderat, aurum. 
Ergo aut exilio vires ſubduxit Achivis, 

Aut nece ; fic pugnat, fic eſt metuendus Ulyſſes. 
Qui, licet eloquio ſidum quoque Neſtora vincat, 
Haud tamen efficiet, deſertum ut Neſtora crimen 
Eſſe rear nullum: qui, cum imploraret Ulyflem, 6 
Vulnere tardus equi, ſeſſuſque ſenilibus annis, 
Proditus a ſocio eſt; non haec mihi crimina fingi 
Scit bene Tydides: qui nomine ſaepe vocatum 
Corripuit; trepidoque fugam exprobravit amico. 
Adſpiciunt oculis Superi mortalia juft is. 


30 
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LI B. XIII. F A B. I. 101 


Ea eget auxilio, qui non tulit; utque reliquit, 
Sic linquendus erat; legem ſibi dixetat iple. 
Conclamat ſocios: adſum; videoque trementem, 
Pallentemque metu, ac trepidantem morte futura, 
Oppoſui molem elypei; texique jacentem; 73 
Servavique animam (minimum eſt hic laudis) inertem. 
Si perſtas certare, locum redeamus in illum; | 
Redde hoſtem, vulnuſque tuum. ſolitumque timorem 
| Pott clypeumque late, et mecum contende ſub illo. 
At poſtquam eriput ; cui ſtandi vulnera vires 80 
Non dederant, nullo tardatus vulnere fugit. 

Hector adeſt; ſccumque deos in praelia ducit. 

Quaque ruit, non tu tantum terreris, Ulyſſe; 

Sed tortes etiam; tantum trahit ille timoris. 

Hune ego ſanguineae ſucceſſu caedis ovantem 85 
Comigqus ingenti reſupiuum pondere fudi. 

Hunc ego poſcentem, cum quo concurreret, unus 
Suſtinui; fortemque meam voviſtis, Achivi; | 

Et veſtrae valuere preces; ſi quaeritis hujus 

Fortunam pugnae; non ſum ſuperatus ab illo. 90. 
Ecce ferunt Tres ferrumque, ignemque, Jovemque 

In Danaas clafſcs ; ubi nunc ficundus Uly ſes ? 

Nempe ego mille meo protexi pectore puppes, 

Spera veſtri reditts ; date tot pro navibus arma. 

Quò ! fi vera licet mihi dicere; quaeritur iſtis, "95 
Quam mihi, major honos; conjuuctaque gloria noſtra eſt. 
Atque Ajax armis, non Ajaci arma petuntur. 

Conferat bis Ithacus Rheſum, imbellemque Dolona, 
Priamidenque Helenum rapta cum Pallade captum. 

Luce nihil geſtum, nihil eſl Diomede remoto; 100 
v1 ſemel iſta datis meritis tam vilibus arma; 

Dividite; et major pars ſit Diomedis in illis. 
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Quo tamen haec Ithaco ? qui clam, qui ſemper inermis # 1 5 
Rem gerit: et furtis incautum decipit hoſtem? WH! 
| Ipſe nitor galcae claro radiantis ab auro, 10g 1 | 


Iaſidias prodet, manifeſtabitque latentem. | 1 
Sed neque Dulichius ſub Achillis caſſide vertex 3M 
Pondera tanta feret; nec non oneroſa graviſque.- 6 
Pelias eſſe poteſt imbellibus haſta lacertis. | | 
Nec clypeus, vaſti celatus imagine mundi, 110 
Conveniet timidae, natacque ad furta ſiniſtrae, 
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102  _\METAMORPH. - 
Debilitaturum quid te petis, improbe, munus ? 
Quod tibi fi populi donaverit error Achivi ; 
Cur ſpolieris, erit; non, cur metuaris ab hoſte. 
Et fuga (qua ſolz cunctos, timidiſſime, vincis) 
Tarda futura tibi eſt, geſtamina tanta+trabenti. 
Adde, quod iſte tuus, tam raro praelia paſſus, 
Integer eſt clypeus ; noftro, qui tela ferendo 
_ Mille patet plagis, novus eft ſucceſſor habendus. 
Denique, quid verbis opus eſt? ſpectemur agendo ; 
Arma viri fortis medios mittantur in hoſtes ; 
Inde jubete peti: et referentem ornate relatis. 

Finierat Telamone ſatus; vulgique ſecutum 
Ultima murmur erat: donec Laertius heros 
Adſtitit: atque oculos paullum tellure moratos 
Suſtulit ad proceres; expectatoque reſolvit 
Ora ſono: neque abeſt facundis gratia dictis. 

Si mea cum veſtris valuiſſent vota, Pelaſgi, 
Non foret ambiguus tanti certaminis haeres ; 
Tuque tuis armis, nos te poteremur, Achille, 
Quem quoniam non aequa mihi vobiſque negarunt 
Fata; (manuque ſimul veluti lachrymantia terfit 
Lumina) quis maguo melius ſuccedat Achilli ; 


Quam per quem magnus Danais ſueceſſit Achilles? 


115 


120 


125 


130 


Huic modo ne profit, quod, ut eſt, hebes eſſe videtur ; 135 


Neve mihi noceat, quod vobis ſemper, Achivi, 


Profuit ingenium ; meaque haec facundia ; fi qua eſt, 


uae nunc pro domino, pro vobis ſaepe locuta eſt, 
Invidia careat ; bona nec ſua quiſque recuſet. 
Nam genus, et proavet, et quae non fecimus ipſi, 
Vix ea naſtra voco e ſed enim, quia rettulit Ajax 


Eſſe Jovis pronepos, noſtri quoque ſanguinis auctor 


Jupiter eſt; totidemque gradus diſtamus ab illo. 
Nam mihi Laertes pater eſt, Arcefius illi, | 


149 


Jupiter huic: neque in his quiſquam damnatus et exul. 145 


Eft quoque per matrem Cyllenius addita nobis 
Altera nobilitas. Deus eft in utroque parente. 
Sed neque materno quod ſum generoſior ortu, 
Nec mihi quod pater eſt fraterni ſanguinis inſons, 
Propoſita arma peto: meritis expendite cauſſam. 


Dummodo, quod fratres Telamon Peleuſque fuerunt, 


Ajacis meritum non ſit; nee ſanguinis ordo, 


150 


3 


* 9 K 9 2 G Om b 4 p 4 _ RT S* 
* 90 5 „ „ * 9 1 * * 1 883 RP $24.60 8 5 
. y * 2 * ls 3 re * 92 3 * 3 * . . eee a 
a * — * 9 oo N 2 1 Rr 3 is 82 * 5 04 AE * 
E N 1 ä CEPT” Ir ng a 6 Ao n 7 = . ; N r 1 
cabins PATE. / 5 Y l i a . 53] 4 N <3. ER N . v N 
i n 1 ger vs 35 o 2 1 ” - 
2 N * ö 


— 


o 

. N 3 
21 tow » 5 3 
- A, 


Eft genitor Peleus, eſt Pyrrhus filius illi. 155 


6&5. 


LIB. XIII. FAB. I. 103 


ged virtutis honos ſpoliis quaeratur in iſtis. 
Aut ſi proximitas primuſque requiritur haeres; 


Quis locus Ajaci? Phthiam Scyronve ferantur. 
Nec minus eſt iſto Teucer patruelis Achilli. 
Num petit ille tamen, num ſperat ut auferat arma? 
Ergo operum quoniam nudum certamen habetur; | 
Plura quidem feci, quam quae comprendere dictia 160 
In promptu mihi fit; rerum tamen ordine ducar, 
Praeſcia venturi genitrix Nereia leti 
Diſſimulat cultu natum; deceperat omnes, 
In quibus Ajacem, ſumtae fallacia veſtis. 
Arma ego foemineis; animum motura virilem, 165 
Mercibus inſerui; neque adhue projecerat heros 
Virgineos habitus; cum parmam haſtamque tenenti, 
Nate Dea, dixi; tibi ſe peritura reſervant 
Pergama; quid dubitas ingentem evertere Trojam? 
Injecique manum; fortemque ad fortia miſi. 170 
Ergo opera illius mea ſunt: ego Telephon haſtà 
Pugnantem domui; victum orantemque refeci. 

uod Thebae cecidere, meum eſt; me credite Leſbon, 
Me Tenedon, Chry ſenque, et Cyllan, Apollinis urbes, 
Et Syron cepiſſe: mea concuſla putate 175 
Procubuiſſe ſolo Lyrneſſia moenia dextta. 


Utque alias taceam; qui ſaevum perdere poſſet 

Hectora, nempe dedi; per me jacet inclytus Hector. 
Illis haec armis, quibus eſt inventos Achilles, | 
Arma peto: vivo dederam, poſt fata repoſco. 180 
Ut dolor unius Danaos pervenit ad omnes, 


Aulidaque Euboicam complerunt mille carinae; 
Expectata diu, nulla, aut contraria claſſi, 
| Flamina ſunt: duracque jubent Age memnona ſortes 


| Immeritam ſaevae natam mactare Dianae. 185 
Denegat hoc genitor: Diviſque iraſcitur ipfis ; 

| Atque in rege tamen pater elit: ego mite parentis 

| Ingenium verbis ad publica commoda verti. 

| Nunc equidem fateor, faſſoque ignoſcat Atrides ; 

| Difficilem tenui ſub iniquo judice caufſam. - 190 
Hunc tamen utilitas populi, fraterque, datique 

Summa movet ſceptri; laudem ut cum ſanguine penſet, 


Mittor et ad matrem; quae non hortanda, ſed aſtu 
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104 MET AMOR H. 


Decipienda fuit; quò ſi Telamonius iſſet, 
Orba ſuis eſſent etiamnum lintea ventis. | 195 
Mittor et Iliacas audax orator ad arces; 
Viſaque et intrata eſt altae mihi curia Trojae; 
Plenaque adhue erat illa viris; interritus egi, 

uam mihi maudäàrat communis Graecia, cauſſam; 
Accuſoque Parin; praedamque, Helenamque repoſco: 200 
Et moveo Priamum, Priamoque Antenora junctum. 
At Paris, et fratres, et qui rapuère ſub illo, 
Vix tenuere manus (ſcis hoc, Menelae,) nefandas ; 
Primaque lux noſtri tecum fuit illa pericli 
Longa referre mora eſt, quae conſilioque manuque 2 
Utiliter feci ſpatioſi tempore belli. 5 
Poſt acies primis, urbis ſe moenibus hoſtes 
Continuere diu; nec aperti copia Martis 
Ulla fuit; decimo demum pugnavimus anno. 
Quid facis interea, qui nil niſi praelia nöſti? 210 
Quis tuus uſus erat? nam fi mea faQa requiris z 

oftibus inſidior: foſſas munimine cingo: 
Conſolor ſocios; ut longi taedia belli 
Mente ferant placida : doceo quo ſimus alendi, 
Armandique modo: mittor quo poſtulat uſus. 215 
Eece Jovis monitu deceptus imagine ſomni, 
| Rex jubet incepti curam dimittere belli. 
Ille poteſt auctore ſuam defendere cauſſam. 
Non ſinat hoc Ajax: delendaque Pergama poſcat: 
Quodque poteſt, pugnet; cur non remoratur ituros? 229 
Cur non arma capit? dat, quod vaga turba ſequatur? 
Non erat hoc nimium, nunquam'nifi magna loquenti. 
Quid, quod et ipſe fugis? vidi, puduitque videre, 
Cum tu terga dares, inhoneſtaque vela parares. 
Nec mora, Quid facitis? quae vos dementia, dixi, 225 
Concitat, © ſocii, captam dimittere Trojam? 
aidve domum fertis decimo, niſi dedecus, anno ? 
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Lalibus atque aliis, in quae dolor ipſe diſertum | 
Fecerat, averſos profug de claſſe reduxi. 
Convncat Atrides ſocios terrore paventes: 21% Wh). 
Nec Telamoniades etiam nunc hiſcere quidquam 

Auſit; at auſus erat reges inceſſere dictis | 
Therſites, etiam per me haud impune, protervis. Fro 
Erigor: et trepidos cives exhortor in hoſtem: W 


— 


— 
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g Amiſſamque mea virtutem voce repoſco. 235 
Tempore ab hoc quodcunque poteſt feciſſe videri 
Fortiter iſte, meum eſt ; quem dantem terga retraxi. 
EDenique de Danais quis te Jaudatve petitve ? | 

At ſua Tydides mecum communicat acta: 

Ne probat : et ſocio ſemper confidit Ulyſſe. 240 
WER aliquid, de tot Graiorum millibus, unum 

A Diomede legi; nec me ſors ire jubebat: 

sic tamen et ſpreto noctiſque hoſtiſque periclo, 
Auſum eadem, quae nos, Phrygia de gente Dolona 
nterimo; non ante tamen, quam cuncta coegi 245 
prodere; et edidici quid perfida Troja pararet. 

Omnia cognoram ; nec, quod ſpecularer, habebam : 

Et jam premiſsa poteram cum laude reverti. 

Hlaud contentus ca, petii tentoria Rheſi: 

Hoque ſuis ipſum caſtris comiteſque peremi. 250 
Atque ita captivo victor votiſque potitus 

Wngredior curru laetos imitante triumphos. 

Cujus equos pretium pro nocte popoſcerat hoſtis, 

Arma negate mihi; fueritque benignior Ajax. 

uid Lycii referam Sarpedonis ag mina ferro 255 
Devaſtata meo? cum multo ſanguine fudi 

ocranon Iphitiden, et Alaſtoraque, Chromiumque, 
Alcandrumque, Haliumque, Not mona que, Prytaninque, 
Exitioque dedi cum Cherſidamante 'Thoona, 

Et Charopen, fatiſque immitibus Ennomon actum; 260 
uique minus celebres noſtra ſub moenibus urbis 
Procubuère manu; ſunt et mihi vulnera, cives, 

Ipſo pulchra loco; nec vanis eredite verbis. 

\dſpicite en; (veſtemque manu deducit,) et, Haec ſunt 
dectora ſemper, ait, veſtris exercita rebus. 265 
\t nibil impendit per tot Telamonius annos 

danguinis in ſocios; et habet ſine vulnere corpus, 

Quid tamen hoe refert ; fi ſe pro claſſe Pelaſgà 

uma tuliſſe refert contra Troaſque Jovemque ? 
onfiteorque tulit; neque enim benefacta maligne 270 
Vetreare meum eſt: ſed nec communia ſolus 

ceupet, atque aliquem vobis quoque reddat honorem. 
leppulit Actorides, ſub imagine tutus Achillis, 

Lroas ab arſuris cum defenſore carinis. 


ſum etiam Hectoreo ſolum concurrere Marti 275 
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106 MET AMO RP H. 
Se putat, oblitus regiſque, ducumque, meique; 
Nonus in officio, et praelatus munere ſortis. 
Sed tamen eventus veſtrae, fortiflime, pugnae 
Quis fuit? Hector abit violatus vulnere nullo. 
Me miſerum, quanto cogor meminiffe dolore 
Temporis illius, quo Graiùüm murus Achilles 

- Procubvit ! nec me lachrymae, luQuſve, timorve 
Tardarunt, quin corpus humo ſublime referrem. 

His humeris, his, inquam, humeris ego corpus Achillis 
Et ſimul arma tuli: quae nune quoque ferre laboro. 28; 
Sunt mihi, quae valeant in talia pondera, vires: 
Eft animus veſt ros certè ſenſurus honores. 
Scilicet idcirco pro gnato caerula mater 
Ambitioſa ſuo fuit, ut coeleſtia dona, 

Artis opus tantae, rudis et ſine pectore miles 290 
Indueret ? neque enim clypei caelamina nörit, 
Oceanum, et terras, cumque alto ſidera coelo, 

Pleiadaſque, Hyadaſque, immunemque aequoris ArQon, 
Diverſaſque urbes, nitidumque Orionis enſem. 
Poſtulat ut capiat, quae non intelligit, arma. 2935 
Quid? quod me, duri fugientem munera belli, 

Arguit incepto ſerum acceſſiſſe labori? 

Nec ſe magnanimo maledicere ſentit Achilli ? 
Si ſimulaſſe vocat crimen ; fimulavimus ambo. 
Si mora pro culpa eſt ; ego ſum maturior illo. 300 
Me pia detinuit conjux: pia mater Achillem: 

. Primaque ſunt illis data tempora, caetera vobis. 
Haud timeo, fi jam nequeo defendere crimen 

Cum tanto commune viro ; deprenſus Ulyſſis. 
Ingenio tamen ille ; at non Ajacis Ulyſſes. 405 
Neve in me ſtolidae convicia fundere linguae 

Admiremur eum: vobis quoque digna pudore 
Objicit : an falſo Palameden crimine turpe 
Accusaſſe mihi, vobis damnafſe decorum eſt? 
Sed neque Naupliades facinus defendere tantum, $10 
Tamque patens valuit: nec vos audiftis in illo 
Crimina: vidiſtis: pretioque objeQa patebant. 
Nec Poeantiaden quòd habet Vulcania Lemnos, 
Eſſe reus merui; factum defendite veſtrum: 
Conſenſiſtis enim; nec me ſuaſiſſe negabo; 35 
Ut ſe ſubtraheret bellique viaeque labori, 


280 


I. I B. XIII. FAB. IL. 
Tentaretque feros requie lenire dolores. 


paruit; et vivit : non haec ſententia tantùm 
pida, ſed et felix; cum fit ſatis, eſſe fidelem, 


nem quoniam vates delenda ad Pergama poſcunt ; 


Ne mandate mihi; melias Telamonius ibit: 
Eloquioque virum morbis iràque furentem 
EMollict : aut aliquz producet callidus arte. 
Ante retro Simois fluet ; et fine frondibus Ide 
stabit; et auxilium promittet Achaia Trojae; 
uam, ceſſante meo pro veſtris pectore rebus, 
EAjacis ſtolidi Danais ſolertia proſit. 
is licet infeſtus ſociis, regique, mihique, 
Pure Philoctete; licet exſecrere, meumque 
WDevoveas fine fine caput ; cupiaſque dolenti 
Ne tibi forte dari; noſtrumque haurirecruorem 
 Utque tui mihi, fic fiat tibi copia noftri :) | 
e tamen aggrediar: [mecumque reducere nitar.] 
Tamque tuis potiar (faveat Fortuna) ſagittis, 
Duam ſum Dardanio, quem cept, vati potitus : 
uam reſponſa Deùm, Trojanaque fata retexi :. 
dam rapui Phrygiae ſignum penetrale Minervae 
oſtibus e mediis: et ſe mihi comparat Ajax ? 
lempe capi Trojam prohibebant fata fine illo. 
ortis ubi eſt Ajax? ubi ſunt ingentia magni 
erba vir1? cur hic metuis ? cur audet Ulyſſes 
re per excubias, et ſe committere nocti? 
erque feros enſes, non tantim moenia Troum, 
rum etiam ſummas arces intrare: ſuaque 


quae niſi feciſſem ; fruſtra Telamone creatus 
ellaſſet Jaeva taurorum tergora ſeptem. 

A nocte mihi Trojae viqtoria parta eſt : 

ergama tum viei; cum vinci poſſe coëgi. 

heine Tydiden vultuque et murmure nobis 
entare meum: pars eſt ſua laudis in illis, 
ec tu, cum ſocia clypeum pro elaſſe tenebas, 
vlus eras: tibi turba comes, mihi contigit unus. 
ui, niſi pug nacem ſeiret ſapiente minorem 

le, nec indomitae deberi praemia dextrae, 


n piluſque ferox, 1 Andremone natus: 
2 


ripere aede Deam: raptamque efferre per hoſtes ? 


ple quoque haec peteret : peteret moderatior Ajax, 
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(108 MET AMO RP H. 


Nec minus Idomeneus, patriique creatus eadem 


Meriones: peteret majoris frater Atridae. 

Quippe manu fortes (nec ſunt tibi Marte ſecundi) 26 
Conſiliis ceſzEre meis: tibi dextera bello 5 
Utilis; ingenium eſt, quod eget moderamine noſtri. I 
Tu vires fine mente geris : mihi cura futuri eſt, 5 
Tu pugnare potes: pugnandi tempore mecum 4 
Eligit Atridee; tu tantùm corpore prodes; 366 
Nos animo: quantoque ratem qui temperat, anteit 4 
Remigis officium ; quanto dux milite major; I 


Tanto ego te ſupero: nec non in corpore noſtro 
P 


PeQora ſunt potiora manu: vigor omnis in illis. E 
At vos, © proceres, vigili date praemia veſtro; 3 
Proque tot annorum curà, quos anxius egi, 4 
Hune titulum meritis penſandum reddite noſtris. . 
Jam labor in fine eſt : obſtantia fata removi, 2 
Altaque, poſſe capi faciendo, Pergama cepi. 
Per ſpes nunc ſocias, caſuraque moenia 'Troum, wt 
Perque Deos oro, quos hoſti nuper ademi; 
Per, ſi oy ſupereſt, quod fit ſapienter agendum ; 
LSi quid adhnc audax, ex praecipitique petendum : 
Si Trojae fatis aliquid reſtare putatis ;] 
Eſte mei memores : aut fi mihi non datis arma; 4% 
Huic date; et oftendit fignum fatale Minervae. 
Mota manus procerum eſt: et, quid facundia pofſet, 
Re patuit ; fortiſque viri tulit arma difertus. 
Hectora qui ſolus, qui ferrum, ignemque, Jovemque 
Suftinuit toties; unam non ſuftinet iram: 30 
Invictumque virum vincit dolor: arripit enſem: 
Et, Meus hic certè eſt ; an et hune ſibi poſcet Ulyſſes! 
Hoc, ait, utendum eſt in me mihi: quique cruore 
Saepe Phrygum maduit, domini nunc caede madebit: 
Ne quifquam Ajacem poſſit ſuperare, niſi Ajax 90 
Dixit: Et in peus; tum denique vulnera paſſum, 
Qua patuit ferro, letalem condidit enſem: 
Nec valuère manus infixym educere telum; 
Expulit ipſe cruor : rubefactaque ſanguine tellus 
Purpureum viridi genuit de ceſpite florem, 
Qui prius Oebalio fuerat de vulnere natus. 
Littera communis mediis pueroque viroque 
Laſcripta eſt foliis: haec nominis, illa querelae. 


— 
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Polyphemus Galateae amore captus, et Acit in Fluvium. 
„ „ 5: Pad; Ii. 


Roxima Phaeacum felicibus obſita pomis 
Rura petunt. Epiros ab his, regnataque vati 720 
Buihrotos Phrygio, ſimulataque Troja tenentur. 
Inde futurorum certi, quae cuncta fideli 
Priamides Helenus monitu praedixerat, intrant 
Sicaniam ; tribus haec excurrit in aequora linguis : 
E quibus imbriferos obverſa Pachynos ad Auſtros: 725 
Mollibus expoſitum Zephyris Lilybaeon: at Arcton 
Aequoris expertem ſpectat Boreanque Peloros. 
Hanc ſubeunt Teucr: : remiſque aeſtuque ſecundo 
gub noctem potitur Zanclaci claſſis arena. 
& Scylla latus dextrum, laevum irrequieta Charybdis 730 
lafeſtant; vorat haec raptas revomitque carinas: 
la feris atram canibus ſuccingitur alvum ; 
Virginis-ora gerens: et (ſi non omnia vates 
Fifa reliquerant) aliquo quoque tempore virgo. 
Hane multi petiere proci: quibus illa repulſis 735 
Ad pelagi Nymphas, pelagi gratiſſina Nymphis, 
Ibat: et eluſos juvenum narrabat amores. 
Quam, dum pe&endos praebet Galatea capillos, 
Talibus alloquitur, repetens ſuſpiria, dictis: 
Te tamen, © virgo, genus haud immite virorum 740 
Expetit: ut que facis, potes his impune negare. 
At mihi, cui pater eſt Nereus, quam caerula Doris 
Enixa eſt; quae ſum turba quoque tuta ſororum, 
Non niſi per fluctus licuit Cyclopis amorem 
Effugere: et lachrymae vocem impediere loquentis, 745 
Quas ubi marmoreo deterſit pollice virgo; 
Et ſolata Deam eſt; Refer, 6 cariſſima, dixit : 
Neve tui cauſſam tege (ſum tibi fida) doloris. 
Nere is his contra reſecuta Crataeide natam: 
Acis erat, Fauno Nymphaque Synaethide cretus, 750 
Magna quidem patriſque ſui matriſque voluptas, 
Noſtra tamen major. Nam me fibi junxerat uni 
Pulcher: et, octonis iterum natalibus actis, 
Signarat dubia teneras lanugine malas. 
Hunc ego, me Cyclops, nullo cum fine petebat. 755 
Nee, ſi quaeſieris, odium Cyclopis, amorne 
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Ty METAMORPH. 


; Acidis in nobis fuerit praeſentior, edam. 
Par utrumque fuit. Pro quanta potentia regni 


Eft, Venus alma, tui! nempe ille immitis, et ipſis 
Horrendus ſilvis, et viſus ab hoſpite nullo a 76⁰ 
Impune, et magni cum Dis contemptor Olympi; 

uid fit amor ſentit : noſtrique cupidine captus 


Uritur ; oblitus pecorum antrorumque ſuorum. 


Jamque tibi formae, jamque eſt tibi cura placendi: 
Jam rigidos pectis raſtris, Polypheme, capillos: 765 
Jam libet hirſutam tibi falce recidere barbam : 


Et ſpectare feros in aqua, et componere vultus. 


Caedis amor, feritaſque, ſitiſque immenſa cruoris 
Ceſſant: et tutae veniunt abeuntque carinae. 

Telemus interea Siculam delatus ad Aetnen, 770 
Telemus Eurymides, quem nulla fefellerat ales, 
Terribilem Polyphemon adit; lumenque, quod unum 
Fronte geris media, rapiet tibi, dixit, Ulyſſes, | 

Riſit, et, 6 vatum ſtolidiſſime, falleris, inquit : | 
Altera jam rapuit. Sic fruſtra vera monentem 773 
Spernit: et aut gradiens ingenti littori paſſu 


Degravat, aut feſſus ſub opaca revertitur antra. 


Prominet in pontum cuneatus acumine longo 
Collis: utrumque latus circumfluit acquoris unda. 
Hue ferus adſcendit Cyclops ; mediuſque reſedit. 780 
Efe pecudes nullo ducente ſecutae. 
ui poſt quam pinus, baculi quae praebuit uſum, 
Ante pedes poſita eſt, anteuuis apta ferendis; 


Sumtaque arundinibus compacta eſt fiſtula ceatum ; 


Senſerunt toti paſtoria ſibila montes; 785 
Senſerunt undae. Latitans ego rupe, meique 

Acidis in gremio reſidens, procul auribus hauſi 

Talia dia meis, auditaque mente notavi. 

Candidior nivei folio, Galatea, liguſtri; f 
Floridior pratis; longa procerior alno; 790 
Splendidior vitro; tenero laſcivior haedo; 

Laevior aſſiduo detritis aequore conchis z 

Salibus bibernis, activa gratior umbra; 

Nobilior pomis ; platano conſpectior alta, 

Lucidior glacie ; matura dulcior uva; 6: 795 
Mollior et cygni plumis, et lacte = ap 


Et, fi non fugias, riguo formoſior horto. 
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gaevior indomitis eadem Galatea juvencis z 
Durior annosà quercu; fallacior undis; 
Lentior et ſalicis virgis; et vitibus albis; 

His immobilior ſcopulis; violent ior amne; 
Laudato pavone ſuperbior; acrior igni; 
Aſperior tribulis ; foeta truculentior urea : 
Surdior aequoribus; calcato immitior hydro : 


N Et, quod praecipuè vellem tibi demere poſſem, 


Non tantiim cervo, claris latratibus acto, 


verum etiam ventis volucrique fugacior aura, 
At, bene fi nOris, pigeat fugiſſe: moraſque 
lzpſa tuas damnes; et me retinere labores, 


5 


1 
5 
A 
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es 
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unt mihi pars montis, vivo pendentia ſaxo 


Antra; quibus nec ſol medio ſentitur in aeſtu, 
Nec ſentitur hyems: ſunt poma gravantia ramos : 


unt auro ſimiles longis in vitibus uvae; 
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© Sunt et purpureae: tibi et has ſervamus, et illas. 
E Ipſa tuis manibus, ſilveſtri nata ſub umbra, | 


Mollia fraga leges : ipſa autumnalia corna, 


E Prunaque, non ſolùm nigro liventia ſucco, 


Pct 


S 


8 

3 
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Hoc pecus omne meum eſt. Multae quoque vallibus 


Veruùm etiam generoſa, novaſque imitantia ceras. 


A 


Nec tibi caſtaneae, me conjuge, nec tibi deerunt 


Arbutei foetus. Omnis tibi ſerviet arbos. 


Multas filva tegit : multae ſtabulantur in antris. 
Nec, ſi fortè roges, poſſim tibi dicere, quot ſint. 


Pauperis eſt numerare pecus. 


Nil mihi credideris : praeſens potes ipſa videre, 
Ut vix ſuſtineant diſtentum cruribus uber: 
Sunt, foetuta minor, tepidis in ovilibus agni: 
Sunt quoque, per aetas, aliis in ovilibus hoedi. 


| Lac mihi ſemper adeſt niveum, 


Servatur: partem liquefaQa coagula durant. 


Nee tibi deliciae faciles, vulgataque tantim 


Munera contingent, damae, leporeſque, capraeque, 


| Parve collumbarum, demtuſve cacumine nidus : 


| Invent geminos, qui tecum ludere poſſint, 


Inter ſe ſimiles, vix ut dignoſcere poſſis, 

Villoſae catulos in ſummis montibus urſae. 
Iaveni: et, dixi, Dominae ſerrabimus iſtos. 

Jam modo coeruleo nitidum caput exſere ponto: 


De laudibus harum 


Pars inde bibenda 
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Jam, Galatea, veni : nec munera deſpice noſtra. 
Certe ego me novi, liquidaeque in imagine vidi 349 
Nuper aquae: placuitque mihi mea forma videnti. 
Adſpice, ſim quantus. Non eſt hoc corpore major 
Jupiter in coelo: nam vos narrare ſoletis 
Neſcio quem regnare Jovem. Coma plurima torvos 
Prominet in vultus; humeroſque, ut lucus, obumbrat. 84; 
Nee mihi quod rigidis horrent denſiſſima ſetis 
Corpora, turpe puta, Turpis fine frondibus arbos : 
Turpis equus, niſi colla jubae flaventia velent. 
Pluma tegit volucres ; ovibus ſua lana decori eſt: 
Barba viros, hirtaeque decent in corpore ſetae. 850 
Unum eſt in media lumen mihi fronte, ſed inſtar 
Ingentis clypei. Quid ? non haec omnia magnus 
Sol videt è coelo? Soli tamen unicus orbis. 
Adde, quod in veſtro genitor meus aequore regnat. 
Hunc tibi do ſocerum. Tantuùm miſerere, preceſque 855 
Supplicis exaudi: tibi enim ſuccumbimus uni. 
| Quique Jovem, et coelum ſperno, et penetrabile fulmen, 

erei, te vereor: tua fulmine ſaevior ira eſt. 
Atque ego contemptiis eſſem patientior hujus; 
Si fugeres omnes, Sed cur, Cyclope repulſo, 860 
Acin amas, praeferſque meis amplexibus Acin? 

Ille tamen Aan. ſibi, placeat que licebit, 

uod nollem, Galatea, tibi; modò copia detur, 
HGentiet eſſe mihi tanto pro corpore vires. 

Viſcera viva traham : divulſaque membra per agros, 96; 

Perque tuas ſpargam (fic ſe tibi miſceat) undas. 
Uror enim; laeſuſque exaeſtuat aeriùs ignis: 
Cumque ſuis videor tranſlatam viribus Aetnam 
Pectore ferre meo: nec tu, Galatea, moveris. 
Talia nequicquam queftus (nam euncta videbam) 870 
Surgit: et ut taurus vaccà furibundus ademta | 
Stare nequit, filvaque et notis ſaltibus errat. 
Cum ferus ignaros, aec quicquam tale timentes, 
Me videt atque Acin : videoque, exclamat ; et iſta 
Ultima fit, faciam, Veneri concordia veſtrae. 
Tautaque vox, quantam Cyclops iratus habere 
Debuit, illa fuit: clamore perhorruit Aetne. 
Aſt ego vicino pavefacta ſub aequore mergor. 
Terga fugae dederat converſa Symacthius heros; 


_- 
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Ft, fer opem, Galatea, precor, mihi; ferte parentes: 880 
Dixerat : et veſtris periturum admittite regnis. 
laſequitur Cyclops: partemque è monte revulſam 
Mittit; et extremus quamvis pervenit ad illum 
Angulus è ſaxo, totum tamen obruit Acin, 

At nos, quod fieri ſolum per fata licebat, 885 
recimus; ut vires adſumeret Acis avitas. 

Puniceus de mole cruor manabat : et intra 
remporis exiguum rubor evaneſcere coepit: 
fritque color primò turbati fluminis imbre: 

Purgaturque mora. Tum moles jacta dehiſcit; 890 
vivaque per rimas, proceraque ſurgit arundo: | 
LOſque cavam ſaxi ſonat exſultantibus undis : 

Miraque res; ſubito media tenus exſtitit alvo 

Ineinctus juvenis flexis nova cornua cannis. | 

Qui, niſi quòd major, quod toto coerulus ore eſt, 895 
Acis erat. Sed fic quoque erat tamen Acis in amnem 
Verſus ; et antiquum tenuerunt flumina nomen. 
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Fythagorae oratio, ab eſu carnium dehortans, 


Fab, IL. | 


IR fuit hie, ortu Samius: ſed fugerat uni 69 
Et Samon et dominos; odioque tyrannidis exſul 
Sponte erat : iſque, lieet coeli regione remotos, 
Mente Deos adiit: et, quae natura negabat 

iſibus humanis, oculis ea pectoris hauſit. 
Cimque animo, et vigili perſpexerat omnia cura ; 65 
la medium difcenda dabat : coetuſque ſilentum, 
Ditaque mirantum, magni primordia mundi, 
Et rerum cauſſas, et quid natura, docebat: 

ud Deus: unde nives: quae fulminis eſſet origo: 
Jupiter, an venti, diſcuſsà nube tonarent; 70 
ud quateret terras : qua ſidera lege mearent : 
t quodeunque latet: primuſque animalia menſis 
arcuit imponi:; primus quoque talibus ora 
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- Dota quidem ſolvit, ſed non et credita verbis: 


Parcite, mortales, dapibus temerare nefandis "3 
Corpora. Sunt fruges : ſunt deducentia ramos 
Pondere poma ſuo, tumidacque in vitibus uvae : 


Sunt herbae dulces: ſunt, quae miteſcere flamma, 


Mollirique queant : nec vobis lacteus humor 

Eripitur, nec mella thymi redolentia florem. 90 
Prodiga divitias alimentaque mitia tellus 
Suggerit : atque epulas ſine caede et ſanguine praebet. 
Carne ferae ſedant jejunia: nec tamen omnes. 

Quippe equus, et pecudes, armentaque gramine vivunt 
At quibus ingenium eſt immanſuetumque . 65 
Armenia que tigres, iracundique leones, 

Cumque lupis urfi, dapibus cum ſanguine gaudent. 
Heu quantum ſcelus eſt, in viſcera viſcera condi, 
Congeſtoque avidum pingueſcere corpore corpus; 
Alteriuſque animantem animantis vivere leto! 90 
Scilicet in tantis opibus, quas optima matrum 

Terra parit, nil te niſi triſtia mandere faevo 

Vulnera dente juvat, rituſque referre Cyclopum ? 

Nec, nifi perdideris alium, placare voracis, 

Et male morati poteris jejunia ventris ? 95 
At vetus illa aetas, cui fecimus Aurea nomen, 
Foetibus arboreis, et, quas humus educat, herbis, 
Fortunata fuit: nec polluit ora cruore. | 

Tunc et aves tutae movere per aëra pennas; 

Et lepus impavidus mediis erravit in agris: 100 
Nec ſua credulitas piſcem ſuſpenderat hamo: 

Cuncta ſine inſidiis, nullamque timentia fraudem, 
Plenaque pacis erant; poſtquam non utilis autor 
Victibus invidit, (quiſquis fuit ille virorum) 


Corporeaſque dapes avidam demerſit in alvum; 10h 


Fecit iter ſeeleri: primaque e caede ferarum 

Incaluiſſe putem maculatum ſanguine ferrum : 

Idque ſatis fuerat : nofirumque petentia letum 
Corpora miſſa neci ſalva pietate fatemur : . 

Sed quam danda neci, tam non epulanda fuerunt. 1 
Longius inde nefas abiit : et prima putatur 

Hoſtia ſus meruiſſe mori; quia ſemina pando 

Eruerit roſtro, ſpemque interceperit anni. 

Vite caper morsa Bacchi mactandus ad aras 


LIB. XV. FAB. II. 115 


Doeitur ultoris; nocuit ſua culpa duobus. 115 
Ooid meruiſtis, oves, placidum pecus, inque tuendos 
Natum homines, pleno quae fertis in ubere neRar ? 
Mollia quae nobis veſtras velamina lanas 
g praebetis: vitaque magis quam morte juvatis. | 
Quid meruère boves, animal ſine fraude doliſque, 120 
Wl onocuum, ſimplex ; nat um tulerare labores? 
ee eſt demum, nec frugum munere dignus, 
ui potuit, curvi dempto modo pondere aratri, 
WT icolam maQare ſuum: qui trita labore 
Ella, quibus toties durum renovaverat arvum, 125 
Tot dederat meſſes, percuſſit colla ſecuri. 

Nee ſatis eſt, quod tale nefas committitur : ipſos 
laſeripſere Deos ſceleri ; numenque ſupernum 

aede laborifer: creduut gaudere juvenci. 
ictima labe carens, et praeſtantiſſima forma, 130 
Nam placuiſſe nocet) vittis praeſignis et auro, 
Piſtitur ante aras: auditque i ignara precautem: 
Imponique ſuae videt inter cornua fronti, 
uas coluit fruges: percuſſaque ſanguine cultros 
lufcit in liquida praeviſos forſitan unda, 135 
Protinus ereptas viventi pectore fibras 
Inſpiciunt z menteſque Deùm ſerutantur in illis. 
Unde fames homini vetitorum tanta ciborum ? 

\ udetis veſci, genus“ 0 mortale? quod, ora, 
e facitez et monitis animos advertite noſtris. 140 
Cumque boum dabitis caeſorum membra palato 
landere vos veſtros ſcite et fentite colonos. 
t quoniam Deus ora movet ; ſequar ora moventem 
ite Deum; Delphoſque meos, ipſumque recludam 
\etheraz et auguſtae reſerabo oracula mentis. 145 
lagna, nec ingeniis eveſtigata priorum, | 
uaeque diu latuère, canam; juyat ire per alta 

iſtra : juvat, terris et inerti ſede relictis, 

ube vehi; validique humeris inſiſtere Atlantis: 
alanteſque animos paſſim, ac rationis egentes 150 
VeſpeAare procul, trepidoſque, obitumque timentes 

e exhortari ; ſeriemque evolvere fati. 
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 Euphorbus in Pythagoram, et quod cuncta rerum temporibu 


mutentur. Fab. III. 


O0 Genus attonitum gelidae formidine mortis! C meti, 
Quid Styga, quid tenebras, quid nomina vana, ti. 
Materiem vatum, falſique piacula mundi? To 
Corpora five rogus flamma, ſeu tabe vetuſtas 
Abſtulerit, mala poſſe pati non ulla putetis. 

Morte carent animae: ſemperque, priore relictà 

. Sede, novis habitant domibus, vivuntque receptae. 

Ipſe ego (nam memini) Trojani tempore belli 160 
PanthoiJes Euphorbus eram: cui peRore quondam 
Sedit in adverfo gravis haſta minoris Atridae, 

Cognovi clypeum, levae geſtamina noſtrae, 

Nuper abantèis templo Junonis in Argis. 

Omnia mutantur: nihil interit : errat, et illioc 16 
Huc venit; hinc illue, et quoſhbet occupat artus 
Spiritus: eque feris humana in corpora tranſit, 

Inque feras noſter; nec tempore deperit ullo. 

Utque novis fragilis ſignatur cera figuris, 

Nec manet ut fuerat, nec formas ſervat eaſdem; 170 
Sed tamen ipſa eadem eſt: animam ſie ſemper eandem 
Eſſe, ſed in varias doceo migrare figuras. 

Ergo: ne pietas ſit victa cupidine ventris, 

Parcite (vaticinor) cognatas caede nefanda 
Exturbare animas : nec ſanguine ſanguis alatur. 17 
Et queniam magno feror aequore, plenaque ventis 
Vela dedi; nihil eſt toto quod perſtet in orbe. 

Cuncta fluunt : omniſque vagans formatur imago. 

I pſa quoque aſſiduo labuntur tempora motu 
Non ſecus ac flumen: neque enim conſiſtere flumen, 18 
Nec levis hora poteſt: ſed ut unda impellitur vnda, 
Urgeturque prior veniente, urgetque priorem; 
Tempora ſic fugiunt pariter, parnerque ſequuntur : 
Et nova ſunt ſemper: nam quod fuit ante, relitum cf: 
Fitque, quod haud fucrat: momentaque cuncta noyantu!, 
Cernis et emerſas in lucem tendere noQes : 1d 
Et jubar hoc nitidum nigrae ſuccedere nocti. 
Nec color eſt idem coelo, cum laſſa quiete 

. CunQa jacent media; cumque albo Lucifer exit 


e rn F% i ahem. a a. 


* 12 


l 


* > $4.44 


L I'B. XV. FAB. III. 


Clarus equo: rurſumque alins, cum praevia luci 
Tradendum Phoebo Pallantias inficit orbem. 

Ipſe Dei clypeus, terra cam tollitur ima, 

Mane rubet 2: terraque, rubet, cum conditur ima: 
Candidus in ſummo eſt : melior natura quod illie 
Acetheris eft, terraeque procul contagia vitat, 
Nec par aut eadem nocturnae formaq Dianae 
Ede poteſt unquam: ſemperque hodierna ſequente, 
gi creſcit, minor eſt; major, fi contrahat orbem. 
nid? non in ſpecies ſuccedere quatuor annum 

s Adſpicis, actatis peragentem imitamina noſtrae? 
Nam tener, et lacteus, puerique ſimillimus aevo 
vere novo eſt, tunc herba nitens, et roboris expers 
| Turget, et inſolida ell; et ſpe delectat agreſtem. 
Omnia tum florent; florumque coloribus almus 


Tranfit in Aeſtatcm, poſt Ver, robuſtior annus: 
Fitque valens juvenis ; neque enim robuſtior aetas 


Excipit Autumnus, pofito fervore juventae 
Maturus, mitiſque inter jusenemque ſenemque; 
Temperie medius, ſparſis per tempora canis, 

Inde ſenilis Hyems tremulo venit horrida paſſu; 
Aut ſpoliata ſuos, aut, quos habet, alba capillos, 
Noſtra quoque ipſorum ſemper, requieque fine ulla, 
Corpora vertuntur : nec, quod fuimuſvc, ſumuſve, 
Cras erimus; fuit illa dies, qua ſemina tantim, 


Artifices natura manus admovit : et angi 
Corpbra viſceribus diſtentæcondita matris 
Noluit ; eque domo vacuas emilit in auras. 
Editus in lucem jacuit fine viribus infans : 


Paullatimque tremens, et nondum poplite firmo 

| Confſtitit, adjutis aliquo conamine nervis. 

Inde valens veloxque ſuit: ſpatiumque juventae 
Tranſit ;. et, emenſis medii quoque temporis anuis, 
Labitur occiduae per iter declive ſenectae. 

Subruit haec aevi moliturque prioris - 

Robora : fletque Milon ſenior, cum ſpeQat iganes 
lilos, qui fuerant ſolidorum mole tororum 


Ulla, nec uberior: nec, quae magis acituet, ulla eſt, 


Speſque hominum primae maternà habitavimus alvo. 


Mox quadrupes, rituque tulit ſua membra ferarum: 


195 


200 


Ridet ager : neque adhue virtus in frondibus ulla eſt, 205 


210 
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Herculeis ſimiles, fluidos pendere lacertos. 82 
Flet quoque, ut in ſpeculo rugas adſpexit aniles, 
Tyndaris; et ſecum, cur ſit bis rapta, requirit. 
Tempus edax rerum, tuque invidioſa vetuſtas, 
Omnia deſtruitis: vitiataque dentibus aevi 235 
Paullatim lenti conſumitis omnia morte. | 

Haec quoque non perſtant, quae nos elementa vocamus, 
Quaſque vices peragant, (animos adhibete) docebo. 


— 


Zlementorum mutationes, et aquae in terrat, montes in 
valles, et contra. Fab. IV. 

Uarvon aeternus genitalia corpora mundus 

Continet. Ex illis duo ſunt oneroſa, ſuoque 243 
Pondere in inferius, tellus atque unda, feruntur: 
Et totidem gravitate carent: nulloque premente 
Alta petunt, acer, atque acre purior ignis. 
Quae quanquam ſpatio diſtant; tamen omnia fiunt 
Ex ipſis; et in ipſa cadunt; reſolutaque tellus 245 
In liquidas roreſcit aquas: tenuatus in auras - 
Aecraque humor abit : dempto quoque pondere rurſus 
Jn ſuperos aër tenuiſſimus emicat ignes, : 
Inde retro redeunt: idemque retexitur ordo. 
Ignis enim denſum ſpiſſatus in acra tranſit; 250 
Hic in aquas: tellus glomerata cogitur undä. 
Nec ſpecies ſua cuique manet: rerumque novatrix 
Ex aliis alias reparat Natura figuras. 
Nec perit in tanto quidquam (mihi credite) mundo; 
Sed variat, faciemque novat: naſcique vocatur, 255 
Incipere eſſe aliud, quam quod fuit antè; morique 
Deſinere illud idem; cam fint huc forſitan illa, 
Haec tranſlata illue; ſumma tamen omnia conſtant. 
Nil equidem durare diu ſub imagine eadem 
Crediderim; fic ad ferrum veniſtis ab auro - 260 
Secula ; ſic toties verſa es, Fortuna locorum, 
Vidi ego, quod fuerat quondam ſolidiſſima tellus, 
Eſſe fret um; vidi factas ex aequore terras : 
Et procul a pelago conchae jacuere marinae : 
Et vetus inventa eſt in montibus anchora ſummis; 265 
Quodque fuit campus, vallem decurſus aquarum 
Fecit: ut eluvie mons eſt deductus in acquor: 
Eque paludoſa ſiccis humus aret arenis: 


ee 
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Quaeqiie fitim tulerant, ſtagnata paludibus hument. 
| Hic fontes Natura noyos emiſit, at illic 270 

Clauſit: et antiquis concuſſa tremoribus orbis 

Flumioa proſiliunt; aut excaecata reſidunt. 


| Roma ab Aenea fundata. Fab. XLIII. 
Unc quoque Dardaniam fama eſt conſurgere Romam 
Appenninigenae quae proxima Tybridis undis. 

Mole ſub ingenti rerum fundamina ponit. 
Haec igitur formam ereſcendo mutat; et olim 
Immenſi caput orbis erit ; ſic dicere vates, 435 
Faticinaſque ferunt ſortes: quantumque recordor, 
Priamides Helenus flenti, dubioque ſalutis, 
Dixerat Aeneae, cum res Trojana labaret: 
Nate dea, fi nota ſatis praeſagia noſtrae 
Mentis habes; non tota cadet, te ſoſpite, Troja. 440 
Flamma tibi ferrumque dabunt iter: ibis; et una 
Pergama rapta feres: donec Trojaeque tibique 
Externum patrio contineat amicius arvum. 
Urbem et jam cerno Phrygios debere nepotes; 
Quanta nec eſt, nec erit, nec viſa prioribus annis. 445 
Hane alii proceres per ſecula longa potentem, 2 
Sed dominam rerum de ſanguine natus Iüli 
Efficiet: quo, cum tellus erit uſa, fruentur 
Aether iae ſedes: coelumque erit exitus illi. 
Haec Helenum ceeiniſſe Penatigero Aeneae, | 450 
Mente memor refero: cognataque moenia Jaetor 
Creſcere z et utiliter Phrygibus viciſſe Pelaſgos. 
Ne tamen oblitis ad metam tendere longe 
Exſpatiemur equis; coelum, et quodcunque ſub illo eft, 
Immutat formas, telluſque, et quicquid in illa eſt. 455 
Nos quoque pars mundi, (quoniam non corpora ſolùm, 
erm etiam volucres animae ſumus, inque ferinas 
Follumus ire domos, pecudumque in pectora condi) + 
orpora, quae poſſint animas habuiſſe parentum, 
lut fratrum, aut aliquo junctorum foedere nobis, 460 
ut hominum certe, tuta eſſe et honeſta ſinamus: | 
eve Thyeſteis cumulemur viſcera mentis. 
uam male conſueſcit, quam ſe parat ille cruori 
Impius humano; vituli qui guttura cultro 
umpit ; et immotas pracbet mugitibus aures ! 465 
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Aut qui vagitus ſimiles puerilibus haedum 
Edentem jugulare poteſt; aut alite veſci, 
Cui dedit ipſe cibos ! quantum eſt, quod deſit in iſtis, 
Ad plenum faciaus! quo tranſitus inde paratur! 
Bos aret; aut mortem ſenioribus imputet annis: 470 
Horriferum contra Borean ovis arma miniſtret. 

U bera dent ſaturae manibus preſſanda capellae. 

* Retia cum pedicis, laqueoſque arteſque doloſas 
Tollite; nec volucrem viſcata fallite virgà: 475 
Nec formidatis cervos ineludite pinnis: 
Nee celate eibis uncos fallacibus hamoe. 
Perdita, fi qua nocent; verùm haec quoque perdite tantim, 
Ora vacent epulig: alimentaque congrua carpant. 


Ne una Deorum cultum inflituens, et Aegeriae luctus. 
Fab. XLIV. 
Atinve atque aliis inſtructo peRore dictis, 
In patriam remeaſle ferunt ; ultroque petitum 450 
Kecepiſſe Numam populi Latialis habenas 
Conjuge qui felix Nympha, ducibuſque Camoenis, 
Sacrificos docuit ritus; gentemque feroci 
Aſſuetam bello pacis traduxit ad artes. 
Quem, poſtquam ſenior regnumque aevumque peregit, 483 
f Extinctum Latiaeque nurus, populuſque, patreſque, 
" Deflevere Numam ; nam conjux, urbe relictà, 
Pauallis Aricinae denſis latet abdita filvis : 
=. Sacraque Orefieae gemitu queſtuque Dianae 
Bt Impedit. Ah quoties Nymphae nemoriſque e, 492 
1 Ne faceret, monuere z et conſolantia verba 
|| Dixere! ah quoties flenti Theſeius heros, 
= Siſte modum, dixit: neque enim fortuna querenda 
i - Sola tua eſt. SimiLes aliorum reſpice caſus: 
Mitivs iſta feres, utinamque exempla dolentem - 495 
Non mea te pollen relerare | ſed et mea poſſunt. 
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1200 I. 


Y inclination carries me to ſpeak of þ forms 
changed into new bodies. Ye Gods, favour 
F undertakings, (for c you changed them) and bring 
wn 4 one continued poem from the firſt origin of 
e world to my times, 


I. e FoRMERLyY the ſea and the land, and the hea- 5 
1 that covers all things, was one appearance of 
ature throughout the whole world, which they cal- 

Chaos, a rude and undigeſted maſs; nor any 
ag but Fa lumpiſh weight, and the jarring g ſeeds 
things not well joined, + heaped together in the 


NOE S. 


„ inclinez purpoſe. bþ That is, bodies changed into new forms. 
nas mutatas in nova corpora, for corpora mutata in novas for- 
„ The Poet being to write of the transformation of things, 
1 elegantly, in alluſion to his deſign, made a transformation of 
le words. e You, and you alone. d A full connected poem; 
tre one (tory naturally and eaſily uſhers in another. e At firſt; 
the beginning. F An unactire lump. g Principles. þ Huddled 
blended together, : 


2... 
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10 ſame place. No i Sun as yet gave light to the worll 
nor did the & Moon repair her new horns by in. 
creaſing ; 3. nor did the earth hang in the air / ſpreat 

around it, 7: poiſed by its own weight. Nor ha 
= Amphitrite [the ſea} ſtretched her arms o upon th 

15 long border of the earth, And whereſoever ther 
was land, there too was fea and air. Thus was th 
earth not to be ſtood upon, the water not to he 
ſwum in, the air wanting light: its þ proper fon 
remained with nothing, and one thing ſtood in th 
way of others; becauſe in the ſame body cold thing 
fought with hes. moiſt things with dry, ſoft thing 
with hard, and things having weight with thoſe with 

21 out weight. This conteſt God and g kind natun 

r decided. For he divided the earth from the bes 
ven, and the water from the earth, and ſeparated th 
clear heaven from the thick air. Which fi 
he f had turned ont, and ꝝz taken from the dark heap, 

v he bound together, diſperſed though in their prep 

26 places, by an harmonious peace, The fiery » fore 

of the heaven being conves, and without weight, 
z ſprung forth, and choſe a place for itſelf, in "Us 
higheſt a eminence of the world. The alr is nextt 
it in lightneſs and place. The earth is thicker tha 
theſe, and þ drew o it the groſs elements, and m 
pee 8 with its own weight. 6 The vate 


| N 0 T F. 8. 

i The ſun is called Titan by the author, from his father Hyper 
who was one of the Titans, giants that warred againſt Jupiter, tl 
ſovereign god of the heathens. þ The moon is called Phoebe, fro 
ber brother Phoebus, one of the ſun's names. I In the ambient i 
or acther. m Equally poiſed; balanced. » She was the wiſe of Ne 
tune, the god of the fea, o About the winding coal! {ſhore 
p Certain. 9 More benign nature; a higher principle; a iuperi 
being. „ Compoſed. The pure aether. f Had diſintangled. «I 
ſevered from the confuſed maſs. x He united them, though placed 
a diſtance from one another, by unalterable laws of harmony 3 
peace. y Quality of the vaulted [arched] heaven, i. e. the fubb 
aether, or element of fire. 2 Mounted up. a Region. Cam 
the groſleſt particles of matter along with it; is compounded of 
rente particles. c The fluid element of water, 
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flowing all around, took poſſeſſion of the laſt place, 
and d confined the ſolid orb. Fa.” * 


II. Tuus after he, whoever he was of the gods, 
+ had cut the maſs, thus ordered, and reduced it, 
when cut, into ſeparate / members. In the firſt place, 
he rolled wp the carth in the form of a great globe, 
leſt it ſhould not be cqual on every part. Then he 36 
ordered the ſeas-to be poured abroad, and to ſwell 
with furious winds, and to draw a ſhore quite round 
the incloſed carth. He likewiſe added ſprings, aud 
g immenſe pools and lakes, and + fenced the z de- 
cliving rivers with winding banks; & which in dif- 
ferent plaecs are partly abforbed by itſelf, / partly 
run into the ſea; and being received in a plain of 
free water, beat the ſhores inſtead of banks. He 
ordered likewiſe plains to be extended, and valleys 
to fink; the-woods to be covered with green leaves, 
and the rocky mountains to rife. And as two Zones 45 
divide heaven on the right, and as many on the 
left part 7heresf;, the fifth is hotter than thoſe: in 
like manner did the care of the God diſtinguiſh the 
encloſed. maſs of the earth with the ſame number; 
and juſt ſo many regions are marked out upon the 
earth; of which that which is the middlemoſt, is not 
inhabitable by reaſon of its heat: a deep ſnow co- 
vers two; and as many he placed betwixt both, and 
gave them a due temper, by qualifying the heat with 
cold. The air reſts upon them, which is as much 52 
heavier than the fire, as the weight of the water is 
lighter than the weight of the earth. There too be 
ordered the fogs, there the clouds to reſide; and al- 
ſo the thunder ꝝ to diſturb the minds of m:n; aud 
with the thunder the winds cauſing cold. The Crea- 


mi QT. © 8. 
d Ineireled fbegirt] the ſolid globe of earth. 3 
II. e Had thus divided and modelled the Chaos. F Several ele- 
ments; conſtituent parts. g Vaſt marithes. h Confined within. 
i Gliding downwards. k Which in their various courſes. J Some 


of them. 7 The ball of the earth incloled within it. „ That wight 
lirike terror into. | 


— 
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tor of the world too did not leave the air e to be 
poſſeſſed by them every where. They can ſcarce 
be hindered from tearing the world to pieces 9 ſince 
each wind governs its own blaſt in a different tract, 

G1 ſuch is the jarring of the brothers. The eaſt wind 
drew off to the morning quarter, and ther Naba. 
thaean kingdom, and / Perſia, and the mountains ly. 
ing under the early rays of the ſun. The Evening. 
ſtar, and the ſhores which are warmed with the ſct- 
ting Sun, are next to the Weſt wind. The ? dread- 

ful Boreas [Vorth wind, ſeized u upon x Scythia, and 
the y North; the land oppoſite to which is wet 
with continual clouds, and the rainy South-wind, 
Upon theſe things he placed the Aether clear, and 
67 wanting gravity, and having not any thing of earthy 
groſs matter. S*arcely had he thus 2 ſeparated all 
things by fixed boundaries, when the ſtars, which 
lay hid a long time ſmothered under the maſs / e 

72 Chaos, begun to @ ſhine all over heaven. Aud that 
no region might be without its animals, the ſtars 
and the perſons of the Gods b poſſeſs the tract of 
heaven; the waters fell to the neat fiſhes to inha- 
bit; the earth received the wild beaſts, and the 
76 c volatile air the birds. An animal more d ſacred 
than theſe, and more capable of a e profound under- 
ſtanding, and that might rule over the reſt, was 
ſtill wanting. Man was produced. Whether that 

i Creator of all things, the author of a better world, 

1 made him of divine ſeed; or the earth being new, 


1 . 


| .* e To range in at pleaſure. p They are not eaſily reſtrained. ure, 
: 8 even as matters are now ordered, q When the airy empire of each 
of them is confined within his own reſpective diſtrict. r A coun- 
7 3 try in Arabia Petraca, eaſtward; which is ſaid to be fo called, from 
1 Nebajoth, the ſon of Iſhmael. 3 A country of Aſis. f Boiſterous. 
| # As his property. x A country of Aſia. y In the original it is de- 
ſcribed by a conſtellation in the northern hemiſphere, which is called 
the Great Bear, or Charles' Wain for the ſtars that make up that 
conſtellation, reſemble a wain with ſeven draught oxen, which 
draught oxen the ancients called Priones. 2 Had diſtinguiſhed from 
1 one another. @ To ſparkle forth. þ Inhabit the heavenly manſions 
| ſorbs.] c Yielding ; fleeting. d More excellent [noble-] e Sublime 
1 foul [thought. | 


— 


—— — — — —] —— P— 
1 


— — 


— — 


| 
1 


——— 


* - ee ̃ꝗEAͤm i es 
— — — — 


{ 


oO no 99 0 OOO OY gy — — 


* . — — UU A rn er „ „ Hs. 2 7 wang 


BOOK. I. FAB. II. 125 


and lately ſeparated from the high aether, retained 
the / ſeeds of heaven, having as yet ſome affinity 
with it, which being mixed with river water, g the 

ſon of Japetus formed into the ſhape of the Gods 
that rule over all things. And whillt other animals 84 
look downwards upon the earth, gave man a 5 lofty 
face, and ordered him to look at heaven, and lift his 
countenance upright towards the ſtars. Thus what 87 
had been lately rude earth, and without any 7 regular 
ſhape, being changed, put on the figure of men, fill 
then unknown. 


III. The golden age was firſt planted in the 
world; which, without any avenger of wrong, of its 
own accord practiſed / faith and u honeſty without 
law. Puniſhment and fear there was none; nor 91 
were threatening words read à in braſs tables ſet up 
fo view ; nor did the ſuppliant croud fear the face 
of their judge, but they were all ſafe without a re- 
venger. The pine-tree being not yet cut down in 
its mountains, had not deſcended into the liquid 
waves, to viſit a foreign part of the world; and mor- 
tals knew no ſhores beſides their own, Steep ditches 
did not yet incloſe towns, There was hen no trum- 
pet of cnn . no horns of crooked braſs, no hel- 

mets, no {word ; nations lived „ ſecure in ſoft re- 
poſe, without the uſe of ſoldiers. The earth too be- 100 
ing free p, and untouched with the harrow, and not 
wounded with any plough-ſhares, gave all things 3 
of itſelf; and en content with food produced, no- 
body forcing them, picked up the fruits of trees, 
and ftraw-berries growing upon the mountains, and 
wild cherries, and black berries ſticking upon ther 
hard bramble-buſhes, and acorns, which were fal- 


Wr 
F The nature; qualities. g He was called Prometheus. h An e- 
rected countenance. i From. 8 
III. & The firſt age ſprung from gold; was generated of gold. 
Truth. n Integrity; uprightneſs. Upon brazen plates ſtuck up 
for public view; meaning there were no laws in thoſe days. o Void 
of care. p From ſervice. 9 Of her own free bounty. 7 Prickly, 


107 len from 7 the broad ſpreading tree of Jupiter. 


vers of milk, now of z neQar, and the yellow honey 


* 
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There was a conſtant ſpring, and the gentle weft. 
winds with their warm breezes ? cheriſhed the flow. 
ers u that grew without ſeed. By and by too the 
earth x unplowed brought forth grain; and the land 
without lying fallow after having been plowed up, 
was white with y heavy ears of corn. Now ran ti. 


dropt from the green oak. 


IV. ArTzs, upon a Saturn's being ſent into 
dark hell, the world þ was under Jupiter, the ſil. 
ver race e came on, d worle than hat of gold, more 
precious to than #hat of braſg. Jupiter contrated 
the e time of the old ſpring, and F reduced the year | 


g by four terms, to winters and ſummers, and h un- 
ſteady autumns, and a ſhort ſpring. Then firſt of 

all the air_parched with dry heats, glowed, and ice 

121 hung bound up by the winds, Then fiift did men 
enter houſes ; their houſes were caves, and thick 

» ſhrubs and twigs tied with bark. Then firſt of all 
were the ſeeds of i Ceres, i. e. corn, buried in long 
furrows, and bullocks groaned, preſſed by the yoke. 

125 The brazen generation ſucceeded in the third place 
after that. / geld, & more cruel] in their tempers, and 
more 1nclinable to horrid arms, yet not villainous. 
The latt age was of hard iron. Immediately, all 
kind of wickedneſs broke out into this age of a/ 


- J; 8 

That is the oak ſacred to Jupiter : as the laurel was dedicated to 
Apollo, the aſh-tree to Mars, the poplar to Hercules, the vine to 
Bacchus, the cypreſs to Pluto, the olive to Minerva, the myrtle to 
Venus, &c. t Blew ſmoothly over. # That ſprung up. & Though 
not broke up. y Teeming. z Nectar was a pleaſant liquor, feigned by 
the poets to be the drink of the gods; as Ambroſia was their delici- 
ous food. — DE rs 
- IV. aSaturn, under whom the golden age flouriſhed, was the moſt 
ancient of all the heathen gods, held to be the ſon of Caelus and 
Veſta, and was depoſed by his fon Jupiter, who ruled the ſucceeding 
ages. 5 Under the government of. c Succeeded. d Of baſer alloy. 
e The length. F Drove to an end. g At four heats. Y Unequally 


_ tempered, i Ceres, the daughter of Saturn and Ops, was the god- 


defs of corn and tillage, & Fiercer. I Of baſer ore. 
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in whoſe room came up frauds, and deceits, and 2 
plots, and e violence, and the p wicked love of 
Having a great deal. The mariner gave his ſails to 
Lhe winds; 4 nor head he as yet well known them: 
and the keel pieces, which Rood long in the moun- 
tains, 1 bounced over unknown waves. And the 
wary s meaſyrer marked out the ground by a long 
furrow, wwhich' had been common before, as the 
light of the ſun and the air. Nor was. the rich 


due fo mankind, but men went into the bowels of 
he earth; and riches, the incentives to miſchief, 
vhich ſhe had hid, and æ lodged nigh the y Sty- 
zian . ſhades, are dug up. And now miſchievous 
Fron, and gold more miſchievous than iron, came 


ut. War tee comes out, that fights with both, 


and ſhakes the clattering arms in his bloody hand. 


Men live by plunder; the lodger is not ſafe from” 
the perſon entertaining bim; nor the father-in-law | 


rom the ſon-in-law. A good agreement of bro- 
hers too is à rare ing. The huſband is z ready 
or the deſtruction of his wife, and ſhe for that of 
er buſbagd. Terrible ſtep-mothers à mix the diſ- 
nal wolfs-bane. The ſon inquires into his fa- 
her's years; before his time #s come. Piety lies 
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ms, 3. 1. 


Quamdis in ipſa natus pene ſim ſchola, 
Curamque Habendi penitus corde eraſerim, 
Faſtidioſe tamen in coetum recipior. 

nid credis illi arcidere, qui mag nas opes 
æaggerare quaerit omni vigilia ? ; 


\ ** 


ity, a Make a potion of. 


R 


worſe vein 3 modeſty, truth, and 2: faith fled for ito 


129 


earth called upon only for corn, and food that was 


141 


146 


m Honour. » Ambuſh. o Oppreſſion. þ A curſed defire of he- 
ng wealthy. This ſenſe of Habeo is very obſervable, Thus Phae- 


{ Notwithſtanding he had not as yet well known them. + Dan- 
ed. 5 Surveyor, # Boundary. # Recondiderat, had lodged deep. 
Admoverat, had placed near. y That is, in the deepeſt holes of 
he earth, nigh to Styx, an infernal lake. 2 Watches an opportu- 


_ —— —— — o — — 
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vanquiſhed; and the virgin 5 Aſtraea left the earth, 


wet with ſlaughter, the laſt of all the c celeſtial 
Deities. , 


V. And that the high d acther might not be: 
more ſecure than the earth, they ſay that the 7 gi. 

| ants affected the kingdom of heaven, and piled up 
mountains heaped together to the high ſtars. Then 
the almighty father "caſting his thunder, broke 
through 4 Olympus, and ſtruck 4 Offa from of j 
155 Pelion below it. Whilſt thoſe direful bodies lay! 
kept down by their own bulk, they ſay, that the 
earth being ſprinkled with the blood of her own 
ſons, was very wet, and enlivened the warm pore; 
and, leſt no monuments ſhould remain of that /race 
of hers, turned them into the ſhape of men. But 
that ſtock too was a deſpiſer of the Gods above, 
and very greedy of cruel ſlaughter, and z vio. 
G „ you might have known that it ſprung fron 
ood. * . 85 £ 


81188 n 
5 Aſtrea, the daughter of Jupiter and Themis, was the goddeſs of ju. 
ſtice; and is ſometimes put for juſtice itſelf. c Heavenly inhabitants, 
V. d Sky. ce Safer. f Theſe giants were the ſons of Terra (the 
earth) when it was impregnated by the blood of Coelus, flowing from 
that diſhonourable wound, which his ſon Saturn gave him in geld- 
ing. They were perſons of a huge ſize and ſtature, with horrible 
dragons feet, their looks and hodies altogether full of terror. The 
molt eminent of theſe giants were Typhaeus or Typhon, Aegeon, 
Alceus, Othus, Ephialtes, Tityus, and the tribe of the Titans, This 
tory ſeems to be derived from that of the rebel Nimrod. g Olym- 
pus was a mountain lying between Theſſaly and Macedonia; uhich, 
for its height, is often uſed by the poets for heaven itſelf, ) Of 
was a huge mountain in Theſſaly. i Pelion, another huge mountain 
in Theſſaly, near to the other two. i Lay weltering. The Engliſh 
for jacerent is omitted in the tranſlation here; though the author' 
ſenſe, nor even the tranſlation appear not full without it. / Of the 
brutal race. They had the ſeat of ſerpents, Lib. 1. ver. 184. Tit 
pity but the managers of this indefatigable gentleman's poſthumous 
works ſhould have done more accurately: for, not to ſpeak of al 
their blunders, although they have ferae flirpis in their own edition 
of the original, yet they tranſlate by fuae ſtirpis, accofding to al 
older impreſſion, which is not reckoned ſo good. m Oppreſſiv 
2 Any one might be ſure. ES 


— 
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VI. Warca as ſoon as the o Saturnian Father 
aw from the higheſt eminence of heaven, he groans ; 
and recollecting the p abominable feaſt of 9 Lyca- 
on's table, which had not yet been made public, 
the fact being freſh, he conceives 1n his mind a 
Inighty paſſion worthy of Jupiter, and calls an aſ- 
ſembly of the Gods. No delay detained them that 
were ſummoned. There is a high way very viſible 168 
in a-clear ſky, which has the name of the er milky 
way, diſtinguiſhable by its whiteneſs. Along this 
is the way for the Gods, to the houſe of the great 
hunderer, and the royal palace. On the right and 
the left, the courts of the / ſuperior Gods are ? 
crouded with company about the open folding 
loors. The inferior fry of Gods dwell in diffe- 
ent places, @ The potent and ſplendid inhabitants 
ff heaven have all their houſes in the front of i, 
rect, This is the place, which, if a boldneſs may 175 
de allowed to my words, I ſhould not fear to call 
he palace of great heaven. Wherefore as ſoon as 
he Gods were ſet down in their marble council- 
dom, He, 1. e. Jupiter, exalted above the reſt in 
place, and leaning upon his ivory ſceptre, ſhaked 
he awful hair of his head three or four times, x 
rith which he moved the earth, the ſea, aud the 
ars. After that he opened his angry mouth y in 181 
iele words. I was not more concerned for the 
mpire of the world at that time, when each of the 
luake- footed monſters attempted to lay his hundred 


„„ | 
VI. o That is, Jupiter, the ſon of Saturn. p Barbarous; inhuman. 
This Lycaon was a king of Arcadia, a country in the middle of Pe- 
ponneſus or the Morea, r This is the only real circle in the hea» 
0s, which is a broad white path or tract, appearing in a clear night, 
Id is an infinite number of ſmall ſtars, which are inviſible to the 
ked eye. According to the opinion of ſome writers, it is called the 
ky way, from that milk, of which Hercules, or, as others, Mer- 
ty having ſacked too much from Juno, Tplit ſome of it among the 
is, which made this white path in the h&avens. 5 Of the gods of 
te, t Thronged. u Of intereſt and title. x Together with which 
ks) he ſhook alſo the earth, &c. y In ſuch a ttrain. 2 Serpent 
ited ; the pats ſay theſe giants had the feet of dragons. 
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arms upon captive heaven : for though that was 
cruel enemy, yet that war depended upon one body, 

137 and”one origin. Now mankind muſt be deſtroyed, 
whereſoever a Nereus [the ſea] roars round th, 
whole world. 5 I ſweay by the c infernal river, 
that run under the earth along the Stygian grow, Wi 

All things are firſt to be tried; but an incurahl, 
wound is to be d cut away with the ſurgeon's knife, 
teſt the ſound part ſhould e be drawn in for 11. 

193 have / Semi-gods, have 2 rural Deities, the Faun, 


a Nereus, the ſon of Oceanus and Tethys was one of the go{ 
of the ſea; and ſometimes taken for the ſea itſelf. ) Some edition 
of the original, and theſe perhaps the beſt too have it thus, 
Per flumina furo | 
: Tafera, fub terras Stygia labentia luco, 
| Cunfa'prins' tentata : . 
I ſwear, &c. that all things [remedies] have been firſt tried: other 
wiſe the gods might reſent Jupiter's harſh decree. c He means prin 
cipally here the river or lake of Styx, which had formerly been the 
daughter of Oceanus, and mother of the goddefs Victoria: whit 
Victoria being on Jupiter's ſide, in his war againſt the giants, oh 
tained this prerogative for her mother Styx. That no oath (yon 
among the gods by her name, ſhould ever be violated. It is alledgel 
by others, That Jupiter granted this prerogative to Styx, beczul 
ſhe diſcovered the plots of the conſpirators againſt him. d Muſt h 
ſawed off. e Be corrupted' alſo. f Semi-gods, or demi-gods, ar 
thoſe gods among the heathen, who partook of human nature; u | 
Hercules, Caſtor and Pollux, &c. g By the rural deities, ſome ut 
derſtand (beſides thoſe mentioned in the author,) thoſe following « 
Pan, the Sileni, Priapus, Ariſtaeus, and Terminus; alſo theſe g,, 
deſſes, Diana, Pales, Flora, Feronia, Pomona, and the nympts 
The Fauns, Satyrs, and Sylvans were all much the ſame, thoughol 
. different names; being horned monſters, half men,-and half bealls 
hairy and ſhaggy, with goats feet, and horſes tails. As for tit 
1 nymphs; they were diſtributed into three claſſes, viz. celeſtial, te 
[ __ yeſtrial, and marine nymphs. The celeſtial nymphs were thoſe {ail 
1 and intellects who guided the ſpheres of the heavens, and diſpenßſg © 
0 the influences of the ſtars to the things of the earth. Of the tene 


Lemouiades, becauſe they look after the meadows and fields. An 
others were called Meliae, from the aſh tree that was ſacred to e?“ 


F trial nymphs ſome were called Dryades, becauſe they preſided on! F. 
| the woods, and dwelt particularly in the oaks. Others were calie Ne 
; Hamadryades, becauſe they were born and died with the oaks. 088 | 
i tthers were named Orcades, from preſiding over the mount: s 
| f Others Napacae, from their care of the groves and vallies. Other - 
ea 
| 
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and Nymphe, and Satyrs, and Sylvans inhabitants 
of the mountains; whom ſince we do not yet 
vouchſafe the honour of heaven, 5 however let us 
ſuffer them to inhabit the earth, which we have 
given them. Do you think, O ye Gods, that they 196 
will be ſufficiently ſafe, when Lycaon, noted for 
eruelty, laid a plot for me, who have the thunder, 
who have and rule you? Upon which they all made 
a noiſe together, in token of their reſentment ; and 
with burning” zeal demand the villain that had da- 
red to attempt ſuch things, Thus, when the impi- 200 
ous 7 rout was in a rage to extinguiſh the Roman & 
name, by Hedding the blood of Caciar, mankind was 
aſtoniſhed with the ſudden dread of ſo mighty a 
ruin,” and the whole world was / aghaſt, Nor was 
the loyalty of your ſubjects, O Auguſtus, more ac- 
ceptable to you, than that / the gods was to Ju- 
piter; who, after he had ſuppreſſed the noife with 
his voice and hand, they all kept ſilence. As foon 207 
as the clamour ceaſed, checked by the authority of 
their u goyernor, Jupiter again breaks filence by 
this ſpeech. He indeed has ſuffered puniſhment, 
(lay aſide that concern of yours) yet I will inform 
you what the crime was, and what the puniſhment 
was. # The infamy of the time had reached our 211 
ears ; which deſiring /o find falſe, Io deſcend from 
the top of Olympus, and % a God, p traverſe the 
earth under a human ſhape. It is a tedious bufi- 
neſs, to reckon up how much guilt was every where 
found: the ſcandal / the times was g leſs than the 


5 

. HERE: 
Of the marine nymphs, ſome were called Nereides, or Nerinae, 
from their father Nereus, a ſea god. Others, Oceanitides and 
Oceaniae, from their father Oceanus, another ſea god. Others, 
Naizdes ar Naides, from preſiding over the fountains. Others, 
Fluviales, or Potamides, from inhabiting the river. Others, Lim- 
nades, from preſiding over the lakes and ponds. h At lezſt. 
t Band of conſpirators. k Empire. / Shuddered. n Preſident. 
# This ſeems to allude to that which we haye in Gen. viii. 21. 
which paſſage, as well as the whole Old Teſtament, *tis thought this 
learned poet had read. o Glide down. p Survey; take a view ef. 
Short of truth. | | 
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144, NME T AMOR H. 
216 truth. I had paſſed over 1 Moenalus, dreadful for 


its dens of wild beaſts; and the pine groves of cold 


s Lyceus with ? Cyllenus. After this, I enter the 
habitation, and the inhoſpitable houſe of the Ar. 
cadian prince, when the late twilight drew on the 
night. I gave a fignal that a God was come, and 
the common people began to-pray. x In the fir 
place, Lycaon laughs at their y pious prayers ; and 
preſently ſays, I will try by a z plain proof whe. 
ther this be a God, or a mortal; nor ſhall the truth 
be queſtionable. Accordingly be prepares to deftroy 
me, when faſt aſleep, by an unexpected death. This 
trial of the truth pleaſes him. And not being con- 
tent with that, he opens with a ſword the throat 
of an hoſtage ſent from the nation of the @ Moll. 
ſians; and 6 then partly ſoftens in boiling water, 
his half-dead limbs, and partly roaſted them with 
fire put under. Which, as ſoon as he had ſet up- 
on the table, I overſet the houſe with avenging : 
fire upon the q Houſehold Gods e worthy of the mal. 
ter. He flies away affrighted, and petting iuto 
the lonely parts of the country,* he howls, and in 


vain endeavours to ſpeak. His mouth pathers / 
rage from g himſelf; and from a deſire of laughter, 
which he had been uſed to, he falls upon the cat- 
136 tle, and 5 now too rejoices in blood, His gar. 
ments # paſs into hair, his arms into legs: he be- 
comes a wolf, and keeps marks of his former ſhape, 


NOT E $. 


r This was a famous moufitain of Arcadis, ſo named from Mena» 
his, the ſon of Arcas. 1 This was likewiſe a mountain of Arcadia, 
ſacred to Pan, the god of ſhepherds. t This was another mountain 
of Arcadia, dedicated to Mercury, the god of eloquence ; whence 
he is called Cyllenius. « Shewed miraculous ſigns. x At firſt. y De- 


vout. z An evident diſtintion, a The Moloſſjans were a people 


of Epirus, a country in Greece. þ Having ſo done, e That is, light- 
ning. d Penates, the houſhold gods, were ſuch as preſided over ary 
country, city or family; and were worſhipped in the moſt ſecret 8. 
partments of the houſes, eFitting their owner, the houſehold gods 
and maſter were equally wicked, F A curriſh fierceneſs, g His on 


nature. 5 Still. i Change into ſhag. 
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His hoarineſs is the ſame, the ſame violence in his 
countenance ; his eyes ſparkle in the ſame manner 
and the appearance of fierceneſs in him is the ſame. 
One houſe is demoliſhed ; but not one houſe only 246 
was worthy-to periſh, Whereſoever the earth ex- | 
tends, wild & fury reigns. / You would think all men 

had ſworn zu to wickedneſs. Let them all forth- 

with ſuffer the puniſhment which they have deſery- 

ed to ſuffer, (thus ſtands my reſolution. ) 


VII. Par r by their words approve of the ſay- 
ings of Jupiter, and put ſpurs to him, Zhough furi- 
ouſly forward. Others z fill up the party by their 
aſſent, Vet the loſs of mankind is a grief to them 246 
all; and they aſk what was to be the appearance 
of the earth when deſtitute of mortals? who ſhould 
bring frankincenſe upon their altars? Did he de- 
ſign to deliver up the nations of the world to be de- 
liroyed by wild beaſts? The King of the Gods a- 
bove forbids them, aſking ſuch queſtions, to be 
concerned, (for the reſt ſhould be mater of care to 
him) and promiſes a ew race, not like the former, 
tom à wonderful original. And now he was go- 
ing to ſcatter his thunder over the whole earth? 
but he was afraid; leaſt the ſacred aether ſhould catch 
the flames from ſo many fires, and the vaſt heaven 
ſhould be burnt. He remembers too, that it was 256 
n the o decrees of the p Fates, that a time ſhould 
ome, when the ſea, when the land, and the palace 


F.QT-38 8. 
t The Furies, being the offspring of Nox (night) and Acheron (an 
afernal river) were called Furiae, Dirae, Canes, Erinnyes, and Eu- 
henides : but their proper names were AleQo, Tiſiphone, and 
egaera, They were appointed to obſerve and puviſh the crimes of 
men; and to torment the conſeiences of ſecret offenders. / One 
ould think. m To be as wicked as poſſible. 55 
VII. = Make up the number complete. o Books of fate. p Fa- 
n, fate or deſtiny, is that which muſt of neceſſity come to paſs by 
od's ſecret appointment. A perpetual and unchangeable diſpoſition 
[things following one upon another. God's providence or decree: 
Iſo death. According to the poets, the Fates or Deſtinies (called 
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1 D/ lt ET AMOR H. 
of heaven, ſeized by the flames, ſhould be on fire, 
and the unwieldy maſs of the world ſhould » be 
in danger of periſhing. Tho/e weapons therefore, 

made by the hands of the 7 Cyclops, are laid by, 

260 A u different puniſhment is fixed upon; to deſtroy 
mankind under the water, and to let fall ſhowers 
from all he parts of heaven. Immediately he ſhuts 
up the North wind in the x Acolian caves, and | 
whatſoever other winds drive away the clouds, 
when drawn over y the earth. And then ſends out 
the South wind. The South wind flies out with 
his wet wings, baving his dreadful countenance 

265 covered with pitchy darkneſs. His beard is z load- 

ed with ſhowers ; the water flows from his hoary 

hairs ; miſts fit upon his forehead ; his wings, and 
the plaits of his coat a drop; and as he 6 preſſe 
the hanging clouds with his broad hand, a craſh- 
19g noiſe is made. Upon this, thick ſhowers are 

270 poured out from the ſky. The c Rainbow, the 
meſſenger of Juno, clad in her various colours, 
draws up water, and makes an addition to the 
clouds, The d corn is laid flat, and the te wiſhes 
of the huſbandman lye / deſperate ;z and the labour 
of the long year periſhes without fruit. Noris 
the anger of Jupiter g content with his own heaven, 


| Nr S. 
alſo Parcae, by way of contradiction, becauſe they ſpare nobody) 
were three deities, via. Clotho, who holds the diſtaff; Lacheſis, 
which draws out; and Atropos, which cuts the thread of man's life. 
q Mighty fabric [machine] of the univerſe. r Be in diſtreſs, 5 For- 
ged. f The Cyclops were ſervants to Vulcan, the god of fire, and 
ſmith to Jupiter. They wrovght with Vulcan in his ſhop, in thc 
iſland Lemnos, forging tbunderbolts for Jupiter. They were cal- 
led Cyclops, becauſe they had but one eye, which was of a ciicu- 


trary. x Acolus was the god ofthe wind, fon of Jupiter and Aceſſa 
or Segeſta, the daughter of Hippora; from whom Acolus is ſome. 
times named Hippotades. y The face of the heavens. 2 Big [{woll'n] 
with rainy clouds. aStand in dew drops. b Squeezed. clris, (tht 
rainbow) was the daughter of Thaumas and Electra. She was Jund“ 
meſſenger, as Mercury was Jupiter's. d The ſtanding corn is lod: 
ged. Even that part of the crop that the huſbandman had by 
vos promiſed the gods, in hope of a plentiful harveſt, F Deſpaitei 
of. g Limited to, : 
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but his 4 green brother aſſiſts him with his auxili- 

ary waters. He calls together the rivers: who af- 275 
ter they entered the houſe of their prince; I muſt. 
not, ſays he, now uſe a long exhortation to you; 

j Exert all your ſtrength. So there is occaſion. 
Open your 4 houſes, and / removing the obſtacle 

to your ſprings, give the reins entirely to your 77 ri- 

vers. Thus he ordered. They return, and open 281 
wide the mouths of their ſprings, and 7 are rolled 

jnto the ſea with an o unbridled courſe. He ſtruck 

the earth with his p trident, and ſhe trembled, and 
opened the q repoſitories of the waters with her 7 
motion. The rivers s breaking out, ruſh through 285 
the open plains, and {weep away the f bruſhwood 

with the ſtanding corn, and cattle, and men, and 
ouſes, and 4 temples, with their x holy things. 

If any houſe remained, and was able to withſtand 

ſo great a calamity unthrown down; yet the water 

being higher than it, covers the top of it, and the 
owers thus y concealed, z totter under the ſtream, 

And now ſea and land had no difference. All was 291 
ea. Shores were wanting too to that ſea, One 
an a ſeizes upon a hill, another fits in a crooked 

boat, and þ draws the oars there, where he had late- 

y ploughed. Another fails over his corn, or the 295 
ops of his country-houſe under water. Another 
atches a fiſh on the top of an elm tree. An an- 

hor (if chance ſo ordered it) is caſt in a green 
neadow: or the crooked keel pieces c rub upon 

he vineyards below them ; and where the ſlender 

boats lately 4 cropt the graſs, there ugly ſea-calves 

iy their bodies. e The Nereids admire to ſee 301 
roves and cities, and houſes under water. And 

NO T E 8. 

þ Sea-green. That is, Neptune, the god of the ſea, i Pour forth 
olvices. I Drawing up your flaod-gates. m Streams. u Tumble. 
Uncontroulable career. p The Trident was Neptune's ſceptre, 
ich was like a fork wit! three tines or grains. q Receptacles of 
IDterraneons vaters. Quake. 3 Spreading beyond their bounds, 
dirubs with all manner of grain. « SanQuarics. x Their images. 


e. „Overcharged. 2 Sink. 2 Gets up. 5 Pulls, c Graze. 
bowz d. e See in the line 193. | 
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138 METAMORPH. 
the Dolphins F get into the woods, and g ran x. 
gainſt the high boughs, and þ beat the toſſed oak, 
The wolf ſwims among the ſheep. The water cr. 
ries in it the i yellow lions. The water cr. 
ries the tygers. Nor does 4 the force of thunder 
avail the boar; nor his ſwift legs the ſtag, why 
307 carried away. And the wandering bird, having 
long time ſought for land, where it may be alloy. 
ed to light, her wings being tired, falls down in. 
to the ſea, The great licentiouſneſs of the ſea hat 
buried the hills, and the / new waves beat upon 
311 the mountains tops. The greateſt part is carrie 
off by the water; long faſtings overcome tho{k 
whom the water ſpared, m by ſcanty food. Pho. 
cis ſeparates the © Aoniagn.from the Athenian 
fields, a fruitful land, whilſt it was land; but a 
that time it was a part of the ſea, and a wide plain 
316 of p ſudden waters. 4 There a lofty mountain ad- 
vances towards the ſtars with two r tops, by name 
Par naſſus, and riſes above the clouds with its ſum- 
mit. Here, when Devcalion, for the fea had c- 
vered all other places, arriving in a ſmall ſhip with 
the conſort of his bed, ſtuck faſt; they adore the 
s Corycian Nymphs, and the Deities of the moun- 
tain, and the propheſyiog t Themis, which # then 
kept oracles. There was not a man better tha 
him, nor more a lover of Juſtice, or any mai 
more regardful of the Gods, than her. As ſoon 
as Jupiter ſees the world overflown with liquid wi 
ters, and but one man left of ſo many thouiad 


R FF: +8. 


Inga bit. g Bounce. h Thump the oaks ſhaken with their play 
i Brindied. & His lightning ſtrength. As lightning, ſo the tulks 
of a boar ſtrike obliquely, and with mighty force. / Strange warts 
that the mountains were unacquainted with. » For want of fult 
nance, n Phocis is a country between Boeotla and Attica, or tit 
country of Atbens. o Aonia is a hill country of Boeotia. p Sus 
denly raiſed. q In that country. r 'The one called Tichoreun, 
ſacred to Apollo and the Muſes ; the other Hyampeum, facredt 
Bacchus. Some call thoſe tops Cirrha and Niſa. s They ve 
nymphs of the cave Corycium, ſo named from the nymph Cory 
t She was the daughter of Coelus and Terra. At that time; 
afterwards Apollo held an oracle there, | 
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lately, and one woman left of ſo many thouſands 
lately, both innocent, and both worſhippers of 
x God; he diſperſed the clouds, and carrying off 
the rains by a North wind, he both ſhewed the 
earth to heaven, and the y acther to the earth. Nor 339 
does the rage of the ſea continue. And the go— 
vernor of the main, laying aſide his three-tined 
weapon, 2 aſſwages the waters, and calls the green 
a Triton, ſtanding out of the deep, and having 
his ſhoulders covered with ſhell-fiſh growing on 
them, and bids him blow his þ noiſy. trumpet, and 
to call back now the waters and rivers by a figial 
given, His hollow wreathed trumpet* is taken vp 
by him, which c grows to a preat wideneſs from 
the bottom part; which, as ſoon as it 4 received 
the air in the middle of the ſea, it filled the ſhores 
lying under each Sun, 2. e. the rijing and ſetting 
Sun, with its found, Then too, as ſoon as it 
touched the mouth of the God dropping with his 
wet beard, and being blown, ſounded the bidden 
retreat, it was heard by all the waters of J land 
and ſea, and e ſtopt all the waters, by which wa— 
ters it was heard. Now the ſea has a ſhore, their 
proper channel F receives the full rivers. The ri- 
vers ſubſide ; the hills ſeem to mount out of the qua- 
tert. The ground riſes; g places ſeemingly grow, 345 
upon the waters decreaſing ; and after a long time 
the woods ſhew their 5 naked tops, and retain the 
mud left ia their branches. The world was reſto- 
red. Which, after Deucalion ſees 79 le empty, ard 
that the deſolate earth was in a profound ſilence, 
he thus ſpeaks to Pyrrha, with tears burſting out: 
O ſiſter , O wife, O the only woman left, which 
our common pedigree and deſcent from brothers, 


. 

x His deity. y The brightneſs of the heavens. 2 Smooths the face 
of the waters. a He was the ſon, companion, and trumpeter of Nep- 
tune; and reſembled a man in the face, and a 6 in the tail. 
» Sonorous thell, c Grows wider and wider from its narrow point— 
ed bottom, in faſhion of a top. d Gathered. c Brought within li- 
mts, f Contains. g Land. 5 Stript. i Cuuſin-german, 
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and then the bed hath joined to me; and now theſt 
dangers join; we two are the whole people of the 
earth, whatſoever the weſt and eaft behold. The 
ſea has made herſelf miſtreſs of the reſt. Now too 
as yet have we no certain aſſurance of life; the 
clouds yet terrify my mind. What ſentiment 
would'ſt thou have had, if thou hadſt been deli. 
vered from this deſtruction without me, poor eres. 
ture? How could'it thou alone have born the ter. 
ror of it? With whom to comfort thee, would'ſ 


thou have grieved at thy fate? For I, believe me, 


371 


. 


381 


if the ſea had got thee 4 only, I would have fal. 
lowed thee, wife; and the ſea ſhould have had me 
too. O that I could repair the people hat are |}, 
by my father's arts, and infuſe fouls into earth di- 
ly I formed! Now mankind remains in us two (0 
it ſeemed good to the Gods) and we are left as the 
m copies of men. Thus he ſpoke, and hen they 
wept. They determined to pray to the heavenly 
Deities, and to ſeek aſſiſtance by the ſacred oracle, 
No delay is made; they gon together to the water 
of e Cephiſus, tho? not yet clear, yet cutting their 
wonted channel. And after they had ſprink|cd wa- 
ter taken thence, upon their clothes and head, they 
turn their ſteps to the temple of a ſacred Goddeſs; 
the top of which was defiled with filthy moſs; 
and the aitars ſtood without fires. As ſoon 2 
they reached the Reps of the temple, each falls flat 
on the ground, and trembling, gave kiſſes to the 
cold ſtones: and y then ſpoke thus; If the ) Dei. 
ties prevailed upon by r juſt prayer, s are 10 l. 
mollified; if the anger of the Gods is 20 be avert: 
ed, tell us, O Themis, by what art the loſs of our 
kind is to be repaired; and give your aſſiſtance, 
O. molt gentle Goddeſs, in this ruinous caſe. The 
Goddeſs was moved, and gave them an ? anſwer: 


NOT E S8. 


t Without me. I Faſhioned, m Pattern; ſamples. » Hardi 
hand. o It was a river running out of mount Parnaſſus. p In thi 


poſture. 2 Divine powers. v Realonable. s Relent. 7 Sers (ap ſacl 
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Depart from my temple, and cover your heads, and 
Jooſe the garments girt about yon, and throw the 
bones of your great mother behind your backs. 
They were amezed a long time, and Pyrrha, fir 
breaks ſilence with her voice, and refuſes to obey 
the orders of the Goddeſs: and begs, with a « fear- 
fal mouth, that the Goddeſs would grant her par— 
don; and dreads to violate her mother's ſhade, by 
throwing her bones about. In the mean time they 
conſider with themſelves the words of the given o- 
racle, x involved in dark obſcurity, and revolve 
them over and over betwixt themſelves. Upon 
that, the ſon of Prometheus comforts the daughter 
Jof Epimetheus with theſe gentle ſayings. Either 
my y cunning deceives me, or the oracles z are pi- 
ous, and adviſe no wickedneſs, Our great parent 
is the earth. I ſuppoſe the ſtones in the body of 
the earth are cailed bones: we are commanded to 
throw thoſe behind our backs, Though the a 'Tita- 
neſs was moved by her huſband's gueſs, yet hope 
is þ mixed with doubt; ſo much do both diftruſt 
the advice of heaven ; but wheat harm will it do to 
try? They go down and cover their heads, and 
ungird their tunics, and caſt fiones, as ordered, 
behind their footſteps. The ſtones (who would 
believe it, but that antiquity is for a witneſs the 
thing? begun to lay aſide their hardneſs and ſtiff. 
peſs, and in continuance to be ſoft, and when ſof- 
ter'd, to take upon them a ge ſhape. And pre- 
ſently, after they were grown bigger, and a milder 
ature was beſtowed upon them, as ſome ſhape of 
man may be ſeen n them, yet not a very apparent 
one: but as a flatue of marble begun, and not yet 
luſiciently exact, and very like 4 rude images. 


r 


de grand daughter of Iapetus, who was one of the Titans, 
uipenes, c Fully wrought; finiſhed, 4 Rough-caft, 


388 
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ere) is properly a ſeroll lodged in a cheſt, which bad ſome writing 
nit, and that was drawn out by thoſe that came to conſult. After- 
vards was uſed for any oracle, or anſwer of an oracle. « A favl- 
lng voice. x Hard to be underſtood by reaſon of dark ambiguities. 
Skill in gueſſing. 2 Mean nothing impious, - a That is, Pyrrha, 


þ In 


407 Vet that part of them which was moiſt with ary 
juice, and earthy, was turned into the uſe of a 5% 
man body. What is ſolid, and cannot be bent, i 
changed into bones; what was lately a vein, con. 
tinued ſo under the ſame name. And in a ſhon 
time, by the e power of the Gods above, the long 
that were thrown by the hands of the man, took 
the ſhape of a man, and the female kind was repair. 
ed, by the throwing of the woman. Thence we ar 
a hardy generation, and F capable of undergoing 
toils, and give proofs from what original we are, 


VIII. The earth brought forth the other animal, 

in different ſhapes, of her own accord, after the ol 
moiſture there: was thoroughly heated by the fir 
of the Sun; and the mud and the wet fens g ſv. 
led with heat: and the fruitful ſeeds of things ney. 
riſhed by an enlivening ſoil, as in the womb of: 
mother, grew, and in continuance of time, took 
| ſome h regular ſhape aon them. Thus, when tht 
ſeven ſtreamed i Nile has quitted the & wet fieldy 
and turned its waters to their ancient channel, and 
the freſh mud had been heated with the aetherial Sun, 
the ploughmen, upon turning up the clods finda 
great many animals, and amongſt them ſome juſt be 
un about the time of their firft formation, ſome not 
quite finiſhed, and as yet / deſtitute of ſome d 
their parts; and in the ſame body oftentimes 77 one 
part is alive, 0 % the other part is 7 rude eat 


r 

e Gracious favour, F Enterpriſing ; forward to attempt difficultic, 
VIII. g Were impregnated. h Form. i The Nile is the molt ts 
mous river in Africa, running through Aethiopia and Acpypt, alwol 
3000 miles. In the country of Aegypt, where it ſeldon rains, thi 
river yearly flows from the ſummer ſolſtice till the autumnal equi 
nox, and thereby fattens the land. And becauſe it fails with {cre 
mouths into the Mediterranean fea, it is called ſeven ſtreamed. Sent 
ſay that it riſes out of a great lake beyond the line; or (as other 
out of two ſprings in the country of the Abyſſines. k Well ſoaked 
I Deficient as to their conſtituent parts, m The ont half. 2 U 7 

faſhioned. 
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For when wet aud heat have had a due mixture, 430 
they conceive ; and all things ariſe from theſe two. ; wall 
And though water be o repugnant to fire, a moiſt heat 4 
produces all things, and a jarring. concord is fit Wo 
for þ procreation. Therefore, when the earth, 
dirty from the late deluge, was heated with aethe- 
real ſun-ſhine, and a kindly warmth, it produced 
innumerable ſpecies of creatures, and partly reſto- 
red the former figures o/animals, and partly produced 
new monſters. She would not indeed have done it; 438 
but ſhe brought forth thee too, prodigious Python 
and thou being a ſerpent, of a kind till then un- 

known, waſt a terror to the 4 new people; ſo vaſt a 
part of a mountain didſt thou take up. Ther God 441 - 
that bears the bow, and who had never before uſed 
ſuch arms, but againkt deer and timorous goats, de- 
ſtroyed this /erpert, loaded with a thouſand arrows, 
almoſt quite exhauſting his quiver, his poiſon bein 
ſhed through his black wounds. And that length of 445 
time might not blot out the / fame of the work, he 
inſtituted ſacred games, ? with famous conteſts, 
called Pythia, from the name of the conquered ſer- 
pent. In theſe, whoſoever of the young men con- 
quered in boxing, running, or chariot racing, he 
received u the honour of @ crown of oaken leaves. 

There was no laurel yet, and x Phoebus encircled 450 
bis temples, finely adorned with y long hair, with 
prigs from any tree. . 


IX. Dar hx R, the daughter of z Peneus, was the 
birt love of Phoebus; which blind chance gave him 


C 


0 Of an oppoſite nature. p Productions. q New created nations. 
7 That is, Apollo, celebrated by the poets for his ſkill in archery. 
The glory of the exploit. F To which the people flocked to con- 
tend for the maſtery. u For reward. x Apollo was ſo called from 
the great ſwiftneſs of his motion, or from the method of healing 
by purging, ſince, by the help of phyſic, which was his invention, 
the bodies of mankind are purged and cured. y Comely. 

IX. z Peneus was a river of Theſſaly, whole banks were planted 
vith laurel or bay trees, which probably gave occation to this fable; 
for Laurus is called Daphne by the Greeks. 
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not, but the cruel a anger of = Cupid, The . 
lian God, proud of haviog ſvhiued the 
had lately Len him bending bis bow, by t {7 
the ftring, and ſaid, O wanton boy, what ha“ 
to do with gallant arms? that carriage 5 14 
. my ſhoulders, who am able to give ſure wo 
a wild beaſt, and to give % fame to an 
Who lately killed with innumerable arrow; 
ſwelling Python, who covered fo many acres % 


with his poiſonous belly. Be thou content to raiſe 
I know not what kind of love, with thy touch; and 
do not lay claim to the matter of my praiſes, Ty 
him the ſon of e Venus replies: Let your bow ſhot 


1 8 all things, O Phoebus, my bow Hall ſhoot you; and 
as much as all animals yield to you, fo much leſs is 

466 your glory than ours. This he ſaid, and fecleaving 
the air with his moving wings, and with g great aQ- 

vity he pearched upon the ſhady top of Parnaſſus, 

and drew two weapons out of his arrow-beariny 

quiver, of different + workmanſhip; the one drives 
away, and the other cauſes love. What cauſ.s hee, 

is of gold, and ſhines with a ſharp point: what 
drives it away, is blunt, and has lead under the 

472 reed. The God lodged this in the Peneian Nymph; 
| but with the other, he wounded the very marrow 
of Apollo through his bones pierced by i; arrow, 
Immediately the one is in love: the other flics the 
name of a lover; rejoicing in the lonely parts of 
woods, and the ſkins of wild beaſts taken 77 unt. 
ing, and i becomes an imitator, of the unmarried 


. r 


a Reſentment ) Cupid was the God of love, of uncertain parents; 
fome alledging him to be the ſon of Jupiter and Venus; others, of 
Mars and Venus; others, of Coelus and Terra, &c. c That is, A“ 
pollo, ſo named from Delos, an iſland in the Aegean ſea, where he 
was born. d Theſe arms would ſuit better with. e Venus was tlis 
Goddeſs of love and beauty, ſprung from the froth of the ſa, 
which was made, when the ſecrets of Coelus were cut off, and 
thrown into the ſea; whence ſhe was called Aphrodite by the 
Greeks. F Cutting. g A nimble flight. 5 Properties, . Follow 
ing the example of the Virgin Goddeſs Diana. 


Phoebe. A fillet ties together her hair, put up 478 
uithout any order. Many courted her, ſhe hating 
al] courtiers, not able to endure, and unacquainted 
with man, ſhe traverſes the ſolitary parts of the 
woods, and never regards what „ Hymen, what 
love, what marriage is. Her father often ſaid, 
Daughter, thou oweſt me grand children. She hat- 
ing marriage i torches, 1. e. marriage, as a crime, 
over-ſpreading her beautiful face with a baſhful 
bluſhing, and flicking upon her father's neck with 
fawoing arms, ſhe ſaid, My moſt dear father, grant 
we the favour to enjoy a perpetual] virginity : her 
aher granted this before to Diana. He indeed 488 
omplies; but that beauty forbids thee to be what 
hou wiſheſt, and thy handſome perſon refifls thy + 
lefire, Phoebus is in love, and covets the mar- 499 
age of Daphne after Ze had ſeen ber; and hopes 
or what he covets ; and his own oracles deceive 
him: and as the light fubble is burnt when the 
ars are taken of, and as hedges burn with tor- 
hes, which by chance a traveller has held too near 
hem, or has left now about break of day: Thus 
he God was got into the flames; thus burns he 
| his breaſt through, and nouriſhes his 4 barren 
ve by hoping. He beholds her hair hang upon 497 
er neck unadorned; and what would they be, if 
hey were combed? ſays he. He ſees her eyes 
parkling with fire like ſtars: he ſees a pretty little 
outh, which is not enough to ſee : he commends 
oth her fingers and her hands, and her / brachia, 
id her arme more than half bare: if any parts 


E. 
That is, Diana the daughter of Jupiter and Latona; and the 
oadeſs of the woods and hunting, fam'd for perpetual chaſtity. 
de vas) called Phoebe, from her brother Phoebus, or Apollo. She 
« named Phoebe in heaven, Diana upon earth, and Hecate in 
l. þ Hymen, or Hymenacus, was the ſon of Bacchus and Venus, 
(25 others) Urania. He preſided over matrimony; and is taken 
netimes for marriage itſelf. i Five torches ( Taedae or Faces) were 
med before the married women, when conducted home to their 
Idand's houſes in the night time. Hence Tacdae or Faces are taken 
tmarriage itſelf, & Fruitleſs, unſucceſsful, 7 Arms. m Gairdics. 


oracle of Apollo. r Tenedos, an iſland in the Aegean ſea, over? 
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503 are concealed, he thinks 4hem ſtill better. Sbe 
flies ſwifter than the light wind; nor does ſhe ſtop 
upon theſe words of him recalling her. O Peneizg 
Nymph, ſtay, I beſeech yon. I do not follow 2 

an enemy; ftay, Nymph. Thus the lamb # 

the wolf; thus the doe the lion; thus the dove 

fly the eagle with trembling wing: each creature 

its enemies, Love 1s the cauſe of my following, 

508 Woe's me! left you ſhould fall on your face, or thy 
thorns ſhould ripple your legs unworthy to be hun, 
and I ſhould be the cauſe of pain to you. The 
places are rough. through which you make /u 
haſte: I beg of you run more moderately, and re. 
ſtrain your flight: I myſelf will follow more mo- 

512 derately. Yet inquire z» whom you pleaſe. I an 
not an inhabitant of the mountain; I am no ſhey. 
herd; I do not here in a o rude pickle watch herd 

or flocks. Ah! raſh creature, you know not, you 
know not whom you fly from, and therefore 0 

515 you fly. The p Delphic land, and g Claros, aud 
r VTenedos, and the palace of Patara ſerves me, 
Jopiter is my father ; by me what ſhall be, and 
was, and is, is diſclofed: by me ſongs agree with 
firings : our arrow indeed is ſure: yet „ere is one 
more ſure than ours, which has made a wound in 

my empty breaſt. Phyſic is my invention; and 

521 I am called the # helper throughout the world; 
and the « power of ſimples is ſubjected to us. Wor' 

me, that love is cyrable by no herbs; nor do the 

525 arts avail the maſter, that avail all hers! The 
daughter of Peneus flies from him, about to ſpeil 
more things, with a timorous courſe ; and leave 

--N- OD 7: BS | 

That part from the ſhoulder to the elbow, is the arm, [ Brochiun 
And that part from the elbow to the hand, is the gairdy, [Lacetti 
n Whoſe heart you have captivated. o Ugly dreſs. p Delphi wa 


famous city of Phoels, in Achia, by Parnaſſus, famous for an oral 
of Apollo there. q Claros was a city of Tonia, famous for anotit 


gainſt Troy. 5 Patara, a city of Lycia, in the Leſſer Aſia, wh 
Apollo gave forth oracles during the fix winter months. The 
ftorer of health, &« Virtue. ; - 
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wich himſelf, his words unfiniſhed. Then too ſhe 
appeared comely ; the winds made bare her body, 
and the blaſts meeting her, toſſed about her clothes 
jn their way, and the light air forced back her hair 
puſhed before it. Her beauty was increaſed by ber 530 
flight. But indeed the youthful God cannct bear 
koy longer to x waſte / much ſmooth language; 
ind as love adviſes him, he follows her ſteps with 
ſpeedy pace. As when a grey hound hath ſpied 
z hare in the empty plain, and he purſues his prey 
by making the beſt uſe of his feet, the other her ſafe- 
y. The one is z like as he were going to ſtick in 
er, and a now now he hopes to have her, and grazes 
pon her very heels, with his ſnout ſtretched out. 
The other is in doubt whether ſhe be catched, and 536 
delivered from his very bites, and leaves the 
nouth of the dog touching her. $0 is the God, 

ad the young lady; he ſwiſt with hopes, ſhe with 

ear, Vet he that follows, being aſſiſted by the 540 
rings of love, is ſwifter, and denies her reſt, and 

b juſt upon the back of her as ſhe flies, and 
reathes upon her hair ſcattered upon her neck. 

er ſtrength being no ſpent, ſhe grew pale, and 
ing foiled with the fatigue of this hurrying race, 
doking upon the waters of Peneus, ſhe ſays, O fa- 
her, bring me help, if you rivers have the power 
Gods. [She ſays 700, O earth, in which I have 546 
leaſed too much, c gape, or deſtroy by changing 
that ſhape which cauſes me to be hurt.) This 
ayer being ſcarce ended, a heavy numbneſs ſeizes 
pon her limbs; her ſoft midriff is incloſed by a 
lin d bark; her hairs grow into preen leaves, her 
ms into boughs ; her feet that were lately ſo ſwift, 
ck faſt by dull roots, her face has a top 7 it; 
e neatneſs alone continues in her. Phoebus loves 553 
lis tree too, and placing his right hand upon the 


| rn ER: 
To throw away his compliments. y Full ſpeed. 2 As if he were 
on the point of ſnatching her. 4 Thinks to hare her zt the very 
it bound; bout, Rae, c Open, d Rind, e Beauty. 
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F bole, he perceives the breaſt ſtill to tremble unde 
the new bark; and embracing the boughs as men. 
bers in his arms, he gives kiffes to the wood; ye 
557 the wood declines bis kiffes, To whom the God 
ſaid: But ſeeing thou ean'ſt not be my wife, thay 
ſhalt however be my tree: O Laurel, my hair ſhall 
560. always have thee, my quivers ſhall have thee. Thoy 
ſhalt g attend upon the Latian generals, when the 
Joyful voree of the foldiery ſhall ſing a triumph, 
and 5 the Capitol ſhall ſee long pompous traits 
562 mount upon it. i Thou the ſame ſhalt land as a mo 
faithful guardian to the door cheeks of Augulty 
before the gate; and ſhalt protect the oak in tle 
middle betavixt tao trees of thine; and i as my head 
ie youthful in appearance, with hair never cut, d 
thou too ever wear the perpetual honours of greet 
566 leaves. / Paean ended hi; ſpeech ; the laurel n nod. 
ded by way of afferit to this, with its new made 

boughs ; and ſeemed to ſhake its top as a bead, 
X. TuERRE is a grove of # Aemonia, which! 
wood mounted on a craggy rock incloſes on 1 
ſides. They call it e Tempe, through which % 


| N O T-E 8. 

FOr holl, the body of the tree. g Be the ornament of Roman con 
querors. . The laurel was likewiſe worn by poets and muliciansn 
garlands. 5 Long trains ſhall march in proceſſion to the Capitol 
The Capitol was the great and ſtrong citadel of Rome, built upo 
a hill; to which, es the triumphant trains were aſcendin}, the peopl 
uſed to cry out, To Triumphe. i Thou fhalt be wreathed about the 
oak, that ftands before the gates of Auguſtus* palace, and defend 
it as its moſt faithful guardian. & Apollo is ſaid to have a youthſd 
head and hair never cut, to denote the vigour of the rays of the 
Sun, that never fade. I Pacan was one of the names of Apollo; 
aud ſo called, either from allaying ſorrows ; or from difeaſed perſoii 
invoking His aid, crying, Heal us, Paean; or from his mother's cj 
ing fo him when fighting the ſerpent Python, Strike him ſon, wil 
thy darts. Hence, all hymns in praiſe of Apollo, were called Pacoit, 
And, in-ſongs of tribmph, and in celebrating victories, people crid 
our, Jo Pacan. m Accepted the honour, and, in teſtimony u here 
made a bow with its branches. | 

X. n Aemonia, i. c. Theſſaly, o Tempe, pleaſant vallies in Ab 
monia, and from hence, fields of Pleaſure are called Tempe. 
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wr Peneus iſſuing forth from the bottom of 

mount þ Pindus, is rolled with its frothing waters; 

and by a heavy downfal, draws together a cloud 
| ſcattering & 94ponr like thin ſmoke ; and g with its 

| orinkling daſhes again. the tops of the woods, 
and with its noiſe diſturbs more places than are 
dear it. This is the houſe, this is the abode, this 
4 the retired habitation of the great river: Refid- 
ing in this, 6. e. in a cave made of the rocks, he 

ve laws to the waters, and to the Nymphs inha» 
biting the waters. The rivers of that country firſt 577 
repair thither, not knowing whether they ſhould 
congratulate, or comfort the father, the poplar- 
bearing 7 Sperchius, and the reſtleſs Enipeus, and 
ized Apidanus, and the gentle Amphryſue and 
Aeas; and by and by, other rivers, who, as their 
nolence led them, draw down their waters, weary 
vith their wanderings into the ſea. , Inachus alone 583 
s abſent, and concealed in the bottom of his cave, 
neteaſes his waters with weeping ; and, wretch- 
ed foul, laments his daughter lo as loſt ; he knows 
not whether ſhe enjoys life, or is amongſt the 
zhoſts : bat he whom he finds no where, he thinks 
to be go where: and fears the worſt in his mind. 
ſupiter had ſeen her returning from her father's 588 
iver, and ſaid, O young lady, worthy of Jupiter, 
ind likely to make, I know not who, happy by thy © 
xd, go into the ſhade of theſe high groves (and 
hewed her the ſhades of the groves) whilſt it is 
ot, and the Sus is now at the higbeſt in the mid- 
e of his circle. But if you are afraid to enter 593 
% lonely abodes of wild beafts alone, you may 
pals within the private places of the groves ſafe, 
wth a God for your protector, and not a God of 


pA mountain of Macedonia, dividing Aetolia from Acarnania. 
Obers, a mountain of Epirus, ſacred to Apollo, and the muſes. 
| Bedews the tops of the trees. 7 Sperchivs, Enipeus, Apidanus, 
nd Amphryſus, are names of rivers in Theſſaly. 5s A river running 


eloponneſus. Another in Acarnanis. Alſo, the firſt king of the. 
irpives, the father of Io. 


7 


ut of Macedonia into the Ionian fea. f The river Planiſſa in 
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the u vulgar ſort 3 but wi7h4 me, who hold the ſcep- 
tre of heaven in my great hand, and who ſcatter 

597 the wandering thunder. Do not fly from me (for 

me fled) and now ſhe had left the paſtures of 
x Lerna, and they Lyreean plains, planted with trees: 

when the God covered the earth for a great way 
with darkneſs drawn over it, and ſtopt her flight, 

601 and made a rape upon her modeſty. In the mean 
time Juno looked down into the middle of the 
fields, and wondering that the floating clouds had 
made the appearance of night under a bright day, 
ſhe perceived theſe were not the vapours of a river, 
nor raiſed from the moiſt earth ; and looks about 
to ſee where her huſband was, as who. knew full 
well the fly intrigues of het ſpouſe, who had been 

607 ſo often catched in his roguery. Whom after ſhe 
found not in heaven, I am either deceived, or ! 
am injured, ſays ſhe; and deſcending from the top 
of the ſky, ſhe alighted upon the earth, and order. 

G10 ed the miſt to withdraw. He had perceived the 
approach of his wife, and changed the ſhape of the 
daughter of Inachus into a neat heifer. The cow 

| too is beautiful. The daughter of Saturn, i. :, 

F uno, extols the beauty of the cow, though unwil- 

3H  lingly ; and likewiſe enquires whoſe it was, and 
from whence it came, or of what herd if was, 26 

Erz if ignorant of the truth. Jupiter falſly pretends ee 
that ſhe was produced out of the earth, that the 
owner- may no further be inquired after. The 
daughter of Saturn begs her / him as a preſent, 
What could he do? It was cruel to deliver up liv e 
miſtreſs to her, and liable to ſuſpicion not to give . 

her. Tis ſhame which adviſes him on that hand; 
and love diſſuades him on this; and his mode) 


E Inferior ſort of deities. x A lake of Peloponneſus, near the c. Will 
ty Argos, where Hercules flew the many-headed ſerpent Hydra ; her 
which, as faſt as he cut-off one head, had two grew up in its plate. 

' Hence, lerna malo un, a heap of miſchiefs. y Lyrcaea 3 city 
in Arcadia; and Lyrcaeus was a mountain there, out of which 2 
iTuzth the river Inachus. n 


% 
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would have been conquered by his love; but if ſo 
light a preſent as a cow ſhould be denied to the 
ſharer in his deſcent and bed, it might well appear 
not fo be a cow. After the miſtreſs was given her, 622 
the Goddeſs did not immediately lay aſide all her 
apprehenſion z and was afraid of Jupiter, and z was 
fearful of her being ſtolen, till ſhe delivered her to 
Argus, the ſon of Ariſtor, to be kept. 


XI. AxGvus had a head covered on all fides 
with an hundred eyes: two of them took reſt in 
their turns; the other watched, and remained up- 
on the guard, he looked to Io in what place ſoever 
ſhe ſtood 3 and had Io before his eyes, tho' he was 


but when the Sun is under the deep earth, he ſhuts 

her up, and ties a cord about her neck, @ unwor- 
thy of /uch uſage. She is fed with the leaves b of 
trees, and bitter herbs; and, inftead of a bed, the 
unhappy creature lies upon the earth that has not 
always graſs upon it; and drinks the muddy rivers, 

And when ſhe_ was minded as a ſupplicant to ftretch 625 
out her arms to Argus, ſhe had no arms to firetch 

out to Argus : and endeavouring to complain, ſhe 
uttered lowings from her mouth, and dreaded the 
noiſe, and was afirighted at her own voice. She 
came likewiſe to her father Inachus's banks, where 

ſhe often, uſed to play; and as ſoon. as ſhe ſaw, her 

new horns in the water, ſhe was afraid, and being 
calarmed ran away. The Naiades know not, I- 
nachus himſelf knows not, who ſhe was; but ſhe 645 
follows her father, and follows her ſiſters, and ſuf- 

fers herſelf to be touched, and offers herſelf to 
them admiring her. Aged Inachus held her ne 
graſs he pulled up; ſhe licks his hands, and gives 
illes to her father's palms. Nor does ſhe keep in 647 
ter tears; and if ſhe had but words, would beg 


YI? e 


z Was jealous of him, 


* 
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Like one beſide herſelf, 


turned from her. He ſuffers her to feed in the day; 630 


im, 3. e. leſt he ſhould be guilty apain with To. 
Xl. a That deſerved no ſuch treatwent, b Of tle crab-tree. 
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his help; and would declare her name, and mil. 
fortunes. Inftead of words, letters which her foot 
ſcrawled in the duſt, made a diſmal. difcovery af 

65 1 her body's being changed. Woe's me! cries out 
her father Inachus: and hanging upon the horn 
and neck of the proaning and ſnow-white cow, he 
eries out again, Woe's me? Art thou my daughter, Wil 

who has been ſought for through all lands? Thou 
 nvhen not found, was matter of leſs forrow 10 my, 
than now thou art found. Thou art filent, and re. 
turneſt no words in anſwer to ours; but d only 
feicheſt ſighs from the bottom of thy breaſt: and 
what alone thou tank de, loweſt in anſwer to my 

658 words, But I, „ ignorant u, was preparing a 

| _ bride-chamber, and a match for thee z and my fir 
was of a ſon-in-law; the ſecond of grand. 
children: but now thou muſt have a huſband from 

661 the herd, now a ſon of the herd. Nor is it pol 

ble for me to end %% ſuch mighty ſorrows by 
death; but it is really a misfortune to me to be 1 
God; and the gate of death being ſhut againſt me, 
Kretches my mourning to a time without end. Ar- 
gus with his head ſet with ſtars, removes her ian 
him, whilft he was lamenting in this manner; and 
carries the daughter, after he bad taken her from 
her father into different paſtures. He / ſeizes up- 
on the lofty top of a mountain a good way of: 
from which, as he fits, he looks about him on all 
ſides. 7) 5 


XII. But the governor of the Gods above it 
not able any longer to bear with ſuch great calami- 
tics of g the grand-daughter of Phoronevs ; and 

calls his fon, whom the bright 4 Pleias, ata, 


A 4 Vents nothing but groans. e Not knowing what would happen. 
f Poſtshimſelf, g That is, Io, the daughter of Inachus who was the 
ſon of Phoroneus, king of the Argives, a people of Greece. „ The 
Pleiades or Vergileae, are the ſeven ſtars in the neck ofthe bull, which 
bull (Taurus) is the ſecond ſign of the Zodiac, which the Sun ents 


— — — 


inen FAB, il. 55 


brought forth, and orders him to put Argus to 
death. But ſmall delay was made, to take his i 671 
wings upon his feet, and his & ſoporiferous / ſtaff 

ia his powerful hand, and a cap for his hair. Af- 

ter he had put theſe things in order, the ſon of 
Jupiter leaps down from his father*s high abode, 
upon. the earth, and there took off his cap, and 

put off his wings: his ſtaff alone was kept. With 

this be drives, as a ſhepherd, ſome goats thro? the 
lonely country taken up, as he came along; and 
plays upon 2 oat ſtraws he had joined together, 
Juno's keeper, Argus, being charmed with the 678 
week noiſe of this new contrivance, ſays, whoſo- 

ever thou art, thou mayeſt fit with me upon this 
one; for there is not in any place more plentiful 

praſs for cattle: and thou ſeeſt here a ſhade conve- 

bient for ſhepherds. The u grand ſon of Atlas, 682 
e. Mercury, fat down, and with much talking, 
lopped, as it were, the day in its progreſs, by his 
liſcourſez and tries too to conquer his watchſul _ 
yes, by playing upon his joined pipes. Yet he 685 
rives hard to vanquiſh ſoft ſleep; and though ſleep 


vas received by part of his eyes, yet he wakes with F 
he other part : he inquires too (for the pipe had Þ 
deen lately invented) by what means it had been Vi 
ound out. - A 


XIII. Tax the God ſays, In the cold moun- | 
ans of Arcadia, there was amongſt the Hamadry- i 
. 


EPO T£"S. 

April! The Pleiades are ſaid to have been the daughters of the +] 
pmous aſtrologer Atlas, king of Mauritania and Plcione, who was 4 
be daughter of Oceanus and Tethys. i The wings that Mercury J. 
ore at his feet were called Talaria (winged ſhoes) from Talus the | 1 
bele- bone; and his winged cap or hat was called Petaſus, irom a 1 
preek verb, ſignifying to fly, or rather, to ſtretch out. & That is, | 1 
wling ſleep. 7 Mercury's ſtaff was called Caduceus, having two 
lakes twiſted about it; with which he is ſaid to have called up ſouls 
om the infernal regions, and to cauſe ſleep; mn A pipe made of 
en reeds, n Mercury was the ſon of Jupiter and Maia (the fair- 
of the Pleiades) the daughter of Atlas. He was the meſſenger 
Uk Gods, and the God of eloquence, and of all gainful arts, and 
e patron of thieves. T 
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METAMORPH. 
ades of e Nonacrine, a certain Naias very famom 
The Nymphs called her Syrinz. She had not ones, 
but many times, p eluded the Satyrs that purſue 
her, and whatſoever Gods, the ſhady woods an 
fruitful country has in it. She q made her court tg 
the Ortygian Goddeſs, i. e. Diana, by her employ. 
ments, and by her virginity; and being clad after 
the faſhion of Diana, ſhe might have deceived an, 
and might have been thought to have been th, 
daughter of Latona, if ſhe had not had a boy 
dog tree, and the other one of gold: ye? ſo too ſhe 
698 deceived people. Pan ſpies her returning from the 
hill of Lycaeum, and having his head covered with 
701 ſharp pine eaves, he utters theſe words. 7 It ee. 
mained for him to ſay the words: and that the 
Nymph lighting his ſuit, fled thro? ſolitary place, 
till ſhe came to the ſmooth river of the ſandy - Ly 
don; and that here, the waters ſtopping her courſe 
ſhe prayed to her liquid ſiſters, that they woull 
change her; and that Pan, when he thought that 
Syrinx was now caught by him, ſeized upon ſone 
marſhy reeds, inſtead of the body of the Nymph; 
and whilſt he ſighs there, that the winds movin 
amongſt the reeds, made a ſhrill noiſe, and like on 
710 complaining. And the God being taken with thi 
new art, and the (ſweetneſs of the ſound, ſaid, 7 thi 

NO T. 


XIII. o Nonacris was a mountain and town in Arcadia. p Giren 
the ſlip to. q Imitated Diana in her manner of living; in her enen 
ciſes. Diana is called Ortygia, from a grove of that name near Ey 
fus, where ſhe was worſhipped, or, becauſe the ifland Delos, wherell 
was born, was called Ortygia. Mercury was juſt going to tell tif 
words, and proſecute the reſt of the ſtory; but perceiving in the melt 
time all the eyes of Argus to be afleep, he takes the opportunity! 
kill him, which made Mercury drop the ſtory he was going to tel 
which therefore, the poet makes out for him. 3A river in Arta 
This communication, Intercourſe, or entertainment, ſhall alviſ 
continue betwixt us: or, as the ingenions Mr. Dryden expreſſes | 

| Thou. ſtill ſhalt be the conſort of my mind: 
| And often, often to my lips be join'd. 
Concilium here ſeems to be taken in the primary ſignification of f 


word, for conjunttio, coagmentatio, conſociatio, copala : Thus Lug 


1. 183. 


Quippe ubi nulla forent primordia, gude geritali 
Concilio poſſent arceri tempore iniquo. 
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way of talking with thee ſhall continue with me; 

and accordingly, unequal reeds being ſtuck toge- 
ther with a joining of wax, they kept the name of 

the girl. The Cyllenian God, z. e. Mercury, be- 

ing juſt going to ſay ſuch things, ſaw all his eyes 
were funk, and bis peepers à covered with ſleep. 
Immediately he ſtops his voice, and confirms their 
ſleep, ſtroaking his languid eyes with his ſoporife- 

rous wand. And without delay, wounds bim nod- 718 
ling with his crooked ſword, i. e. a falchion, where 
the head 1s joined to the neck, and throws him down 
bloody upon the rock, and ſtains the craggy moun- 

tain with his blood. O Argus, thou lieft dead; 
nd the light which thou hadſt in ſo many eyes, is 

put out; and one night ſeizes an hundred eyes fege- 

ber. The daughter of Saturn, #, e. Juno, takes 
heſe eyes, and places them in the feathers of her 
bird; and fills the tail of it with ſtar-like gems. 


XIV. Sus was immediately inflamed with rage; 
jor did ſhe put off the time of expreſſing her anger; 

nd y preſented a dread Fury before the eyes and 
nind of the z Grecian miſs, and hid in her boſom 
;viſible Rings, and drove, in a fright, the poor war - 
ering creature throughout the whole world. Thou, 
) Nile, remained the utmoſt boundary to her im- 
nenſe toil. Which, as ſoon as ſhe reached, ſhe 730 
ell upon her knees, placed upon the edge of the 1 
ank, and raiſing herſelf up with her neck aloof, uf 
nd holding up the only face ſhe could, to the ſtars, 1 
e ſeemed to complain with Jupiter, both by groan- 14 
lp, and tears, and a mournful lowing, and to beg I 
| end of her calamities. He, embracing the neck 735 1 
f bis wife with his arms, begs ſhe would end ber 1 
vaiſhment at laſt, and lay aſide your fears for the | 


pb N O ＋ E. 8. : | l : | 
1 Cloyed. x That is, the peacock, ſacred to Juno. BY 
XIV. y Filled her eyes and imagination with the terrors of an — Hi 
feral fury. 2 That is, lo, the daughter of Ioachus king of the 


gives. 
U 3 
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future, ſays he, ſhall never be the occaſion of 
trouble to you again; and he @ bids the 89. 
gian waters hear this. As ſoon as the Goddeh 
was pacified, ſhe, 1. e. Io, takes her former hay, 
and becomes what ſhe was before: the hairs fy 
from off her body, her horns decreaſe, and the bi 
of her eye becomes leſs ; the opening of her maut 
is contracted, her ſhoulders and her hands return, 
and her hoof vaniſhing, is diſpoſed of into 6 nail; 
nothing of the cow remains, in her, but the white. 
neſs of her appearance; and the Nymph being nop 
content with the ſervice of two feet, is raiſed n 
them + and yet is afraid to ſpeak, leſt ſhe ſhould lor 
after the manner of a cow; and, timorous, tries 
gain words long diſuſed. c Now ſhe is worſhippelf 
as a moſt famous Goddeſs, by the linen wearing 
people, 7. e. the Aegyptians, 


XV. Eyarnvs is believed to have been horn ti 
her at laſt of the feed of Great Jupiter; and bu 
temples jointly with his mother, in the cities) 
Aegyßpt. Phaeton, ſprung from the Sun, was equ 
to him in ſpirit and years; whom formerly talkin 
great things, and not yielding to him, and proul 
of his father Phoebus, the 4 grandſon of Inacin 
could not bear; and ſaid, thou, /ike a mad „l, be 
lieveſt thy mother in all things, and art puffed u 
with e a conceit of a falſe father. Phaeton bull 

cd, and in ſhame ſuppreſſed his refentment ; a 
carried to Clymene, his mother, the reproachess 
Epaphus. And, mother, ſays he, to grieve youtl 
more, I the free, the fierce youth, held my tongue 

I am aſhamed thefe ſcandals ſhould be uttered i 

761 gainſt us, and that they could not be confuted. BU 


| . 

a Calls the waters of Styx (an infernal lake) to witneſs. He ſo 

by Styx (an ordinary eath of the Gods) in confirmation of his pt 

miſe, ö Fingers. c She is now adored as a Goddeſs in Aegyp! (uni 

the name of Ifis) and ſerved by a numerous train of prieſts arr 

zn robes of linen. d That is Epaphus, tbe fon of Io, the dzug 
of Inachus. e The vain imagination of a pretendcd father. 
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if I am deſcended of divine race, do you give me 
ſome token of fo great a deſcent, and F claim me 

for heaven. Thus he ſpoke, and caſt his arms a- 
bout his mother's neck; and begged by her own, 

and g Merops's head, and the marriage of his ſiſters, 

that ſhe would give him ſome tokens of his true fa- 
ther, It is doubtful, whether Clymene was more 765 
moved by the entreaties of her ſon, or reſentment 

of the crime tharged upon her: ſhe held up both 

her arms to heaven; and looking to the light of 

the Sun, ſhe fays, O Son, I ſwear to thee by this 
beam, bright with ſhining rays, which both hears 

and ſees us, that thou waſt begot by this Sun whom 

thou beholdeſt; that thou waf? begot by this Sun, 
who i regulates the world; ard if I tell a lie, let 

him deny himſelf to be ſeen by me; and let this 
light be the laſt with my eyes. Nor will it be any 774 
long trouble for you to viſit your father's dwelling, 

His houſe is contiguous to our earth where he 
riſes. If your inclination does but diſpoſe you, go; 

and you may inquire of himſelf. Phaeton immedi- 
ately ſprings forth, full of joy, upon theſe ſayings 

of his mother, and has now zothing but heaven in 

his mid; and paſſes by his 4 Aethiopiars, and the 
Indians ſituated under the violent heat of the Sun 

and briſkly goes to the riſing of his father, 


NOT: T0: 


f Vindicate my relation to heaven g Merops was the huſband of 
Clymene, which nymph was daughter of Oceanus and Tetbys. 
b This body of light. i Governs with bis influence. + The inha« 
bitants of Aethiopia, or the blackmore's country, beyond Aegyp?, 
in Africa, now called the Alyſines, or Preſter John's country, lying 
partly of this fide, and partly beyond the line. The inhabitants 
of the Eaſt Indies, a large country of Afia, called by the natives, 
Jndoſtan, It has its name from the river Indus. 4 
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| BOOK 11. 
Mo "PHE a palace of the Sun was raiſed high, 


1 on lofty pillars, ſhining with radizn 
gold, and the þ Pyropus that looks like fire; thy 
utmoſt top of which neat ivory covered. Ty 
folding doors of ſilver ſhone at the entrance, and 
the workmanſhip exceeded the tuff; for Mul. 
ciber had carved there, the ſeas encompaſſing the 
earth in the middle; and the orb of the earth, and 

8 the heaven which is over that orb. The water 
have in them the green Gods, and the muſical Tri. 
ton, and the ambiguous d Proteus, and e Aegean 
preſſing the huge backs of whales with his arms; 
F Doris too, and her daughters, part of which ſeen 

to ſwim, part ſitting. upon a bank / mud, to dry 
their green hair, and ſome to ride upon fiſhes: they 
have not all one face, nor yet quite different; hit 


15 ſuch as that of filters ought to be. The earth ha 


— 


— 


upon it men, and cities, and woods, and wild beaſts, 
and rivers, and Nymphs, and other Deities of the 
country, Upon theſe was placed the figure of the 
| ſhining heaven, and ſix ſigns upon the right door, 
and as many upon the left. Whither, as ſoon az 
the ſon of Clymene came by an aſcending path, 
and entered the houſe of his doubted of father, im- 
mediately he turns his ſteps towards his father's 
countenance, and ſtands at a diſtance ; for he could 


NO T ES. | 
1. elt lay in the Eaſt, beyond the Indies. þ That is, a carbuocle, 
which is a precious ſtone, in colour like a burning coal. c Vulcan 
{the God of fire, feigned to be Jupiter's ſmith, and to forge his thun- 


derbolts) was called Mulciber, or Muleifer, from ſoftening and poliſl- 


ing iron. d He was one of the ſea Gods, the ſon. of Neptune and 


the Nymph Phoenice, keeper of the ſea calves; and could convert 


himſelf into all ſorts of ſhapes. e One of the giants that warr'd a- 
gainſt Jupiter. He was called alſo Briareus. Others make him 
ſea God, the ſon of Pontus and Terra. F She was the daughter of 
Oceanus and Tethys, and wife of Nereus; from whom ſprung mary 
other Nymphs, called Nereides, from their father, | 


* 
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not bear a nearer approach of the light. g Phoebus 23 l 
ſat arrayed in a ſcarlet gown, upon a throne ſhin+ 

iog with bright emeralds. On his right and left 
were Day, and Month, and Year, and Ages, and 
Hours placed at equal diſtances; and the freſh 
Spring ſtood covered with a flouriſhing crown ; 
Summer ſtood naked, and wore gatlands made of 

the ears of corn; Autumn too ſtood here, beſmear- 

ed with preſſed grapes; and wy Winter, rough with 
hoary hairs. From thence the Sun being in the mids 

dle of the place, ſaw the young man affrighted at 
the novelty of things, with thoſe eyes, with which 

he beholds all this; and ſays, What is the rea- 

ſon of your journey hither? what do you want in 
this caſtle of mine, O ſon Phaeton, not to be de- 
fied by your father? He replies, O thou public 
light of the vaſt world, father Phoebus, if you 
grant me the uſe of this name, and Clymene does 
not conceal a. crime under a falſe pretence, give 

me ſome pledges, by which I may be believed to be 
your iſſue ; and take away this wavering from our 
minds. Thus he faid. But the father took off the 40 
rays ſhining all round his head, and commanded 
bim to come nearer; and piving him an embrace, 
ſays, Neither art thou worthy to be denied to be 

my /on, and Clymene h gave thee thy true deſcent 

and that thou may'ft the leſs doubt 9 it, aſk any 
gift, and thou ſhalt have it Am me giving it thee x 

let the water to be ſworn by the Gods, unknown 

to our eyes, be witneſs of this promiſe. Scarce 47 
bad he well done; when he begs his father's cha- 
riot, and the f command and government of the 
wing-footed horfes for a day. The father was ſor- [1 
ty he had ſworn ; who ſhaking his illuſtrious head =_ | 
three or four times, ſaid, My ſaying is become raſh | 
by thine, I wiſh I could not give what I promiſed ! 1 
| confeſs, ſon, this alone I would deny thee, I may 4 
diſſuade you. Thy defire is not ſafe, Jhou defirett | 


gone of the names of the Sun, 5 Or, hath told thee. i The = | 
authority over, and management of. one. 
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METAMORPH. 
a great gift, Phaeton, and what doth not ſuit thy 
ſtreugth, nor ſuch boyiſh years. Thy condition 
18 mortal: that is not a thing for a mortal, which 
thou wiſheſt for. Thou ignorantly affecteſt more 
too than is allowed to fall to the ſhare of the Gods 
above. { & Let every one pleaſe himſelf; yet ne'er 
a one 18 able to/ſtand upon the firetbearing m2 axles 
tree, except myſelf. The governor too of vat 
n Olympus, who throws the diſmal thunder with his 
terrible right-hand, cannot drive this chariot; and 
what is reckoned greater than Jupiter? The firſt 
fart of the way is up hill; and along which the 
horſes freſh in the morning, hardly mount. It is 
higheſt in the middle of heaven; from whence it 1; 
a terror to myſelf to ſee the ſea and the land, and 
my breaſt. quskes with dreadful fear. The laſt part 
of the way is down hill, and requires a fleady com- 
mand of the horſer. Then too o Tethys who re- 
ceives me in her waters below, is wont to fear, leſt 
I ſhould be tumbled headlong. Add too, that the 
heaven is whiſked round with a continual turning, 
and drags along the high ftars, and whirls them a. 
bout with a ſwift rolling. I move againſt this; nor 
does the motion that overcomes all things elſe, . 
vercome me. And I mount i a direction centrary 
to the rapid world. Suppoſe, row, the chariot was 
given you, what will you do? Can you move a- 
ainſt the whirling heavens, that the hurrying 
Pore ſhall not carry you along with it? Perhapz 
ou imagine in your mind, here are groves there 
and cities of the Gods, and temples rich with pre: 
ſents 2 your way is through dangers, and the forms 
of wild beaſts. And that you may keep your road, 
and may be carried off by no miſs of it; you mull 


N OT ES. 

They may every one of them have as good a conceit of themſelves 
as they pleaſe. I Stand firm. m The axle-tree is put by the figure 
Synecdoche, for the whole chariot. n A high mountain, lying between 
Theſſaly and Macedonia; which, for its height, is often taken for 
heaven. o Tethys was the danghter of Coelus and Terra, and tbe 
wife of Oceanus, and taken ſometimes for the ſea itſelf. 


— 


1 


7 


ro betwixt the horns of the Bull y in your way, and 
hrough the 9 Aemonian bows, and the mouth of 
he violent r Lion, and the s Scorpion bending his 
rms by a long round, and the ? Crab bending his 
aws in a different manner. Nor is it eaſy for 
You to govern the ſteeda, ſpirited by thoſe fires which 
hey have in their breaſts, which they breathe out 
ff their mouths and noſtrils: they hardly ſuffer me, 
when their keen minds are once heated, and their 
ecks ruggle with the reins. But do thou have a 88 
are, ſon, left I ſhould b the occaſion of a preſeot 
hat will be pernicious to thee; and whilſt the caſe 


i 


ime ſure pledges, that you may believe you ſprung 
rom my blood. I give you ſure pledges thereof 
y being has concerned for your and I am proved 
o be your father by a fatherly fear. Lo, behold 
py countenance: and I wiſh you could put your 
yes into my breaſt, and diſcover my fatherly con- 


er the rich world has in it; and aſk any one of 
0 many and ſuch great good things of heaven, 
arth, and ſea; you ſhall ſuffer no refuſal. This 
ne thing I interpoſe againſt, which, in its true 
jame, is a puniſhment, not an honour : Phaeton, 
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as one of the Centaurs, a people of Theſſaly, called Aemonia, from 
emus, a mountain, parting Thrace and Theſ/aly, This Chiron, af- 
rr doing many excellent things, was tranſlated into the Firmamert, 
laced in the Zodiac, and made a conſtellation there, called Sagitta- 


This is thought to bays been the lion lain by Hercules in the wood 
| Nemaea ; which was, by the favour of Juno, made a fign, ot con- 
ſellation in the Zodiac. $ The ſcorpion is a venomous inſect; in 
biekneſs and length, about the ſize of a man's finger, having eight 
$5,and two claws; and a knotted tail, with a mighty venomous ſting 
the end of it; the carth ſent out a ſcorpion againſt Orion, which 


wduced. The fcorpion was made a ſign, at length, in the Zodiac, 
lac; made 2 ſtar by Juno, by whoſe order he went and bit Her- 


les by the foot, and was ſlain by him. Or, this is called the crab, 
tcaule the Sun being in it, begins crab- wiſe to creep backward. 
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lows it, correct thy wiſhes, Well, you deſire go | 


ern therein. Finally, look about upon whatſoe- 95 


p That puts againſt you. 9 Chiron the ſon of Saturn and Phillyra, 


Ws, i. e. the archer, or bow-man. Hence the Acmonion bows. 


wg him to death, for boaſting that he could kill whatſoever ſhe 


Jupiter. # "The crab (Cancer) is one of the twelve ſigns of the 
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162 M ETAMO RP H. 
100 you aſk a puniſhment for a preſent, Why, png. 
rant youth, do you hold my neck with your faq. 
ing arms? / Doubt not; whatſoever you wiſh fo, 

- ſhall be given you, (we have ſworn by the Stypia 
waters) but do you wiſh more wiſely. He ended 

bis admonitions. Yet the other reſiſts his advice, 

and preſſes his point, and burns with the deſire gf 

105 the chariot, - Wherefore, the father, ſtaying as long 
as he could, brings the young man to the high cha. 
riot, a preſent of Vulcan's. - The axle-tree waz of 
gold, the pole of gold, the utmoſt rim of the wheel 

of gold: the u range of ſpoaks of filyer: “ Cluj. 
ſolites and gems placed along the yoke in order, 
111 x gave a clear light, by reflecting the Sun. And 
whilſt the magnanimous Phaeton admires thoſe 
things, and views the work, behold the watchfil 
„Aurora opened the fcarlet doors from the bright 
ſun-riſe, and the courts full of roſes. The flat 

fly z away; the troops whereof @ Lucifer 5 fol. 
los, and moves the laſt from his tation in heaven, 
116 Then the father, when he ſaw the earth, and the 
whole world grow red, and the horns of the Moon 
almoſt ſpent, yaniſh ag it were; Titan orders the 

- ſwift e Hours to put the horſes to the chariot. JThe 
nimble Goddeſſes perform their orders, and lead the 
- Reeds vomiting fire, ſatiated with the juice of An. 
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u Row, A chryſolite is a precious ſtone of a gold colour, tranſps 
rent, mixt with green. x Reflected bright rays upon Phoebus, ſtruck 
back by his own light y Aurora was the daughter of Titan and Ter 
12, and couſin-german to the giant Pallas; whence ſhe is ſometime 
called Pallantias. She was the Goddeſs of the morning, ſiſter of the 
Sun and Moon, and the mother of the ſtars and winds. 2 Seren 
ways. a That is, the morning, or day ſtar, The planet Ven is 

called; becauſe, being the conſtant attendant of the Sun, it appeals 
vrſt after his ſetting, and laſt before his riſing. When this ſtar ap 
pears before the Sun's riſing, it is called Phoſphorus, or Lucifer; that 
is, the morning ſtar. When it appears after the Sun's ſetting, it isch 
led Heſperus, Heſperugo, Veſper, Veſperus, and Veſperugs ; that i 

the evening lar. J Draws up the rear. c The Hours ( Hora?) vel 
thought to be the daughters of Sol and Chronis; who, early in the 
morning, prepare the chariot and the horſes for their father, and 
open the gates of the day. a | 


4 * * 
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droſia, from the high ſtalls, and put the gingling 
dridles on them. Then the father rubbed the face 122 
of his ſon with a ſacred ointment, and made it 
capable of enduring the rapid flame: and. put the 
nahe upon his hair: aud fetching from his troubled 
breaſt 4 ſighs preſaging his future ſorrow, he ſaid, 
thou can'ſt obey e this advice at leaſt, of thy fa- 12g 
ther, ſpare, my boy, the goads, and uſe the bridle 
rongly. They make hafte enough of their own ac- 
ord: Fit is a, trouble to flop them willing enough 
/ themſelves. if And let not the way pleaſe you g 
y the five bows direct. There is a þ road cut ob- 130 
iquely with a broad bending, and being contain- 

d within the limits of three Zones, it, ſhuns the 


« 


* 


- 
. 
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i Eto Ms ro D 5B , bois e nd 
d Freqnent ſighs. e Hic ſaltem, Ia this point at leaſt. F All the dif- 
culty is. g That is, ſtraight forward, thro' the five parallel circles; 
iz. the Equater, the two Tropics of Cancer and Capricorn, the Arc- 
e (or north polar) circle, and the Antattic (or ſouth polar) circle. 
This road is called the Zodiac, which is reckoned the preateſt circle 
the ſphere, and cuts the EguinoFiel or Equator obliquely in tuo 
dints. In the middle of which Zodiac there is another circle, 


1d Moon always happen under it) under which the Sun ſeems 
mſtantly to move, and through which he paſſeth in a year. And 
en he arrives at theſe two points, wherein the Zodiac cuts the 
uinofial, which is. twice a- year, viz. (in the beginning of the 
n Aries, being the roth of March, and in the beginning of the 
In Libra, or the 12th of September) the days and nights are alike 
g all over the earth, (except juſt under the pole) which makes 
e Vernal and Autunmal Equin»xes. i Theſe three zones or circles 
the tropics of Cancer and Capricorn (which the Sun never paſſeth 
er) and the Equator ; which is a circle that divides the globe into 
0 equal parts, called the Southern and Northern Hemiſpheres ; 
tis commonly called by navigators, The line. The Tropics 
two circles, equally diſtant (viz, 23 degrees and an halt) from 
Equator, The northern Tropig is Cancer, at which when the 


N arrives on the 11th of June, it makes our longeſt day, and 


mer Solſtice. The ſouthern Tropic is called Capricorn; at wh:ch 
n the Sun arrives on the 11th of December, it makes our ſhorteſt 
and Vinter Solſtice. The Zones are certain broad circles, en- 
paſſing the globe like a belt, and they are five in number, viz. 
t Torrid, which lies between the two Trofics, and is divided 
the Equator into two equal parts: ſo it may be called two Torrid 
e the one on this-ſide, and * other beyond the Equator, This 
- 2 


led the Ecliptic line, (ſo named, becauſe the eclipſes of the Sun 
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ſouthern pole, and the 4 Bear joined to the Aqui. 

- Jones, Let your way be here: you will ſee pft 
prints of the wheel. And that heaven and er} 
may have equal heat, neither go too low, nor din 

135 the chariot along the top of the ſky. If you p 
too high, you will burn the celeftial 2 and if 

you go tob low, the earth: you will go ſafeſt in thy 
midit. And let not the right wheel carry you 0 

to the wreathed / Snake, nor the left draw you 

the low n Altar. Keep betwixt both. I comni 

5 the reſt to Fortune; who I pray may help you, an 
142 provide better than you do for yourſelf, Whit 

I ſpeak, the moiſt night has reached the pa 
placed upon the weſtern ſhore: further delay is or 
allowed us. We are called upon, and the darkne{ 
145 being baniſhed, the morning ſhines. Take th 
reins in your hand; or, if you have a breaſt to; 
changed, uſe our advice, not chariot, whilſt yn 
map; and yet ſtand upon ſolid ground: and whilt 

_ you, ignorant u, do not n yet load the chart 
you o badly withed for, ſuffer me to give light e. 
150 the world, which you may ſee ſecure. He þ ſein 
upon the light chariot with his youthful body, al 

| ſtands upon it; and rejoices to take in his had 
the reins given him; and then gives thanks to li 
father unwilling to receive them. In the mean tiny 

the winged horſes of the Sun, Pyroeis, Eous, ad 
Aethon, and the fourth Phlegon, fill the air mit 
inflamed neighings, and beat the barriers with th 

156 feet.] Which after Tethys, ignorant of the fate“ 


was thought by the ancients to be uninhabitable, by reaſn® 
the ſcorching heat of the ſun. There are alſo two Frigid Zi 
lying between the Polar Circles and the Poles. And two Temps: 
lying between the Polar Circles, and the Tropics. ł I bat is, K 
north pole, near to which the bear (a conſtellation in the firmants 
is placed. And, the poet ſays, the bear is joined to the 4% 
(the north winds) becauſe they blow from that part, where 1 
- conſtellation is fixed. 1 The ſnake, or Dragon, is a conſtellat 
between the two bears, towards the north pole. n The altar 

_conſtellation of ſeven ſtars, towards the ſouth pole, » Sit i 
„ Ilkchofen, p Leaps nimbly into. 
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ber grandſon, puſhed away, and g a full ſcope of 

the vaſt heaven was given them; they took their 
way, and clave the oppoſite clouds with their feet 
moving through the air, and raiſed upon their 
wings, paſs the eaft wind that aroſe from the ſame 
arts. But the weight / the chariot was light, 161 
and what the horſes of the Sun could not perceive : 

and the yoke wanted its wonted heavineſs. And 

as your crooked ſhips, without r a proper weight 

to balance them, s totter, and through their too 
much lightneſs move unſteadily through the ſea; 
thus does the chariot give jumps into the air with- 

out the ufual weight, and is kicked up on high, 

and is like one empty. Which as foon as the hor- 167 
ſes perceived, they ruſh forward, and leave the 
beaten road, and run not in the order ab they did 
before. He is frighted, and knows not which way 

to turn the reins committed Zo m; nor does he 
know where the way 18, nor if he did know, could 

he command them. Then for the firſt time did the 171 
cold f Triones, #. e. northern flars fo called, grow 

hot, and attempted in vaip to be dipped in the fea 

that was forbidden them, And the « Serpent which 

is ſeated next to the icy pole, being till then ſtiff 
with cold, and not formidable to any one, became 
mighty warm, and felt “ new rage from the heat. 
They ſay too, that you x Bobtes ſcowred off in a 176 
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q They had full liberty to travel the boundleſs univerſe. 1 Their 
due ballaſt. 3 Reel. This is the conſtellation Urſa major (the 
greater bear) having ſeven bright ſtars in it. According to the 
poets Jupiter begot Areas of Caliſto, the daughter of I. ycaon, king 
of Arcadia; whereupon Juno turned them both into bears. But 
Jupiter tranſlated them into heaven, and made Caliſto the greater 
bear (Urſa major) and Arcas the leſſer bear (Urſa minor) ſtars near 
to the north pole, which never do ſet in our hovizon, And Juno 
being angry at their preferment, obtained of Tethys, the goddeſs 
of the ſea, that they ſhovld never be allowed to dip in her waters: 
and therefore theſe ſtars are ſaid never to ſet. = That is, the dra- 
gon, which had formerly been the keeper of the golden applesof 
the Heſperides, but was flain by Hercvles, and made aſtar by Juno, 
and placed between the two bears, ſo that it encompaſſeth them 
both with the windings of its body. * Unuſual, x Bootes (the 
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mighty buſtle, although you were but Now, and thy 


cart hindered thee. But when the unhappy Phae. 
ton beheld: from the top of the Aether the earth) 
lying far, very far below, he grew pale, and his 
knees trembled with the ſudden fright ; and dark. 

neſs overſpread his eyes in the midſt of ſo much 
light. -And now he, could wiſh: that he had nevet 
meddled with his father's horſes : now he is ſorry 
that he ever knew his pedigree,” and that he pre. 
vailed in his ſuit to his father: now deſiring to be 
called Merops's ſon ; he is hurried along juſt as ; 
pine, i. e. a /hip, driven by a furious north wind; 

to which her ſteers-man has given up all her z bri. 
dle, i. e. Helm, malter'd by the florm, which he hay 
185 left to the Gods and his prayers: What can he do! 
much of heaven is left bebind his back; but there 
is more before his eyes. JHe meaſured both in his 
mind; and one while loo forward to the welt, 
which it is not allwed to him by fate to reach; 

and ſometimes looks back to the eaſt; and being 
ignorant what to do, he is ſtupffied; and neither 
lets go the bridle, nor is able ave/{ to hold it; nor 
does he know. the names of the horſes ;- and in 
great fright he ſees ſtrange objects ſcattered up and 
dawn in à diverſe parts of heaven, and the forms 

of huge wild beaſts. There is a place where the 
Scorpion bends his arms into c two bows, and 
with his tail, and clutches turned round on each 
ſide, ſtretobes his 4 members through the ſpace of 
two ſigus. As foon as the youth ſaw him 40] wet 
with "a "ſweat of black poiſon” threatening wounds 
/) nf 2 0. 2 = FEY AS 
ox - driver) is likewiſe called Arctophylax (the bear-keeper) and i: 
a ſtar near to the greater bear; which Bobtes ſeems to follow the 
wain like a herdſman or. waggoner. Charles“ wain (CClauftrum 
the draught oxen_( Triones) and the bear-(Urſa) are accounted one 
and the ſame conſtellation. ., y Extended every way, and at a pro- 
digious depth from him. z Tackle. The. beſpangled heaven. 


b This Scorpion is a gn, or conſtellation of the Zodiac, made up 
of twenty-one ſtars; its claws or arms ſeem to make the ſign Libra, 
but the crooked tail points out the Scorpion itfelf. e The ſhape of 


a double bow. d His body into the extent of two conſtetlations. 


* 
* 
- 
— 


* ow» 


BOOK II. FAB. I. 167 
with e the bended point of bis tongue; bereft of his 
wits at once, he dropped the reins in a cold fright, 
Which after the horſes felt lying on the top of 201 
their backs, they ruſh out; and no body reſtrain- 
ing them, they ſcowr away thro? the air of an un- 
known region; and where their fury drove them, 
that way they F hurry along, and run againſt the 
ſtars fixed up in the high heavens, and drag away 
the chariot through g lonely places : and one while 
make for the higheſt parts; another while are born 
away ina h deſcent, and i ſteep ways, in a 4 place 
nearer to the earth. And the I Moon admires that 208 
her brother's horſes rua lower than her own; and 
the m burnt clouds ſmoak. As any land is higbeſt, 219 
it is catehed by the flames, and rending # makes 
great chaſms; and is quite dried, its moifture be- 
og all carried off. Tbe graſs grows gray, and trees 
are burnt: with their leaves; and the dry ſtanding 
corn affords fewel for its own confimption. 1 
complain of ſmall matters. Great cities with their 
walls periſh: and the fires turn whole nations with 
their people to aſhes. Woods with monntains pe- 217 
rin. Athos burns, and the Cilician p Taurus, 
and g Tmolus, and - Oete; and Ide then dry, for- 
merly very famous for its fountains; and ? Helicon 
frequented by virgins, i. e. the muſes ; and u Haemus 


e His barbed ſting. [The ſcorpion is ſaid to bave its venom in 
he teeth and tail, rather than'the tongue) f Rundiſorderly. g Places 
where there was no way before. þ Decliyities. i Precipices. 
Track. /[The Moon being the ſecondary planet or ſatellite of the 
arth, is the loweſt of the planets.) n Sing'd. = Works into chinks, 
[From this to the word Apennine are ſo many mountains reckoned 
0 have been ſet on fire by Phacton's ramble. Athos, a mountain df 
Macedonia like a peninſula alſo a city upon that mountain. p Tau- 
ui, the greateſt mountain in all Aſia, of ſeveral names in ſeveral 
ountries through which it paſſeth; and particularly called Taurus 
dy the Gilicians. 9 In Phrygia, abounding in wine, ſaffron and ho- 
ey. 7 In Theſſaly, famous for the funeral pile and death of Her- 
ules. 3 In Phrygia, three miles from Tray. Alſo another in Crete. 
In Boeotia, ſacred to the muſes, n In Thrace ; at the foot of 
hich mountain are the pleaſant ßelds of Theſſaly, called Tempe 
nd upon which Orpheus the ſou of Oeagrus and Calliope was torn 
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168 METAMORFP H. 
not yet called Oeagrius. Aetna burns to a pro. 

digious height with doubled fires ; and two head. 

ed x Parnaſſus, and y Erix, and z Cynthus, and , 
Othrys, and & Rhodope that was at laſt. to want 
ſnows; and c Mimas, and d Dindyma, and e My. 
cale, and  Cithaeron made for the celebration of ho. 
ly rites. Nor do its colds avail Scythia ; g Cau- 
caſus is on fire, and Ofla with Pindus, and Olyn. 
pus bigger than them both; and the lofty / Alps, 
227 and thecloudy i Apennine. But then Phaeton be. 
holds the world ſet on fire on all ſides, and cav. 
not endure ſuch mighty heats ; and ſucks in at his 
mouth the hot air, as i* were out of a profound 
furnace; and & perceives his chariot to burn. And 
now too he cannot bear the aſhes and embers 
thrown out ; and is involved on all hands with hct 
{moke; and being covered with a pitchy darkneſz, 
he knows not whither he is going, nor where he 
is; and is hurried away at the pleaſure of the wing 
235 ed horſes, They believe that then the nations of 
the Aethiopians / got their black hue, the blood 
being mu fetched into the outer parts of the body, 


in pieces by women, in the time of their ſacrificing to Bacchus: 
Whenee it is called Oeagtius. This is a burning hill in Scih, 
which, beſides its own fires, was ſet on fire by Phaeton. x In the 
country of Phocis, ſacred' to Apollo and the muſes. y In Sicih, 
facred to Venus. æ In Delos, an iſland in the Aegean ſea; in which 
mountain Apollo and Diana were born; whence he was called 
Cynthius, and ſhe Cynthia. @ In Theſaly, a ſeat of the Centaur 
and Lapithae. h In Thrace, always covered with ſnow. © In Joni, 
near to the city Colophon. Alſo another in Thrace, always cloudy 
and rainy. d In Phrygia, ſacred to Cybele the mother of the Gods; 
whence ſhe is called Dindymene. e In the country of Caria, or 
- againſt the iſland Samos. F In Boeotia, famous for the ſacrifices of 
Bacchus. g In Scythia ; upon which mountain Prometheus, the ſon 
of Japetus and father of Deucalion, was, for ſtealing fire from hes- 
ven, faſt chained, and a vulture ſet perpetually to gnaw upon his 
liver. I Theſe are high mountains, which part Ttaly from Gernay 
and France. i lt is a long ridge of high hills (ſaid to ſupport tic 
clouds) partifig Italy down along through the middle of the whole 
length of it from the Alps, almoſt between tbe Tyrrbene and the Ac 
ati; fea.] & Finds his chariot exceſſively hot. I Contracted. n For 
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Then n Libya was made dry, the moiſture being 
carried off by the heat. Then the Nymphs lament- 
4 zhe leſt of their-ſpringe and lakes, with their hair 
[read abroad. o Boeotia Jaments for p Dirce, g Ar- 
gos r Amymone, s;Ephyre, the waters of? Pyrene. 
Nor did rivers. that had got banks remote from one 
Paotber in place, remain ſecure. « Tanais ſmok- 
din the middle of its waters, and aged Peneus, 
zd the Theutrantean * Caicus, and the ſwift x II- 
genus, with the Phocaick y Erymanthus, and 
Xanthus that was to burn again, and the yellow 
; Lycormas, And 6 Macander, wbo plays in his 
rinding ſtreams; and the Mygdonian c Melae, 
ind the Tenarian 4 Eurotas. The Babylonian 
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ed into the extreme parts of their bodies. n Libya, ſtrictly taken, 
; that parehed dry part of Africa, that hyes between the countries 
Mauritania and Cyrenaica ; in a large ſenſe, it is taken for all A- 
rica. o A country in Greece, divided from Attica by the hill Cy- 
heton. p A fountain into which Dirce, the wife of Lycus, king of 
Thebes, was turned not far from that city. q An ancient, noble ci- 
y of Achaia or Peloponneſus, now the Morea. r The name of a 
ver in Peloponneſus, and a fountain there, ſo called from Amy- 
one, the daughter of Danaus, king of the. Argives, into which 
e was turned, near the city Argos.” s The city Corinth, ſo called, 
rom the-Nymph Ephyra. f A fountain at the foot of the caſtle of 
rinth, and facred to the muſes. | u A great river in Scythia, dividing 
Europe from Aſia. A river in Myſia, a country in the leſſer Aſia, 
hich river is here called Theutrantean, probably from Theuthras, 
Pandion's ſon, who. was king of Myſia and Cilicia. x A river of 
hoectia, running cloſe by the city Thebes, into Euripus, which is a 
arrow ſea between Boeotia and Euboea, that ebbs and flows ſeven times 
124 hours, A river in the country Phocis; alſo a river and moun- 
an in Arcadia. æ A river in Troas, a country in the leſſer Aſia, where- 
If Troy was the chief eity. This river was dried up in the time of 
he Trojan war, by Vulean's caſting much fire into it; and fired 
low a ſecond time by Phaeton. à A river of Aetolia, having yel- 
w ſands, called afterwards Evenus, and now Phidari. It runs by 
he eity Cahdon. b A large river in Phrygia, now called Madre. It” 
ns with about ſix hundred turnings and windings in it. CA river 
My donia, which is a country of Macedonia, lying towards Thrace. 
his river-makes the ſheep black that feed by it. Melas is alſo the 
ame of ſeveral other rivers, 4 A riyer of Laconia, running by the 
y Sparta or Lacede mon, and near the promontory Tenarus. There 
another remarkable river of this name in The/aly, WEST 
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e Euphrates too was burnt up; 74 Orontes way 


250 burnt, and the ſwift g Thermodon, and 5 Gang, 


and i Phaſis, and & Ifter, I Alpheus is in a wh 
heat: the banks of the Sperchius burn; and the 
gold which 7 Tagus carries in its river, melts with 
the fire; and the river birds which » ſerenaded the 
e Maconian banks with their finging, grew vaſtly 
hot in the middle of p Cayſter. The Nile being af. 
frighted, ran into the furtheſt part of the world, and 
hid his head, which ſtill lyes hid. His ſeven month 
are void of water, and duſty, being ſeven valley 
without any water in them. The ſame misfortune 
dries up the g Iſmarian rivers, Hebrus with Str. 
mon; and the weſtern rivers, the 7 Rhine, and the 


by : N. O T : E 8. ; 

e A famous river of Meſopotamia, (a country in Aſia) ariſing out 
of Niphates, a hill of Armenia; one of the rivers which cometh out df 
Paradiſe, and paſſeth through Babylon. F The largeſt river of 
Syria, ariſing out of mount Lebanon; and waſhing many cities, i 

runs through Antioch into the ſea; and is now called Oronz, Tarfa, 
and Soldino. g A river of Cappadocia ; another of Scythia, Europa, 


and Thrace. h The greateſt river of the Eaſt Indies. i A large th 
ver in Colchis, which is a country in Afia. k Mer, or Dani, 


the Danow, is the greateſt river in Europe. As it paſſeth by the 


country Ihricum, it changeth its name, and is called 7{her ; an 
ariſing out of the hill Abnoba, in the lower ſide of Germany, it runs 


into the Euxine ſea. IA river of Arcadia, which runs down along 
dy the city Piſa, into Greece, and there is ſwallowed up of the 
earth, and runs under ground, and thence paſſeth through the ſa, 


without mingling its ſtreams with the ſalt waters, till it arrives n 
Sicily, where it blends its current with the fountain Aretbiſa, neat 


the city Syracuſe ; inſomuch, that any thing that is thrown into 


this river on Greece ſide, ſhews itſelf again in Arethuſe. mA 
ver in Spain, falling into the ſea, two leagues below Liſben. | 


is now called the Taio, and is ſaid to carry gold ſand in the bd 


tom of it. n To ſerenade, commonly ſignifies to make a conem 


in the middle of the night, or morning early, in the open air of 


ſtreet. And ſome think, theſe words [with their ſinging] needles 
© A country of leſſer Aſia; called alſo Lydia. p A river of Aſn? 
bout the city Epheſus, abounding with ſwans. 9 That is, Tur 


an, called T/marian, from Iſmarus, a mountain of Thrace. J. 


river which parts France and Germany; and after it has run 3 
miles, falls into the Maes (a river in the Low Countries) andi 
German ſea. 88 — . 5 * 
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Rhone, and the 2 Po, and the u Tiber, to whom 
he government of the world was * granted x All 260 
he ground gapes, and the light penetrates through 
he chinks ihto hell, and terrifies the infernal 
King, with his wife; and the ſea is contracted ; 
ind that is a field of dry ſand, which lately was 
ea. The mountains too, which the deep ſea had 
overed, ſtart up, and increaſed the number of the 
cattered ) Cyclades. The fiſhes get to the bot- 
om: nor dare the crooked dolphins raife them- 
elves above the ſeas into the air, as uſual. The 
bodies of ſea-calves lye belly upwards, dead upon 
he top. of the deep. The report is too, that Ne- 
eus himſelf, and Doris, and their daughters, lay 
id under the warm waters. Three times Neptune 
entured to thruſt his arms, with a ſtern counte- 
zance, out of the waters; but three times he could 
zot bear the +. fires of the TY Yet the kindly 
arth, as ſhe was ſurrounded with the ſea, amid{t 
he waters of the main, and the ſprings z on all 
des contracted, which had hid themſelves in the 
dowels of their dark mother, lifted up, dry as /Þe 
ary her all-bearing face, and held her hand before 
ter forehead, and ſhaking all things with a vaſt 
rembling, ſhe ſunk down a little, and was below 
hat ſhe. uſes to. be; and thus ſpeaks with- her 
dry voice. If this ö pleaſes you, and I have de- 
tred it, e why do your thunders ceaſe, O you 


ES AN --Q:;- E 8. 
5 Ariver in France, which parts it from Savoy, it riſeth almoſt 
wo German miles from the head of the Rhine, and paſſing by Ge- 
eva, falls into the Mediterranean ſea. f A river in Italy, called Erida- 
ks by the poets. It riſeth out of the Alps, and runs into the 
ul of Venice, with many mouths. [The molt noted river in Ha- 
; dividing Tuſcany from Latium where, after it hath waſhed 
e walls of Rome, it runs into the Tyrrbene ſea.] * Promiſed by 
te. x The whole body of the earth flies aſunder.. .y 'I'he Cyclades 


e iſlands of the Aegean ſea, about Delos, in number fifty-three, 


lin a round. + The ſultry heat. 2 Shrunk on every fide. 4 O- 
ers for ſicca, read ſacra, b Is your reſolution. c Why is yous 
under unemployed 2 
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e 6 Advantages, F Reward. g Harifled.  þ Kindly. i Encami 
Atlas, king of Mauritania, was famous for aſtrology ; and ti: 
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greateſt of the Gods? Let me, if T muſt peri by 
the force of fire, periſh by your fire; and make my 
misfortune more eaſy 0 me by the author / i, 
Indeed it is with much ddo I get my jaws open fy 
theſe very words; (the beat bore: hard upon ber 
mouth) lo, behold my ſinged hair, d and ſo myg 
hot embers in my eyes; fo much of them on n 
285 face. Do you return me theſe e fruits, this f/ honou 
of my fertility and ſervice, that I bear the woung 

of the crooked plough and harrows, and am g exer 
ciſed all the year round, for that I furnith leaves fo 

the cattle, and the fruits of the. earth 5 pleaſant 

290 food for mankind, and frankineenſe for you? By 
ſuppoſe I had deſerved deſtruction, What hare th 
waters deſerved? What has your brother defer. 
ved? Why do the ſeas delivered to him by lo, 
decreaſe, and are removed further from the (ly! 

But if neither a regard for your brother, nor ng, 

a ffects you. yet pity your own heaven: look about, 
both poles ſmoke on each handigf yon ;; which, if the 
296 fire i deſtroys, your 2 will tumble. Lo, 4A 
las himſelf is in diſtreſs, and hardly ſupports th 
burning heavens upon bis ſhoulders. J If the (a 
ik the earth periſhes, if the palace of heaven ps 
riſhes, we are then jumbled into the old chzos 1 
gain. Deliver it from the flames, if there be ar 
thing yet left; and provide for the preſervation 
zoo the world. Theſe things ſaid the earth alone; f 
indeed ſhe could not bear the heat any longer, o« 

ſay more; and pulled back her face within her{el 
and to caves that are nigh the ghoſts. But the A 
mighty Father calling a the Gods of heaven | 


15 NK Ds 
d Others read the original here thus: 
Inque oculis fumum ; volitant ſuper ora favillae. 
And the ſmoke in my eyes; the embers too, fly over my m0 


feigned to have been turned into a very high hill of that name, & 
to bear up the heavens. ] | 


— 
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witneſs, and him too that had given Phaeton the 
chariot, that unleſs he gave his affiftance, all thisgs 
would periſh by a heavy fate; he mounts aloft to 
the higheſt eminence / heaven, from whence he 
uſes to draw the clouds over the broad earth; 
from - whence he makes his rumbling noiſe, and 
throws His brandiſh'd thunderbolts. But then he 
neither had clouds to draw over the earth, nor 
ſhowers to pour down from the ſky. He makes a 
rattling noiſe, and threw a thunderbolt / heaved 
from his right ear, at the charioteer; and at once 
drove him from his life and the m wheels; and ſtop- 
ped fires with cruel fires. The horſes are affright- 
ed, and making a jump oppoſite 0 the thunder, they 
ret their necks out of the yoke, and leave the har- 
neſs all broke to pieces. In one place lye the 


bridles; in another the axle-tree pulled away from 


the pole; in another part the ſpoaks of the broken 
wheels; and the » fragments of the chariot pul- 
led" in pieces, were ſcattered far and wide, But 
Phaeton, whilit the flame burns his yellow hair, 
tumbles headlong, and moves in a long track thro? 
the air z as ſometimes a tar, which, o if it did not 
fall from the ſerene heaven, yor mipht ſeem to fall 5. 
Whom the great river Eridanus receives in a part of 
the world, far diſtant from his native countty, and 
waſhes bis ſmoking ſace, ; 

TONS OG HIS! STARS 417 
II. III. Taz 2 Heſperian Naiades commit his 
body, ſmoking, from the three-forked fire, to a tomb, 
and inſcribe the ſtone #hertof;,, with verſes 7o this 
ect. Here lyes Phaeton, the guider of his fa- 
ther's chariot, which, if he did n06t r keep ſecure, 
yet he miſcarried in a grand attempt. But the mi- 
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I Levelled. [The wheels are put for the chariot, by the figvre 


314 


319 


328 


Synecdoche:] n The remains. o Tho'. 5 [As being a meteor.] 


II. III. q (That is, Weſtern, or of Ttaly.} r Was not able to ge- 


vern, © 


ſerable father hid his face, overſpread with / diſma] 
ſorrow, and, (if we may but believe it) they ſay, 
that one day paſſed without any, Sun. The fires 
gave light enough, and there was ſome convenience 
333 in that calamity. But Clymene, after ſhe had ſai 
whatever things were to be ſaid in ſo great mil. 
| fortunes, 7 run over the whole world mourning, 
, and diſtracted, and teariug her boſom; and fik 
ſeeking for his lifeleſs limbs, and then his bones, 
The found his bones, however, buried upon the bank 
of a foreign river ; and lay down upon the place, 
and bedewed his name, read upon the marble ſtone, 
with her tears, and warmed it with her naked breaſt, 
340 The u Heliades, or daughters of the Sun, mourn no 
_ leſs, and beſtow tears, an empty preſept, upon his 
death; and ſmiting their breaſts with their palms, 
1 call night and day upon Phaeton, who was not 
| like to hear their miſerable complaints; aud ]ye 
ſpread about his grave, The moon had four time 
filled up her diſk, by joiniog her horns ; whilſt 
they, according to their cuſtom, (for uſe had made 
it a cuſtom) uttered great lamentations; of which 
Phaethuſa, the eldeſt of the ſiſters, being defirou 
to lye down upon the ground, complained that her 
8 feet grew ſtiff; to whom the fair Lampetie endea- 
vouring to come, ſhe was detained by a root ſud- 
330 dealy growing about ber feet. | A third endeavour 
ing to tear her hair, pulls off leaves: another 
complains that her legs were held faſt by the ftump 
of a tree; another that her arms were become long 
boughs. And whillt they wonder at theſe things, 
the bark cloſes upon their groins, and by degrees 
encompaſſes their bellies, aud breaſts, and ſhoul- 
N QT S8. 
_ » Penfive. f Percenſuit, carefully examined over. This is a meta- 


phor taken from the officers, whoſe buſineſs it was to enter the 
names of people, and their eſtates, in a catalogue, in order to tax 


— n — — a 


them. [They were fo called, from Helius, a Greet name of ther » 
father's; as alſo, Phactontiades, from their brother Phaeton }- il. 
led her circle, by drawing her points together. That is, four months 
had paſſed. eget, EL | | 
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ders, and hands; and their mouths only were left 

out, calling upon their mother. What could their 257 
mother do? but go x hither and thither, whither 

her paſſion draws her, and join her mouth ith theirs, 

i. e. kiſs them, whilſt ſhe may. But that is not e- 
rough; ſhe tries to pull their bodies out of the trunks 

of the trees, and breaks the y tender branches with 

her hands: but from thence drops of blood flow, as 

from a wound. Whichſoever of them is wounded, 362 
cries out, O mother, ſpare me, I befeech you; ſpare 

me, I beſeech you: my body is torn in the tree; and 
now, farewel. The bark came over the laſt words. 
From z thence the tears flow; and amber dropping 365 
from the new boughs, harden in the Sun; which 

the a clear river receives, and ſends to be worn by 

the Latin ladies. | 


IV. Cyncvs, the ſon of Sthenelus, was by at 
this ſtrange event ; who, tho? he was allied to thee, 
Phaeton, by the blood of his mother, yet was he 
nearer to thee in affection. He, leaving his king- 
dom ou he reigned over the people and large ci» 
ties of the 5 Ligurians) filled the green banks, and 
the river Po, and the wood augmented with his 
c hiſters, with his complaints; d when the man's 
voice was rendered ſhrill, and grey feathers e con- 
ceal his hair, and his neck is ſtretched out to a 
great length from his breaſt, and a F membrane 
g ties. together his red toes: wings cover his 
ſides; a bill without a point takes up his mouth. 
i Cycnus becomes a new bird; and does not truſt 377 
himſelf to. the & ſky and Jupiter, as beiog mindful 


| an. | 

x To this daughter and that daughter. y Twigs. z 'That is, from 
the bark, a Tranſparent. ö [ Theſe Ligurians were a people of 
Italy, bordering upon Tuſcany.] c Or his own couſin-germans. 
d When his voice grew too ſmall for a man's. e Cover. f A con- 
tinued film ſkin. g Unites. h Toes turning red. i Or he becomes 
a ſwan, a new bird, not before in being. & Either to the air, or Ju- 
piter (the governor of it.) | 
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dio the pools and wide lakes; and hating fire, choſe 


386 row, and denies his fervice to the world. My 


395 death who could not well govern, them. All the 


or Moon, which at a great diſtance, appear plain, or flat.] „The 
. world. p Driven through. This is an alluſion to his buſineſs 
4 Bolts. . 1 > 8 UE 


' 
— o —— — —— — — — —— — — 
why —_—_— a 

_ 


a th | 
% - 


of the fire 7 unjuſtly thrown by him. He makes 


the rivers, contrary. to flames, to dwell in. 


V. VI. In the mean time, the father of Phae. 
ton r making a vile appearance, and deftitute of 
his aſual comelineſs, juſt ſuch as he uſes to be, 
when he ſuffers an eclipſe in his u diſk, both hates 
_ the light himſelf, and the day; and gives up his 
_ mind to forrow, and adds reſentment to his ſor. 


condition, ſays he, bas been reflleſs enough from 
the very beginning of o my life, and I repent of 
- the pains p taken by me without end, and with- 
out honour. Let any one elſe drive the chariot 
that carries the light. If there be nobody, and 
all the Gods confeſs they cannot do it, let hin, 6 
1. e. Jupiter, drive it, that however, whilſt be 
tries our reins, he may at laſt lay aſide his 9 thuf. 
der, that is, to deprive fathers of their children., 
Then he may know, when he bas tried the ftrengyh * 
of the fire footed horſes, that he did not deſerre 


Deities ſtand about the Sun, ſaying ſuch things; 
and beg with humble ſupplication, that he would 
not bring eternal darkneſs upon the earth. Jupi- 
ter too excuſes the fire thrown at bis Son, and like 
a King, adds threats to his intreaties. Upon !hat 
Phoebus gathers together his horſes, and /adly griev- 
ing, vents'his fury upon them with the goad aud the 

__ whip; for he is in a fury, and upbraids them with 
his ſon, and charges hir death upon them. 


DN r 
” Unkindly. - Being rough, or, mournfully habited. [ Diſl. 
that is, the round phaſes (appearances, or poſitions) of the Sun 


A 
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f. A ND now the à God, laying aſide the ſhape 
of the deceitful bull, diſcovered himſelf; 
and was got into the þ DiQtacan country, #. e. Crete. 
When the father of the lady, ignorant of the mat- 
ter, orders Cadmus to & ſeek out his daughter; 
and declares moreover his puniſhment u] be 
baniſhment, if he did not find her; being d pious, 
and e wicked in the ſame action. The ſon of 6 
Agenor, 1. e. Cadmus, f wandering through the 
whole world (for who could diſcover the intrigues 
of Jupiter!) being now an exile, avoids both 
his country, and his father*s reſentment; and 
io ſuppliant manner conſults the oracle of A- 
pollo, and aſks him what land he was to dwell 
in. A cow, ſays Phoebus, ſhall meet thee in the 15 
lonely fields, that has had no yoke upon her neck, 
and free from the crooked plough. +4 Take your 
way with her for your guide; and in the graſs, 
. e. fields, where ſhe lyes down to reſt, ſee you 
build a city, and call it the Boeotian city. Scarce 
had Cadmus got well down from the ; Caſtalian 
cave, when he eſpies a young cow without a keep- 
r march ſlgwly along, bearing no mark of ſervi- 
ude upon her neck. He follows, and 4 purſues 17 
her ſteps with a ſlow pace; and ſilently adores 
Phoebus, the adviſer of this way. And now be 
ad paſſed the waters of Cephiſus, and the fields 


r 

I. [That is Jupiter, who, in the form of a white bull, carried 
hrough the ſea, on his back, Europa the daughter of Agenor, king 
f Phoenicia into Crete. b Difte is a mountain of Crete, which is one 
df the nobleſt iſlands in the Mediterranean ſea, lying oppoſite to the 
'outh of the Archipelago or Aegean ſea; and *tis now called Candia 
br Candy. ] c Make ſtrict ſearch for. d Aſſectionate. e Unnatural. 
Having traverſed over the earth. g Solitary. þ Go on flowly 
nder her guidance. i Caſtalius was a mountain and ſpring (ſacred 
0 the muſes) between the city Delphi and the hill Parnaſſus, at the 


bot of which hill ſtood the city Delphi, famous for the oracle of A- 


ollo.) K Tracks her, : 
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"oe 46 two Bears, . e. Conflellations fo called, Without 


in Aſia: [Which Tyre was once the mart town of the world.] « blue 


north pole. 
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of I Panope ; when the cow ſtood ſtill, and lifting 
up her forehead, graced with high horns, toward 
heaven, ſhe puſhed away the air with her loy. 

22 ings. And fo looking behind upon her comps. 
nions following her back, ſhe fell down, and ſaid 
her fide upon the tender graſs. Cadmus gives 
thanks, and fixes his kiſſes upon ?his ftrange land; 

26 and falytes the unknown mountains and fields. He 
was now to offer ſacrifice to Jupiter; he orders hit 
ſervants to go, and fetch. water from the running 

' ſprings, to be uſed in the libation. There Rood 
an ancient wood, that had been n cut with no ax, 
and a cave in the middle, thick covered with twigy 
and o ſhoots of trees, making a low arch by a join. 
ing of ſtones, abounding with plenty of water; 
where a ſnake ſacred to Mars, was hid within the 
cave, p finely adorned with criſts, and a golden 
colour. His eyes ſparkle with 9 fire, and all hit 
body ſwells with poiſon; and three tongues dart 
out of his mouth ; and his teeth ſtand in a triple 

35 row, Which grove, after the men who came from 
the r Tyrian nation, arrived at with an vnfortu- 
nate pace, and the pitcher let down into the wa 
ters made a noiſe, the 7 green ſerpent put his head 
out of the long cave, and uttered dreadful hiſlings. 
The pitchers fell from their hands, and the blood 

_  forſook their bodies; and a ſudden trembling fcizes 

41 upon their -f torpid limbs. He twirls his fcaly 
rings in rolling plaits, and by an immenſe jump 
is bent into a bow; and being elevated above one 
half of him into the light.air, he overlooks all the 
grove; and is of as large a fize, as if you look 
upon « him entire, the ſerpent which ſeparates the 


mw VV © Bo mw ro = we, . 
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[A city of Phocis.] m Pierced, # Profan'd. Woods were held 
ſacred. o Ohers. p Shining all around with his golden creſt. 9 Fi 
redneſs. r Tyre is an iſland and city of Phoenicia, a country of Se 


ſpotted. , Benumbed. [ That is, the Dragon; which, after the 
manner of a river (as Virgil ſays, Georg. f. 244.) moves about tit 


* 


BOOK III. FAB. TI. 


delay he ſeizes upon the Phoenicians, (whether 
they were preparing their weapons for an encounter, 
or light; or their fear hindered both) ſome with 
bites; others. with long * embraces: x ſome he 
kills with his breath, others with the deadly bane 
of his poiſon, Now the Sun being at the higheſt, 
had made the ſhadows of bodies but ſmall: the fon 
of Agenor wonders what cauſe of delay his com- 
panions had vet with; and traces his men. j His 
garment was a ſkin torn from a lion; and his 
Jance with a bright ſteel head, was his weapon; 
and a dart; and a brave ſoul better than any wea- 
gon whatever. As ſoon as he entered the wood, 
and ſaw the bodies / his men dead, and the victo- 
ious enemy, of a vaſt body, upon them, licking 
heir y diſmal wounds with his bloody tongue; 
My moſt faithful bodies, ſays he, I will eicher be 
he avenger of your death, or the companion of 
t Thus he ſpoke; and with his right hand took 
Ip 4 milftone, and threw the vaſt ſtone with as vaſt 
force, And though high walls with lofty towers 
ould have been ſhaken with the ſhock of it, 
be ſerpent remained without wound; fand being 
efended with his ſcales, after the manner of a 


erelifted the. mighty ſtroke with his fin. But 
e did not conquer the dart with the ſame hard- 
eſs ;. which being fixed in the middle of the hend 
his flexible back-bone, ſtood Here; and the 
hole flee] head of it went down into his guts. He, 
braged with pain, turned his head upon his beck, 
pd looked at his wound, and bit the a javclin 
cking there. And after he had 6 toſſed it about 
ith great violence on all ſides, with much ado he 


tin bis bones. But then after 24s freſh wound 
 ſuperadded to his wonted fury, his throat 


111 


| molt truſty friends, 4 Staff. b Ll ooſen'd, - 
2 2 


50 


55 


oat of mail, and the hardneſs of his black hide, 


mMched it out of his back; yet the fteel head luck 


„Oripes. x This whole ſentence ſhould run thus: He il! others, 
led with the bane of his deadly put.on. „ Grilly, 2 Bodics of 
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77 the tainted air. He one while is & encompaſſel 


% 


81 in his way with his breaſt. The fon of Ages 


85 


90 far, Till the fon of Apenor e purfuing his ſpar 


- flood in the ſerpent's way as he moved backward 


93 


e lncireled with wreaths forming an unmeaſurable orb. 40k 
e Still more and more following his blow. F Attentively we 
2 [Pallas, the ſame as Minerva, was the goddeſs of wiſdom, and 
the arts. She was born of Jupiter's brain, without a mother. 


Ihe tree was bent with the weight of the ſerpent 
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ſwelled with full veins, and a white froth flows x. 
bout his poiſonous jawsz and the earth bein 


ſcraped with his ſcales, roars again; and the bla 
ſteam which iſſues from his helliſh mouth infeg, 


with ſpires making vaſt rings; ſometimes he i 
ſtretched out ſtraiter than a long beam; now agij 
with prodigious violence, like a river raiſed with 
rains, he ruſhes forward, and bears down the wo 


gives way a little, and receives his charge with hi 
lion's ſkin 3 and retards his mouth, juſt upon hin, 
with his ſpear held out before him. He is in 
rage, and d gives vain wounds to the hard fle, 
and fixes his teeth upon the point, And now the 
blood began to flow from his poiſonful palate, an 
dyed the green pgrafs with the ſprinkling her; 
But the wound was flight, becauſe he withdrey 
himſelf from the ſtroke, and pulled back his wound: 
ed neck; and. prevented the ſtroke from ſinking 
deep, by giving way, and did not ſuffer it top 


lodged in his throat, preſſed it home, till an oil 
and his neck was nailed up with the body ther: 


and groaned to have his body laſhed with the a 
treme part of his tail. Whilft the conquer 
Ff coofidered the vaſt fize of his vanquiſhed enen 
a voice was ſuddenly heard; (nor was it eaſy tt 
know whence; but heard it was) Why doeſt tho 
O ſon of Agenor, look upon the ſerpent fn! 
thee ? thou thyſelf ſhalt be ſeen in /orm of a ſerpel 
He being a long time in a terrible fright, loſt b 
colour together with his underſtanding ; andhi 
bair ſtood on end with cold terror. { Behold g Pi 
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Jas, the þ favourer of the man, deſcending through 

the upper region of the air, comes to him; and 

bids him put the viper's teeth under the earth, 

j toro up with a plougb, in order to the growth of 

a future people. He obeys; and after he had o- 
pened a furrow with a plough & clapt into 7% 
round, he ſows in the earth the teeth, as he was 
ordered, o be the ſeed of men. After ('tis beyond 106 
all belief) the turf begun to move; and firit ap- 
peared the point of a ſpear out of the furrows ; by 

and by, the coverings of their heads, ie. Helmets, 
nodding with painted / cones: ſoon after ſhoulders 

and breaſts, and arms loaded with weapons, riſe 

up; and a crop of men armed with ſhields, grows, 
So when the hangings are drawu up in the ½ joy- 111 
ful theatres, the pictures uſe to riſe, and firſt to 
ſhew their countenances ; the reſt by little and lit- 

tle: and being drawn up by a gentle motion, they 
appear entire at laſt, and ſet their feet upon the 

n bottom of the hangings. Cadmus affrighted with 115 
this new enemy, was preparing to take arms ; when 

| one of the people which the earth had produced, 

cried out. Do not take arms, o nor engage your- 

ſelf in a civil war; and then, he hand to hand 

ſmites with his hard ſword, one of his carth-born 

brothers, whi//? he himſelf falls by a dart, thrown 

at a diſtance, He, too, who had given him to 120 

death, 3. e. killed him, lives no longer than he; 

and breathes out the air which he had lately re- 

ceived; and all the company is mad in like man-: 

ner ; and theſe upſtart brethren fall in fight with 

one another, by mutual wounds. And, now the 
youth that had but a time of a ſhort life allotted 
them, beat their bloody mother with their panting 

breaſts. Five being left, of which one was Echi- 126 


KO TE-$: £ 
The patroneſs. i Turned up. & Held down, that it might fink 
the deeper. [A cone, is the creſt or top of an helmet, where the 
plumes are ſtack. Alſo a figure like a ſugar-loaf.] m In the thea- 
tres that are gay, and adorned on holidays. » Bottom edging. 
And thruſt not yourſelf into our civil wars, | 
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182 
on; he threw. his arms down upon the ground, by 


135 


141 


148 
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the advice of Minerva; and both deſired and gat 


a promiſe of a brotherly peace. The þp Sidonia 


ranger had theſe his aſſiſtants in the work, when 
he built the city h was ordered by the oracle of 
Phoebus, | 


II. Now Thebes ſtood; and thou, Cadmus, 
mighteſt ſeem happy in thy baniſhment : Mars and 
Venus were become your father and mother-in-lay, 
To this add iſſue by ſo great a wife, ſo many ſony 
and daughters, and graud-children, dear pledge, 
of love; ,theſe too grown up to man and woman 
eſtate. @ But it ſeems, the laſt day of /i/e is alwayt 
to be waited for by man; and nobody ought to he 
called happy before his death, and the laſt cen 
of mortality, a funeral. Thy grand-ſon, Cadmus, 
was the firſt occaſion of ſorrow to thee amongſt ſo 
much proſperity, and horns that belong not to mas, 


clapt upon his forehead, and you, O dogs, glutted 


with your maſter's blood. But if you inquire well, 
you will find in ô him a crime, of fortune, not ay 
wickedneſs; for what wickedneſs had a miſtake in 
it? There was a mountain ſtained with the blood 
of various wild beaſts, And now the mid-day had 
ſhortened the ſhadows of things, and the ſun way 
equally diſtant from c each extremity of the heaven:: 
when the 4 Hyanthian youth beſpeaks the ſharers 
of his work of hunting, as they trolled through 
the e lonely habitations of wild beaſts; with a geo- 
tle mouth. Our nets are wet, comrades, and our 


ſpears too, with the blood of wild beaſts; and the 
day has had F fortune enough. When the next 


Aurora, 7. e. morn, riding g upon red wheels, wr 


_ chariot, ſhall bring the light again, we will return 


DF 


p That is, Cadmus, ſo called, from Sidon, a city in Phoenicia, whet 
his father Agcnor was king. 


II. 


a But fo it is. 5 His caſe. c Both ends of his race. d {That 


| is, the Boeotian youth, (viz. Add aeon) for the people of Boectia wele 
formerly called Hyantes.] e Deſart. F Sutceſs. Sport. g lu bd 
ſaffron chariot, ä 
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to our propoſed work. Now Phoebus is at the 
ſame diſtance from both lands, he eaſtern and'weſt- 
ern,.and cleaves the fields with his heat, give over 
your preſent work, and take away your knotty 
nets, The men execute his orders, and drop their 
labour. There was a valley thick ſet with pitch- 
trees, and the Harp-topped cypreſs, by name þ Gar- 
gaphie; a place ſacred to the active Diana: in the 
i extreme receſs of which, there is a & cave in the 
prove, formed by no art ; nature, by her ingenui- 
ty, had counterfeited art; for it had drawn an 
arch of pumite-ſtone, as it was in the rock, and 
light ſand-ſtones. A fountain runs purling along 
on the right-hand, tranſparent with very fine wa- 
ter, and having its wide / caſe edged round with a 
border of graſs. Here the Goddeſs of the woods, 
weary with hunting, uſed to bathe her virgin limbs 
with the clear water. Into which place, after ſhe 
was entered, ſhe delivered her dart to one of the 
Nymphs, her armour-bearer, her quiver too, and 
er unbent bow. Another Nymph put her arms 
nder her coat, wen put off. Two take her ſan- 
Jals from her feet ; for Crocale, the daughter of 
Iſmenus, being more ſkilful than they, gathers her 
air ſcattered upon her neck, into a knot; although 
he was with her hair looſe.” Nephele, and Hyale, 
nd Rhanis, and Pſecas, and Phiale, take up wa- 
Fer, and pour it out again in large urns. And 
lt the 2 Titanian Goddeſs is there waſhed in 
er accuſtomed water; lo, the 2: grandſon of Cad- 
us, having put off a part of his work, wander- 
g through the unknown grove with o uncertain 


183 | 
151 


171 


eps, came into this wood: thus his fate, guided 


im. Who, as ſoon as he had entered the cave 


dropping from the ſpring, the Nymphs, as they 


N-0..T--£::8. 


77 


b [This valley was in Bocolia.] i The remoteſt [moſt ſecret} cor- 
t. k Woody grotto. I Mouth. That is Diana, called Titania, 
fome think, from Titan, one of the names of the Sun, her bre- 
Per. » Actaeon, the ſon of Ariltacus and Autonoe, the daughter of 
admus.] o Undetermined. p Dripping by reaſon of the fprings, 
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c were naked, upon ſeeing a man, ſmote their breify, 
and filled all the wood with ſudden ſhrickings:“ 
and, being gathered around, covered Diana with 
their bodies, Yet the Goddeſs is taller than then, 

183 and over-tops them all by the neck. The colour 
which uſes to be in the clouds, dyed from the fal. 
ling of the oppoſite Sun hen them, or that of the 
ruddy morn, was in the countenance of Diana, ſeen 

186 without her raiment. Who, tho? ſhe was ſurraund. 
ed with the croud of her attendants, yet ſhe food 
ſide-ways, and turned her face back: and how 
gladly would the have had her arrows. The wa. 
ters ſhe had, ſhe took up, and ſprinkled the face 
of the man therewith; aud bedewing his hair with 
the revengeful ſtreams, ſhe added theſe words, g de. 
192 clarative of his approaching calamity. Now thoy 
mapeſt tell that I was ſeen by thee with my clothes 
off, if thou can'ſt tell it. And 7hen, threatening 
him no more, ſhe claps upon his ſprinkled head 

the horns of a long-liv'd ftag; ſhe gives length 

to his neck, ander ſharpens the tops of his ears: 

and changes his hands for feet, and his arms for 
long legs; and covers his body with a ſpotted 

198 ſhaggy coat of hair. Timorouſneſs was moreover 
iven him. Away flies the Autoneian hero, and 

200 wonders he ſhould be ſo ſwift in running. But, 
as ſoon as he ſaw his face, and his horns in the 


OEB. 


Prophetie of ruin that was ſoon to follow. v Sharpen: into 3 
point the tips of his ears. $ [Others have this ſentence in the e- 
riginal thus: TE | | 
Ut vero folitis ſua cornua vidit in undis. 

- Bat when he ſaw his horns in the waters that he had been uſed to, 
The tranſlators have in the original here: 

* Ut vero valtis, et cornua vidlit in una. 
And this ſeems to be as good, if not better than the other reading! 
but it would not be amiſs perhaps to read in the tranſlation, ein- 
ſtcad of his, before face and horns. By this reading too, the word 
ſua is kept out; which, if admitted, ſeems to contradict the poet“ 
words in the next ſentence, viz. cra non ſua: For, if ſuch 2 fact 
was not natural to Actaeon, one would think that horns were # 
little natural to him, unleſs you ſhould ſuppoſe him to have been! 
cuckold.] e | 
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water, he was going to ſay, Woe's me: but no 
words followed. He groaned; that was all his 
roice; and the tears trickled down his face, viz. 
not his own, but a buck's 5; his former underſtand- 
ing only continued. What ſhould he do? ſhould 
he return home to f the royal palace? or ſhould 
ke lye hid, in the woods? fear hinders one, and 
hame the other. Whilſt he is in doubt, the dogs 
ſaw him; and firft Black- foot, and the uv good- no- 
ſed Tracer gave the ſignal zo the ret, by a full-mouth- 
ed cry. Tracer was a Cretian dog, and Black-foot 
of the Spartan breed. Upon that the reſt ruſh in 
ſxifter than the rapid wind; Glutton, Qtek Bobs 
and Ranger, all Arcadian dogs. And able Kill-buck, 
and ſwift Hunter, with Tempeſt and Wing-good at 
his feet, and Catcher, as good for his noſe, and fierce 
Woodger, lately wounded by a boar; and Foreſter, 
begot by a wolf, and Shepherdeſs, that had attend- 
ed cattle, and Ravener, a bitch, attended by two 
whelps of hers, and Harrier, a Sicyonian dog, having 
a (mall tight body, and Ruaner and Barker, and 
Spot and Typer, and Strong, and White, with his 
ſnow hair, and Soot, with black hair, and the able- 
bodied Lacon, and Storm, good at running, and Swift, 
ind ſpeedy Wolf, with her Cyprian brother: and 
Suap, having his black face ſtriped white down the 
middle; and Black- coat, and Stiele, a rough- bodied 
bitch; and Worrier, and White- tooth, bred of a 
retian dog and a Laconian bitch; and. Babble, 
of a ſhrill note; and others, which is too tedious 
o recount. This pack, from a deſire of their prey, 
purſue him over rocks and ſhelves, and * craggy 
ountains, both where the way is difficult, and 


206 


211 


225 


„here there is 90 way. He now flies through places, | 


hrough which he had lately purſued. Alas! he flies 


O... 


ar from Boeotia. u Well-ſcented. Unapproachable. 
"AB : . 


Some add here, his grandſather's royal palace: ] But why not as 
ell to the palace of his father Ariſtaeus, (properly his home) Who 
3s at this time alive, and ſaid to have reigned in Arcadia, not very 
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from his own ſervants. He had a mind tc n 
1 am Actaconl x know your maſter. K 
231 wanting to his inelination; the heavens ring : 
cries of the dogs. Black-hair made the fir! 
upon his back, Kilham the next, Rover tic! {1 
upon his ſhoulder. They came out later 7h // 
reſt; but their way was ſoon diſpatched through 
ſhort cut over the mountain. Whilſt they held it; 
235 maſter, the reſt of the pack came in, and) Rick the; 
teeth together in his body. Now room is wanting 
for more wounds. He groans, and makes a noiſe, 
tho? not of a man, yet ſuch as a buck could not make: 
and fills the well-known mountains with fad com. 
plaints; and, as a ſuppliant on his bended knees, and 
like one aſking a favour, he turns about his (ilert 
countenance, as arms. But his companions, ignorant 
of the matter, encourage the ravenous pack with the 
uſual chearing, and ſeek for Actaeon with their eye: 
and call out z amain for Actaeon, as if he was abſent, 
He turns his head at the name, as they complan 
that he was not there, and, like a lazy man, did not 
enjoy the ſight of the game preſented them. He 
247 would be glad to be away indeed; but he is there; 
and he could be glad to ſee, and not to feel too, 
the cruel actions of his dogs. They ſtand around 
him, and thruſting their ſnouts into his body, trar 
to pieces their maſter, under the ſhape of a falſe 
buck. [And the rage of the quiver-bearing Dian 
is ſaid not % have. been ſatiated, *till his life war 
ended by many wounds.] | 


V. 5 He, much celebrated by fame through the 
Aonian cities, gave c unblemiſhed anſwers to the 


people conſulting him. The grey-eyed d Liropt 
or. 


x Acknowledge. y Join. z As loud as they can. & That i} 

- peared ſo only. b That is, Tireſias, the ſon of Evervs. "This Titel 

was a famous ſoothſayer of Thebes; and by ſome chance had bed 

of both ſexes, Juno made him blind, but Jupiter gave him the git 

of prophecy. c Unexceptionable, d [She was a ſea-nymph, © 
daughter of Oceanus and Tethys. 
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made the firſt eſſays of his truth, and infallible pre- 
ditions ; whom formerly Cephiſus e ſnatched with - 
in his winding river, and hen f offered violence to 
ber, when confined within his own waters. The moſt 
beautiful nymph from a full belly brought forth 
z boy, who even then might have been beloved; 
and calls him Narcifſus. Concerning whom being 
conſulted, whether he ſhould ever ſee the long time 
of a mature old age; the fortune- telling prophet 
ſays, If he does not know himſelf. This anſwer 
of the augur ſeemed g vain a long time; but the 
iſſue, the event, and the manner of his death, and 
(the h novelty of his madneſs made it good. For 
the ſon of Cephiſus had added one to three times 
five years ; and might appear a boy, and a young 
Iman too. Many young fellows and many young 
girls courted him: but there was ſo 7 hard-hearted 
pride in his tender beauty, no young fellows, no 
Igirls ever touched him. The & noily nymph, who 
had neither learnt to hold her tongue after another 
peaking, nor ſpeak firſt herſelf, the / reſonnding 
Echo, eſpies him driving the affrighted bucks into 
his nets, Echo was yet a body, not a voice oz/y; 
and yet the prattling ½% had no other uſe of her 
outh than ſhe now has, to be able to repeat the 
laſt words out of many. Juno had done this to 
er; becauſe when ſhe might often have caught 


e deſignedly » detained the Goddeſs with /ome 
ong-winded diſcourſe or other, till the nymphs 
an away. After the daughter of Saturn perceived 
his; But ſmall exerciſe of this tongue, ſays ſhe, 


hee, and a very ſhort ule of thy voice; and 
ne confirms her threats by the execution. Yet 


. 


e Intangled her with þ*s current. F Forced her. g Ridiculous. 


ods of others. m Surprized. n Amuled, 


Aa2 


he nymphs-lying in a mountain under her Jupiter, 


ith which I have been deluded, ſhall be allowed. 
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346 


351 


336 


Net 


ny falſe but void of ſenſe. The oddnelis {ſtrangeneſs} ot his pat- 
on. i Curſed, difdainful. [Others read here dira, in the original, 
or dura.] k Talkative. Babbling, 1 That naturally repeated tlie 


188 


370 


375 


381 


390 for. He flies; and as he fled, ſays, Put avef 


393 


o Stands. Halts. p Similitude of a voice that aped his on 
q ls tickled with ber own words. She is fond [all agog] to comp) 


with 


more willingly to no ſaying whatever, replied 
Let us come together; and ſhe g favours her 
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ſhe, in the end of any one's ſpeaking, doubles i), 
voice, and returns the words ſhe hears. Where. 
fore, when ſhe ſaw Narciſſus wandering through th, 
lonely country, and was in love with bim, ſhe fg]. 
lows his fteps privately, and the more ſhe follow 
bim, with the nearer flame ſhe burns; no other. 
wiſe than when the lively ſulphur, daubed row 
the tops of torches, catches the flame applied to i. 
O how often was ſhe deſirous to accoſt him in ſmooth 
words, and employ upon him ſoft ſupplications! 
but nature reſiſts her deſire, and ſuffers her not 1 
begin; but what ſhe does ſuffer, that ſhe is ready 
for, to wait his voice, to which ſhe may return he 
words, By chance the youth being ſeparated fron 
the truſty company of his attendants, ſaid, I; 20 
body here; and Echo anſwered, Here. He is 4 
mazed ; and after he had direQed his eyes into al 
parts, he calls out, with a loud voice, Come. She 
calls him that called her. He looks back: and; 
gain nobody coming, he ſays, Why do you ava 
me? And he received as many words as he {poke 
He o perſiſts; and being deceived with the þ inita; 
tion of a repeating voice, he ſays, Let us come to. 
gether hither ; and, Echo, that would aufe 


own words; and bouncing out of the wood, ſhe 
went to throw her arms about his neck ſhe hope 


your hands from embracing me; let me die, befor 
thou may'ſt have the enjoyment of me. She a. 
ſwered notbing but, May'ſt thou have the enjoy: 
ment of me. Being thut deſpiſed, ſhe lurks in ti: 
woods, and covers her bluſhing countenance with 
green leaves; ander from that time lives in ſolitur 
Caves, But yet her love fticks cloſe 7 /cr, and 


NOT ES. 


what ſhe had ſaid. 7 Ever after. 
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grows from the vexation of a refuſal: and watch- 

{yl cares wear away her miſerable body; and lean- 
neſs, 4 draws her ſkin together; and all the juice of 
her body flies off into the air; her voice alone, and 

her bones are left. The voice continues, but they 

ſay that ber bones received the form of ſtones. 
gince then ſhe lies concealed in the woods; and is 

ſeen in no mountain; but is heard in all: it is noiſe 

alone that is alive in her. 


VI. Tuuvs had he f deceived her, thus other 
Nymphs that ſprung from the waters or the moun- 
tains ; thus companies of men before. Upon which, 
ſome one, who had been deſpiſed by him, lifting up 
his hands towards heaven, ſaid, 4 So let him love, 
ſo let him not enjoy what he loves: * Rhamnufia 
aſſented to bis reaſonable prayer. There was a 407 
clear filver ſpring with neat water, which neither 
ſhepherds, nor goats fed upon the mountains, had 
meddled with, or any other cattle, which no bird, 
nor wild beaſt had mudded, nor bough falling from 
a tree. There was graſs about it, which the neigh- 
bouring water fed; and a wood that would ſuffer 
the x place to grow warm with y no ſun, Here the 413 
boy, weary both with the exerciſe of hunting, and 

the heat, laid down; being 2 fond of the appear- 

ance of the place, and the ſpring. And whilſt he 
defires to quench his thirſt, another thirſt grew 
upon him. And whilft he drinks, being a charmed 416 
with the picture of his own form {cen zu the water, 


1 
- 


| O &. | : 

$ Shrivels, Contracts. f Diſappointed. # So may he love. Ne- 
meſis, the goddeſs of revenge, is called Rhamnufia from Rhamnus, a 
town in Attica, where the had a famous Temple. She was the 
daughter of Jupiter and Neceflity. x Others read lacum the well. 
The poets frequently uſe theſe words, Lacus, Vadum, Latex, in a ge- 
veral ſignification, for any kind of Water or Liquor. y No heat of 
the Sun. The pocts ſpeak of the Sun, as if it were a new one, and 
dillerent from the former every day. Whence they frequently uſe 
it in the plural number; Hiberni Soles, &c. 2 Charmed with the 


ſweetneſs of the place. @ 'Tranſported with the fight of his own 
ſhadow, ; 
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he falls in love with a thing without a body: be 
thinks that to be a body, which is a ſhadow. And 
he is amazed at himſelf, and remains unmoved with 
the ſame countenance, like a ſtatue made of Pin 
marble. Lying on the ground, he gazes vp |; 
eyes like two ſtars, and fingers, worthy of 
and hair worthy of Apollo and his y bf 
cheeks, and ivory neck, and the comelineſs e; 
mouth, and redneſs mixed with a fnowy site 
and admires all things, for which he himſelf {; :, 
be admired. He b ignorantly covets himſelf; a1 
he that c approves, is himſelf approved; and hilt 
he purſues, he is purſued: and at once inflames 
and burns, How oft did he give vain kiſſes to the 
deceitful ſpring! How oft did he thruſt his arms, 
catching at the neck he ſaw, into the middle of 
the waters! nor does he catch himſelf in them, 
He knows not what he ſees ; but what he ſees, that 
he burns with; and the ſame 4 miſlake that de. 
ceives his eyes, provokes them. O creduloy 
youth, why doſt thou in vaia catch at the flying i- 
mage? What thou purſueſt, is no where: what 
thou loveſt, tura but away, and thou wilt loſe it, 
That which thou ſeeſt, is but the ſhadow of an i- 
mage reflected. It has nothing of its own: it 
comes and ſtays with thee; it will depart with 
thee, if thou canſt hut depart. No regard to food, 
no regard to e reſt can draw him from thence. But 
lying along upon the ſhaded graſs, he beheld his 
7 deceitful form with unſatiable eyes: and periſhes 
by his own eyes. And being raiſed a little fron 
the-ground, holding out his arms to the woods thit 
ſtood around him; O ye woods, ſays he, did ever 
any one love more cruelly? (for you know, and 
have been a convenient cover for many /overs.) Do 
you remember any one that ever thus pined away, 
in ſo long a time, tho? ſo many ages of your life be 


. 
5 Fool that he was, c Praiſes. d Deluſion, e Sleep, F T 
fantaſtick ſhadow, | 


now paſt? It both pleaſes me, and I ſee it; but 446 
what I ſee, and what pleaſes me, yet I cannot 
ight upon: ſo ſtrange a' miſtake poſſeſſes a poor 
lover. And to grieve me the more, a huge ſea 
does not ſeparate us, nor 4 long way, nor moun- 
tains, nor a city with gates ſhut: we are kept a- 
ſunder by a little water only. He himſelf defires to 450 
be catched: for as oft as I reach a kiſs to the li- 
quid waters, ſo oft does he make towards me with 

| his face held up. You would think he might be 
touched. It is a very ſmall thing that hinders lo- 

vers meeting. Whoſoever thou art, come up - 

ther. Why, g my dear boy, doſt thou deceive 
me? Or whither doſt thou retire, when purſued? 455 
Certainly, neither my 5 form or age is ſuch, as you 
ſhould ſhun ! the Nymphs too have been 1n love 

with me. Thou promiſeſt me I know not what 
hopes with that friendly look: and when I hold 
out my arms to thee, thou frankly holdeſt out thine » 
Ewhen I laugh, thou laugheſt at me again. I bave 
often too obſerved thy tears, when F was crying, 
chou likewiſe returneſt my ſigns by nodding; and, 

as I ſuſpect by the motion of thy beautifal” mouth, 
thou returneſt words that come not to my ears, 
am he, I 7 perceive; nor 4 does my image de- 
ceive me. I am burgt with the love of myſelf; I 
Fraiſe the flames, and bear them. What ſhall 1 do? 465 
@ ſhall I be entreated, or ſhall I entreat? What then 
shall I aſk? What I deſire, is with me; plenty 
has made me poor. O I wiſh I could depart from 

g my body? This is al new wiſh in a lover. LI could 
Ewith that what I love, was away. And now ſorrow 
takes away my ſtrength ; nor is any long time of 

my life left me; and I am cut off in the begin- 
Wing of my days. Nor is death grievous to me, 472 
now that I am to get rid of my ſorrows by death. 


N 
| $ Incomparable youth. þ Beauty. i I have now at laſt diſcove- 
50 it. k My ſhadow does no longer impoſe you. me. {I Stranrge, 
Bloom of my age, T3 
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- I wiſh that this youth, who is beloved by me, were 


longer-lived. Now we two loving creatures ſhall 


die together in the ending of one life. Thu, he ſaid, 


aud returned but badly in his wits to the ſame face; 


and diſturbed the waters with his tears; aud his 
form was rendered obſcure by the moving of th: 
ſpring. Which when he ſaw to move off, he cried 


out, Whither. doſt thou fly? Stay; and do not, 
O cruel creature, forſake me your lover. Let me 


480 


491 


ſee what it is not poſſible to touch, and add ny. 
riſhment to my miferable madneſs. And whiltt he 


grieves, he tore » his garment o from the upper. 


border and ſtruck his naked breaft with his palms 
white as marble. His breaft, when ſtruck, received 
a ſlight redneſs, no otherwiſe than apples uſe to do, 


which are part white, and part red; or as a grape 
in the parti-coloured cluſters uſes, being not yet 


ripe, to put on a red colour. Which as ſoon a; 
he beheld in the water, when cleared again, he could 
bear the ht no longer; but, as the yellow wax 
uſes to melt with a flight fire, and the morning 
dews to waſte away with the warm ſun; ſo he being 
waſted with love, diſſolves away; and is conſum- 
ed by little and little with a hidden ire. And now 
his complexion, cogſiſling of white mixed with red, 
is no more; nor does his vigour and ſtrength, and 
what lately pleaſed / much. when ſeen, nor his body 
remain, which formerly Echo had been in love 
with. Who yet, as ſoon as ſhe ſaw hefe things, 
altho? angry, and mindful / the flight put upon ber, 
ſhe was grieved ; and as oft as the poor youth ſaid, 
Alas! ſhe p with rebounding voice repeated, Alzs! 
And when he ſmote his arms with his hands, ſhe 


returned the ſame noiſe of beating. The laf words 


of him looking into the water as uſual, were theſe; 


502 


Alas, my boy, beloved in vain! And the place te- 
turned juſt as many words; and after he ſaid, Fare- 
wel, Echo too ſays, Farewel. He laid down hi 


NOTE Ss. | 


1 Open. o Beginning at. p Anſwered with repeated ſounds. 
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wearied head upon the green graſs; when death 
cloſed his eyes admiring the beauty of their owner. 
Then too, after he was received in the infernal 
habitations, he beheld himſelf in the Stygian wa- 
ter, His ſiſters the Naiades lamented him; and laid 
their bair, cut off, upon their brother. The Dry- 
ades lamented him; Echo makes a noiſe jointly 
with them lamenting him. And now they were 


preparing a funeral pile, and ſhattered torches, and 
a bier: but his body was no-where fo be found. In- 


ſtead of his body, they find a yellow flower, with 


white leaves encompaſſing it in the middle. 


VII. THIS thing ven known, brought deſer- 
red fame to the prophet thro? the cities of yAchaia; 
and the name of the ſoothſayer was great. Yet 


y Pentheus, the deſcendant of Echion, a deſpiſer of 


the Gods above, alone of all deſpiſes him, and 
laughs at the predicting words of the old man; 
and upbraids him with his darkneſs, and the miſ- 
fortune of having loſt his fight. He, ſhaking his 
temples white with hoary hairs, ſays, How happy 
would'ſt thou be, if thou likewiſe waſt deprived of 
this light, and could'ſt not ſee the holy rites of 
Bacchus! And by and by, the day will come 
(and now I # gueſs, is not far off) when the new 
God Bacchus, the ſon of Semele, will come hither ; 
whom unleſs thou vouchſafeſt the honour of a tem- 
ple, thou ſhalt be ſcattered, torn to pieces, in a 
thouſand places, and. ſhalt beſpatter the woods with 
thy blood, as alſo thy mother and thy mother's fi- 
fers. This will happen, for thou wilt not vouch- 
ſafe the God the honour; and hen thou wilt com- 
plain that I ſaw too much under this darkneſs. The 
ſon of Echion drives him away, as he ſaid theſe 


. 


„VII. [A country in Greece. r Pentheus was the ſon of Eebien, 
zone of the men that ſprung from the ſerpent's teeth ſown by 
Cadmus) and Agave, the daughter of Cadmus. s Bacchus was the 


ſon of Jupiter and Semele, the God of wine] 7 Foretel. 


B b 
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525 things, A « confirmation follows what he aid, 


and the “ anſwer of the ſoothſayer is x executed, 
Bacchus comes, and the fields ring with feſtival 


- mothers and new-married women mixed with their 


331 


538 


543 


$47 


might demoliſh.our walls; and the fword and fire 


u Proof, Effet. * PrediQtions. x Are coming to paſs. y Shritk 


' ings. 2 Tipt with [or made of] crooked horn. @ [Thyrſus wi 
a javelin uſed in the feaſts of Bacchus, having the head twil « 
with ivy leaves.] Put to flight, c Recover. 


c 
| 
y 
y howlings, The whole multitude runs out, and : 


huſbands, the commonalty, and the nobles, all go Y 
to the celebration of theſe till then unknown rite, ſ 


What madneſs, ſays Pentheus, has confounded 2 


your minds, O ye warlike race, the deſcendant Cc 
of the ſnake? Can braſs knocked againſt bia Wt 
work ſo much ben you ? and the pipe 2 with the i" 
crooked horn, and magic frauds? And ſhall ww. WW 
mens voices, and madneſs cauſed by wine, and 
tribes of filthy fellows, and empty drums con- 
.quer thoſe, whom neither the warrior's ſword, nor 
the trumpet could affright, nor troops with wez- 
pons prepared to fight? Shall I wonder at you, 
old men? who ſailing from 'Tyre through the long 
ſeas, fixed your baniſhed tutelar Gods in this ha- 
bitation, but now ſuffer them to be taken without 
war. Or you of more vigorous age, and nearer 
to my own, O young men? whom it became to 
hold in your hands, arms, not à thyrſus's; and to be 
covered with helmets, not green leaves. Be mind- 
ful, I beſeech you, of what ftock you are deſcend- 
ed; and afſume the courage of that ſerpent, who 
though but one, deſtroyed many. He died for his 
ſpring, and the water; but do you conquer for 
your own fame. He gave the valiant to death; do 
you b conquer cowards, and & preferve your coun- 
try's honour. If the Fates have forbid Thebes to 
ſtand long, I wiſh engines of war, and brave men 


might rattle about us! We ſhould then be miſerabie 
without our fault; and our condition would be to 
be complained of, but not to be concealed; and 
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our tears would be without ſhame. But now The- 553 
bes will be taken by an unarmed boy; whom neither 

wars delight, nor weapons, nor the uſe of horſes ; 

but hair wet with-myrrh, and ſoft crowns, and 
ſcarlet, and gold interwoven with flowered garments. 
Whom truly I preſently (do but you ſtand off) 557 
ſhall force to confeſs that his father is /al/e/y aſſum- 

ed, and his holy rites fictitious. Has d Acriſius 
courage enough to deſpiſe the e vain God, and ſhut 

the gates of Argos againſt him, upon his coming 
thither ; and ſhall this ſtranger affright Pentheus, 

with all Thebes! Go quickly (this order he gives 562 
to his ſervants) and bring hither the leader of the 
rout bound: let dull delay be far from the execution 

ef my commands. His grandfather chides him with 

vere words; Athamas chides him; and the reſt 

of the company of his /7j2nds chide him; and in 

yain endeavour to reſtrain him. He is made fmore 566 
violent by their admonitions; and his madneſs is 
itritated, and grows, 7ow it is curbed; and the re- 
lraints themſelves g did him harm. Thus have I 

ſeen a torrent run gently, and with moderate noiſe, 
where nothing obſtructed it in its courſe: but where- 
ſoexer beams or ſtones þ lay i in its way, it ran 
[rothing, and raging, and more violent from the 
bſtruftion. ' Lo! the ſervauts return all bloody; 572 
nd denied to their maſter, aſking where Bacchus 

vas, that they had ſeen Bacchus. But this fellow 

„e have taken, his attendant and miniſter in his 

toly rites; and they deliver him, with his hands 

[ed behind his back, who had formerly from the 

2 nation attended on the holy rites of 

ie God, 


N OT ES. 
He was the ſon of Abas, king of the Argives.] e The ſalſe God- 
rad, f The keener, eagerer. g Made him worſe. þ Ob/irufa, 
led up againſt it. i Tenebant; oppoſed, ſtopt its courſe. 1 { I be 
yrrheni were a people inhabiting certain Aegean iſlands. Alfo a pro- 
e of Italy were called Etruſei. | 
| b 3 
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VIII. Pasruzus looks at him with eyes tha 
anger had made terrible: and tho? with much a 


he defers the times of puniſhment, pet he ſays, 0 


wwretch, that art about to periſh, and to ſet an en. 
ample to others by thy death, tell me thy name, 


and the name of thy-parents, and thy country, and 


392 


597 


6c0 


why thou frequenteſt theſe holy rites of a new {4 
ſhion. He, void of fear, ſaid, Acaetes is in my name; 
my country is Moeonia; my parents were of the 
tow vulgar: my father did not leave me laborious 
bullocks to plow the fields /5r ue; and wool-bear. 
ing flocks, i. e. ſheep; nor any herds did he leave un. 
He was bat poor; and he uſed with a line, hooks, 
and a rod, to deceive and pull up the leaping ff, 
His trade was all his eſtate. When he @ delivered 
his trade fo me, Take, ſaid he, all the riches which 
J have, thou ſucceſſor and heir of my employment; 
and ſo dying, he left me nothing but the waters, 
This one thing I can call my father's. By and by, 
that I might not always keep upon the ſame rocks, 


Iz learned to keep the helm of a ſhip with my right 


hand commanding it; and I obſerved with my eye 
the watery conſtellation of the c Olenian Goat, and 
d Taygete, and the e Hyades, and the Bear, and 
the quarters of the winds, and the harbours fit for 
ſhips. By chance, as I was ſailing for Delos, | 


arrive upon the coaft of the / Chian land, and come 


vp with the ſhore by the plying of our g right fide 
oars; and I give a light jump; and h am lodged 
upon the moiſt ſand, When the night was over 
and the morning began to grow red, I rife, and or- 


der ny men to take in freſh water; and ſhew then 


NOT E 5s. 


a Tanght. 5 Learnt alſo, or beſides. c f That is, according b 
ſome, the Goat Amalthea, called Olenian, from Olenum a town d 
Achaia, near to which ſhe ſuekled the infant Jupiter, who afterward 
made her a conſtellation.) This is one of the Pleiades, which 1 


here 


put for them all. e The Hyades are a conſtellation of (ciel 


ftars in the head of the Bull, which always brings rain. F [Otlet 
read, the land of Dia, which is one of the Cyclades, iſlands iu ſte 
Aegean ſea.] g Starboard, b Throw myſelf. 
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the way which leads to the waters. I look about 
what the air promiſed from a high hill; and I call 
my companions, and return to the veſſel, Lo! 605 
we are here, ſays the principal of my i comrades, 
Opheltes ; and as he thinks, having gotten a prize 
in a deſert country, he leads along the ſhore a boy 
with all the beauty of a lady. He, heavy with wine 
and fleep, feems to totter, and to follow with much 
ado. I view his dreſs, his face, and his pace; and 
ſaw nothing there that could be thought mortal. 

I both perceived it, and ſaid to my companions, I 611 
am in doubt what deity is in that body; but a dei- 
ty there is in that body. Whoſoever you are, O 
favour us, and aſſiſt our labours; and grant theſe 
my men a pardon. Give over praying for us, ſays 
Dictys; than whom there was not another more 
nimble at climbing to the top of the yards, and 
ſlipping down again, by catching hold of a rope, 
Libys approves this ; the yellow haired Melanthus, 
the keeper of the prow, approves this. Alcimedon 
approves this; aud Epopeus the chearer of their 
ſouls in rowing, who, by his voice gave reſt and 
due motion to the oars; ard all the reſt too: fo 
blind is their deſire of booty. However, ſaid I, I 621 
will not ſuffer this ſhip to be injured by the admiſſion of 
this ſacred weight: here I have the greateſt ſhare of 
right: and I oppoſe them at the entrance of the 
veſſel, Lycabas the boldeſt of all the crew is mad 
at me: who, driven from a city of & Tuſcany, ſuf- 
tered baniſhment, as a puniſhment for a horrid 
murder. He burſt my throat for me with his ju- 626 Yak 
venile fiſt, whilſt I oppoſe them; and had thrown WY |: 
me, knocked overboard into the ſea, if I had not | 
ſtuck faſt by a rope, though ſenſeleſs. The impious 
crew approved of the fact. Then at laft Bacchus, 
(for Bacchus it was) as if his ſſeep had been broke 
in the clamour that was made, and his ſenſe return- 
ing into his mind after his wine: ſays, What are 


N r 
; Ship crew, & A country of Tah. 
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you doing? what noiſe is this? Tell me, ſailors, 
by what means I came hither ? Whither do you 


prepare to carry me. Lay aſide your fear, ſay; 
the fore-caftle-man, and tell us what harbour you 


would be at; and you ſhall be ſet upon the land, 


the land you deſire. Steer your courſe, ſays Bac. 


chus, to / Naxos: that is my home; that will be x 
hoſpitable land to you. The rogues ſwear by the 
ſea, and by all the Gods, that it ſhall be ſo; and 
bid me give the ſails to the painted ſhip. Naxos 
was on the right hand; and as I was accordingly 


ſetting fail for the right, Opheltes ſays to me, 


What are you doing, you mad man? What fury 
poſſeſſes thee, Acaetes ? ſays every one for himſelf; 
make to the left. The greateft part fignify their 
meaning by nodding; part whiſper in my ear what 
they would have me do. F was amazed; and ſaid, 
Let ſome body elſe take the helm; and I withdrew 
myſelf from the practice of their wickedneſs, and 
my art together. I am railed at by them all; and 


the whole crew murmurs againſt me. Of which 


Ethalion ſays, all our ſecurity, I warrant you, refs 


in you alone; and he himſelf comes up, and does 


my work ; and leaving Naxos, goes a different way, 
Then the God playing upon them, as if he had 
but juſt now at laft perceived their treachery, looks 
into the ſea from the crooked ſhip ; and like one 


weeping, ſays, Sailors, you did not .promiſe me 


theſe ſhores ; this is not the land deſired by me. 
By what act have I deſerved this puniſhment! 
What great glory is it to you, if you that are men, 

eceive me but a boy; if you that are many, de. 


656 ive me being but one. I had now been weeping 


ſome time; the wicked crew laughs at my tears, 


and puſh the ſeas with haſty oars. Now I ſwear 
to you by himſelf, (for there is not a God more 
powerful than he) that I relate to you thingy, 2 
true, as they are beyond all belief of being 


5 . 
An iſlang ip the Aegean ſea, the ſame with Dia. 
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than if it had been in a dry dock They wonder- 
' ing at it, perſiſt in the plying of their oars, and un- 
furl their ſail, and endeavour to get off with double 
help. Ivies n hinder the oars, and by a windi 

plaight creep about them, and ꝝ ggroiſh the ſails with 


his forehead bound about with cluſters of grapes, 
ſhakes a lance covered with vine leaves; about whom 
tigers, and the p vain images of Lynx's,and thedread- 


ful bodies of g ſpotted Panthers lye. The men jump- 


ed over board, (whether madneſs cauſed this, or 
fear) and firſt Medon begins to grow black with fins, 
his body being flattened, and to be turned up by a 
bending of the back bone. To him Lycabas ſaid, 
into what monſtrous kind of creature art thou turn- 
ed? and as he ſpake, the opening of his mouth grew 
wide, and his noſe crooked, and his hardened ſkin 
took ſcales upon it. But Libys, whilſt he endeavours 
to bear before him the reſiſting oars, ſaw his hands 
run up into a ſhort ſpace, and that now they were 
not hands, but now might be ealled fins. Another 
deſirous to put his arms to the twiſted ropes, had 
no arms; and being befide crooked with his body, 
thus cropt, he leapt down into the waters; and the 
tip end of his tail was formed like a fickle, juſt as 
the horns of the half moon are bent. They pive 
jumps on all fides, and drop with the daſhing of the 
water; they riſe again too out of the water: and 
return again under the water: and play in manner of 
a company of dancers ; and toſs about their wanton 
bodies ? and throw up the ſea received within their 
wide noſtrils. I was the only one left of twenty 
there were lately, (for ſo many that ſhip carried) the 
od encourages me ſorely affrighted and cold, 


N O. T E S. 


ary, 


rr e 
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true. The ſhip ſtood ſtill in the ſea, no otherwiſe 660 


0 heavy cluſters of ivy berries. He himſelf having 666 


670 


676 


687 


m Intangle. n Others, in the original, read diftringunt (ineumber) 
or iſtringuunt. o Teeming. p FantaſticaFrelemblances. | q Imagi- 


* 
umu; <# — © ont 2 —-———— — . 
2 —— — 3 


* 1 
_ 2 
R ee Ing — 
— 


» 
— — —— 
Lu 


- — 


— —— 2 — 3 


- Pay On 
— — 3 


—ů—ů 
22 
— — ew — - US * — 
— — Y G 2 . — : * A — — 
n —C on ha AEST oO OE; Penn —— woe 0 
- al. - — — _ — * 2 - - » — a: _ = 
. — - 
1 == — 
« 


* 
— wy 1 — .- - 
— 


— — 


_ TT — N 


7 
1 


_ = — 
= 2 * 
225 —— — — 
— I 
——— 


$60 


\ 


MET AIM OA H. 


hilſt my body trembled, and indeed ſcaree my owl 
man ;, ſaying, ſhake off thy fear, and ſteer for Chia. 


696 


Arriving in that iſland, I attend upon the religious 


rites of Bacchus, at the inflamed altars. 


VIII. We have lent our ears to a long tale of; 


tub, ſays Pentheus, defgned on purpoſe that our 


anger might ſpend his ſtrength by the delay ccc 
ed thereby. Servants, drag this fellow away with 
all ſpeed, and diſpatch his body, racked with dire. 
ful torments, to a helliſh death. Immediately the 


Tuyrrhenian Acaetes being hurried off, is ſhut up in 


701 


a ttrong houſe, or priſon: and whilſt the cruel in. 
ſtruments of the death ordered /r him, and iron 
tools and fires are made ready; the report is, that 
the priſon doors flew open of themſelves, and that 
the chains of themſelves fell from his arms; tho? no- 
body looſed them. The ſon of Echion perſiſts; 
and now does not bid others go, but goes himſclf, 
where Cithacron, appointed for the celebration of 
the religious ceremonies, rung again with ſinging, 


and the loud voices of Bacchus's votaries. As the 


mettleſome horſe chaſes, when the warlike trumpet- 
er gives the alarm with reſounding braſs, i. e. 4 
trumpet made of braſt, and conceives an inclination 
for the fight; fo the ſky ſtruck with long conticu- 


ed howlings, moved Pentheus ; and his rage burnt 


708 


again upon hearing the clamour. There is about 
the middle of the mountain, woods incloſing the 
ſkirts of it, a plain clear of trees, and viſible through- 
out on all ſides. Here fir his mother ſees him be- 


holding the holy exerciſes with profane eyes. She 


firſt was hurried on in a furious pace; ſhe firſt ol. 
fered violence to her Penthens, by caſting her thyr: 
ſus at him; and cried out, Ol my two ſiſters, come 
hither: that boar, who wanders about the large 
in our fields, that boar muſt I ftrike. All the whole 
company ruſh furiouſly upon im alone: they al 
gather together, and purſue him ſorely frighted nov, 
now ſpeaking leſs violent words, now condemting 


a $4.0 — ws — 1 — — 
— — = — 


* 


himſelf, and now confeſſing, that he had heinouſly 


| tonoe, give me help; let the ghoſt of Actaeon work 
upon your mind, She knows not who Actacon was 
and fetched off the right hand off him, as he beg- 
ged for pity ; the other was torn off by the furious 
violence of Ino. The poor creature has 29w no 
arms to hold out to his mother ; but ſhewing his bo- 
dy bereft of limbs that were ſcattered about, ſays, 
Behold, mother. Agave, upon ſeeing them, howl- 
ed; and toſſed her neck about, and ſhook her locks 
through the air; and griping his head, pulled off 
with her bloody fingers, ſhe cries out, So ho, wy 
companions, this victory is my r work. The wind 
does not ſooner tear off from a high tree, the leaves 
nipped by the Autumn's cold, and now flicking but 
indifferently 79 the boughs, than the limbs of the 
man were torn aſunder by their wicked hands. 'The 


Iſmenian ladies, warned by this example, frequent 


the new worſhip; and give their 2ferings of frankin- 
ceaſe, and pay their devotion at the altars zow tho- 
roughly eſtabliſſied. 


3 O OK lv. 


T. Alcithoe, the daughter of 
Minyas, does not think the holy 


. II, III. 


raſh creature, ſtill denies Bacchus to be the ſon 
pf Jupiter; and has her ſiſters partners in her im- 
piety. The prieſt orders both maids and miſtreſ- 
es, laying aſide their work, to celebrate the feſti- 
al, to have their breaſts covered with a doe-ſkcin, 


pon their hair, and green thyrſi in their hands: 
nd had foretold them, that the reſentment of af- 


r 
7 Performance. Atchievement. 


C 


offended. Let being wounded, he ſaid, O aunt Au- 


ceremonies of the God ought to be received, but, 


ind to looſe their hair laces; to take garlands 
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9 fronted Deity would be ſevere. The mothers and 
new-married women obey, lay by their webs and 
work-baſkets, and taſks unfiniſhed ; and offer frank. 

incenſe, and call him a Bacchus, and 6 Bronſius, 

and c Lyacus, and 4 Fire-born, and e Born-apain, 

13 and the only one that had F two mothers, g Ny. 
ſeus too is added to them, and the + unſhorn ; 

 Thyoneus, and with 4 Lenaeus, the planter of the 
genial grape, and / NyQelius, and father ½ El. 
leus, and”z Iacchus, and o Evan, and a great 
many other names, which thou, Bacchus, hf 
through the nations of Greece. For thy youth is ne. 
ver ſpent. Thou art an eternal boy; thou art ſee 
the moſt beautiful a the Gods in bigh heaven; 
thou haſt a virgin's head, when thou ſtandeſt with. 

20 out thy p horns, The caſt was conquered by thee, 
as far as where ſwarthy India is incloſed by the re- 
mote river Ganges. Thou, O venerable God, ki. 
ledſt Pentheus, and the ax bearing g Lycurgus, fi. 
erilegious men; and threw the bodies f 7he Tyr. 
rhenjan /ailors into the ſea. Thou commandel 


. | Va 


a He was ſo called, from a Greek word, ſignifying to revel, or tobe co 
tranſported out of one's wits. 5 From the cracking of fire, ade 
noiſe of thunder that was heard, when his mother Semele was ki wW 
led with the embraces of Jupiter, c Becauſe wine (of which he uu 
the God) looſes and frees the mind from cares, for which reaſon 
alſo, he was called Liber by the Latins. d Becauſe, when his mo- 
ther was ſtruck by Jupiter's fire, the thunderbolt, he was then 
brought forth, e Viz. Of Jupiter's thigh, into which he was received, 
when taken out of Semele's womb, F Liz. Semele and Jupiter's thigh 
g From the city Niſa in India, built by Bacchus. h Becauſe Apel 
and Bacchus were accounted always young. i. Becauſe his mothe 
Semele was ſometimes called Thyone. & From a Greek word, by 
nifying the wine-preſs. / Becauſe his ſacrifices were celebrated i 
the night. m From the ſhouting uſed in celebrating the ſacrifices 
Bacchus, that are called Orgia. n From the noiſe which drunke 
people make. o From the acclamations uſed by the followers 
Bacchus, who are therefore called Evantes. p The poets ſay, th 
Bacchus has horns, becauſe wine taken to exceſs, makes peopk 
| Herce, like mad oxen; but when taken moderately, it makes then 
gentle and mild like virgins, This Lycurgus was king of Tyra; 
| who, becauſe he rooted up the vines, to the diſhonovr of Bacchus 
ſaid to have cut off his own legs. 
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the necks of the t wo Lynx's joined in your cha- 
riot, finely adorned with painted bridles. The 
r Bacchae, and the Satyrs follow you; and the 
drunken old fellow, who ſupports his reeling limbs 
with a ſtaff, or cane, and ſticks not very faſt to the 
crooked back'd aſs. Whereſoever thou goeſt, the 
ſhouts of young fellows, and together with them, 
women's cries, and drums beat with hands, and 
hollow cymbals ring, and the box with a long bore, 
or flute. "The s Iſmenian ladies beg you would 31 
come among ſt them, well affected and mercifu] to 
them: and they attend upon your religious worſhip, 
as ordered. Only the daughters of Minyas, diſturb- 
ing the feſtival with unſeaſonable work, either card 
wool, or turn the threads thereof with their thumbs, 
or keep cloſe at their web, and keep their maids 700 
to their work. Of which, one drawing out her thread 36 
with her ſmooth thumb, ſays, whilſt the reſt ceaſe 
working, and frequent an imaginary worſhip, Let us, 
wham Pallas, a Deity better /n Bacchus, keeps 
employed, eaſe the uſeful work of our hande, with 
various diſcourſe; and let us throw out before the 
company for the entertainment of our ears, n9w not 
othereviſe employed, ſomething each in her tury, 
which may not ſuffer the time to appear long. They 
approve of what ſhe ſaid, and her fitters bid her tell 
ber flory firſt. She conſiders what of many ſhe ſhould 
tell (for ſhe knew many) and ſhe is in a doubt whether 
ſhe ſhould tell a fory of thee, O? Babylonian a Derce- 


N O T E s. 
r Theſe were revelling women, prieſteſſes of Pacchus, and called 
Bacchae, from his own name. 5s That is, Theban. 'They are called 
Imenides, from Tſmenus, a river of Bceotia, where the city Theles 
ſtood. 7 Babylon was one of the moſt famous cities in the world, 
pnd the capital of Chaldaea, which is a country of Aſia the Greater. 
Dercetis was the daughter of Venus, She was alſo called Aterga- 
.. and changed into a mermaid; which is a fea-monſter, reſem- 
Ping a man or woman in the upper parts, and a fiſh in the lower, 
This Dercetis is thought to have been the Dagon of the old Phili- 
nes, who inhabited part of Palaeſtina, which is alſo called Candah, 
noble country of Aſia 

N ee 
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tis, which the Paleſtines believe to inhabit lakes, with 


thy form altered, ſcales covering thy limbs. Or t. 


47 ther, how her * daughter taking wings, ſpent he; 


laſt years in high towers. Or how a Naid, by 
charms, and too powerful herbs, changed the bodi:s 
of ſome young men into dumb fiſhes, till ſhe ſuffer. 
ed the ſame herſelf. Or, how the tree, which bore 
white fruit formerly, ſhonld bear now black, from: 
taint of blood. This Very pleaſes bee this, 7 ſa 
becauſe it is not a common ſtory. She began there. 


fore, in theſe ftraivs, whilſt the wool followed-her 


- 63 med with minds equally captivated. No one is con: 


65 it burns. There was a wall common to bol 


71 to paſs fecurely through the ſame, Oftentim 


on the other, and the breath of their mouths hid 


That is Semiram's, queen of Aſhria; who, according to nh 
was turned into a dove. x Hindered. y Hinder, 


ſtately city Babylon with walls made of brick, 


thread. ; 


IV. Przamvs and Thiſbe, one of the moſt hand. 
ſome of all the young fellows, the other preferred 
before all the young girls which the eaſt country 
had 1n it, had their houſes coutiguous to ove abo 
ther, where Semiramis is ſaid to have incloſed the 


Their neighbourhood occafioned an acquaintance, 
and the firit advances of affedtion, With time ther 
love grew; and they would have united in the 
tie of marriage; but their fathers x forbad it, whit 
they could not y forbid. They were both ins 


ſcious to' their amour: they ſpeak by nods and 
ſigns; and the more the fire is ſmothered, the moit 


houſes, cleft by a ſmall chink, which an it hi 
formerly got, when it was built. This dete 
«which had been obſerved by none for many ages, you 
lovers firſt eſpied, (what does not love 'perceive! 
and you made it a paſſage for your voice, and low 
language, wttered with a very low accent, uki 


after Thiſbe had ſtood on one fide, and Pyrzn 
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been mutually catched by turns, they ſaid ; Thou 
envious wall, why doſt thou ſtand in the way of lo- 
vers? What great matter would it be, if thou ſhouldſt 
ſuffer us to join with our whole bodies! or, if that 

be too much, ſhouldit be open enough for our giving 

of kiſſes ! - Nor are we ungrateful. We confeſs we 76 
are obliged to thee, that a paſſage is allowed our 
words to our loving ears. After they had, in vain, 
ſaid ſuch things as theſe, on their ſeveral ſides, about 
night they bid farewe] ; and each gave kiſſes to their 
own fide, which did not reach the other. The fol- 
lowing morn had removed the fires of the night, 27 81 
lars, and the Sun had dried the dewy graſs with his 
rays ; when they met together again, at the uſual 
place. Then complaining much, firſt, with a low 
voice, they determine, in the ſilent night, to try to 
deceive their keepers, and to get out of doors; and, 
when they ſhall have got each out of the houſe, to 
quit the buildings of the town, and, left they ſhould 
miſs of one another, in wandering through the wide 
plain, to meet at the tomb of z Ninus, and conceal 
themſelves under the ſhade of a tree, There was 
there a tall mulberry tree, full of ſnow white fruit, 
cloſe by a cold ſpring. This agreement pleaſes 91 
them; and the light ſeeming to depart flowly, is 
buried in the waters of the fea, and night ariſes 
from the ſame waters. The cunning Thiſbe tura- 
ing the hinge of the door, gets out in the dark, 
and deceives her domeſtics; and having covered 
herfelf with a veil, came to the tomb, and fat 
down under the tree agreed upon. Love made her 
bold. Lo! a lioneſs, having her frothing jaws 96 
beſmeared with the flaughter of oxen, comes to 
quench her thirſt in the water of a neighbouring 
ſpring, which the Babylanian Thiſbe ſaw at a dil- 
tance, by the rays of the moon, and fled into a 
dark cave with a timorous pace; and whilſt ſhe 
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2 He was king of AHria. 
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102 flies, leaves her veil that fell from her back A; 
ſoon as the cruel lioneſs had quenched her thirſt with 
much water, as ſhe returns into the woods, ſhe tore 
the fine garment, found by chance without herſelf, 
105 with her bloody mouth. Pyramus going out later 
than Thiſbe, ſaw-the plain footſteps of a wild beaſt 
in the deep duft, and was à pale all his face over, 
But as ſoon as he found her veil too, dyed in blood, 
he ſays, One night will ruin two lovers, of which 
ſhe was moſt worthy of long life: my ſoul is faulty 
I have deſtroyed thee, poor creature, who bade thee 
come into places full of terror by night, and came not 
hither firſt, O ye lions whatever, that dwell under 
this rock, tear my body to pieces, and conſume my 
115 wicked bowels with your cruel bites, But it is the 
part of a coward to wiſh for death. He takes up 
Thiſbe's veil, and betakes himſelf to the ſhade of 
the tree agreed upon; and after he had beſtowed 
: ſome tears upon the well Known garment, and given 
kiſſes to the ſame ; receive now, ſaid he, a draught 
of my blood too; and with that he thruſt the ſword, 
120 with which he was.girt, into his bowels, And, with- 
out delay, as he was a-dying, drew.it out of the 
warm wound: as he lay upon his back on the ground, 
the blood ſprings out on high, no otherwiſe, than 
when a pipe is ſlit, by reaſon of the lead's being de- 
© cayed, and throws out a great way off the water ſpin- 
ning out at a & hiſſing hole, and breaks the air with 
125 its ſtrokes. The fruit of the tree, by the ſprinkling 
| of the blood is turned into a black hue ; and the root, 
c wet with the gore, ſtains the hanging mulbertes 
with a purple colour. Lo! ſhe, her fear being not 
yet laid aſide, returns, left ſhe ſhould 4 deceive her 
lover; and ſeeks for the youth with her eyes and af. 
fection fogether, and e longs to tell him what mighty 
dangers ſhe had eſcaped. And, as ſoon as ſhe ob- 
131 ſerved the place, and the appearance upon the tree al- 


I N 5. 1 
Turned exceeding pale. þ Whizzing. c Soak'd in. 4 Dif 
appoint. e Is cager. | 
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tered (the colour of the fruit makes her thus uncer- 


tain) ſhe is in doubt, whether this was it. Whilſt 


ſhe doubts, ſhe ſees trembling F members beat the 


bloody ſoil, and drew back her foot; and having her 
face whiter than box, quavered like the ſea, which 
ſhakes, when the topofitisg raked with a ſmall breeze. 
But after, upon ſtaying a little, ſhe knew it to be her 


love, ſhe ſmites her arms, unworthy of that uſage, 


with a noiſy beating ; and tearing her hair, and em- 
bracing the body of her love, ſhe filled his wounds 
with tears, and added watery tokens of her ſorrow 
to his blood: and fixing her kiſſes upon his cold 
countenance, ſhe cried out, What ſad miſchance has 
taken thee from me? Pyramus, anſwer: thy moſt 
dear Thiſbe calls thee, Hear; and lift up thy fal- 
len countenance. At the name of Thiſbe, Pyramus 


137 


145 


raiſed his eyes heavy with death; and after he had 


ſeen her, cloſed them again. Who, after ſhe ob- 
ſerved her robe, and faw the ivory ſheath without 
the ſword. Thine own hand, ſays ſhe, and love has 
deſtroyed thee, unhappy creature. 1 have too a hand 
ſtout enough for this one purpoſe ; and love likewiſe, 
this ſhall give me ſtrength enough for a wound. I 
will follow thee, ow thou art dead; and ſhall be 
called the moſt miſerable cauſe and companion of thy 
death; and thou, who, alas! could'ſt be torn from 
me by death alone, ſhalt not be able, even by death, 
to be torn from me. Yet, O ye moſt miſerable pa- 
rents of mine and his, be e for this, 5 in theſe 
words of us both, not to? envy us % happineſs of 
being buried in the ſame tomb, whom conſtant love, 
and our laſt hour hath joined together. But thou, O 
tree, which now covereſt the miſerable body of one 
with thy boughs, bu by and by wilt cover tho/zof two, 
retain a token of this ſlaugbter, and ever bear fruit 
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f A body. g Bruſh'd. Ruflled. h In the ame of both of us, 


: Grudge, 
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black and ſuitable to mourning, a monument of the 
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blood. of us two. This ſhe ſaid; and after ſhe had 
fixed the point of ib weapon, under the bottom of 


her breaſt, ſhe fell upon the ſword, which as yet wag 


warm from the killing of her laber. However, her 
prayer moved the Gods, and moved their parents, 
For there is in the fruit, when it is grown thorouph- 
Iy ripe, a black colour; and what was left of them 
after their funeral piles, reſts in one urn. 


XII. Tant was now an end of their ſtories ; 


and ſtill the daughters of Minyas go on with their 


399 


— 410 


work, and deſpiſe the God, and profane the feftiv4'; 
when, ona ſudden, drums nat appearing, makeagreat 
din with their rumbling ſounds; and the flute too, 
with the crooked horn, and tinkling brafs, make a 
noiſe; and myrrh and ſaffron fmell ; and a thing hap. 
pened beyond all belief, their webs begun to prow 
green, and the cloth hanging in the loom to put out 
leaves in the form of ivy. Part turns into vine; aud 
what were lately threads,are changed into vine ſhoots; 
and vine branches grow out of the warp: The ſcar- 
let ſends its ſplendor to the painted grapes. And 
now the day was ended, and the time came on, which 


you could neither call darkneſs, nor light; but the, 


confines of the dubious night with the light. The 
houſe ſuddenly ſeems to ſhake, and fat lamps to burn; 
and the houſe ſhines with red fires; and the fall: 
appearance of ſavage wiid-beafts how]. Preſently 
the ſiſters hide themſelves in the ſmoking houſe; 
and in different parts avoid the fire and the light, 
And whilſt they run into the dark, a membrane is 
ſtretched over their ſmall limbs, and thin wings in- 
cloſe their arms. Nor does the darkneſs ſuffer 
them to know, by what means they loſt their tur- 
mer ſhape, Feathers did not raiſe them; ard yet 


NOTES 
1 Of dark hue, 


By — — ws « 2 
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they ſupported themſelyes upon pellucid wings; and, 
„ to ſpeak, they utter a very ſmall voice 
in proportion to their body; and make low com- 
plaints, with a ſqueaking noſe ; and frequent houſes, 
not woods; and, hating tbe light, fly in the night: 
and have their name from the late evening ſtar. 


XIII. Bur then the deity of Bacchus was famous 
all over Thebes, and his aunt & Ino, every where 
tells of the mighty power of the new God: ſhe, alone, 
of ſo many filters, was free from ſorrow, but what 
her ſiſters occaſioned. Juno beholds her, having her 420 
ſoul elevated with her ſons, and the marriage of / A- 
tbamas, and m the divine majeſty of her nurſling. She 
could not brook it; and /aid to herſelf, Could that 
ſon ofa whore z metamorphoſe the Moeonian ſailors, 
and fink them in the ſea, and give the bowels of the 
ſon to be torn to pieces by his mother, and cover the 
three daughters of Minyas with o new wings? Can 426 
Juno do nothing but lament her troubles unreveng- 
ed? And is that enough for me? Is this all my pow- 
er? He teaches me what I ſhall do. It is lawful to 
be taught too by an enemy. And what madneſs can 
do, he ſhews ſufficiently, and more than ſo, by the 
laughter of Pentheus. Why ſhould not Ino be in- 430 
ſtigated with fury, p and run thro? examples of a 
kind with thoſe of her ſiſters? There is g a ſhelv- 
ing way, ſhaded with the diſma] yew, which leads 
to the infernal abodes through a profound ſilence. 
The dull river Styx throws out miſts; and the 
ghoſts, wih freſh, go down that way, and the i- 
nages of men, after they have had burial, Pale- 436 
els and winter have poſſeſſion of thoſe filthy places 


r 
XIII. k She was the daughter of Cadmus, and ſiſter of Semele, 
e mother of Bacchus. / He was king of Thebes, and the fon f 
Acolus, the god of the winds. mn Becauſe of having foſtered the 
Deity. » Transform. o Upheard of. p And follow, by her ravings, 
be example of her kindred, 9 A way down hill, I 
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far and wide; and the new ghoſts inhabit where th, Wi 5; 
way ie, which leads to the Stygian city. The wid u 

+ City has a thouſand paſſages to it, and gates open on rc 
440 all ſides. And, as the ſea receives rivers from th, i i 
whole earth, ſo does that place receive all the ſouls; ve 

nor is it too little for any multitude of people, o Bil a1 

| perceive a crowd to come in it. The ghoſts ſtroll a. th 

ut bloodleſs, without body and bones: and pu WW h: 
frequent the forum, part the palace of the inferui Mia; 
prince; part practiſe ſome trades, inimitation of their dc 
former life: their puniſhment confines another part, ui 

447 Juno, the daughter of Saturn, endures to go thither, 
leaving the heavenly habitation (ſo great a ſwiug did 
ſhe. give to her hatred and paſſion.) Into which, » 

ſoon as ſhe was entered, and the threſhold, preſſe 

by her ſacred body, ſhook ; r Cerberus put out his 
three mouths, and uttered three barks at once. She 

calls the ſiſters begotten of Night, terrible and in. 
placable Goddeſſes. They ſat before the door of the 
priſon, ſhut cloſe with adamant, and combed their 
black ſnakes from their hair. Whom, as ſoon as the 
Goddeſſes knew amidſt the ſhades of darkneſs, they 

roſe up. The place of their abode is called , Wick. 

447 ed. f Tityus gave there his bowels to be torn to 
pieces, and was ſtretched along nine acres / ground, 

| No water is catched by thee à Tantalus; and the 
= tree that hangs over thee, flies off. Thou“ Si- 


F 1 N O T E 8. | 
2 Cerberus is feigned to be the porter of hell. He is a big dog, 
3 Raving a hundred heads, according to Horace, but otbers allow hin 
| only three, viz. the heads of a lion, a wolf, and a dog. be 
1 - place, or priſon of the wicked. f He was the ſon of Jupiter and 
| Elara; and for his attempting to raviſh Latona, he is puniſhed in 
hell, by a vulture's continually gnawing on his liver. « He ua 
the ſon of Jupiter and Plota. He, entertaining ſome of the God, 
was, for ſerving up his fon Pelops to them, inſtead of other fel, 
puniſhed, by being made to ſtand up to the chin in water, vit 
pleaſant apples at his mouth, yet unable to compaſs either. * Bt 
was the ſon of Aeolus; and becauſe he infeſted Attica with his rob- 
beries, he was ſlain by Theſeus, and is puniſhed in hell, by rolling 
a ſtone up-hill, which, ill returning, makes his labour endleſs. 


| B OO K. IV. FAB. XIII. 
ſyphus, art either fetching, or thruſting thy lone 
up, which will preſently fall again. x Ixion is 
rolled about, and both follows and flies from him- 
ſelfl. And the y grand-daughters of Belus, who 
ventured to attempt the deſtruction of their couſins, 
are continually taking up again the, waters which 
they loſe. Al which, after the daughter of Saturn 
had beheld with a ſtern look, and above all, Ixion ; 
again beholding Siſyphus after him, ſhe ſays, Why 
does this alone of the brothers ſuffer perpetual pu- 
niſnment, whil/? a ſtately palace contains in it the 
proud Athamas, who always deſpiſed me with his 
wife? And ſhe declares to them the occaſion of her 
hatred, and coming there, and what ſhe wanted, 
What ſhe wanted was, that the palace of Cadmus 
ſhould not ſtand ; and that the Furies ſhould draw 
Athamas into ſome horrid crime. She mixes com- 
mands, promiſes, and prayers, all together; and 
importunes the Goddeſſes. Juno having ſaid theſe 
things, Tiſiphone, as ſhe was diſturbed, ſhook her 
boary hair, and threw back the ſnakes fticking out 
of it from her face ; and thus ſhe ſays: There 1s 
no occaſion for any long winded diſcourſe : ſup- 
poſe the things to be done, whatſoever you com- 
nand: forſake this unamiable kingdom, and get 


lo returns joy ful; whom preparing to enter hea- 


prinkling water on her. And without delay, the 
lapuy Ti6phone takes a torch wet with blogd, and 
Puts on a coat red with gore running down it; and 
 girded with a ſnake twiſted about her; and goes 
ut of her houſe. Mourning attends her, and 


ls. 


—— 


you back again to the air of a better heaven. Ju- 


en, Iris, the r of Thamas, purified, by - 


462 


472 


& He was the ſon of Phlegyas; and for boaſting that he had lain 
ih Juno, he is puniſhed in hell by being faſtened to a wheel that 


isned to be a pouring water into a tub full of holes. 


D d 2 


potinually. turns about. y Theſe were the daughters of Danaus the 
on of Belus king of Aſyria, being fifty in number, who were married 
p ſo many ſons of Aecgylthus their uncle, and by their father's ad- 
Ice ſlew all their huſbands in one night, except Heypermneſtra. 
ho ſaved her huſband Lynceus. And their puviſhment in hell is 
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fright, and terror, and madneſs with a > tremblin 
| She ſtood at the door of Athama;; 


| the a Acolian door-poſts are ſaid to have ſhaken; 
and paleneſs dyed the mapple door; and the Su 


oy 


fled the place. The wife was affrighted at theſe 
ſtrange things; Athamas was terrified : and they 
were both preparing to get out of the houſe, The 
unlucky Fury ſtood in their way, and blocked up 


the paſſage; and ſtretching out her arms twiſted a. 


bout with the folds of vipers, ſhe ſhook her hair, 
The ſnakes being moved thereby, maide a noiſe; 
and part of them lye upon her ſhoulders ; and part 


ſiding about her breaſt, throw out hiffes, aud vo- 


495 


creep alon 


mit filthy gore, and dart out their tongues. Up- 


on that ſhe tore away two ſnakes out of the mid. 


dle of her hair; and after /he had ſeized them, threy 
them with her peſtiferous hand af them. And they 
the boſom of Athamas and Tno, and 


inſpire them with 5 dreadful ſentiments ; but make 


fe 


110 ; 
ing, and e executing her commiſſton, ſhe returns to 


no wounds in their members: it is the mind al; 


which feels their terrible ſtrokes. She had brougit 
along with her too ſome monſtrous ſtuff of liquid 
poiſon, as the froth of the mouth of Cerberus, 
and the venom of c Echidna, and wandering er- 
rors, and the forgetfulneſs of a blind mind, and 
villany, and tears, and rage, and the Jove of murder 
all beaten together; which being mixed with freſh 
blood, ſhe had boiled in a brazen kettle, firred a. 
bout with a green hemlock-ftalk. And whillt they 
are affrighted, ſhe toſſes the 4 furious poiſon into 
the breaſts of them both; and diſt urbed their mid. 
riffs within. Then throwing her torch about ſe- 
veral times in the ſame ring, ſhe follows the fir 
thereof with fires ſwiftly agitated. Thus prevail 


. 


z Wild. a That is the door-poſts of Athamas the ſon of Aeolus 
hb Deadly breath? ( | Echidna ſignifies a viper, and is taken by tit 
poets for any large ſerpent, chic fly for the Hydra of Ler ua. dl. 
raging, - Infuriating, e Having executed. 
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the empty kingdom of the great F Pluto, and un- 2 

irds the ſnake ſhe had taken on her. Immediate- | 
y the ſon of Aeolus cries out, diſtracted in the mid- 

de of his court, So! ho! my companions, ſet 

your nets in theſe woods: here juſt now was a lio- 

neſs ſeen by me, with two cubs: and upon that 

he follows, /ike a madman, the footſteps of his 

wife, as of a wild beaſt; and ſnatches from the bo- 

ſom of his mother, eee laughing, and hold- 

iag out his little arms; and whirls him round two 

or three times in the air, after the manner of a 

ſting; and outrageouſly daſhes in pieces the poor 

infant's bones apeinſt the hard ſtones, Then at 

laſt the mother being rouzed, (whether grief occa- 

fGoned it, or the pawer of the poiſon g ſcattered in 

her) howls, and runs away diſtragted, with ber 

hair ſpread abroad; and carrying thee, þ Melicer- 

ta, a little boy in her naked arms, roars out, : Evoe, 

Bacchus. At the name of Bacchus, Juno laughed, 

avd ſaid, May thy nurſling do thee this ſervice. 

There is a rock hangs over the ſea; the lowelt part 525 

of which is worn hollow by the waves, and defends 

the waters covered therein from the rain; the up- 

per part is hard ſtone, and ſtretches out a front o- 

ver the wide fea. This Ino gets upon, (madneſs 

had given her ſtrength) and being reſtrained by vo 

fear, ſhe cafts herſelf upon the ſea, and her & bur- 

den too: the water truck with her fall, / waz white 

with froth. But Venus pitying the ſad misfor- 530 

tunes of her innocent grand-daughter, thus fawn- | 

ed upon her uncle. O thou God of the waters, 

Neptune, to whom fell a power next to the empire 

of heaven, I requelt great things indeed; but do 

thou pity my relations, whom you ſee toffed about 

upon the valt z Ionian fea; and add thera 10 thy 


. 
f [He was the ſon of Saturn and Ops, the god of hell and riches.) 
_ $ Ditfuſed. 'þ He was their own ſon too. i [A voice or noiſe which 
the followers of Bacchus uſed at celebrating his feſtivals.] & [Viz. 
Her ſon Melicerta. I Foamed again. m That did not deſerve them, 
n [It is a part of the Mediterranean ſea, and reaches as far as from 
ly to the Morea, and waſhes the coall of Greege ] 
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1 7 Gods. 1 dere ſome interelt ſure in the ſea; oif 
indeed I was formerly froth formed in the p middle 
a "of the main, and a grateful name fticks by me from 
thence. Neptune yields to her begging hit of bin, 
and took from them what was mortal; and gave 
them a venerable majefty; and at once . their 


names and their ſhape: and called the God Pa- 
| laemon, with bis mother Leucothoe. 


XIV. HER Sidonian attendants following the 
prints of her feet, as far as they could, ſaw the laſt 
of them upon the g edge of the rock; and think. 
ing no doubt was to be made of her death; with 
their palms ſmiting their breaſts, they lamented 
the houſe of Cadmus, with their hair toro together 

547 with their r Aud raiſed an odium againſt 
the Goddeſs, as too cruel againſt her rival. Juno 
could not bear their reproaches; and ſaid, I will 
make you the greateſt monuments of my ſeverity, 
550 The execution followed of what was ſaid. For ſhe 
who had been the moſt affeRionate to her lady, ſays, 
I will follow the queen into the ſea z and going to 
give a jump, ſhe could nat be moved any way; 
and ſtuck faſt to the rock: and another, whilſt ſhe 
© endeayours to ſmite her breaſt with beating, as u- 
ſual in ferraw, perceiyes that her arms, aber tried, 
356 were grown tiff. Another, as by chance ſhe had 
ſtretched out her hands over the waters of the ſea, 
becoming a ftone, ſhe holds out her hands over the 
| ſame waters, You might have ſeen the fingers of 
another ſyddenly hardened in her hair, as ſhe tore 
560 her hair, ſeized upon the top of her head. And 
every one ſtuck faſt in that poſture, in which ſhe 
was caught. Part of them were made birds, called 
| Iſmenides, which now too in thoſe waters r rake 
. the ſea with the / tip of their wings. 


o Tf at leaſt. p Sacred [vaſt] deep. + Pronounced him the God 
Palaemon, and his mother, the Goddeſs Leucothoe. 

XIV. q Entrance to the rock. v Skim the ſurface. 3 Others read 
nf (for ſunmmig) aſſumed, New. 
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XV. Tue t ſon of Agenor knows not that his 14 
1 daughter and little“ grandſon were now Deities is 
of the ſea, Forced by ſorrow, and a ſeries of ca- 141 
lamities, and the ſtrange prodigies which he had 
ſcen in great number ; he flies from his city, though 
the builder of it, as though the fortune of the place, 
and not his own, lay heavy on him; and moving 
about in long wanderings, arrived upon the coaſt 
of x Illyricum with his exiled wife. And now 
whilſt they, laden with misfortunes and years, re- 
fle& upon the firſt ſad accidents of their family, 
and run over in their diſcourſe their y misfortunes; 
Cadmus ſays, Was that ferpent a holy one, run 
through by my ſpear then, when coming from Si- 
don, I ſcattered the viper's teeth as new ſeed in 
the ground ? which if the providence of the Gods 
avenges with ſuch fteady reſentment, I pray that IT 
may be ſtretched out, as a ſerpent, into a long bel- 
ly. So he ſaid; and, as a ſerpent, is fireiched aut 576 
into a long belly; and perceives, ſcales grow upon 
his hardened ſkin, and his black body ſpeckled with 
green ſpots; and falls flat upon his breaſt ; and his 
legs z being mixed together, a are drawn out ſmall, 
with a long round point. His arms now remain : 581 
he holds out the arme which remain; and with 
tears running down his face yet human, ſaid, Come 
hither, wife; come hither, moſt miſerable creature: 
and whilſt ſomething is left of me, touch me; and 
take my hand, whilſt it is a hand; and whilſt the 
ſnake does not over run me entirely. He indeed 586 
deſires to ſay mere; but on a ſudden his tongue 
was divided into two parts; nor are words in his 
power offering to ſpeak; and as oft as he goes a- 
bout to utter any complaints, he hiſſes; this voice 
alone Nature leaves him. His wife ſmiting her 590 


C 
XV. t Viz. Cadmus. « Viz. Ino. Melicerta, [A country 
ealled Sclavonia ; having on the north, Pannonia, on the welt, ria 
on the eaſt, Macedonia; and on the ſoutb, the Adriaticſea.] y Diſtre ſſes. 
2 Running into one. @ Curled inward with a compaſs. 


* 


as - MET AMOR H. 
a breaſt with her hand, cries out, Cadmus, 
ſtay, and & deliver thyſelf, unhappy creature, from 
this ſtrange monſter; Cadmus, what means this; 
Where are your feet? where are your ſhoulder 
and hands, and your colour and face? and whilt 
I am ſpeaking, where are all he parts of you? Why 
do ye not, O celeitial Gods, change me into the 

595 ſame ſort of ſnake? Thus ſhe ſpoke: he licked che 
face of his wife, and clapt upon her dear boſom, 
as if he knew her: and c gave her embraces; and 
winded himſelf about her neck he had been uſed to, 
Whoſoever is by, (ſome attendants were with them) 
is terrified : 4 but the creſted ſerpents having ſlippe- 
ry necks ſtroak them over. And all on a ſudden 
they are two; and e creep along with a joint rol. 
ling, till they came into the ſecret parts of an V op- 
polite grove. Now too they do not avoid men, nor. 
do they hurt them by wounds; and the gentle ſer. 
pents remember what they were before, 


XVI. But yet their g grandſon, whom / Ala, 


ſubdued by him, worſhipped, and whom Achaia ce. in 
lebrated in temples erected 79 his honour, gave then ti 
both a mighty conſolation under this alteration of in 


607 their ſhape. Only the fon of / Abas, Acriſius, de- 
ſcended of the ſame ſtock, remains to drive him 
from the walls of his Argolick city, and bears arms 
againſt the God; and who does not think hin 

be a God. For indeed he did not think & -rſeus 
 _. neither to be the ſon of Jupiter, whom Dan: | 

612 conceived by a ſhower of gold, However + 

atter Acrifius was ſorry, as Well that he had ab 0 


| WOT... 
5 strip yourſelf from this proJigions ant 0 Toined about her, 


4 Others read the original here thus: 
- at illa | 
Lubricu permulcet criſtati colla draconis. 
_ But ſhe ſtroaks over the flippecy neck of the creſted ſerpent, e Glide 


in a neighbour train. F Near. 
XVI. g Viz. Bacchus. ö India, i He was king of the Argi vel 
and the ſon of Lynceus and Hypermneſtra. + He was the fon © 


Jopiter — Danae the daughter of Acriſius. 
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the God, as that he had not owned his grandſon 
ts be Fupiter's ſon, (ſo great is the power of truth.) 
The one was now placed in heaven; and the other 
bringing off the memorable ſpoil of the viperous 
monſter, cut the tender air with hiſſing wings. 
And whilſt the conqueror hung over the Libyan 
ſands, bloody drops of the / Gorgon's head fell 
down; upon receiving of which, the ground enli- 
vened them into 2: various ſnakes, From whence 
that country 1s filled and infeſted with ſnakes, - 


XVII. BEIxG carried thence by jarring winds, 
through 7 an immenſe-ſpace, he moves now hither, 
now thither, after the manner of a watery cloud; 
and looks down from the high ſky upon the earth 
a great way below; and flies over the whole world. 
Three times he ſaw the cold Bear ftars, three time3 
the arms of the Crab. He was oftentimes carried 
away to the weſt, often to the eaſt. And now the 
day declining, being afraid to truſt himſelf to the 
tight, he ſtopped in the weſtern part of the world, 
in the kingdom of Atlas; and deſires a little reſt, 
till Lucifer ſhould call out the fires of the moru- 
ing, and the Morning the diurnal chariot of the 
Sun. Here was Atlas, the ſon of Japetus, excel- 631 
ling all mortals for a huge body. The o furtheſt 
part of the earth, and the fea which p holds its wa- 
ters under the panting horſes of the Sun, and re- 
ceives the wearied chariot, was under this king. 
A thoufand flocks of his, and as many herds wan- 635 
dered over the graſs; and no neighbourhood g dif- 
turbed his land. Leaves of trees ſhining with ra- 
tant gold, covered ſprigs of gold, and apples of 
gold. Friend, ſays Perſeus to him, whether the 


N . 

The Gorgons were three daughters of Phoreus, or Phorcys 
ting of Corſica) viz. Meduſa, Stheno, and Euryale. They were 
ad to have ſnakes inſtead of hair, and to kill men by their looks. 

Of ſeveral forts. Speckled. n The boundleſs air. o Weltermolt. 
Spreads. 9 Straitened his territory, 
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glory of a great deſcent affecte you, Jupiter is th, 
original of my deſcent; or, if you are an admire 
of great exploits, you will admire mine. I beg 
of you entertainment and reſt, He was mind{y| 
of an old oracle, (the Parnaſſian Themis had given 
this oracle) Atlas, a time will come, when thy 
tree ſhall be ſtript of its gold, and a ſon of Jupit;r 
will have the honour of the prize. Atlas fearing 
this, had incloſed his orchard with ſolid mountaing, 
and given it to a huge dragon to keep; and kept 
all foreigners from his territories; and ſays toy, 
Get thee gone far from hence, leſt the glory of 
the exploits which thou falſely pretends to, and 
Jupiter be far from protecting thee.' And he add 
violence to his threats; and endeavours to drive 
him out upon his demurring, and mixing » bold 
words with s ſmooth ones. Being inferior 50 /jn 
in ſtrength, (for who could be a match for th: 
ſtrength of Atlas?) But becauſe, ſays he, f my {4 


vour is of ſmall account with thee, take /f pie. 


657 


ſent; and he turning his face backward, drew out 
from his left fide the ugly face of Meduſa. Atlas 
as great as he was, became a mountain; # for hi 


beard and hair turn into woods; his ſhoulders and 
hands are the“ tops it, and what was a heal 


| 660 


before, is a ſummit on the top of the mountau, 
His bones become ſtones: then he grew high on 
all parts to an immenſe reach, (ſo ye Gods deter. 
mined) and the whole heaven, with ſo many ſtan 
in it, reſted upon him. 


XVIII. Tur x ſon of Hippotas had ſhut up the 


- winds in their eternal priſon and the bright mort- 


ing ſtar, that puts men in mind of their work, wos f 
ſen; y he binds his feet on each fide with his wing 


NOTE S. | 


r Rough. 5s Calm. My being obliged to you is of little weigit 


with 


you. u Jam. In the firſt place. Ridges. 


XXIII. x [That is Aeolus, the grandſon of Hippotas.) V 
Perſeus. | 
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reſumed, and is girt with his erooked ſword; and 

cleaves the liquid air with his z wings moved: and 

having left innumerable nations, around and below, 

he eſpies the nations of the Aecthiopians, and the 

lands of a Cepheus. There the unjuſt 5 Ammon 670 

had ordered the innocent Andromeda to ſuffer pu- 

niſhment for her c mother's tongue. Which as 

ſoon as the deſcendent of Abas ſaw with her arms 

tied to the hard rocks; but that the light air 

toſſed her hair about, and her eyes ran with 4 warm 

tears; he would have thought that it had been a 

work of marble. Tho” he was ignorant who ſhe 675 

war, he catches fire, and is amazed; and being 

charmed with the appearance of her extraordinary 

beauty, he well nigh forgot to ſhake his wings in 

the air. As ſoon as he flood uon the ground, he 

ſaid, O lady, not deſerving of thoſe chains, but 

thoſe by which fond lovers are joined betwixt 

themſelves, tell me, ut my requeſt, the name of 

your country, and your own ; and why you wear 

thoſe chains, She at firſt is ſilent : and as being a 681 

virgin, dares not ſpeak to a men; and would have 

concealed her modeſt countenance with her hands, 

if ſhe had not been bound. What ſhe could do, 

ſhe did ſhe filled her eyes with tears burſting out. 

Upon his often urging her, F leſt ſhe ſhould ſeem 685 

unwilliag to confeſs her crimes, ſhe tells him both 

the name of her country, and her own, and how 

great the confidence of her mother's beauty had 

been. And all her ftory being not yet told, the 

water roared, and the approaching bealt hovers o- 

rer the vaſt ſea, and g covers the watery plain far 

and wide under his breaſt, "Phe young lady cries 691 
N O T E S8. 

2 [Perſeus received theſe heel-· wings [ Talaria] from Mercury. Ja He 
was the ſon of Phoenix, (Agcnor's ſon) and king of Aethiopia the 
huſband of Caſſiopea, and father of Andromeda. b Ammon or Ham- 
mon is one of Jupiter's names, and ſignifies Sendy. He was worthip- 
ped by this name, under the ſhape of a ram, in a famous” temple 
in the deſerts of Libya. c (She had proudly preferred her own beau» 


ty to that of the Nereids:] d Trickling. e Marble ſtatue. f For 
fear of ſeeming luth to confeſs ſome faults of her own. g Takes up. 
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out: her mournful father, and the aſtoniſhed mo. 
ther, is by; both miſerable, but ſhe more juſtly 


5 nor do they bring her any help with them, but 


weeping ſuitable to the time, and wailing ; and 


69 5 cleave clofe to her bound body. Then thus ſpoke 


70¹ 


711 


the ſtranger: A long time of mourning may be 
left for you; but there is but a ſhort ſpace for giv. 
ing the lady aſſiſtance. If I ſhould defire her, I Per. 
ſeus the ſon of Jupiter, and / her, whom, e ſhut 
up in prifon, Jupiter impregnated with fruitful gold, 
I Perſcus, the conqueror of the ſnake-haired Gor. 
gon, and the man who ventured to move through 
the air upop flapping wings; I ſhould ſurely be 
preferred before all as your ſon-in-law. I attempt 
to add i merit likewiſe to ſuch & mighty advantages 
(let but the Deities favour me.) I bargain ny that 
the may be mine, after ſhe has been ſaved by my 
valour, Her parents accept the condition (for 
who would / doubt it?) and entreat him 79 un. 
dertake it; and promiſe him moreover the king: 
dom as a ½ fortune. Lo! like as a ſhip with ; 
beak fixt 1n its prow, ſwiftly moving, furrows the 
waters, forced forwards by the arms of ſweating 
young fellows: ſo the monſter z removing the us. 
ters by the impulſe of his breaſt, was as far from 
the rocks, as is the middle ſpace of the air, which 
a 0 Balerian ſling can paſs with a whirled lead bul- 
let. When ſuddenly the young gentleman þ repul- 


ſing the earth with his feet, went off aloft into the 


clouds. As the ſhadow of the man was ſeen on 
the q top of the ſea, the beaſt vents its fury upon 
the ſhadow, when obſerved. And as the bird of 


— 


1 


5 Viz. Dana, the daughter of Aeriſius. i An obligation. Kind: 
neſs. 
o [The Baleares are two Spaniſh iſlands in the Mediterranean {ea 
(now called Majorca and Minorea, but Minerca belongs to Fran, 

whoſe inhabitants were excellent lingers; and their children wer 
not allawed to eat their breakfaſt till they had beat it off a bc" 
with a fling. p Spurning the ground. g Smooth ſurface. 


k Qualifications. / Scruple. m Dower, or dowry. 7 Parting, 
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Jupiter, after he has eſpied a ſnake in the open 
fields / turning up his 7 livid back to the Sun, ſeizes 
him behind, and, leſt he ſhould turn upon him his 
cruel mouth, fixes his greedy claws in his ſcaly neck: 
thus the f deſcendent of Inachus « coming ſouſe 
down with a ſpeedy flight through the cleft air, 
* got upon the back of the beaſt, and thruſt his 
ſword up to the crocked guard in the right ſhoul- 
der of him x making an angry noiſe, Being hurt 
by /o grievous a wound, one while he lifts himſelf 
up aloft into the air, another while puts himſelf 
under water; another while turns about after the 
manner of a wild boar, whom a pack of dogs, 
roaring around him, terrifies. He avoids the geg 
y greedy ſnatches with his ſwift wings; and wounds 
with his crooked ſword one while his back cover- 
ed with hollow ſhells, where it is expoſed ; ano- 
ther while the ribs of his ſides; another while, 
where his tail z being ſmalleſt, 2 ends in fiſh. The 
monſter vomits out of his mouth waters mixed with 
red blood: his wings were wet, and heavy with 
the ſprinkling thereof: and Perſeus not daring to 
truſt himſelf any longer upon his b drinking wings, 
eſpied a rock, which ſtands with its top out of the 
waters, when fill; but is covered with the ſea, 
when it is moved. e Reſting upon that, and ſeizing 
the 4 tip top of the rock with his left hand, three 
or four times he runs his ſword through his guts 
| itruck at again and again. A ſhout, with clapping 
of hands, filled the ſhores and the upper houſes 
of the Gods. Caſſiope, and the father Cepheus re- 
Joice, and ſalute him as their ſon-in-law, and con- 
feſs him to be the ſupport and deliverer of their 


NO T E 8. 

r Praebentem Phoebo. Baſking. Sunning. s Azure, That is, Per- 
ſens the Argive. He is called Inachides, becauſe the Argives were cal- 
led Inachides, from Inachus, who was their firſt king at Argos; where 
alſo Aeriſius the grandfather of Perſeus reigned.] u Shooting ſieep 
down through the void. * Lighted upon. x Roaring, y Eager ſnaps. 
z Running very taper. a 'Terminates in a fiſhy ſubſtancg. “ Spun- 
zy. Getting upon that. 4 Utmoſt ridges. 
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family. The young lady being looſed from her 


chains, walks along, both the price and cauſe of 
his atehievement. Fle waſhes his conquering hand 
in water taken up out of the ſea ; and leſt he ſhould 
injure the ſnake bearing head upon the hard ſang, 
he ſoftens the ground with leaves, and ſprtade 
thereon ſome twigs that grew under the ſea ; and 
lays upon them the face of Meduſa, the daughter of 
Phorcys. The freſh twigs being yet alive, catch. 
ed the e violence of the monſter in its / thirſty path, 
and hardened with the touch of it; and g felt 3 
new fliffneſs in its ſprigs and leaves. But the 
Nymphe of the ſea attempt the wonderful fact in 


more twigs; and rejoice to ſee the ſame thing liap. 


70 


757 


760 


pen; and ſow here and there ſeeds of them ſcatter. 
ed in the water. Now too the ſame nature remain 
in the corals, that they receive hardneſs from the 
touch of the air; and what was a twig in the ſez, 
becomes a ftone out of the ſea. | 


XIX. He erects to three Gods, as many altar 
of turf; one on the left hand to Mercury, another 
on the right hand to thee, O 5 warlike lady; the 
altar of Jupiter is in the middle. A cow is killed 
to Minerva; a calf to the wing-footed God, anda 
bull to thee, thou greateſt of the Gods. Imme- 
diately he feizes upon Andromeda, the reward of ſo 
great an action; but without any f fortune, Hy- 
menaeus and Cupid ſhake torches before them; and 
the fires upon the altars are filled with plepty of 
perfumes. And garlands hang upon the houſes; 
and & flagelets, and harps, and flutes, and ſongs, 
the happy tokens of a joyful mind, reſound again. 
Gilded galleries agpear to view, with the folding 
doors wide open: and the nobles of king Cepheus 


engage in feaſts furuiſned out with ſplendid prov 


0 TE 8. 
e Power, Efficacy. f Spungy. g Received. 
XIX. b Viz. Pallas. i Dower. & [Theſe were mace of the 

Lote tree.] TOY 
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fon. After they had done the feaſt, and / relaxed their 
minds by the benefit of generous wine; the great- 
grandſon of Abas enquires into the way of living, 

and zz people of thoſe parts. Immediately one of 767 
the nobles, Lyncides, tells him, upon his enquiring, - 
the manners and way of life of the men ere. 
Which as ſoon as he had told him, he ſaid, Now, 

O moſt gallant Sir Perſeus, tell us, I beſeech you, 

with how great bravery, and by what arts you got 

off the head haired with ſnakes, The great grand- 772 
ſon of Abas tells him, that there was a place lying 
under the cold Atlas, ſecured by the fence of the ſo- 

lid mole; in the entrance of which the two ſiſters, 

the daughters of Phorcys, dwelt ; who had the uſe 

of but one eye amongſt them. That he flyly, by ſub- 776 
tile craft received this, by putting his hand in the 

way whilſt it is p delivered: and then over rocks 

far remote, and out of all way, and covered with 
woods growing on the eraggy fides thereof, he ar- 

rived at the habitations of the Gorgons; and ſaw 
every where along the fields and the roads, ſtatues of 
men and wild beaſts, turned into ftone from the 
ſight of Meduſa. Yet that he by the reflex ion of the 782 
light from the braſs of his buckler, which he bore | 
in his left hand, beheld the viſage of Meduſa : and 
whilſt a ſound ſleep kept her ſnakes and her faſt, 

he ſevered her head from her neck: and that Pega- 

ſus who flies upon wings, and his brother ſprun 

from the blood of her their mother. He added too 787 
the dangers of a long flight, which were not falſe; 

and what ſeas, and what lands he ſaw under him 
when on high; and what ſtars he had touched in 

the toſſing of his wings. Yet he held his tongue 790 
before it was expected: whereupon one of the num- 


| r | 
Dilated (enlarged) their ſpirits. m Arts, Cuſtoms, Cc. # Nature 
of the country. o Partitas, that ſhar'd between them. p Handing 


from one to the other. q [This was Perſeus' flying horſe, bred. of 
the blood of bis mother Meduſa, His brother was called Chryfaor.] 
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ber of the nobles F rejoins, aſking him, Why but one 
of the ſiſters had ſnakes mixed alternately with her 
hair. Friend, ſays Perſeus, becauſe you inquire af. 
ter things worthy to be related, hear the cauſe of 
the thing you aſk after. She was the moſt famous 
of them for beauty, and the 5 invidious hope of 
796 many wooers. Nor was there any part in the whole 
3 of her more conſpicuous-f than ber hair: I have met 
| with thoſe who told me they had ſeen it. They 
| governor of the ſea is taid to have deflowered her 
in the temple of Minerva. The daughter of ju- 
piter turned away, and covered her chaſte counte. 
nance with ber“ ſhield: and that this might not 
go unpuniſhed, ſhe changed the Gorgon's hair in. 
to filthy ſnakes. Now too, to fright her aftoniſh. 
ed enemies, ſhe bears upon her breaſt before the 

ſnakes which ſhe made. | 


1 BOOK v. 


I. A ND whilit the 2 hero, the ſon of Danae, 
relates theſe things in the midft of the 

company of Cepheus's nobles, the royal palace is 
filled with an angry noiſe of a multitude: nor is 
the ſhout ſuch as celebrates a marriage feaſt; 
but what gives notice of crue] arms. And you 
5 might compare the feaſt, turned into ſudden con-' 
fuſion, to the ſea; which, when quiet, the boilte- 
rous rage of winds ô diſturbs, by raiſing of the wa- 


N O NE S8. 
r Takes him up immediately. 3 Envy'd. { Remarkable. #7. 
Neptune. [This ſhield was called Aegis, which was a breaſt-plate at 
firſt of a goat's ſkin, afterwards of braſs. It was made by Wa 
with a Gorgon's head in it, and worn by Jupiter and Pallas. 
I. a Fiz, Perſeus. 5 Ruffles. 
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ters, The foremoſt amongſt them, c Phineus, the 
raſh dautbor of the war, ſhaking an aſhen ſpear with 
; brazen point, ſays, Lo, lo, I am come, the aven- 
ger of my wife's being taken from me: nor ſhall thy 


225 


wings, nor Jupiter turned into falſe gold, deliver 


thee from me. Upon bis endeavouring to throw 57, 
ſpar, Cepheus cries out, What are you og ? Bro- 
ther, what ſentiment hurries you with ſuch fury up- 
on this villany? Is this e requital made to ſuch great 
ſervices? Do you repay the ſaving of my daughter's 
iſe with this fortune? Whom, not Perſeus, but if 
you reflect, the incenſed majeſty of the Nereids, but 
horned Ammon, but the monſter of the ſea, which 
came to be glutted with my. bowels, took from you. 
She was ſnatched from you at that time, when ſhe 
was to have periſhed; Funleſs you cruelly inſiſt upon 
that very thing, that ſhe ſhould periſh; and will be 
eaſed by my forrow. What, is it not enough that 
ſhe was bound, whilſt you looked on: and that you, 
her uncle and her ſpouſe, gave her no help; will you, 
moreover, be ſorry that ſhe was ſaved by any one? 
and will take from him that ſaved her his reward? 


16 


Which, if it appears great to you, you ſhould have 


fetched it from the rock where it was fixt. Now, 
ſuffer him that did fetch it, by whom our old age is 
not childleſs, to have what he g ſtipulated for, both 
by his merits and expreſs contract; and know that 
he was not preferred before you, but certain death, 
He ſaid nothing in anſwer ; but beholding both him 
and Perſeus with alternate looks, knows not whether 
be ſhould attack this mar, or the other; and ſtaying 
a while, be threw his ſpear, diſcharged with all the 
might that anger gave, at Pcrſcus, but in vain. As 
it Rood fixed in the bed; then, at laſt, Perſeus jumped 


NO T-E-S. 


[This Phineus (to whom Andromeda had been betrothed befor: 
e was expoſed to the whale) was the brother of king Cephevs.] 


veginner, e Kindneſs. . f Unleſs perchance. g Purchaſcd 
dy {ervice done, and alſo agreed for by word of mouth. 
% | F 0 


both 
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from off the h bedding, and, being enraged, would 
have-pierced his enemy's breaſt, by throwing the 

| weapon back at him, had not Phineus gone behind 

a | an altar: and (O abominable!) the altar protected 

v8 38 a villain. However, the ſpear being not thrown in 

| vain, tuck in the forehead of Rhaetus; who, after he 
was fallen, and the ſpear was pulled out of his {ull 
i ſprawis in agony, and beſpatters the tables that 

j | 41 ſtood by with his blood. But then the compasy 

burns out into ungoverned rage, and throw their ves. 

pons about; and ſome there are who ſay, that Cephe. 
us, with his ſon-in-law, ought to die. But Cepheus 
was got out at the door of the houſe, calling to wi. 
neſs right and faith, and the Gods of hoſpitality, that 
| t this diſturbance was made, tho? he forbad it. The 
46 warlikePallas comes, and protects her & brother ith 

her ſhield; and gives him courage. There was an 

Indian one, Athis, whom Limnate, the daughter of 

the river Ganges, is believed to have brought forth 

under the glaſſy, i. e. clear waters, excelling in bezu- 

1 ty; which he improved by a rich drefs, in bis prime, 

| as yet but twice eight years old; clad in a Tyrin 
cloak, which a facing of gold / guarded: a gold 
bracelet adorned his neck, and a crooked hair-binder 
| s 54 his hair wet with myrrh. He indeed had been taught 

1 to hit things, tho? at a great diſtance, by the calling 

| of a dart; yet he was ftill more ſkilful at direQing 

56 the bow. Perſeus ſtruck him then too, bending the 

| flexible horns «a bow with his hand, with a fag 

ot, which ſmoked as it lay upon the altar, and 

n daſhed his face to pieces in his broken full 

3 When the Aſſyrian Lycabas, very cloſely united to 
| him, by the ties of friend/hip, and his companid 
; and no concealer of the real paſſion be had for in 
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Couch. i Others reads calcitrat (kicks hard) for palpitat. 477 
0 Perſeus. I Edged. m Broke the bones of his ſkull that were 19 
„ jumbled together. | | 
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ſaw him rolling his z goodly face in his blood; after 
he had bemoaned Athis breathing out his life under 
a cruel wound, he takes up the bow he had bent, and 
ſaid, Have now an engagement with me ; thou ſhalt 
not long rejoice at the death of the boy ; by which 
thou getteſt more of hatred, than praiſe, He had 


pon ſprung from the ſtring; and tho? it was avoided, 
yet it hung in his plaited garment. "The grandſon 
of Acriſius turns upon him his 9 falchion, that had 
been p tried with the ſlaughter of Meduſa, and thruſts 


eyes ſmimming in black night, looked about for A- 
this, and laid bimſelf-by him: and carried to the 
ſhades the comfort of a death, joined to that of his 
friend. And now, Phorbas the g Syenite, the ſon of 
Methion, and the Libyan Ampbimedon, r defirous 
to join battle, ſlipped and fell down in the blood, 
vith which the earth, all about being wet, was warm. 
The ſword met them as they rote, being driven 
vithin the ribs of one, and into the throat of Phor- 
bas. But Perſeus does not attack Erithus, the ſon 
pf Actor, whoſe weapon was a large battle-ax, with 
13 ſword / applied to him; but takes up, with both 
lands a {winging bowl, 7 ſtanding out with little 
mages emboſled upon it, and of a huge maſs in 
reipht ; and raps it againſt the man. He vomits 
ed blood, and falling upon his back, beats the 
round with his dying head. After that, he lays 
pon the ground Polydaemon, ſprung from tbe 
ood of Semiramis, and the Caucafian Abaris, 
nd Lycetus, the ſon of Spercbius, and Heli- 
es, with his hair unſhoro, and Phlegias, and 
lytus: and tramples upon heaps of dying men 


8 


I 
nd. Embolſed with bigh raiſed imagery. 
F F 2 


not yet ſaid all theſe worde, when the piercing wea- 66 


it into his breaſt. But he, now a dying, with his 70 | 


85 


L Others read in the original, foedatos (beſpattered) for laudatos. 
Harpe was that crooked ſword, wherewith Mercury flew Argus, 
d Perſeus cut off Meduſa's head.] p Thorauably proved. 9 Hene 
a City in Aegypt. r Eager to come to cloſe fight. J Hand to 


Mg RA 


23 METAMO.RPH. 


piled up. Nor durſt Phineus engage hand to hay! 
with the enemy; but whirls his dart, which ; 
miſs of his mark brought upon Idas, who, to no pur. 
pole, had been unconcerned in the war, and folly. 

92 ed neither arms. He, beholding the eruel Phiney 
with ſtern eyes, ſays, Since I am drawn in to one 
fide, take the enemy thou haſt made thyſelf, Phine. 
us; ande make amends for my wound, with thiz 
wound which I am going to give thee. And now he 
was juſt upon throwing buck the weapon, hich bs 

. had drawn out of his body; when ſinking down, he 
fell upon his limbs “ void of blood. x Here too, 0- 

97 dites, the firſt of all the grandees of Cepheus, next 
the king, falls by the fword of Clymenus: Hypſey 
ſmites Protenor; Lyncides Hypſeus. There vn 
too, among ft them, the aged Emathion, an obſene 

of equity, and a fearer of the Gods; who, becauſe hi 
years prevent Ins fighting, he engages'orly by talk 

103 ing; and rails, and curſes their wicked arms. Ci 
mis, with his ſword, cut off his head for him, as he 
embraced the altars with his trembling palms, whid 
immediately fell upon the altar; and there too, he 
alive, uttered curſing words with his tongue, and 
breathed out his foul into the middle of the fre 
107 Upon this, two brothers, Broteas and Ammon, i. 
vincible at y gantlets, (if ſwords could be conquer 
ed by gantlets) fell by the hand of Phineus: a 
Amphuycus, the prieſt of Ceres, having his tempt 
110 covered with a white ribband. Thou too, Iapetide 
not to be employed for theſe ſervices ; but ue vii 
exerciſed the harp, a work of peace, with thy vaic 
hadſt been ordered to attend the entertainment al 
feaſt with ſinging. Whom, ſtanding at a diitanc 

and holding Nis x plectrum not fit for war, Pe 


NOTE s. | 

u Take wound for wound. Set this wound againſt that. Dat 
of their blood. x On this ſide alſo; that is, on Perſeus bis 5 
y Whirlbats. z Quill, 


He, BOOK V. FAB. I. — 229 
jus bantering, ſaid, Sing the reſt to the Stygian 
ghoſts; and ſtuck the point of the ſword in his left 
temples. Down he falls, and, with his dying fingers 117 
touches once again the ſtrings of his lyre; and in his 5 
fall, plays but a miſerable tune. The fierce Lycor- 
mas does not ſuffer him to fall unpuniſhed; and tear- 
ing away a ſtrong bolt from the right door-cheek, 
laid it full drive upon the bones of the middle of bis 
neck; and then down he fell upon the ground, after 
the manner of a {Jain bullock. @ The Cinyphian Pe. 123 

| lates was attempting too to fetch down the oaken 
bolt of the left door-cheek ; but as he attempted it, 
his right hand was faſtened Zhereto, by the ſpear of 
the þ Marmaridan Corythus, and ſtuck pegged to the 
wood. Abas ſtabbed him in the fide, as he ftuck ; 126 
but he did not fall; but his hand ſupporting him, he 
hung from the door-cheek. Melaneus too, who fol- 
lowed the camp of Perſeus, is ſlain; and Dorylas 
very rich in c Naſamoniac land; Dorylas, rich in 
land; than whom not another beſides poſſeſſed fields 
to a greater extent, or received fro,zthence ſo many 
heaps of corn. A ſpear thrown at bim ſtood in the 132 
fide of bis groin (4 that is a mortal part) whom, af. 
ter the author of the wound, the e Bactrian Halcyo- 
neus, ſaw throbbing out his. ſoul, and rolling his 
eyes; Take, ſays he, this that thou zo preſſeſt, of 
ſo many fields of land; and fo left his body blood- 
leſs. The great-grandſon of Abas, as his avenger, 137 l 
whirls at him the ſpear pulled out of the warm wound; 
which being received in the middle of. his noſe, was 
run through his neck, and fticks out on both ſides. 
And, whilft fortune aſſiſts his hand, he / killed Cly- 


CK | 
e [Cinyphus and Cinyps, is a river in Africa.] Y That is, Cory- 
thus, the ſon of Marmarus; or Corythus the Marmaridan; à peo» 
ple ſo called from Marmarica, a country of Africa. c Naſamones 
were a people of Libya, who lived by piracy and robbing, d A 
wound in that place is mortal. e [Boffra was the chief eity of 
\ Patrians, à country of Aſia.] f Laid flat, 5 
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tins and Clanis, born of one mother, with different 
wounds. For an aſhen ſpear, brandiſhed with a 
| ſtrong arm, was driven thro? both the thighs of Cly. 
7 tius ; Clanis bit a dart in his mouth. Celadon, the 
Mendeſian, fell too: Aſtreus fell, born of a mother 
that was of Paleſtine, but of an uncertain father. And 
146 Aethion, ſagacious at fore ſeeing things long after 
to come, was then deceived by a falfe þ bird; and 
Thboactes the king's ſquire, and Agyrtes, infamous 
for killing his father. Vet more work remains than 
what was already fiſhed : for they have all a deſign 
| to deſtroy one, 1. e. Perſeus. Troops in confede. 
|þ racy fight on all hands, for a cauſe that attacked i me- 
| ric and 4 faith. For one fide the father in-law / piouz 
in vain, aod the new zzarried wife, with her mother, 
are favourable, and fill the palace with howling : but 
the din of arms, and the groans of zuen falling in 
155 ſight, prevail. z Bellona, at theſametime, beſmcars 
| 4 the polluted houſehold Gods, with much blood; and 
| raiſes renewed fights. Phineus, and a thouſand that 
followed Phineus, ſurround one. Weapons fly about 
7 thicker than winter's hail, by both his ſides, by his 
| 160 eyes, and his ears. Upon this he applies his ſhoul- 
ders to the ſtones of a great pillar z and, having his 
back ſecure, and being turned to the oppoſite troops, 
| he withftands them preſſing hard upon him. On the 
left fide o came on the p Chaonion Molpeus ; on the 
right, the Nabathaean Ethemon, As a typer ſpur- 
red on with hunger, upon hearing the lowings of 
two herds in different yalleys, knows not which way 
be ſhould ſally, and yet is eager to ſally out both ways: 
fo Perſeus being in doubt, whether he ſhould move 


| OTE 8. | 

$ Y Mendes was a city in Aegypt] h Augury. i Obligation. K Pro- 
miſe, ' 7 True to his new relations. m Drowns that, viz. the 
howling. n Bellona was the Goddeſs of war, and the ſiſter of Mars, 
the God of war. o Charged upon him. p [The Chaones were a pc 
ple of Chaenia, the hilly part of Epirus.] q Charge. 


to the right or the left, repulſed Molpeus, by a wound 
in his leg which he ran through; and was content 
with his flying off. For Ethemon does not give him 
time to purſue him; but is in a rage; and being de- 
firous to give ima wound in his tall neck, broke 
his ſword, wielded with incautious ſtrength, upon 
the extreme part of a pillar he ſtruck upon: the blade 
flew in pieces, and was fixt, part of it, in the own- 
er's throat. Yet that ſtroke did not afford a cauſe 
effectual enough for death, Perſeus ſtabs him trem- 
bling, and holding out his cowardly arms in vain, 
with his + Cyllenian falchion, But when he ſaw his 
courage fink under the number of his enemies, I will 
ſeek aſſiſtance from an enemy, ſaid Perſeus, fince 
| you yourſelves force me to it. Turn away your fa- 
ces, if any friend be here; and then he pulled out his 
Gorgon's face. Seek ſomebody elſe, ſaid Theſcelus, 
whom thy miracles may move; and as he was pre- 
paring to throw his deadly dart with bis hand, he 
ftuck faſt a ſtatue of marble in that poſture. Ampix 
being next him, with his ſword, makes at the breaſt 
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of Lincides, very full of a great ſpirit ; and, in at- 


tacking him, his right hand grew ſtiff, and was nei- 
ther moved backward nor forward. But Nileus, who 
had falſely pretended, that he was begot by the ſe- 
ven-ireamed Nile, and had inlaid in his ſhield too, 
his ſeven channels, partly in filver, and partly in 
gold: Behold, ſays he, Perſens, the original of my 
deſcent ; thou ſhalt carry a mighty conſolation for 
thy death, to the filent ſhadcs, that thou didit fall 
by ſo great a man. The laſt part of his ſaying was 
| + ſuppreſſed in the middle of the found: and you 
would think that his open mouth would ſpeak; but 
that is not paſſable for words. Eryx rattles theſe 


EO 7:35: 
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[That is, the crooked ſword. (Harpe) which Perſeus got from 


Mercury, who was born upon Cy//:nc, a mountain of Arcadia.] 5 Stopt 


ſhort in the midſt of the pronouncing, 
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blades, and/ſays, You are benumbed 2 by the fault of 

your mind, and not by any hair of the Gorgon : ruſh 

on with me; and beat down upon the ground, a young 

fellow that deals in magic arms. He was a- going to 

ruſh forward, but the earth beld his feet; and he is 

200 ſilent and unmoved, and remained an armed image, 

Vet theſe underwent their puniſhment,.according io 
their deſert. | But there was one ſoldier of Perſeus, 
Aconteus, for whom whilft he fights, upon ſeeing the 
Gorgon, he grew hard with ſtone riſing upon him, 
Whom Aſtyages, thinking to be yet alive, ſtrikes 
with his long ſword: the ſword rung with a {hril] 

tinkling. Whilſt Aſtyages is amazed he took cn 

him the ſame nature; and the look of one admiring, 

207 continues in his marble face. It is a tedious buſineſs 

ta relate the names of all the men, « from the middle 

of the vulgar. Two hundred bodies remained for fight; 

two huadred bodies grew ſtiff, upon ſeeing the Gor. 

210 gon. Then at laſt, Phineus repents of % unjuſt war. 

But what can he do? He ſees ſtatues different in their 

* poſtures; and he knows them to be his friends; 

and, calling each man by his name, begs their help; 

and, believing bat little, he touches the bodies next 

him: they were all marble. He turns away; and 

thus ſuppliant, and ſtretching out his hands owning 

bis fault, and his arms obliquely, ſays, Perſeus, thou 

conquereſt: remove thy monſter; and take away 

that ſtone-making face of Meduſa, whoever ſhe be. 

218 Hatred, and the deſire of a kingdom, did not drive 

us to war: we took up arms for a wife. Thy cauſe 

was the better in point of merit 3 mine in Hat of time, 

I am not ſorry to yield. Grant me nothing, O mok 

223 gallant man, beſides this life: let all the reſt be thine. 

Upon his ſaying ſuch words, and not daring to look 

at him whom he intreated by words; he ſays, Whit 
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t By default of courage. a Of the ordinary fort, * Make. 


* 
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Tean give thee, moſt cowardly Phineus, and what is 
# great favour for a coward, lay aſide thy fear, I will 
pive it thee: thou ſhalt be hurt by no weapon. Nay, 
moreover, I will give thee a monument to continue 
for ever; and thou ſhalt always be ſeen in the houſe 
of my father · iu- law, that my wife may comfort her- 
ſelf with the image of her ſpouſe. Thus he ſaid, 230 
and transferred the daughter of Phorcys to that fide; 
to which Phineus had turned himſelf with a trem- 
bling face. The neck of him, as he then too endea- 
voured to turn his cyes, grew ſtiff; and the moi— 
ſture of his eyes x hardened in ſtone: but yet bis 
face continued timorous in appearance , and his look 
(hat of ſuppliant in the marble, and his hands hang- 
iog down, and his y geſture z lowly. 


II. The great-grandſon of Abas being thus victo- 236 
rious, enters the walls of his native city, with his 
wife; and, as the à defender and avenger of his 5 
innocent grandfather, he attacks c Proetus: for Proe- 
tus having baniſhed his brother by /orce of arms, 
had taken poſſeſſion of the citade] of Acriſius; yet 
did he not prevail againſt the grim eyes of the ſnake 
bearing monſter, by the help of his arms, nor by. 
the citadel which he had villainouſly ſeized, 

III. Yer, O 4 PolydeQes, governor of little 242 
Seriphus, neither the gallantry of the young geatle- 
man tried through ſo many atchievements, nor his 
hardſhips had ſoftened thee ; but, /ite @ hard heart- 
ed avretch, thou exerteſt an inexorable hatred againſt 


| | : N O * L. 8. n 
x Was petrify'd. „ The whole make of the man, His whole out- 
| ward appeatauce. 2 Full of laviſh cringing 
II. a Aﬀerter and revenger of his grandfather's right. Y Others read 

in the originaly parentis immeritae (for immeriti) his mother (viz. Da- 
| 12e) that deſerved it not at his hands. « [Proetus was the ſon of 
Abas, and brother of Acriſius.] 
III. 4 He was king of Seriphus an iſland in the Aegean ſea, 
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him; nor is there any end in thy unreaſonable wrath, 
Thou detracteſt too from his praiſe ; and alledged 
that bis killing of Meduſa was only fictitious. We 
will give thee a proof of the truth, ſays Perſeus, 
e have a care of your eyes all elſe; and her he 
made the king's face flint without blood, by thy 
face of Medufz. 


250 IV. Tuvus far the / Tritonian Goddeſs { Pallas 
had joined herſelf as a companion to her gold begot. 
ten brother. After that being wrapt in a holloy 
cloud, ſhe forſakes Seriphos, leaving g Cythnus and. 
Gyarus on her right; and where the way ſeemed 
ſhorteſt over the ſea, makes for Thebes, and Helicon 

| frequented by virgins (the muſes, ) which mountaia 
after ſhe had gained, ſhe made a ſtand, and, thus be. 

256 ſpokethe learned filters. The fame of a new þ ſpring 
has come to our ears, which the hard hoof of the 
Meduſean winged horſe broke. That is the cauſe of 
my coming #ither, I had a mind to fee the wondrou 


| 260 fact: I ſaw him ſpring from his mother's blood, U. 


ranie replies, Whatſoever is the cauſe, Goddeſs, of 
your viſiting theſe our habitations, you are very ac- 
ceptable to our minds, However, the ſame is true; 
and Pegaſus is the original cauſe of this ſpring ; and 
ſhe conducted Pallas to the ſacred waters: who, for 
a along time, wondering at the waters that wc: 2 made 
by the ſtrokes of a horſe's foot, ſhe looks ab 
the groves of ancient woods, and the caves, +: 
267 graſs i diſtinguiſhed by innumerable flowers, Av. 
.calls the Mnemonian ladies, the muſes, happy, 5 7), 
upon account of their way of life, as the place babe 


| 268 abode. Whom one of the fifters thus be, e; 0 


| N Q: TE 8: 
e Shut your eyes. Pallas was called Tritonia and Tritonis, fron 
the lake Triton in Africa, where ſhe was brought up, and firſt appeat- 
ed. g Theſe are two of the Cyclades, iflands in the Aegean (ta 


b [This ſpring is called Hippocrene, and is faid to have been opened 


a ſtroke of the foot of the winged horſe Pegaſus, at the foot 0 
mount Helicon.] i Painted, Chequered, Embroidered, 
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Tritonia who wouldſt have come in to make a part 
of our company, had not your gallantry carried you 


ne ar = a 
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off to greater works ; you ſay true, and deſervedly 


approve both our profeſſion, and place of habitation ; 
and we reckon our condition agreeable, provided we 
may but be ſafe. But (4 ſo much to wickedneſs is 
nothing unlawful, in the opinion of the wicked;) all 
things affright our virgin minds; and the dreadful 
| / Pyrencus is ever before our faces; and I have not 
yet recovered myſelf with my whole mind. That 

wild man had ſeized the Daulian and Phocian coun- 
try with Thracian foldiers, and held the kingdom 
| {hereof unjuſtly. We were going to the 7: temples 


276 


upon mount Parnaſſus. He ſaw us going; and wor- 


ſhipping our Goddeſsſhips with a deceitful worſhip, 
he ſaid, O Muemonides (for he knew us) top; aud 
doubt not, I beſeech you, to avoid the bad weather, 
and the rain (for rain there was) in my houſe: the 
Gods above have oftentimes entered little cottages, 
We moved by his invitation, and the time gelber, 
comply with the man, and entered the fore room of 
his houſe. The rain was now over, and the ſouth 
wind being maſtered by the north, the black clouds 
fled from the cleared heaven. We had a mind to 
go. Pyreneus ſhuts his houſe, and prepares for vio- 
lence, which we avoided, by taking wings. He 


ſtood aloft on the top of his houſe, like one that 


would follow us; and ſaid, Where there is a way 
for you, there will be the ſame for me too. And, 

like a madman, throws himſelf down from the very 
higheſt ſummit of a tower, and falls upon his face; 
and breaking the bones thereof, he, dying, beats 
the ground, ſtained with his wicked blood. 


* 


NOTE 6 


1 So it is, there is nothing but what wickedneſs will attempt. 
I This Pyreneus was a Thracian tyrant, who had ſeized upon Daulis, 
a city of Phocis, and affronted the muſes, Our ſacted places on 


Parnaſſus, 
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V. THUS ſpoke the muſe.” When wings made 

a noiſe in the air, and a voice of me n laluting 
them came from the bigh boughs. The davghte 
of Jupiter looks up, and aſks whenee tongues that 
fpoke ſo plain, made that noiſe; and thinks that 
fome human creatures ſpoke. They were » birds; 
and nine of them in number, being magpies that i. 
mitate all things, pearched upon the boughs, com. 
plaining of their fate. Thus the Goddeſs UVanie, 
begun to reply to the wondering Goddeſs, Miner. 
va: Lately too thoſe being overcome in a diſpute 
with us, encreaſed the number- of the birds. Rich 
Pierus begot them in the p Pellacan lands: the 


Paeonian Evippe was their mother, She nine times 


invoked the powerful g Lucina, being nine times 
in labour. This crowd of fooliſh filters was proud 
of their number; and came hither through ſo ma. 
ny cities of Aemania, through ſo many cities of 
Achaia; and begin a fight in ſuch words as the. 
Give over deceiving- the ignorant vulgar with an 
empty ſweetneſs, If you have any conſidence i; 
your ſkill in muſic, engage with us, ye r Thelpiun 


— Goddefles, We ſhall neither be outdone by voice, 


* 


2 


cedonia; and Paconia a hilly country there. q Lucina was a title 


nor art; and we are juſt as many as you. Either 
withdraw, / vanquiſhed, from the Meduſaean ſpring, 
and the Hyanthian : Aganippe z or we will retire 
from the Emathian woods, as far as the no» 
Paconians: Let the nymphs decide ihe din 
was indeed ſcandalous to engage; but it 100th 
more ſcandalous to yield. Ihe nympas thb 
choſe to judge betwixt us, wear by the rivers; 2: 
ſat upon ſeats made ont of the natural roc 
without caſting lots, ſhe who offered to engage uw, 
firſt ſings the wars of the Gods above; and places 


NOTE 8. 
u Crying. o Of the winged kind. p [Pella was a city of M 


belonging to Juno and Diana preſiding over births.] r The mult: 
were called Theſpiades, from Theſpia a city of Boeotia, ſacred to them. 


Ibis was a fpring in Boeotio, ſacred to the muſes. 


— 
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the giants in Falſe hoh6ur'; and extenvates' the ae 


noens being ſent gut from the lower quarter of the 
earth; cauſed a fright among the heavenly Gods; 
and that they all gave their backs to flight, till the 
land of Egypt received them being tired, and the 


that the earth - born Typhoens came hither too; and 
that the Gods above cancealed themſelves under 
falſe ſhapes.” And Jupiter, ſaid ſhe, becomes the 
head of a flock' of ſheep,” a ram from hence the 
Libyan Ammon is now r with crooked horns. 
The Delian Ged, Apolla, lay hid in a crow, the fon 
of Semele in a he-goat, the ſiſter of Apollo in a 
cat, the daughter of Saturn, Juno, in a ſnow-white 
cow, Venus in a fiſh, the Cyllenian God, Mercury, 


joined her noiſy mouth to the harp. We Aonides, 
the Muſes, are called upon. But perhaps you have 
not leiſure, nor have any empty time, to give ear 
to our ſongs, Doubt not, ſays Pallas, and relate 
your ſong in order to me: and hen ſhe ſat in the 
refreſhing ſhade of the grove. The muſe tells her 
ſtory thus. We aſſigned the management of our 
diſpute to one of our body. Calliope riſes up; and 
having her lang hair gathered up within a ſpripg 
of ivy, ſhe tries before-hand the ſhrill ftrings with 
| her thumb, and ſubjoins this ſong to the beating of 
| the ſtrings, e | 


VI. Ceres firſt turned up the clods with the 
| crooked plough : ſhe firft gave corn and ſweet food 
to the earth; ſhe firſt gave laws, All things are 


only I could utter verfes worthy of the Goddeſs ! 
r certainly the-Goddeſs is worthy of verſe. The 


biant's limbs; and keeps down Ty phoeus, who had 


n 
t An Egyptian ſtotk, that devouted ſerpents. 


raſt iſand Trinacris, Sicily, was thrown upon the 
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tions of the great Gods. She relater that Ty- 321 


Nile divided into ſeven mouths. She ſays too, 325 


under the wings of an 7 Ibis. Thus far ſhe had 332 


333 


the gift of Ceres. She is ta be ſung by me. I wiſh. 


346 
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aſſurance to hope for the celeſtial habitation, put 
under-prodigious maſſes gf earth. He endeavoy; 
indeed, and tries often to get up again: but bit 
right hand is laid under the Italian Pelorum; the 
left under thee, Pachynus : and his legs are preſſe 
down by the promontory of Lilybaeum. Aetna bear, 
down his head; under which Typhoeus lying on 
bis back, throws out ſands, and vomits flames hy 
his cruel mouth. He oftentimes ſtruggles hard to 
throw off the load of earth upon him, and to 

; tumble down the towns and great mountains from 

356 off his body. Thence the earth quakes; and the 
_ _ king himſelf of the ſilent ghoſts is afraid left it 
ſhould open, and the ground be parted by a wid: 
chaſm; and the day being ſo let in, ſhould affright 
the trembling ſhades. The king fearing this mil, 
fortune, had ſallied out of his dark abode; aud 
mounting up in a chariot draws by black horſes, he 
warily went round the foundations of the u Sicilian 
$62 land, After ſufficient obſervation had been made, 
that no places gave way, and his fear was laid aſide; 
the“ Erycinian Goddeſs, Venus, fitting upon her 
mountain, ſees him ftrolling about:; and embracing 
her winged ſon, Take, ſaid ſhe, my ſon Cupid, ny 
arms, x hands, and my y power, thoſe weapons with 
which you conquer all; and z ſhoot thy {s::. 
rows inta the breaſt of the God, to hom! 
lot of the 5 triple kingdom fell. bo 


| | N © T E 8. 

u Sicily is à large fruitful iſland in the Mediterranean ſee, 
ject to earthquakes. It is called alſo Sicania; and Triguc and 
Trinacria, from its triangular form. it has three great capcs, ot 
promontories, viz. Pelorum, now called Faro, Pachynus, now Pi 
faro; and Lilybacum, now cape Coco, * Venus was fo called from 
Eryr, a mountain in Sicily, where ſhe had a temple dedicated to 
her. x Strength. y Greatneſs. 2 Shoot with all your force. a M. 
viſſima fortuna; the loweſt (meaneſt) ſhare. 5 The kingdom of 
the world was divided into three ,ſhares: fo as that heaven fel 
to Jupiter, the ſea to Neptune, and hell (or as others ſay, the cart!) 


| ko Pluto. 


D 


BOOK v. FAB. VI. 235 


the Gods above, and Jupiter himſelf : thou ſub» 
duet the baffled Deities of the ſea, and him 

who rules the Deities of the ſea. „ Why does hell 471 
eſcape ? why doſt thon not extend the empire of thy 
mother, and thy own? the third part of the wotld 

is now the ſtake. 4 And yet we are deſpiſed in hea- 

ven: how great is our tameneſs! and the power of 

love is leſſened with me. Doſt thou not ſee Pallas, 375 
and the Darting Goddeſs Diana have e got clear of 

me? The daughter of Ceres too will be a maid, if 

we ſuffer it z for ſhe affects the ſame hopes. But if 

[ have any intereſt with thee for the advancing our 
joint kingdom, join the Goddeſs to her uncle. Thus 
Venus ſpoke. He opens his quiver; and fingled out 

one of a thouſand arrows, at the choice of his mo- 
ther ; but than which there is not any more ſharp 

nor leſs uncertain, nor which would more cbey 

the bow: and ſetting out one knee, he bent the 
flexible bow, and wounded Pluto in the heart with 

a bearded arrow. There is a deep Jake not far 385 
from the walls of / Henna, by name Pergus : Cay- 

ſter does not hear more ſongs of ſwans in his run- 
ning waters, than that. A wood crowns the wa- 
ters, ſurrounding every ſide, and keeps out the 
rays of the un with its leaves, as with a veil. 
The boughs cauſe a coolneſs there, and the moift 
ground produces flowers. There is a perpetual 391 
| ſpring in the place In which grove whilſt g Pro- 
ſerpine plays, and plueks either the violets, or the 
white lilies; and whilſt, with the fondneſs of a 
young girl, ſhe fills her baſkets and her boſom, and 
endeavours to excel her companions of the ſame 

age in gurhering flowers; ſhe was almoſt all at 
once ſeen and beloved, and ſnatched up by Pluto; 


NO T E 8. 


e Why do the infernal ſhades lye unexerciſed by your power? 
Others read thus in the Original: 7. ED 
Et tamen in Coelo quoque tanta potentia noſtro 
| Spernitur. - 
And yet ſo great divine power is deſpiſed in our heaven. e Gone 
off. (A city of Sicily.) g She was the daughter of Jupiter and Ceres. 
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396 ſo haſtened was his love. The "Goddeſs being uf. 
frighted, with open mouth calls both upon her mo. 
tber, and her companions, but her mother oftner; 
and as ſhe had torn her coat from the upper part, 

the flowers ſhe had gathered fell from her looſcneg 
veſts; and ſo much ſimplicity was there in her 

5 childiſh” years, this loſs too raiſed the virgin 
402 grief. The robber drives away his chariot, aud 
# encourages his horſes, by calling each by bis 

k name: along whoſe necks and manes he ſiak:y 

the reins / dyed with a dark ruſty colour. And 
ruſhes on through deep lakes, and the pools of 
the Palici, ſmelling of ſulphur, boiling vp out 

of the broken earth. And where the » Bacchiaaz, 

a family, that came from Corinth, ſituated be. 
twixt two ſeas, built a city betwixt two untqual 

409 harbours. There is a ſea in the middle betwixt 
Cyane, and the þ Piſacan Arethuſa; which g is 4 

maſt confined within itſelf, being 1 incloſed with 


horns at a ſmall diſtance from each other. Here 


was Cyane, the moſt celebrated amongſt the Sicil. 
an Nymphs; from whoſe name too the pool way 
called; who ſtarted up out of the middle of the 
water, as far as the upper part of her belly, ard 
knew the God; and ſays, you ſhall go no further; 
-you cannot be the ſon-in-Jaw of Ceres againſt her 
- - ._ will. She ſhould have been detired of her wother; 
416 not ſeized by violence. But if it be allowed me 


N O T E 8. 

5 Innocent. i Chears. & (The names of the horſes, according to 
Claudian, are Orphneus, Acthon, NyTeus, and Alaſtor.) 1 Coloured 
deep with a dark ſtcel blue. m (The Palici were twin ſons of Jup!- 
ter, and Thalea, the daughter of Vulcan. Which Thalea the earth 
ſwallowed ap, and let out the children again, when their time came, 
into the world. Palici are alſo fountains in Sicily, n The Bach 
adae were a people of Corinth, who upon their killing Actacon, were 
baniſhed, and ſettled themſelves in Sicily, where they built the city 
Syracuſe, now Saragoſſa. o A famous city of Achaia, in the middle 
of the Peloponneſian Iſthmus, and waſhed by the Jonian and Acollat 
feas. p Piſa is à city of Peloponueſus, along by which runs the 1! 
ver Alpheus, purſuing Arethuſa under ground into Sicily.) 9 Run 
into a roundiſh form. 7 Locked in by points. Promentorics. 
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BOOK v. FAB. VI. 
to compare ſmall things with great; J Anapis loved 
me too: yet I married; , courted, and not fright- 


ed into it, as Zhis lady is. This ſhe ſaid; and 


lretching out her arms to different ſides, ſhe oppo- 
ſed bis paſſage. The u Son of Saturn no longer re- 
{trained his paſſion ; aud encouraging his terrible 
horſes, he lodged his royal ſceptre, whirled with a 
mighty arm, in the bottom of the“ water. The 
earth being hut ſtruck, made a way down into 
hell; and received the deſcending chariot in the 
middle of the opening. But Cyane lamenting that 
the Goddeſs, was thus hurried away, and the privi- 
leges of her ſpring ſlighted, bears about an incon- 
ſolable affliction in her ſilent mind; and is all con- 
ſumed in tears; and is waſted away into thoſe wa- 
ters, of which ſhe lately had been the great guar- 
dian Qoddeſs. You might have ſeen her members 
(often, her bones undergo bendings, and her nails 
x lay aſide their hardneſs. And the ſmalleſt parts 
of the whole of her firſt y melt away; her green 
hair and fingers, and legs, and feet; for z the pal- 
ſage is but ſhort for fe ſmall members into cold 
waters, After that, her ſhoulders, and back, and 
lides, and breaft vaniſh and diſſolve into ſmall ſtreams. 
Finally, water enters her veins ow vitiated, inſtead 
of living blood; and nothing remains that you could 
take in your hands. is 


VII. In'the mean time, the daughter was ſougbt 


by her frighted mother in vain, in all lands, and 
In every a ſea. Aurora coming with her ruddy hair, 
did not ſee her loiter; nor did the evening ftar, 
zue lights pine torches with her two hands, at 
laming Aetna; and giving herſelf no reſt, carried 
bem through the cold darkneſs. Again, as ſoon 


her parts into cold water, is quick. 
YH, a Deep. 
H h 


©. 


125 


4 


1 


241 


5 (A river in Sicily.) f Won by courtſſip. u Viz. Pluto. Gulf, 
| Put off their ſtiffneſs. y Become fluid. 2 The change of her thin- 
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called an Evet; which is a creature like a lizard, 


as the bright day had dulled 2 light / the ſtin, 
ſhe ſonght her daughter till the ſetting of the Sy, 
446 from the rifing of the Sun. Being weary with her 
labour, ſhe had contracted a thirk; and no ſpring 

had rinſed her mouth. By chance ſhe ſaw a cotta 
covered with ſtraw, and knocked at the little dog, 
Upon which comes out thence an old woman, aud 
ſees the Goddeſs, and gave her, aſking for water, 
a ſweet drink, which ſhe had brewed before of} 
451 parched barley. While ſhe drinks what was give 
er, a boy of a hardened front, and impudent, ood 
before the Goddeſs, and laughed; and called her 
a greedy . She was offended; and having ng 
yet drank a / part of jt, the Goddeſs beſpat. 
tered him, as he was talking, with the barley mat 
456 with the liquor. His face ſucked in the droyy; 
and the arms which he before had, he now bas fv 
legs; a tail was added to his changed limbs; aa 
he is contracted into a c ſmall form, that may nd 
have any great power of doing miſchief: and bi 
459 d meaſure 1s leſs than a ſmall lizard. He flies fron 
the old woman wondering and weeping, and es. 
deavouring to touch him; and ſeeks a hiding-place; 
and has a e name ſuited to his colour, having ky 
body all ſpecked with divers ſpots. 


N — e — — — 


VIII. Ir is a tedious buſineſs to tell through what 
lands, and what feas the Goddeſs wandered. Th 
world was too little for her in this ſearch. Shere 
turns to Sicily; and whilſt ſhe views all places n 

oing along; ſhe came too to e She, bad 
he not been metamorphoſed, would have told all 
but both mouth and tongue were wanting to het 

- deſirous to tell the matter; nor bad ſhe any thiy 
to talk with. Yet ſhe gave manifeſt figns, and 


| NAT 8. 
> Malt. c Narrow compaſs. d Size is leſſer than that of a ſoul 
lizard, e It is called in Latin Stellio from Stello, a (tar, becauſe th 
back of it is ſpotted, and as it were beſet with ſtars, In Eng i" 


'BOOR v. FAB. VI. * 
ſhewed upon the top of the water / Perſephone's 
irdle, well knowa to the mother; which by chance 
bad dropped from her in that place, in the ſacred 
water, Which as ſoon as ſhe knew, as if ſhe had 471 
but then at laft known that ſhe had been kidnapped, 

the Goddeſs tore lier unadorned hair, and ftruck 

her breaſt over aud over with her palms, She knows 
not yet where ſhe' is; yet ſhe rails at all countries, 
and calls them ungrateful, and unworthy the pre- 
ſent of corn h had made them: Trinacria above the 

reſt, in which ſhe found the tokens of her loſs. 
Wherefore there ſhe broke with her cruel hand the 477 
ploughs that turned up the clods; and in her paſ- 
don gave up to the like death the huſbandmen, the 
tillers of the ground, and their oxen; and ordered 

ie grounds to deny à return of what was depoſited 
Ha them; and made the ſeed- corn corrupt. The 481 
fertility of g the earth, ſpread through the whole 
vorld, lies ruined; the corn dies in the 5 firſt put- 
ing out, and one while too much ſun, and another 
oo much rain ſpoils it; and the ftars and the winds 
lamage it; and the greedy birds pick up the ſeed 
bat ir fown, Poppies and thiſtles, and unconquer- 
ble # weeds & plague the wheat-crops. / Then the 487 
Alpheian Nymph raiſed her head out of the 2 Ele- 
1 waters, and drew back her drooping hair from 
ter forehead to her ears; and ſays, O thou mother 
the virgin ſought all the world over, and of corn, 
Five over your immenſe toils, aud be not ſo violent- 
y angry with a land / faithful to thee. The land 492 
ue deſerved nothing of it; and opened againfl its 
ill, to the carrying of your daughte> Nor am I 
ſuppliaut for my native country: I came a ftran- 
er hither. Piſa is my country; and I derive my 
birth from Elis. I inhabit Sicily as a foreigner : 
t this land ĩs more agreeable to me, than all «her 


. r. ̃ 
VIII. F (That is Proſerpina, called Perſephone by the Greeks.) 
Of that country, viz. Sicily. h Blade. i Knot-graſs, k Break 
de heart of, I At which time. m (Viz. Arcthuſa, n Elis, a city 
1 country of Peloponneſus.) o Spring. | 
H h 2 


foils, ' I Arethuſa bave now this for my dwelling! 
this habitation; which do thov, moſt gentle God. 
deſs, preſerve. Why I am removed from the place 
of my birth, and am come to Ortygia, through thy 
waters of ſo great a fea, a ſeaſonable time will come 
for my telling you, when you ſhall be eaſed of your 
concern, and ſhall be a lady of a p better look. Thy, 

g pervious earth gives me a paſſage; and moving 
within the low caverns zheresf; I here lift up m 
head, and ſee the ſtars I have not for ſome time bees 
uſed to, Wherefore, whilſt I run along the $ty. 
gian water under the earth, thy Proſerpine was there 
505 ſeen by theſe eyes of mine. She indeed is (ad, and 
not yet without fear in her looks: but Yet ſhe i 
/ a queen, but get the greateſt /ady of the duſky world 
but yet the powerful wife of the ioferna] king, 
The mother, upon hearing theſe words, r was 
ftupid as if e had been made of ſtone, and was 1 
long time like one aſtoniſhed ; and after her / gric 
ous diſtraction was removed by a grievous ſorroy, 
ſhe mounts in her chariot up to the actherial air, 
There cloudy all her conntenance over, ſhe Kool 
before Jupiter t invidiouſly with ber hair diſhevel. 
led; and ſays, I am come a ſuppliant to you, ju 
piter, for my blood, and for yours. If the inte 
reſt of the mother be none with you,” let my dauph: 
ter move her father; and let not, we beſeech you, 
your regard for her be the leſs, becauſe ſhe wi 
518 brought forth by my labour. Lo! my daughter, 
long ſought for, has been found by me at length 

if you call loſing her more certainly, finding bert 
or, if you call knowing where ſhe is, finding ber 
520 We will bear with it, that ſhe bag been forcibly car 
ried away, provided he do but reſtore her; for your 
daughter is not deſerving of a kidnapper for a bu 
band, if my daughter be deſerving thereof: Jupiit 
replied, your daughter is a pledge / love, and! 


| P 
More chearful. g Paſſable. r Stood ſenſeleſs, 5 Deep trat 
t Thus db gravating the thing. 


"BOOK. V. FAB. VIII. 
u burden common to me with you: but if you pleaſe 
only to give right names to things, this fact is not 
an injury; but it is love. Nor will that ſon- in- law 
be a ſhame to us, be but you, Goddeſs, willing 1 


the matter. Suppoſe that other things were want» 527 


ing, how great a thing is it to be the brother of Jupi- 
ter. What, Hall Jay, that other things are not 
wanting; nor does he yield to me, but in x fortune, 

But if you bave ſuch a mighty deſire of their ſepa- 
ration, Proſerpine ſhall return to heaven; but yet 
upon a certain condition; if ſhe has there touched 

no meat with her mouth; for thus it is provided 

by a law of the Deſtinies. Thus he ſpoke. But 535 
Ceres is zzow reſolved to fetch away her daughter. 
Vet the Fates do not ſuffer her ſo to ds, becauſe 

the young lady had broke her faſt ; and whilſt ſhe 
walks about innocently in a fine garden, ſhe had 
pulled a red apple from a bending tree, and had 
chewed in her mouth ſeven grains taken out of the 

pale y choak ; and z Aſcalaphus alone of all people 

ſaw that: whom Orphne, nat the moſt obſcure a- 
mongſt the a Avernal Nymphe, is ſaid formerly to 
have brought forth in a duſky cave, begs? by her 
lover Acheron. He ſaw it, and cruelly prevented 

her return by a difcovery. The Queen of Hell 
groaned, and made the witneſs an unclean bird: 

and turned his head ſprinkled with the water of 

b Phlegethon into a bill, and. feathers, and great 
eyes. He being thus c taken from himſelf, is clad 546 
in brown feathers, and grows much in the head 
and has long claws turned inward :_ and hardly 
does he move the wings that grew upon his ſluggiſh 
arms: and he becomes a 4 filthy bird, the forebod- 
er of approaching ſorrow, e the lazy owl, a dread- 
ful omen to mortals, 3 


. 


Charge. ® What can be ſaid now, ſeeing even other qualificati- 


x 


ons are not wanting? x The caſt of the lot. y Huſk. z (He was 


the ſon of Acheron and Orphne,, a Avernus, a lake in Campania, 
dedicated to Pluto, and taken for hell. b A flaming river of hall.) 
Stript of his natural ſhape, 4 Unlucky. e Even a dull, heavy ew]. 
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MET AMORP H. | 
IX. Bur he may feem to have deſerved puniſſ - 
ment by his information, and babling tongue. 

Whence have yow, O ye / daughters of Achelay, 
"feathers, and the feet of birds, feeing you have the 

faces of virgins? Whether becauſe, when Proſerpine 
was gathering! fpring flowers,” you Sirenes were mix. 
ed with the number of her attendants. ? Whom after 
you ſought for in vain, all the world over, imme. 
diately, that che waters might Ive your con. 
cern for ber, you wiſhed to be able to g reſt upon 
the ſupport of wings over the waves; and you found 
the Gods complaint, and ſaw your limbs grow yel. 
g6t low with ſudden feathers. However, that your 
finging faculty. you had 4 for ſoothing'the ears, and 
fo fine a quality of your mouth ſhould. not loſe the 
uſe of a tongue; virgins faces, and the human yoice 
fill remained with you. N 


X. Bur Jupiter being ; equally divided betwixt 
hie brother, and lis mouruſul ſiſter, ſhares the rol - 
ling year alike betwixt them. Now the Goddeſs is 
1 Deity common to both kingdoms :: and is ſo ma · 
ny months with her mother, and juſt as many with 
her huſband. Immediately the 4 appearance both of 
her mind and face is changed: for the forehead of 
the Goddeſs, whiehilately might appear ſad to Pluto 
Simfelf; is joyful; as the Sun who before was co · 
vered with watery clouds, goes out of the conquer- 
ed clouds. * B | 


662 X11. Tuzeldeftofus bad finiſhed ber / ſong abore 
mentioned; when the Nymphs with one voice ſaid, 


NO TE S. 

Acheloides, ealled Sirenes, (mermaids) were the daughters of 
Achelous, (a river of Calydoxia, and the ſon of Oceanus and Tethys) 
and the muſe Calliape, (ſome ſay, Melpomene, or Terpſichorc.) 

Travel. þ Made far raviſting the ears: i Arbiter between. 1 Both 
the ſtate of her mind; and look of her face: 

XII. 7 Others have in the original, deffas (learned) inſtead of 


— 
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bat the Goddeſſes, who inhabited Helicon, had got 
che victory. When the baffled ſiſters made a brawling 
vpon it 5 becauſe, ſaid ſhe, it is but a ſmall matter 
with you to have deſerved puniſhment by your conteſt 
with us, and add opprobrious language to your of- 
fence 3 and patience is not /ef7 free to us: we ſhall 
proceed to puviſhment, and follow the way our re- 
ſentment calls us. The Emathides laugh, and de- 670 
ſpiſe the threatening words, and endeavouring to 
ſpeak, and to lift at us their ſaucy hands with great 
clamour, they beheld feathers grow out of their nails, 
and their arms to be covered with feathers. And 675 
they ſee one another's mouths: grow up in a bard 
bill, and new birds added to the woods. And whilſt 
they defire to ſmite their breaſt, being lifted up by 
the moving of their arms, they hang in the air, the 


NOTE s. 


m [That is the muſes; who were the daughters of Jupiter and 
Mnemoſyne, and nine in number. Befides ſeveral other names com- 
mon to them all; each of them had a proper name, derived from 
ſome particular accompliſhment of their minds, or bodies. The firſt 
yas called Calliope, from the Goodneſs of ber voice. She prefides o- 
ver Rhetoric ; and is eſteemed the moſt excellent of all the nine. 
The ſecond, Clio is ſo named from Glory: for ſhe is the Hiſtorical 
Muſe, The third, Erato, has her name from Love ; becauſe ſhe 
ſings of Amours 2 Or, becauſe learned men are belov'd and praiſed 
{ byothers: She is alſo called Saltatrix ; becauſe ſhe firſt found out the 

art of Dancing and Poetry. The fourth, Thalia, from her Gaiety, 
Briſkneſs, and Pleaſantry ; becauſe ſhe ſings pleaſantly and wantonly, 
Some aſcribe to her the invention of Comedy, others, of Geometry, 
The fifth, Melpomene, from the Excellency of her Song, and the Me- 
lody ſhe makes when ſbe ſings : She is ſuppoſed to preſide over Trages + 
dy, and to have invented Sonnets, The fixth, Terpſichore, from 
the pleaſure ſhe takes in dancing, becauſe ſhe delights in balls : ſome 
call her Cithariſtria. The ſeventh, Euterpe, or Euterpia, from the 
ſweetneſs of her ſinging e ſome call her Tibicina; and ſay ſhe invent- 
ed the Mathematics, and playing upon the Pipe. The eighth, Poly- 

. himnia, Polymaoia, or Polymneia, from her excelent memory + and 
© therefore, the invention of writing hiſtory, is attributed to her; 
which requires a good memory. The ninth, Urania, from her ſing- 
Ing of divine things, and inventing Aftro/ogy. Baechuſius, a modern 
poet, has compriſed the nine Muſes in two lines: - 
Calliope, Polymneia, Erato, Clio, * Thalia, 
Melpomene, Euterpe, Terpſichore, Urania.} 
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| ftern Diana, and fierce 4 Orchomenos, and Corinth, 
famous for its braſs, and fruitful e Meſſene; and / Pa. 


# Troezen, not yet belonging to Pittheus, and other 


tuated without, are ſeen from the Iſthmus, betwirt 
two ſeas. Who could think it? you alone, # Athens, 


of that civility ; and barbarous troops brought hither 
by ſea, alarmed the n Mopſopian walls. The Thin. 


IX. a [He was the ſon of Tantalus, King of Phrygia ; and gart 
name to Peloponneſus, He was now mourning becauſe his ſiſtet 
Niobe (wife to Amphion, king of Thebes ) and all her children, ven 
dead, 
lopeian, becauſe Pelops, or his poſterity, had enlarged that city. c 4 
city of Aetolia. d A city of Arcadia another of the fame name 
in Boeotia. e A city of Peloponneſus. F A city of Achaia. g A little 
town of Argolis, which is a country of Peloponneſus. h A city of 

Mleſſenia, ſubject to Neſtor, the fon of Neleus. i A city of Pel:p!:- 
neſus, where Pittheus, the grandfather of Theſeus, reigned. + 1 Wn 
mus is a neck of land between two ſeas. / A famous city in Gr, WP! 
m That is Atbenian, called Mopſopian, from Mopſopus, one of the 
Kings. He was the ſon of Mars, and King of Thracia.}  _ 
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reproach of the groves, Beg now magpics. Nay 
too, their former babbling faculty continued jr 
them, aer they were become birds; and a hoarſ; 
prattling, and a prodigious love of talking. 


- 
2218 


oon i.: 


IX. T HE neighbouring grandces meet toge. 

ther; and the c/zies that were near, en. 
treated their kings to go to the conſolation of a Pe. 
lops, 1. e. b. Argos, and 5 Sparta, and the Pely. 
peian q Myeene, and « Calydon, not yet odibus to the 


trace, and low g Cleone, and the Nelcian 4 Pylos, and 
cities which are ſhut fin Pelopanneſus, by the 
& Iſthmus, betwixt two ſeas, and thoſe that being f. 


forbore e appear. A war prevented the performance 


cian  Tereus had routed theſe by his auxiliary arms, 
and had now got a famous name by conquering, 
Whom, as being ſtrong in riches and men, and, asit 


NOTE Ss. 


b Theſe are cities of Peloponneſus. And Mycene is called Pe. 


| - 


— —— — — 
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2ppened, deriving his original from the great o Mars, 
> Pandion united to himſelf by the marriage of bis. 
aughter Procne. Juno, the preſident of marriage, 
bes not appear a? the edding: Hymenacus does not 


W:tend, nor any q Grace at that marriage bed. The 


Y 
5 


Wurics held torches on the occaſion, ſnatched from a 


Wuncral. The Furies made the bed: and the r profane 430 
Pol ſat upda the bouſe-top, and upon the ſummit of 


he bed-chamber. With this ominous bird attending, 


Pere Procne and Tereus joined together: with this 


&:i/ bird, or omen, were they made parents. ? Thrace 


Wnd-ed congratulated them; and they themſelves 


C gave thanks to the Gods; and ordered the day, upon 
Which the daughter of Pandion was given to tlie fa- 


nous prince, and that upon which Itys was born, to 
Pe called Feftival ; ſo much is their true intereſt con- 
Fealed /rom men. Now Titan, the Sun, had drawn 
Whe time of the repeated year through five autumns ; 


hen Procne, fawning upon her huſband, ſaid, If I 


Wave any favour with you, either ſend me to ſee my 


ier, or let my i-er come hither. You ſhall pro- 
iſe your father-in-law, that ſhe ſhall return in a 


Whort time. u You will act like a great God to me, 7 
u let me ſee my ſiſter. He orders ſhips to be drawn 444 


How into the ſea z and with ſails and oars enters the 
Cecropian harbour; and lands upon the x Pyrae- 


In ſhore. As ſoon as an opportunity was given him 


. df ſpeaking to his father-in-law, and right-hand was 
Piaed with right, their communication begins with 
Wn unjucky omen. He had begun to relate the oc- 449 


lion of his coming, and the orders of his wife, and 


D 
He was the fon of Juno, without the help of Jupiter, and the 
Pod of war, called Gradivus, from marching, or from brandiſting 


WS ſpcar. P He was king of Athens. q The Graces (called alſo Cha- 


ies) were the conſtant attendants of Venus, and three in number, 
2. Aglaia, Thalia, and Evphrotyne. r Unlucky. 5s Sat brood- 
ie on the roof. [A large country of Evrcpe, eaſtward from Ma- 
W-conia.] 4 will look upon you as a God, if you will procure an 
WW terview with my ſiſter. [That is, Athenian, called Cecropian, 
om Cecrops, one of their kings. x That is, Athenian, called Py- 
alan, from Piracum, a famous haven of Athen,) 


1 1 


to how great darkneſs [ignorance] are the minds of men involved. 
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to promiſe a ſpeedy return for the lady, if ſent. Lo 
Philomela comes, richly adorned in noble appart, 
but richer in her beauty; ſuch as we uſe to hear the 
Na ĩades and Dryades walk in, in the middle of woods, 
if you ſhould but give them the like dreſs and orts- 
455 ments. Tereus was inflamed upon ſeeing the young 
lady, no otherwiſe, than if any one ſhould put fire 
under the ears of corn when grey, or {ould burn 
leaves, or hay laid up in ſtacks. Her face indeed 
is worthy / hit paſſion. ' But both his inbred ut 
puſhes him on; and the people of thoſe parte, ;. 
Thrace, are very inclinable to venery. He burns hy 
401 the frailty of his nation, and his own Yogether. He 
has a ſtrong inclination to y corrupt the care of ker 
attendants, and the honeſty of her nurſe :; and like. 
wiſe, z to ſolicit herſelf by huge. preſents, and to 
ſpend his whole kingdom pen her: or violently to 
ſeize, and to ſecure her, when ſeized, by a cruel war, 
465 And there is nothing, which, being ſeized by an un- 
bridled paſſion, he would not venture upon /r her; 
nor does his breaſt contain the inc iofed flames, Ard 
now he ill bears with any delays; and æ returns with 
a forward mouth to the meſſages of Procne ; and! 
acts his own wiſhes under them. Love made him elo- 
quent: and as oft as he ſolicited beyond what wa 
571 fit, he pretended Procne had deſired ſo. He added 
tears too, as if ſhe had ordered them likewiſe, Oye 
Gods above, c how much of dark night have mortal 
breaſts within them Tereus, by the very attempt- 
ing of his villany, is thought to be affe&ionate ; and 
475 receives praiſe for his crime. d What Ha. f 
that Philomela defires the ſame ? and fawningly hoid- 
ing her father's ſhoulders with her arms, ſhe beg 
by her own ſafety, and againſt it too, that ſhe may 


- R 
„ Debauch the integrity. 2 Tempt. 4 Importunately urge 
Procne's ſuit. ) Manages his own intrigue under that diſguiſe. 6. 


d Puid, quod. Nay, But beſides that. 
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go to ſee her ſiſter. Tereus views her and in view. 
Bing her, handles her in hit /ewd imagination, be fore 
the time comes /or his doing it in reality : and ſeeing 
Ther e kiſſes, and her arms caſt about her. father's 
Wneck, he receives all theſe things as incentives, and 
fewel, and the food of his furious paſſion; and as oft 
las ſhe embraces her father, he could with to have been 
er father; for indeed he would not have been leſs 
Vicked. The father is overcome by the prayers 
Jof both his daughters. She rejoices, and gives her 
| ither thanks; and, unhappy creature, thinks that 
pad ſucceeded well for them both, which will be tra- 
gical to both. Now but little work was leſt for Phoe- 
Pus; and his horſes beat Zhat part of heaven that 
Weſcends with their feet; royal cheer is ſet upon the 
Rable, and wine ſerved up in , gold plate. After this, 
heir bodies are given up to gentle ſleep. But the 
& Odryfian, i. e. Thracian king, altho' he was with- 
rawn, is all in confufion about her: and repreſent- 


__ 


Ee 


"2 
2 


Ig to himſelf her ſhape, and motion, and hands, 
Wnagines what he has not yet ſeen, % be what he 
Wiſhes it; and he feeds his own fires, his paſſion pre · 
Fenting ſleep. It was ow day light; and Pandion, 
? raſping the right hand of his ſon-in-law juſt ago- 
Pg, recommends 20 bis care his companion, with 
Wars burſting out. I commit this girl to thee, my 
Wear ſon-in-law, becauſe an affetionate occaſion has 
Pliged me toit, ſand they both defired it, and thou 
. Tereus, deſiredſt it] and Jearneſtly intreat thee 
Wy thy honour, by + that breaſt of thine allied to vs, 
| 4 by the Gods above, protect ber by a fatherly 
Ne; and fend back, as ſoon as may be, that ſweet 
Watort of my anxious old age, (all delay will appear 
g to me) and do thou, Philomela, if thou hait any 
Wty /or me, return as ſoon as may be, (it is enough 


Ss 


F 


112 


F 
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490 


Wat thy ſiſter is a great way off.) Thus he pave order; 504 


Pretty mouth. F Golden bowls. g [He was fo called, from 
: Yiae, a people of Thrace by the river Heb1us.] + Our alliances 
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and at the ſame time gave kiſſes to his daughter; aud 
ſoft tears fell amid his inſtructions to her. And he 
demanded the right hands of both, as a pledge of 
theirfaith; and joined them, avher given him, betwixt 
themſelves; and bids them with mindful mouths, 
lalute i for him, his daughter and grandſon. Arg, 
with much ado, heuttered the laß farewel, with a 
mouth full of ſobs; and dreaded the preſages of bis 
oven mind. But, as ſoon-as Philomela was put aboard 
the painted ſhip, and the ſea was applied to the oar;, 
and / the land repulſed as it were, he cries out, I have 
gained my point: my wiſh, z. e. what 7 wiſhed fir, 
goes along with me. And the Barbarian rejoice, 
exceſſively ; and with difficulty defers his joy: and 
turns his eyes no where from her. No otherwiſe, 
than when the ravenous zu bird of Jupiter has with 
his crooked talons laid a hare in his high neft : there 
is no eſcaping for the captive ; the ravager looks up. 
on his prey. And now the voyage was at an end, 
and they were got out of the wearied ſhips upon their 
own ſhore; when the king drags the daughter of 
Pandion into a z ſtately houſe, concealed in an old 
wood: and there ſhuts her up pale and trembling, 
and fearing all things, and now aſking with tears, 
where her ſiſter was; and confeſſing his villainous ia- 

- tention, by force maſters her, both a virgin, and but 
one: whilft ſhe often called upon her father in vai, 
and oftentimes her ſiſter, but the great Gods aboreall 
She trembleslike a frighted lamb, which being wound- 
ed, and daſhed out of the mouth of a hoary wolf, dots 
not yet ſeem to herſelf ſecure: and, as a pigeon, whiil 
its feathers are wet with its own blood, quivers (li, 
and fears the greedy talons in which ſhe had fluck, 
By and by, after her ſenſe returned, tearing lit 
diſhevelled hair, [like one mourning, and beativg 


8 
In his name. k The oars are put to ſea. I The land in 
penance, and ſeemingly] removes from them. m That , Ui 
eagte, n High lodge. o Snatched, 
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her arms with lamentation] and ftretching out her 
hands, ſhe: ſays, O barbarous wrezch, for thy dread- 
ful actions; O cruel monſter, could neither the charge 
of my father, with his affectionate tears, move thee z 
nor regard for my ſiſter, nor my virginity, nor the 
p laws of marriage? Thou haft confounded all. Iam 
become a rival to my ſiſter; thou a huſband to us 
both [this puniſhment is not due to me.] Why doſt 
thou not take away this life of -2i7e? (that no villany 
may remain unexecuted by thee, perfidious avretch) 
and I wiſh thou hadſt done ſo, before thy g wicked 
lying with me: I ſhould have had my ſhade r void of 
all erime. Yet, if the Gods above ſee theſe things, 
if the mzjeſty of the Gods be any thing, if all things 


are not gone to ruin with myſelf, ſome time or other, 


253 


thou ſhalt make me ſatisfaction. I myſelf, caſting 544 


off all ſhame, will declare thy actions. # If opportu- 
nity be given me, I will come abroad amongſt the 
people: if J am kept ſhut up in the woods, I will fill 


the woods, and move the conſcious rocks. Let hea- 


ven hear theſe things, and if there be any God in it, 
let him hear. After the paſſion of the cruel tyrant 
was rouſed with theſe words, and bis fear was no lefs 
than that; puſhed on by both cauſes, he draws the 
ſword; with which he was girt, out of the ſheath, 
and ſeizing her by the hair, and turning her rms be- 
hind her back, he obliges her to admit chains por: 
them. Philomela prepared her throat for the /avord, 
aud had conceived hopes of death upon ſeeing the 
{word. He cut away, with bis cruel ſword, her 
tongue, ſeized with pincers, whilft ſhe was raving with 
indignation, and conſtantly calling upon her father, 
and ſtruggling to ſpeak. The laſt part, the root of 
her tongue, moves quick; but the tongue itſelf lice, 
and mutters, trembling upon the black earth: and, 
as the tail of a mutilated ſnake uſes to ſkip about, it 


r 
p Ties. 9 Curſed embraces. r Free of guilt, s ſhall be aven 
gcd on you, If ever | have liberty. | | 
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beats; and dying, ſeeks the feet of its miſtreſs, ay, 
after this wicked act too, (:hough I ſhould ſcarce dare 

to believe it) he is ſaid to have often had recourfe in 

the way of luit, to her mangled body. He has the 

z hardineſs to return to Procne after thoſe fads; 
who, when ſhe ſaw her huſband, inquired after her 
ſiſter: but he fetches feigned groans, and tells a ſtory 

566 of her death, which he had invented. Aud bis tears 
procured him credit. Procne ſtrips from off her ſhoul. 
ders, her robes ſhining with plenty of gold, and is 

clad in black clothes; and erects an empty ſepulchre, 
and“ brings herofferings to her fictitious ſhade; and 

571 mourns the death of a ſiſter, ht was not ſo to be 
mourned for. The God Apollo had run through the 
twice ſix ſigns of the Zodiac in a complete year, 
What could Philomela do? A guard prevents her 
flight; the walls of the houſe x are hard, being built 

of ſolid [tone ; her dumb mouth wants a diſcoverer of 

the fact. But there is in ſorrow, a great deal of 

$76 ſenſe, and acuteneſs comes pan men in miſery. She 
ſlily fixes up warpin a web of the Barbarian faſhion; 

and inter wove red marks in white threads, % mate? a 

| diſcovery of Tereus's villany; and delivered the 
F. wort, when finiſhed, to one, and, by her geſture, 
begs of her, that ſhe would carry it to her lady. She 

carried it, as defired, to Procne; nor does ſhe know 

532 what ſhedeliveredin it. The wife of the ſavage ty- 

rant unfolds the web, and reads the y miſerable ditty 

ö of her ſiſter; (and *tis ſtrauge ſhe could be ſo!) is ſi- 
= leat. Her ſorrow ſtopt her mouth; and words out- 
rageous enough were wanting to her tongue, fecking 
| $85 for them. Nor is ſhe at leiſure to weep z but ruſhes 
| forward, in order to confound right and wrong; and 
3 is wholly aten up in the contrivance of revenge. It 
| was the time when the @ Sithonian, i. e. Thraciar 
| wives uſe to celebrate the ſacred trieanial ſolemuity 


Noreen s. 
u Tmpudence. * Offers ſacrifices to the imaginary ghoſt. — To 
« her (viz. Philomela) as if ſhe had been really dead, x Stand fi7w. 
3 Doleful ſtory. @ {Sithoma is a part of Thrace, 
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of Bacchus: night is conſcious to their holy rites. In 
the night, mount Rhodope rings with the tinklings of 
ſhrill braſs. In the night, the queen went out of 
her houſe, and is accoutred according to the rites of 
Bacchus; and receives frantic arms. Her head is 
covered with a ſprig of vine; and a deer's ſkin hangs 
down her left ſide; a ſmooth pike reſts upon her ſhoul- 
der. Then tlie terrible Procne ruſhing through the 
woods, with a company of her ladies attending her, 
and hurried by the fury of her reſentment, ſhe pre- 
tends it to be that of thine, i. e. which thau inſpireſt, 
O Bacchus. She comes at length tothe lonely houſe, 
and howls amain, and cries 4 Evoe; and breaks open 
the gates, and ſeizes her ſiſter, and puts upon her, 
| being ſeized, the peculiar badgesof Bacchus, and con- 
| ceals her countenance under fprigs of ivy ; and rag 
ging her along aſtoniſhed, leads her into her houſe, 
| As ſoon as Philomela perceived ſhe had got into the 
| wicked rogue's houſe, the poor creature was affright- 
ed, and was pale all her face over. Procne having 
now got a proper place for it, takes away c the tokens 
of religion from her; and uncovers the bluſhing face 
of her poor ſiſter; and falls to embracing her. But 605 
& ſhe cannot endure to lift up her eyes upon her, ſcem- 
ing to herſelf her ſiſter's rival; and her look bein 
& fixt upon the ground, her hand was inſtead of voice 
to her, deſirous to ſwear, and call the Gods to witneſs, 
chat that ſhame had been put upon her by violence. 
& Procne is in a flame, and contains not her anger; 
and reprehending her ſiſter's weeping. We muſt not 6cg + 
. act, ſaid ſhe; in this caſe, with tears, but the ſword; 
but 77h any thing, if you have any thing, that can 
outdo the ſword. I have, ſiſter, 4 prepared myſelf 614 
for all manner of wickedneſs. I will either, after 1 
have ſet fire to the royal palace with torches, throw 
the e villain Tereus into the middle of the flames; 


255 


394 


Y 
b ; e. 

I Evoe is the ſame with Evohe ; B. 4. v. 510. c The badges u- 
A, d at the feaſt of Bacchus, d 1 am reſolved to ſtick at nothipg. 
ereus, the contriver and actor of the monſtrous villany. 
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or I will cut away with the ſword his tongue, 
his eyes, or the members which took your honour 
from you ; or I will drive his guilty ſoul out of his 
body, by a thouſand wounds. It is great, whatſoever 
I am about; but what it is, I am in doubt, as yet. 

619 Whilſt Procne H utters theſe words, Itys came to bis 
mother. What ſhe could do, ſhe was now put in mind 
by him: and beholding him with fierce eyes, Ah! 
ſaid ſhe, howlikeart thou to thy father! So the ſaid; 
and ſpeaking no more, ſhe reſolves upon a horrid fact; 

624 and burns with filent rage. Vet, when her ſon cam: 
to her, and gave his mother a ſalutation, and drew 
her neck to him with his little arms, and added kiſſes, 
mixt with childiſh fawnings ; the mother was really 
ſhocked, and her g anger ſtood broke: and her eyes, 
in ſpite of her, were wet with tears forced from her, 
But as ſoon as ſhe perceived the mother in her ſhrink 

" thro? an exceſſive natural tendernefs for her ſon, he 
turned from him again to the face of her lifter ; and 
looking at them both by turns, ſhe ſays, Why does 
the one employ upon me endearing language, whillt 
the other is ſilent with her tongue cut out? Why 
does not ſhe call her filler, whom he calls mother! 
Conſider to what a huſband thou art married, O thou 

635 daughter of Pandion. Thou degenerateſt : Duty to 
uch a huſbind as Tereus, 1s i wickedneſs. And, 
without delay, ſhedragged Itys along like as a 4 Gan- 
getic tyger does the ſucking fawn of a doe, through 
the ſhady woods. And after they were got into a 

. retired part of the lofty houſe, Procne ftrikes with 


643 


Fs venting her furious paſſion at this rate. g Rage was ſomewhit 
ahated. h Matherly affection. i Would be a crime. & {That , 
Indian; called, Gangetic, from Ganges, a river of Indie.) 


and catching at her neck, where bis brealt joins 


the ſword, poor Ityt, holding up his hands, and 
now ſeeing his fate, and now calling her mother, 


upon his fide. Nor does turn away her face. Even 
one wound was enough for him for his diſpatch. 


NO T-x2- 


Philomela cuts his throat with the ſword : and they 
beth tear in pieces his members yet alive, and retain- 
ing ſomething of life. Then part of them / bounces 
about in hollow kettles ; part hiſſes upon ſpits : 


ignorant Tereus at this table: and falſely pretending 
i: offer a ſacrifice of her country faſhion, which it 
would be lawful but for one man to come at, ſhe or- 
dered away his attendants and ſervants. Tereus ſit- 
ting aloft upon a throne of his forefathers, eats, and 
throws his own bowels into his belly: and ſuch is the 


ne cannot diſſemble her cruel joy; and being now 
deſirous to be the diſcoverer of her murdering him; 
You have within what you call for, fays ſhe. He 
looks about, and ſeeks where he ſhould be. Upon 
his ſeeking and calling again, Philomela les pt ont, as 
ſhe was, with her hair all beſmeared with the furious 
murder; and threw the bloody head of Itys in his fa- 
ther's face: nor did ſhe wiſh at any time more to be 
able to ſpeak, and teſtify her joy by ſuch words as he 
deſerved. The Thracian puſhes away the table with 661 
| buge cry; and ecalls the viperian ſiſters from the 
PStygien valley: and one while deſires, if he could, 
by opening his breaſt, to throw up the direful repaſt 
from thence, and the half- eaten bowels : another 
vhile he weeps, and calls himſelf the wretched tomb 
pf his own fon : and now he follows the daughters 

ff Pandion with his drawn ſword. You would have 
hought, that the bodies of the Cecropides, i. e. A- 
benian ladies, hung upon wings: they did indeed 
lang upon wings: one of which makes for the woods; 


ff the murder q withdrawn from her breaſt; and her 
eathers are ſtained with blood. He, made ſwift by 


| Bubbles, i. e. boils. m Whlz. „ Invites Tereus, knowing no- 


de the infernal furies) out of hell. p Flies about the roofs of 
dules. 4 Worn off, — 
| K k 
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the parlour runs down with gore. The wife n ſets the 647 


Ignorance of his mind, Call Itys hither, ſaid he. Proc- 653 


be other p the houſes. Nor as yet have the marks 669 


bing of the matter to this feaſt. o He touzes the ſnaky ſiſters. _ 
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into a bird, upon whoſe head ſtand creſts: an rin. 
moderate bill ſticks out for along ſpear. The name 
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his reſentment, and the deſire of revenge, is turne! 


of the bird is the Lapwing : its face appears armed, 
This affliction diſpatched Pandion to the Tartarezn 
ſhades, before his day was come in the courſe of na. 
ture, and the / late times of a long old age. 

X. ExEcCHTHEvUs takes the command of the 
t place, and the government of affairs: *tis doubtfy|, 
whether he was more powerful by his juſtice, or 
mighty arms. He had jndeed begot four ſons, and 


as many of the female ſex: but the beauty of u two 


of them was alike. Of which Cephalus, the grand. 
ſon of Aeolus, was happy in thee for his wife, O Pro. 
eris. Tereus and the Thracians prejudiced * Boreas 
ſuit ; and the Goda long time wanted his beloved(. 


rithyia, whilſt he intreats, and chuſes rather to uſ: 


685 


690 


r Large, 5s Outmoſt [fartheſt] date. # [Viz. Athens.] u Vi 
Procris and Orithyia. * Boreas (the North-wind) was the fon of Str! 
mon, a river parting Macedonia from Thrace. x Storming with fur 
My bluſtering temper. - z Lowering, @ Batter. 6 Im petuoſii 
c Bickerings. Squabblings. ; 


prayers than force. But when nothing was done with 
ſoft words; x looking terrible with anger; which i 
uſual, and but too natural with that wind; he ſaid, 
and deſervedly am I thus treated; for why did I quit 
my weapons, fierceneſs, and ſtrength and paſlion, 
and ay threatening ſpirit ; and A uſe of pzayerz 
the uſe of which doth not become me? Violence 
ſuitable to me: by violence Idrive away the z dilmi 
clouds: by violence I {hake the ſeas, and overturn 
the knotty oaks, and harden the ſnows, and a beit 
the earth with hail. I, the ſame, when I have got ny 
brothers in the open air, (for that is my field) | 
ſtruggle againſt them with ſuch an effort 5, that the 
ſky betwixt us roars again with our c engagement 


and fire flaſhes, breaking from the hollow cloudy 
NOTE 8. 
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fly abroad. I, the ſame, when I have got under the 697 
hollow holes of the earth, and have fiercely put 

my back under the low caverns thereof; 1 4 diſ- 

turb the ghoſts, and the whole globe with earth- 
quakes. By this means I ought to have ſought 700 
this bed- chamber, z. e. match; and Erechtheus 
ſhould not have been intreated f become my father- 
in-law, but made /uch by force. After Boreas had 

ſaid theſe things, or things not inferior to theſe, he 
ſhook his wings; by the toſſing of which all the 
earth was e blown upon, and the wide ſea / qua- 
vered. And drawing his duſty coat over the tops 705 
of bigh mountains, he bruſhes the ground; and the 
lover being covered with darkneſs, graſps within 
his brown wings, his Orithyia alarmed with fear. 
Whilſt he flies, his fire, by being ſwiftly moved, 
burat more furiouſly. Nor did the raviſher top 709 
the reins of his airy courſe, till he reached the 
nations and cities of the g Ciconians. There too 

the þ Actaean wife of the cold king was made a mo- 

ther, bringing forth a double birth, who had other 
parts of tlie mother, but the wings of their father. 

Yet they ſay, theſe were not born with their bodies, 

And whilſt i their long beard with yellow hair, was 
away,' the boys 4 Calais and Zethes, were without 
feathers. But quickly at once wings began to en- 

cloſe both their ſides, after the manner of birds ; 

and at once their cheeks to grow yellow with d9wv7:. 

| Wherefore, when the boyiſh time of youth was 719 
oyer, they went with the / Minyae in the firft ſhip 

that ever was, through the ſea that had m not been 
diſtarbed before, to fetch the 7: fleece glittering with 
bright gold. 


Dr. 

d Frighten. e Blaſted. f Roared. g [A people of Thracia, near 
the Hebrus a river there. þ That is, Grithyia the Athenian, called 
Attacan, from Acta or Ade, the country about Athens ] i That is, 
lo long as they had yellow locks, but no beards. & [Theſe were the 
ſons of Boreas and Qrithyia. 7 The Minyae were a people of The/- 
ſal, who were galled. Argonauts, from the ſhip Argo, ſo called from 
vue Argos, who buiſt her.] m Never before failed upon. » {Phryxus 
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I, A ND now the Minyae cut the main in the 
a Pegaſacan ſhip : and b Phineve, prolong. 

ing ac needy old age under perpetual 4 night, wa 
| a viſited by them in their voyage: and the young 
* men, the e ſons of the North Wind, had driven 
the F virgin-faced birds from the mouth of the 
i | miſerable old fellow; and having ſuffered many 
| | hardſhips under the famous g Jaſon, at length, 
| lad reached the rapid waters of the muddy Pha, 
7 And whilſt they go to the king, and demand 
= | the + fleece of Phryxus; and za law is given them, 
5 dreadful for the number of great adventures pre- 
ſeribed therein: in the mean while the & daugh. 
ter of Acetes catches a mighty flame: and ſtiug- 
gling a long time with it, after ſhe could not con- 
quer her madneſs by reaſon, ſhe ſays, Medea, thou. 
reſiſteth in vain; I know not what God oppoſe 

12 thee. And *tis ſtrange if it be not this, or certain- 
ly ſomething like this, which is called love. For 
why do the orders of my father ſeem too hard, 
They are indeed too hard. Why am I afraid [el 


the fon of Athamas, king of Thebes, fly ing with his ſiſter Helle, fron 
their ſtepmother, and riding upon the ram that had the golden 
fleece, ſought to go over the Straits (now Dardanelles ;) but Helle wii 
drown'd, and that ſea was called the Helleſpont from her name; bit 
Phryxus came ſafe to Colchis, a country of Aſia near Pontus, and & 
crificed the ram to Mars, and hung vp the fleece in a temple, uber 
it continued, till Jaſon fetched it back again into Greece.) 

I. a (That is the ſbip Arge, built at Pagaſa, a town- in Th:/1) 
bþ This Phineus was a king of Arcadia; who, for putting out h 
ch'ldrens eyes, was himſelf (truck blind, and attended by ti 
Hir pies; who eating up all his victuals had almoſt famiſhed bin, 
till his wife's brothers, Calais and Zethes, came and drove them + 
wiy.) c Helpleſs. 4Blindneſs, e Viz. Calais and Zethes. f hit 
is, the Harpies; being three in number, viz. Aello, Celeno, and Oq. 
pete; the daughters of Pontus and Terra, They were filthy and 
monſtrous ravenous birds, having the faces of women, and vuiturcs 
claws. g Jaſon was the fon of Aeſon, king of Theſſaly. + 5ceB. b, 
L. 719. i Conditions. # (That is Medea, the daughter of Aceto, 
king of Colchis.) 1 
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he, whom I / lately ſaw, ſhould periſh ? What is the 
cauſe of ſo great a fear? Shake off the flames con- 17 
ceived in thy virgin breaft, if thou can't, unhappy 
creature. If I could, I ſhould be ſounder in mind. 
But a new violence drags me away againſt my 
will; and Cupid adviſes one thing, and my reaſon 
another. I ſee better things, and approve of them; 

but follow worſe. Why art thou, royal maid, 21 
burnt with % love of a ſtranger? and thinkeft of a 
marriage-bed in another part of the world? This 
land too is able to furniſh thee with what thou 
mayeſt Jove. Whether he ſhall live or die is in the 
power of the Gods. Yet let bim live; and that I 
may pray for, even without love. For what fault 
has Jaſoo committed? Whom but a cruel creature 
would not the age of Jaſon affect, and his deſcent, 
„and pallantry? - Whom cannot his beauty move, 
ſuppoſing that other things were wanting. Certain- | 
ly he bas difturbed my breaſt. But unleſs I give 
him aſſiſtance, he will be u breathed upon by the 
-moutha'of the bulls; and will engage with his 
own o crop, enemies produced out of the earth; or 
will be eruelly given as a prey to the greedy dra- 
gon. If I ſuffer this, then ſhall I confeſs that I 32 
was born of a tiger, and carry iron and rocks in 
the heart of me, Why do I not too behold him 
periſh? and p profane my eyes, by ſeeing it? 
Why do I not animate the bulls againſt him, and 
the fierce ſons of the earth, and the never · ſleeping 
dragon? The Gods grant better things. Altho' 37 
thoſe things are not to be prayed for, but done by 
me; ſhall I then betray the kingdom of my father ? 
And ſhall a ftranger, I know not who, be ſaved by 

my help, that being ſecure by me, he may give his 
fails to the winds without me, and be the hnſband 

of another; and I, Medea, be left for pnniſhment ? 

If he can do this, and prefer another before me, 42 


r 
Never ſaw till now. # Scorched with the breath. 6 That is, 


the ſerpent's teeth, which, when ſown by him, ſhall grow up men. 
P Pollute. | A 
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let the ungrateful man periſh. But there is not in 
him that countenance, that noble ſpirit in his ſou], 

that handſomeneſs in his perſon, that I need fear 

46 treachery, and his forgetting of my merit. He 
ſhall too give me a promiſe before - hand, and I will 
oblige the Gods to be witneſſes to our agreement. 
Why doſt thou fear things that are ſafe? buckle 
to, and baniſh all delay. Jaſon will for ever owe 
himſelf to thee, and will join thee to him by a ſo. 
lemn torch, #. e. marriage and thou ſhalt be cele. 
brated through the Grecian cities by the whole tribe 

51 of mothers as a ſaviour. Shall I then be carried 

off by the winds, and leave my ſiſter, and brother, 
and father, and Gods, and native foil? My fa. 
ther truly is cruel, and my country indeed is bar. 

barous, my brother as yet an infant: the wiſhes of 
my fiſter ſtand with me. A very great God is, 
within me. I ſhall not leave great things; 5 
I ſhall purſue great things: the honour of ſaving 
the youth of Greece, and the knowledge of a 
better country, and towns whoſe fame is great here 
too, and the politeneſs and arts of oreign people, and 
him, the ſon of Aeſon, whom I would take in ex. 
change for the things which the whole world poſſeſ. 
ſeth: with whom for my huſband I ſhall be called 
happy, and dear to the Gods; and ſhall touch the 

62 ſtars with my head. What fall ſay, that I know 

not what mountains are ſaid to claſh together in the 
middle of the waters, and g Charybdis, an enemy to 
ſhips, one while to ſuck up the ſea, and then again to 
throw it up : and the rapacious r Scylla, ſurrounded 

66 with fierce dogs, is ſaid to bark in the Sicilian deep! 
Well, graſping what I love, and keeping faſt in the 
boſom of Jaſon, I ſhall paſs through long ſeas; whillt 
I embrace him, I ſhall fear nothing: or if I do fear, 
I ſhall fear for my huſband alone. Doſt thou call 
it marriage, and put plauſible names upon thy crime; 


| N D. . . 
9A gulf of the Sicilian ſea, over againſt Scyllu. r A rock bet veg 
Sicily and Italy, over againſt Chambdis. 
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Medea? Do but confider how great a wickedneſs 70 
thou art attempting, and whilſt thou may'ſt, avoid 
the guilt. Thus ſhe ſaid; and right, and duty to a 
father, and ſhame, a// ſtood before her eyes: and 
now Cupid turns bis conquered back. She went 
thereupon to the old altars of Hecate, the daughter 
of Perſes, which a ſhady grove and a retired wood 
covered, And now ſhe was courageous ; and her 
flame being rebuffed, had much fallen. When ſhe 
ſees the ſon of Aeſon; and the extinguiſhed flame 
revived. Her cheeks glowed, and / ſhe was hot all 78 
her face over. As a ſpark uſes to take growth from 
the winde, and what was but ſmall, when it lay 
concealed under. the aſhes caſt over it, to grow, and 
being put.in motion, to riſe up to its former ſtrength: 
ſo love now running low, which now you would 
- have thought was dying away, as ſoon as ſhe ſees 
the youth, was inflamed with the appearance of him 
before her eyes. And by chance the ſon of Aeſon 
was more comely than uſual upon that day; you 
might forgive her loving bim. She gazes, and 86 
keeps her eyes fixed upon his countenance, as if 
now at laſt but ſeen: nor does ſhe, mad creature, 
think ſhe ſees the face of a mortal: nor does ſhe 
turn herſelf from him. But as ſoon as the ftran- 
ger begun to ſpeak, and ſeized her right-hand, and 
begged her aſſiſtance with a humble voice, and pro- 
miſed her his bed, i. e. marriage; ſhe ſays, with 
tears running down, I ſee what I ſhould do; nor 
will ignorance of the truth, but love deceive me. 
You ſhall be ſaved by my favour ; but when ſaved, 
grant what you have promiſed. He ſwears by the 
ſacred rites of the f three-formed Goddeſs, and the 
Deity which was in that grove, and by the 2 father 
of his father-in-law that was to be, who ſees all 
things, by his own events, and ſuch great dangers. 
Being believed, he received immediately me in- 98 


— 8 FA N O ; T E 8. 
n Her blood fluſhed up in her face. f That is, Iſecate or Diana, 
| Viz, Sol, (the ſun) the father of Acetes. | 
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chanted berbs, and learnt the uſe of them; and 
went away joyful to his lodging. The following 
morn had baviſhed the twinkling flars: the people 
repair to the facred field of Mars, and ſtand upon 
the hills; the king bimſelf fat down; robed in fcar. 


let, in the midſt of the company, and diſtinguiſhed 


1c 


111 


115 


by a golden ſceptre. Mhen lo the brazen-footed 
bulls breathe fire out of their adamantine noſes ; 


and the graſs touched with the vapours burn. And 


as chimnies full of fire uſe to roar, or ohen ſlints 
diſſolved in an earthen furnace, receive a. violent 


heat by the ſprinkling of liquid water: ſo do their 


breaſts rolling out the eneloſed flames, and their 
burnt throats roar. | Yet the ſon of Aeſon goes to 
meet them. The grim bulls turned their terrible 
countenances, and their horns pointed with iron, 
towards the face of him advaneing; and pawed the 
duſty ground with their cloven' feet; and filled the 
place with ſmoky lowings. The Minyae grew ſtiff 
with fear. He comes up and feels not the fire breath- 
ed out by them; fo much can inchauted herbs do; 
and ftroaks their hanging dewlaps with his bold 
right-hand ; and putting them under the yoke, o- 
ble them to draw the heavy load of a plough, 
and to tear up with the ſhear, the ground not uſed 
to that work. The Colchians wonder at him; the 
Minyae fill H ears with their ſhouts, and give him 


21 courage. Then he takes the viper's teeth in a bra- 


zen helmet, and ſcatters them upon the ploughed 
lands. The ground being tinQured before-hand 
with a ftrong poiſon, ſoftens the ſeed; and the teeth 


that were ſown, grow, and become new bodies. 


And as an infant receives the ſhape of a man in his 
mother's womb, and is made up entire in all his 
parts, and does not go out into the common air 


till he is ripe for it: ſa when the form of man 


| was finiſhed in the bowels of the pregnant earth, it 


130 


riſes up in the fruitful plain. And what is yet more 
wonderful, ſhakes arms that grew up along with it. 
Which when the Greeks ſaw preparing to throw 
their ſpears with ſharp points at the Haemonian, 


oon en. FA . 4, 


f. 6. Theſalian, youth Faſon, they lowered both their 
countenances and courage through fear. She like. _ 
wiſe, was afraid who had rendered him ſecure. And 135 
when ſhe ſaw the young man alone attacked by ſo 
many enemies, ſhe was pale, and fat down ſuddenly 
cold, without any blood i her face. And left the 
herbs that had been given him by her, ſhould avail but 
little, ſhe repeats an auxiliary charm, and ſummons 
to his aid her ſecret arts. He, caſting a heavy ſtone 
into the middle of his enemies, turned the battle 

averted from himſelf upon themſelves. The earth- 141 
born brothers periſh by mutual wounds, and fall in 

civil fight, The Greeks congratulate him, and 
catch hold of the conqueror and flick cloſe to him 

in hearty embraces: and thou too, Barbarian /ady, 
would'ſt embrace the conqueror ; [ſhame hindered 

the attempt; but otherwi/ethou would'ſt have embra- 

ced him.] But a regard to thy reputation reſtrain- 

ed thee, that thou didſt not do it. What is allow- 147 
ed thee, thou det: thou rejoice with a ſecret affec- 

tion for him, and giveſt thanks to thy inchantments 

aud to the Gods the authors of them. It remains 

how to lay aſleep the watchful dragon with herbs ; 
who finely adorned with a creſt and three tongues, 
and terrible with his crooked teeth, was the keeper 
of the golden ram, or fleece. Afﬀter ſhe had ſprink- 152 
| led him with herbs of * Lethaean juice, and three 

vimes repeated words that cauſe ſweet fleep, which 
would ſtill the troubled ſea, and which would ſtop 

the rapid rivers, ſleep creeps upon thoſe eyes un- 
known 10 it before and the Aeſonian hero ſeizes 
the gold, i. e. the golden fleece; and proud of the 
| ſpoil, and carrying the giver of the prize, Medea, 
| a8 another ſpoil along with him, arrived victorious 
| with his wife at the harbour of Iolcos, in Theſaly. 


| NO --S. 
| g Lethe is ſaid to be a river in hell, ſuppoſed to cauſe forget ful- 
neſs. — | i 
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410 X. IN the mean time, a Ceyx being diſturbed in 
118 his mind, anxious for the ſtrange thing) 
that befel his 6 brother, and for c theſe which 
followed after the metamorphoſis of his brother; 
reſolves to go to the 4 Clarian Apollo, to conſult 
the ſacred oracle, that conſolation of men: for the 
profane e Phorbas with his / Phlegyae made the tem. 
ple of Delphi inacceflible. Vet he makes you ac- 
quainted with his defign, moſt faithful Halcyone; 
whoſe inmoſt bones immediately received a cold, 
and a paleneſs like box covers her face, and her 

419 cheeks were wet with tears pouring out, Three 
times attempting to ſpeak, three times ſhe watered 
her face with weeping ; and ſobs interrupting her 
affectionate complaints, ſhe ſaid, My deareſt, what 
fault of mine has changed your mind ? where i 
that care of me, that uſed to be ia you before? Can 
you be abſent, and eaſy, when you have left your 
Halcyone? Now a long journey pleaſes you : now 

425 I am dearer to you, when abſent from you. But! 
ſuppoſe your journey is only by land, and I ſhall | 
only grieve, but not fear; and my trouble will be 
without any apprehenſion for you. The ſeas fright 
me, and the diſmal appearance of the ſea: and! 
ſaw broken boards lately upon the ſhore; and ! 
have often read names upon tomb-ſtones without bo- 


Wr V. 


X. a [Ceyx, the ſon of Lucifer, was king of Trachinia, a coun- 
try in Theſſaly, married Alcyone, or Halcyone, the daughter of Aco- 
lus; and he being drowned in his return from Egypt, was for lis 
wife's daily prayers for his ſafety, turned into a bird of bis own 
name, called the king's fiſher. þ He was called Daedalion, whoſe 
daughter Chione was flain by Diana, for having the vanity to vie 
with her for beauty, and he himſelf transformed into a hawk; as's 
related in the 8th Fable of this book. c Namely the deſtruction cf 
Peleus's cattle by a wolf, which was afterwards turned into a fone, 
as narrated in Fablegth. [Peleus was Ceyx's gueſt for ſome time. 
d To the temple of Apollo in Claros. e He was the ſon of Lapithz, 
and a fierce robber in Theſ/aly, F They were a ſacrilegious people in 


Theſſaly. 
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dies. And let not any deceitful aſſurance poſſeſs 430 

your mind, that the ſon of Hippotas, Aeolus, is your 

fither-in-law; who confines the ſtout winds in pri- 

ſon, and aſſuages the ſeas when he pleaſes. When 

the winds, once let out, have got the ſcas into their 

power, nothing is to them forbidden; every land, 

and every ſea is unregarded by them. They diſturb 

too the clouds of heaven, and force from thence 

red fire by their fierce conteſts. The more I know 437 

them, (for I know them, and I have often ſeen them 

in my father's houſe when I was little) the more 

I think: they are to be feared. But if, dear huſband, 439 

| your reſolution can be changed by no prayers of 

mine, and you are too much fixed upon going, 

take me, together along with you. We ſhall how- 

ever be toſſed together; nor ſhall I fear any thing, 

but what I ſuffer; and we ſhall endure together 

whatſoever ſhall be; and ſhall be carried together 

upon the wide ſeas. Her g ſtarry huſbaud is moved 444 

with theſe words, and tears of the daughter of Ae- 

olus: for the love in him is no leſs. But he is 
neither willing to quit his intended journey by ſea, 

nor to admit Halcyone to a ſhare in the danger: 

and ſaid in anſwer many things to comfort her ti- 

morous breaſt, i. e. ind. But yet he does not 

therefore make good his caule to her ſatisfaction. 

He added to thoſe things too this / ſoftening, by 

which alone he wrought upon his loving wife: All 

delay will be tedious to me: but | ſwear to thee by 

my father's fire, (if the Fates will but ſend me back 

| again) that I will return before the moon twice fills 

its orb. After, by this promiſe, hope was given 454 

her of his ſpeedy return, he immediately orders a 

| ſhip drawn out of the dock, to be launched in the 

| ſea, and to be furniſhes with its proper rigging. 

Which being ſeen again, as if preſaging what was 

to come to paſs, Halcyone quaked, and ſhed tears 

3 burſktiog out, and gave him embraces: aud, poor 

| NO FE 8. 

|, £ Star-like, He was the fon of Lucifer, the mornirgeſlar. þ Com- 

© !o:ting argument. 
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lady, ſaid at laſt with a ſorrowful tone, Farewe]; 

and immediately ſunk with her body' quite down 
upon the ground. But the young men on boarq, 
whilſt Ceyx ſeeks pretencet for delay, in double banks 
draw the oars to their tout breafts, and with equal 
ſtrokes cut the ſeas : ſhe lift up her wet eyes, and 
immediately ſees her huſband ſtanding upon the 
crooked ſtern, and making the firſt ſigns to het, by 
waving his hand; and ſhe returns the ſigns. When 
the earth now ſeemingly withdrew further off, and 
her eyes cannot now diſtinguiſh bis face; whillt ſhe 
can, ſhe follows, however, the flying ſhip with her 
eyer. When this too, being carried off to a great 
diſtance, could not be ſeen; yet ſhe looks at the 
ſails waving on the top of the maſt. When ſhe 20 
does not. ſee the ſails, ſhe goes full of concern to 


ber empty bed, and lays herſelf down thereon, 


i A briſk gale. ſhook the tackle of the ſhip, 


And the bed and the place renew the tears of Hal. 
cyone, and put her in mind what part of herſelf was 
wanting. They were now got out of the harbour, 
and the i air toſſed the ropes. The ſailors turn the 
banging oars to the ſides of the ſhip, and & fix the 
ſail-yards on the top of the maſt, and draw all 
the ſails down along the maſt, and receive the co- 
ming wind, Either the leſſer part, or, however, 
not more than the middle part of the ſea was now 
cut by the ſhip, and both lands on each ſide were a 
great way off; when about night the ſea began to 
grow white with ſwelling waves, and the eaſt wind 
to blow furiouſly ſtrong. The maſter cries out 
/ preſently, Lower the lofty yards, and furl the fail; 
to the yards. So he orders; but the oppoſite ftorms 
hinder the execution of his orders; nor does the 
craſhing noiſe of the ſea ſuffer any order of bis to 
be heard. Yet ſome haſten of their own accord to 
pull up the oars; part to ſecure the ſides of thc 
ſhip; part to withdraw the ſails from the winds, 
One throws out the waves, and pours back the 1: 


a Bs Lathes 
& Hoiſt their 5214. 


I Again and again. 
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tothe ſea; another 7 takes off the yards. Which 489 


things whilſt they are done without any order, the 
rugged ftorm grows; and the fierce winds on all 
ſides wage war, and confound the raging ſeas. The 
maſter of the ſhip himſelf is now affrighted : and 
himſelf confeſſes that he does not well know what 
their condition 18, or what he ſhould order or for. 
bid: ſo great is the load of their calamity, and 
more powerful than all his art. For the men make 
a noiſe with their bawling to one another, and the 
ropes with the hiſſing of the winds, and the heavy 
waves with the daſhing of other waves againſt them, 
and the ſky with thunder. The ſea is raiſed with 
waves, and ſeems to equal the heavens in height, 
and to daſh the clouds drawn over them with rhe 
ſprinkling of their water. And one while, whilſt 
it bruſhes up the yellow ſands from the bottom, it 
is of the ſame colour with them ; another while 
blacker than the Stygian water: ſometimes it is 
level, and is all white with noiſy froth. The Tra- 
chinian ſhip too is diſturbed with theſe turns ; and 
ſeems one while from aloft to look down into the 
vallies, and the inferna] Acheron, from the top of 
a mountain. Another while, when the crooked ſea 
has ſtood about it let down thereinto, it ſeems to 
look from the infernal waters up to heaven. Often, 
| when ſtruck upon the fide with a wave, it makes a 
huge craſhing noiſe : nor does it, when beat, make 
a lighter noiſe, than the iron ram, or baliſta, when 
it ſhakes the battered towers. And as fierce lions 
gathering ſtrength in ruſhing. forwards, uſe to ad- 
vance with their breaſts againſt arms and weapons 
held out againſt them; ſo the water, when upon the 
riſing of he wind it gave itſelf a looſe, advanced 
againſt the rigging of the ſhip, and was much high- 
er than it. And now the pins of the boards ſhrink, 
and the chinks ftript of their ſtoppage of wax, lie 
open, and make way for the deadly water f enter. 
Lo, vaſt ſhowers too fall from the diſſolved clouds; 
and you would think that all heaven was coming 
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n Pulls down. 
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down into the ſea, and that the ſwelling ſea was 
mounting up into the quarters of heaven. The 
ſails are wet with ſhowers; and the waters of the 
ſea are mixed with the waters of heaven, The ſky 
wants fire, i. e. /tars aud dark night is oppreſſed 
with the darkneſs of the ſtorm and its own together, 
Yet the darting thunder diſpels it, and gives light, 
The waters burn with the fires of the thunder. And 
now the waves give jumps in the hollow ribs of the 
ſhip: and as a ſoldier, better than all the number 
beſides him, after he has often leaped up againſt the 
walls of a defended city, at laſt enjoys his hopes; 
and. tho? but one among a thouſand men, fired with 
the love of praiſe, yet ſeizes the wall. Thus, af. 
ter the violent waves have beat the high fides of 
the ſhip, the fury of the tenth wave, riſiug vaſtly 


above the reit, ruſhes on, and ceaſes not to attack 


543 


the wearied ſhip, before it deſcends within the ſides 
of the taken ſhip. Wherefore part of the ſea at- 


_ tempted ſtill to inyade the ſhip, and part was with. 


337 


in it. They all now are in no leſs hurry, than a 
city uſes to be in a hurry whilit ſome are under. 
mining the walls without, and others have poſſeſ- 
fion of the walls within. Art faits them, and their 
courage falls; and as many deaths ſeem to ruſh 
and break in upon them, as waves do come. One 
does not refrain from tears; another is ſtupid ; ano- 
ther calls thoſe happy, for whom funerals are ſecu- 


red; another worſhips the Gods by his prayers, and 


lifting up his hands in vain to heaven, which he does 


544 


$31 


not ſee, begs help. His brothers and parents come 
into the mind of another; into that of another his 
houſe with his children, and what he has left. Hal. 
cyone moves Ceyx: none but Halcyone is in the 
mouth of Ceyx ; and though be longs for her alone, 
yet he rejoices ſhe is not there. He would gladly 
too look back to the coaſt of his country, and turn 


his laſt views upon his home: but he knows not 


where it is. The ſea is confounded with fo great 
a vertigo, and all heaven is concealed under a dark 
ſhade of clouds ; and the face of the night is doubled. 
The maſt is broke with the force of the ſhouwery 
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tempeſt; the helm likewiſe is broke; and the boi- 
ſterous wave ſtanding like a conqueror over its ſpoils, 

looks down upon the crooked waves below; nor 
does it ruſh down leſs violently, than if any God 
tearing up all Athos and Pindos, from their bot- 
toms, ſhould tumble them into the open ſea: and 

with the weight and ſtroke together ſinks the ſkip to 

the bottom. With which a great part of the men 
being kept down under the heavy water, and not 
returned to the air again, fulfilled their fate, z. e. 
periſhed. Others ſeize upon parts and broken limbs 559 
of the ſhip. Ceyx himſelf holds pieces of the ſhip 

in his hand, in which he uſed to hold a ſceptre ; 

and calls upon his father-in-law, and father, but, 

alas! in vain, But his wife Halcyone is much in 

his mouth, as he ſwam: her he remembers, and 
mentions over and over. He wiſhes the waves 565 
would drive his body before her eyes, and that he 

may be buried, when dead, by her friendly hands, 
Whilſt he ſwims, he names his abſent Halcyone, 

as oft as the waves ſuffer him to gape; and he vents 

his murmurs into the waters themſelves. Hen lo 

a black bow of waters breaks over the middle of 

the waves, and buries his head ſunk in the broken 
water. Lucifer was dark that night, and ſuch as 570 
you could not have known him; and becauſe he 
would not retire from heaven, he covered his face 

with thick clouds. In the mean time the daughter 

of Aeolus, ignorant of this great calamity, covnts 
= the nights; and now haſtens the making of garments 
for him to put on, and others for her to wear her- 
ſelf, when he comes home: and promiſes herſelf his 
return in vain, She indeed piouſly offered frank- 577 
= incenſe to all the Gods above; yet above all the 
| religiouſly attended the temple of Juno, and came 
to the altars for her huſband, who now was not. | 
And prayed that her huſband might be ſafe, and 580 
& that he might return, and prefer no woman before 
ber. But this alone of ſo many things ſhe prayed 
£ for, could fall to her ſhare. But the Goddeſs en- 
dures not any longer to be prayed to for one that 


2792  _YuMET:A MOR PH, 
had undergone death; and that ſhe might keep her 

589 * polluted hands from the altars, ſhe ſaid, Go, I. 
' ris, the faithful carrier of my words, and ſpeedily 

viſit the o ſoporiferous court of % God Sleep, and 
bid him ſend to Halcyone a dream in the ſhape of 
Ceyx lately dead, to tell her his real miſchance, 
Thus ſhe ſaid, Iris puts on a cloak of a p thouſand 
colours, and marking the heavens with an arched 
bend, ſhe goes to the houſe of the king, S/eep, u; 
592 ordered, concealed under a rock. There is vigh 
the 9 Cimmerians, a r cave, with a long receſs, be. 
ing a hollow mountain, the houſe and retirement 
of lazy Sleep; into which the riſing s mid-day, or 
ſetting ſun can never come. Fogs mixt with dark. 
4 nefs are exhaled from the ground, and twiliphts of 
597 dubious light. The wakeful bird, the cock, does 
not there call out the Morn with the crowinp of 
his creſted ? mouth; nor do « troubleſome dogs, 
| or the gooſe mare obſerving than the dops, ever 
| | there break the ſilence of that place with their noiſe. 
„ Neither wild beaſts, nor “ cattle, nor boughs mo- 
= ved with the wind, nor the railing of human toagu:, 
i make any noiſe there. Dumb reſt dwells in it. Yet 
| | ö the river of the water of Lethe, through which the 
N ſtream ſliding along with a murmuring noiſe over rat · 
tling ſtones invites to ſleep, iſſues out of the bottom 
A Gog of the rock. Before the door of the cave poppies 
flouriſh in great plenty, and innumerable herbs; 
from the juice of which the moiſt night gathers 
ſleep, and ſcatters it over the duſky earth. There 
is no door in the whole houſe to make a x noiſe by 
the turning of its hinges; no porter at the entrance. 
610 But in the middle there is a bed, raiſed high upon 
black ebony; y ſtuffed with feathers of a black 

N O T E 8. 

n Funeſtas, i. e. funere ſeu morte alicujus inquinatas. The ancients 
thought, that when any perſon died in a family, all that belonged 
to it were polluted till the funerals were over, o Drowſy. p That 
is various. g The Cimmerians were a people of Sarmatia, near the 
lake Moeotis (which is the north part of Scythia) and the Cimm1! 


Boſpborus. r Cavern of a vaſt depth. $ Meridian. t Head. 
His bill. u Careful. Tame beaſts. x Creaking noiſe, „0 


| downs. 
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colour, and covered with a black quilt, in which the 


ny. vain dreams, as a field of corn bears ears, or a 


Lato which, as ſoon as the maid entered, and put by 
with her hands the dreams in her way, the ſacred 
houſe hope with: the ſplendour of her garment ;-and 
the God Sleep, ſcarce lifting up bis eyes, ſunk in dull 
heavineſs, and falling aſleep again and again, and 
ſmiting the top of his breaſt with his nodding chin, at 
laſt a ſhogk himſelf from himſelf, and raiſed upon his 
elbow, he aſks ber what ſhe came for, (for he knew 
her.) But he replies: Sleep, thou reft of all things, 
eee gentleſt of the Gods, thou peace of the 
mind, which care flies from, who relieveſt zzenr hearts, 
wearied ith the ſervices of the day, and 6 refitteſt 
them for labour; command dreams, c that may equal 
real ſnapes in their imitation hem, to go to Hal- 
cyone in the d Herculean Trachis, in form of the king, 
land repreſent che appearance of a ſhipwreck. Juno 
commands this. Alter Iris had executed her orders, 
away ſhe goes; for ſhe could not endure the e vio- 
lence of the vapour there any longer; and, as ſoon as 
the perceived fleep creeping upon her limbs, away 
ne ſcours, and returns through the bow, through 
Phich ſhe had come. But fs ner Sleep, out of a 
tribe of a thonſand ſons of hi aiſes Morpheus, an 
Wrtiſt 1ndeed, and an admiracie counterfeiter of any 
hape. Not one of them all beſides repreſents more 


Pad manner of ſpeaking: tothis he adds their clothes 
$00, and the words moſt uſed by any one. But he 
mitates men only: but another becomes a wild beaſt, 
pecomes a bird, becomes a ſerpent ; with along body, 


NDOT, ES. 
Wuits. c That may perfectly reſemble. d Trachis is called 


Neep. 


Mm 


wood leaveny or the ſhore ſands, thrown out upon it. 


Wcxterouſly than he, any one's gait, and countenance, 
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God lies, 2 When his limbs are unbraced with weari- 
neſs. About him lye, imitating divers ſhapes, as ma- 


616 


622 


629 


640. 


z With his limbs diflolved in Necp. . a That is, he awoke. h Re- 


Her- 


ean, becauſe it was built by Hercules, e The powerful fumes of 


* 


e — 3 4 * r 
, . ” _— 


- 
„„ ³˙Wüm ² . —— 


— 
. *., . 
—_— a 
— — — 
— ok. 


* * 4 * 
— _ - K — — — 
— . — _ —— 
— 


— — o 
— 


„ . 


— 
— we 923 


— — «uy ya — — - 
* — 


727 „„ ons KS 


* ee 18882 


2 


U 
— —— 2ehinetn, © unn a E „ „c 
_— * q # 


- 

— 

. 
— — — 2 
8 7 _— 


A TOC 


: I. W ” 
LC TT 


274 METAMO RP H. A 
The Gods above call him Icelos, but the race of mor- 

| tals Phobetor. There is likewiſe a third aſter of i 
different art, called Phantaſos. He ſuccefsfully pal. 
ſes into ground, and ſtone, and water, and beams, 
644 and all things which are without life, Theſe are u- 
fed to ſhew their countenances in the night to kings 
and generals; others wander through the populace, 

and the commonalty, Theſe the old God paſſes by; 

and of all the brothers chuſes one Morpheus, to exe. 
cute the orders of the daughter of Thaumas; and a. 
ny laid down bis head Frelaxed in ſoft ſleep, and 
hid himſelf in his high bed, He flies with wings that 
650 made no noiſe, thro? the dark; and, within a ſhort 
timeofdelay,cameinto theg Haemoniancity Trachi;; 

and flripping his wings from off his body, h gets into 

the ſhape of Ceyx ; and under that form, 7 pale and 
wan, and like one without blood, without any clothes, 

655 he ſtood before the bed of the miſerable wife. The 
man's beard ſeems wet, and the water to flow thick 
from his wet hair. Then & lying upon the bed, with 
tears running down his face, he ſays theſe words: My 

moſt miſerable wife, doſt thou know Ceyx ? or is my 

face changed with death? look at me, you will knoy 
me; and thou wilt find for thy huſband the ghoſt 
661 of thy huſband. Thy prayers, Halcyone, brought 
me no help. I am gone. Do not promife me to 
thyſelf, poor deluded woman. The cloudy fonth 

wind caught the ſhip in the aff ſea, and broke 

it, toſſed about with mighty blaſts; and the ware 
filled my mouth, calling upon thy name in vain. No 
queſtionable z author tells thee this. Thou doſt not 
heartheſe things by wandering reports. I myſelf, : 

poor ſhipwrecked man, tell thee o here preſent, u 


g NO T E 8. 
| f Diſſolved. g Theſſalian. h Aſſumes the face of Ceyx. i Ghal 
ly. & Leaning. I Don't delude yourſelf with vain hopes of et 
ſeeing me alive again. m [lt is now called the Archipelago, beins 
a part of the Mediterranean ſea, dividing Europe from Aſia. n Me 
ſenger. 0 In perſon, | 
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fate. Come; riſe; give me tears, and put on mourn- 
ing, and do not ſend me unlamented, to empty Tar- 


275 


tarus. To theſe words, Morpheus joins a voice, 671 


which ſhe might believe to be that of her buſband. 
He ſeemed, likewiſe, to pour out real tears; and he 
had the geſture of Ceyx's hands. Halcyone groans, 
crying, and moves her arms in her ſleep, and catch- 
ing at his body, graſps the air, and crics out, Stay, 
whither do you hurry yourſelf 2 we will go together. 
Being diſturbed by the voice and appearance of her 
huſband, ſhe ſhakes off ſleep ; and firit, ſhe looks a- 
bout to ſee if he was there, who lately ſeemed 70 be 
there. For the ſervants, raiſed by the voice, had 
brought in a light. After ſhe found him no where, 
ſhe beats her face with her hand, and tears her clothes 
from her breaſt, and ſmites her breaſt itſelf. Nor 
does ſhe mind to looſe her hair, but tears it; and 
to her nurſe,” aſking what was the occaſion of her 
mourning ſo, ſays, Halcyone is no more, no more! 
ſhe is dead with her dear Ceyx. Away with com- 
forting words. He has periſhed by ſhipwreck, I 


679 


696 


have ſeen him, and knew him again; and ſtretched 


out my hands to him at his departing, as being de- 
ſiraus to retain him. His ghoſt fled; but yet the 
plain and real ghoſt of my huſband. He had not, 
indeed, if you afk me that, his uſual countenance 
nar did he look bright with the ſame face as before. 
Unhappy. creature! I ſaw him pale and naked, and 
with his hair flil] wet. Lo, he ſtood, wretched az / 
in thts very place: and ſhe looks to /e if the prints 
of his feet were left. This was it, this was what 
I dreaded in my preſaging miad ; and begged thou 
you'd not fly from me; and follow the winds, 
But, however, I wiſh, ſince thou didſt go away to 
periſh, thou badf taken me too along with thee. It 
would have been 7 good for me to go with thee ; with 
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The airy [thin] regions of Tartarus ; that is, the deeneſt part 
el hell. 2 A fajistattion. 
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thee, Lay. r For ſo I ſhould not have ſpent any 


of the time of my life not together with thee; nor 


would my death have been feparated from thine, 
Now I periſh, abſent from thee; now 1 am tcf[- 
upon the waves, abſent from them: and tlie Tea het 
me without me. My mind would be more.cruel to 
me than the ſea itſelf, if J ſhould endeavour to con- 
tinue my life any longer, and ſtruggle to ſurvive ſo 
great a trouble. But Iwill neither ſtruggle, nor leave 
thee, poor man: and I will now, at leaſt, come to 


be a companion to thee, and in the grave, if any urn 
does not, yet an inſeription upon the flone thereof (hall 


join us; and if I do not touch thy bones with my 
bones, yet I will touch thy name with. my k name. 
Her ſorrow forbids her ſaying more; and „ lamen- 
tation intermixes with all her words; and groans 
are fetched from her aſtoniſhed heart. It was morn- 
idg: ſhe goes out of the houſe to the ſhore, and all 
mouruful returns to that place from which ſhe had 
ſeen him go: end fays, Whilſt he ſtayed here, and 
whilſt he here ? looſed the ſhip's ropes that faſtened it 
to the ſhore, at his departing he gave me kiſſes upon 


this ſhore; and whilſt ſhe obſerves the place with 


her eyes, and remembers what had been done there, 
and looks upon the ſea; ſhe obſerves,” I know not 
what, upon the liquid water at a diſtant ſpace, like 
a x body: and at firſt it was doubt ful what it was, 
After the water brought ita little nearer; altho' it 
was fill a good way off, yet it was plain it was a body. 
Tho? ſhe was ignorant who it was, yet, becauſe it was 
a ſhipwrecked man, ſhe was diſturbed at the omen; 
and as if ſhe was giving tears to an unknown perſon, 
ſhe ſays, Alas, poor creature, whoſoever thou art, and 
if thou haſt any wife! The body driven by the waves, 
comes yet nearer, Which the more ſhe looks at, the lea 


N ON E S. 
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r For then neither ſhould 1 have paſſed any part of my life, but 
in your company. s At every word ſhe beats upon ber . brealt, 
# Weighed anchor. Corps. | 
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and leſs is ſhe her own woman, being quite diſtract - 
ed. And now ſhe beholds it brought up to the next 
land, and what ſhe could well diſcern: it was her 
huſband: ſhe cries out, it is he; and at the ſame time 

| the tears her face, hair, and clothes: and ſtretch · 
ing out her trembling hands to Ceyx, ſhe ſays, Doft 
thou ſo return to me, my deareſt, poor huſband ? + 
| There is by the water a mole, made by mens hands; 

| which breaks the firſt fury of the ſea, and weakens 
the aſſault of the waters, before it reaches the hare 

| bour. Upon that ſhe leaps, and it was wonderful ſhe , 
could; but ſhe flew; and ſmiting the light air with 
her wings lately formed, ſhe, now a * miſerable bird, 

{ x grazes upon the top of the water. And, whillt 
ſhe flies, her y rattling mouth made through a ſlen· 
der bill, a noiſe like to a mournful one, and full of 
ö cop plant But as ſoon as ſhe touched the body 736 
dumb, and without blood, embracing his beloved 
| limbs with her wings, ſhe gave him in vain cold kiſ- 
ſes with her hard bill. The people by, doubted 

| whether Ceyx perceived. it, or he ſeemed to lift 
| up his countenance by, the. motion of the water: 
but he reall perecived it, And at laſt both of 
| them, the ads pitying them, are changed into 
birds. Then too their love, continued liabſe to the 
ſame fate; nor was the matrimonial contract broke 
in them, zow birds. They couple; and become pa- 744 
rents; and for ſeven ſmooth days in the winter time 
Halcyone broods upon her neft, hanging on the ſea, 
Then the paſſage of the ſea is ſafe. Aeolus keeps 
the winds in, and hinders them from getting out; 
and 3 ſecures a calm ſea for his Wen children. 


ar E 8. 
* Mournful. Melancholy. x Skims the ſurface of the waters, 
| » Chattering, 2 Praeſtat aeguor, calms or ſmooths the ſea. Prae- 


it ought to be. Beſides, there n ay be here an emphaſis on the word 
cequar, which, according to 4 ar, ſignifies, mare quod acgquatum, com- 
motum vento non eſt. PSs 


ſtare, here ſigniſies to make a thing ſuch as we would have it or as 
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I. F HE @ commanders. accordingly fat down; 
. and a ring of the common ſoldiery ftand. 
ng by, 6 Ajax, the lord of the c ſeven-fold ſhield, 
roſe up to them. And, as he was unable to govern 
his paſſion, he looked upon the 4 Sigaean ſhore, and 
the fleet upon the ſhore, with a grim countenance: 

and ſtretching out his hands, he Fog Do we plead, 
O Jopiter! our cauſe before the ſhips, and is e UI. 
ſes matched with me? But he made no fcruple to 

7 yield to f HeQor'e flames, which I withſtood, ard 
which I drove from this fleet. It is, then, ſafer to 
engage with g lying words, than to fight with the 

10 hands. But neither 1s it eaſy for me to ſpeak, not 
for him to act. And as great ability as I have in war, 
and in fight; ſo able is he in ſpeaking. Nor do! 
think, O ye Greeks, my actions are to be recounted 
to you; for you ſaw them. Let Ulyſſes tell his, 
which he acts without any witneſs, and to which the 

17 night alone is conſcious, I confeſs a great prize i 
| contended for, but the rival to Ajax takes away the 
honour. Tt is no boaſting matter to carry that, tho 
the thing be indeed great 77 itſelh whatſoever Ulf. 
ſes hoped far. He has alrealy got a prize by this 


„ „ e e ti KI 
« [Viz. Agamemnon, Menelaus, Neſtor, Diomedes, Cc. 6 This 
Ajax was the ſon of Telamon, ſwho was the ſon of Aecacus, (the ſon 
of Jupiter and Europa)] and king of Salamis, (an iſland between Pel 
3 and Attica) one of the Argonauts and companion of Heicu- 
es in taking of Troy. Ajax was alſo couſin-german to Achilles: and 
here, like a true ſoldier, be begins with a tart, abrupt Exordium, and 
prefently breaks forth into paſſion and exclamation. c This ſhieid 
was covered with feven hides of oxen. d Sigeum was a town and 
promontory of Troas, near to which the Grecian fleet was draws up. 
e Uiyfles, prince of 7thaca (an iſland in the Ionian ſea) ' was the fon 
of Laertes, che ſan or Arceſius, the ſon of Jupiter. f Hector, the 
ſon of Priamus, king of Troy, purſued the Grecians into their trench- 
es, and attempted to ſet their navy on fire.] g Artificial. Heu 
I a talent for ſpeaking, nor that wietch for doing. 
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diſpute, in as much as, when he ſhall be baMed there- 

io, he will be ſaid to have contended with me. But 21 
I, if the abilities in me were to be queſtioned, ſhould 
prevail by the nobleneſs of my deſcent, being the ſon 

of Telamon who took the city of Troy, under the va- 
ſiant ? Hercules, and entered the Colchian ſhore, in 

the Pagaſacan ſhip. 4 Aeacus is his father, who gives 23 
[laws to the ſilent ates, where a heavy ſtone ſtrains 
Siſyphus, the fon of Aeolus. The great Jupiter owns 
Aeacus, and confeſſes him to be his fon : thus Ajax 

is the third from Jupiter. And yet, let not this my 
deſcent avail me in this cauſe, O ye Greeks, if it be 

not common to me with the great Achilles. He was 

my couſin-german : I demand what was my couſin's. 31 
Why does one deſcended from the blood of Siſyphus, 
and very like him, both for thieving and treachery, 
intrude the name of a ſtrange family among the Ae- 
acidae?-Are the rms to be denied me, becaufe I came 

to arms before him, and without any one to diſcover 

my fraud? And ſhall he ſeem preferable to me, who 35 
took up arms laſt / all, and, by pretending madneſs, 
declined the war, till the ſon of o Nauplius, Palame- 
der, more cunning than he, but more p uſeleſs to him- 
ſelf, diſcovered the contrivance of his cowardly foul, 

and dragged him to the arms which he avoided? Let 
him now take the beſt arms, who would not take any 

at all. Let me be unhonoured, and debarred of a 40 
preſent that belonged to my couſin, who preſented 
myſelf for the firſt dangers. And, O that that mad- 
neſs had been rea], or believed ſo to be; and this 
encourager of wickedneſs had never come along with 
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i Hercules was the ſon of Jupiter and Alcmena ; and famous for 
overcoming twelve dangerous enterprifes, in which he was engaged 
by Juno. k He is faid to be one of the three judges in hell.] / Juſtice. 
m [Achilles was the fon of Peleus (king of Theſſaly) and Thetis, the 
Goddeſs of the ſea.] n Claim kindred with the face of Aeacus, to 
which he is a ſtranger, o This Nauplius was king of Euboea, which 
is the longeſt iſland of the Aegean fea, and now calied Negroponte., 
p To his own ruin, | 
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us to the g Phrygian towers; then, O thou 7 ſon of 
Puaean, Lem nos would not have had thee landed there 
47 t by our guilt. Who, now, as they ſay, hid in caves 
among the woods, movelt the very rocks with thy 
groans, and wiſhelt the ſoo of Laertes what he has 
deſerved ; which. aþs Gods, the Gods, {en grant 
30 pau man e pray.for.n. ring And now. by that na 
ſworn to the 


be 


e ſame arms with us, (alas!) one part of 
our commanders,' whom the arms of Hercules have 
far their ſucceſſive owner, broken by diſtemper and 
want, and is clothed ang fed with birds, and cxer- 

oiles thoſe arrows, & due to the fate of Tray, in the 
55 ſhooting, of fowl... Yet he. lives, ie did not 
- - come along with, UlyT:s: . and unha PY alamedes 

"would rather, have been left too. He would hare 
been now: alive, i/ he bad: or however, he would 
have had a death without any x charge upon him, 
Whom that fellow, too mind ul of his having made 
appear his madneſs was only pretended, falſely charg. 
ed with betraying the Grecian intereſt, and made good 
by falſe nuitneſz3 his pretended y crime; and ſhewed 
the-Greebry the gold, which he had banſelf hid i 

61 ground before.. Wherefore, by baviſhment or death, 
has he taken from the Greeks a par? of their firength, 

Thus Ulyſſes fights, thus is he to be feared. Who, 

cho? he excel even the truſty Neſtor in eloquence, yet 

will he never make me believe, that the forſaking of 

Neſtor is no crime: who, when he implored the help 

of Ulyſſes, being flow in bis flight, by the wound of 

his horſe, and enfeebled with-aged years, he was be- 
trayed by bis companzon. z Tydides knows well, that 
theſe charges are not invented by me; who calling 
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9g That is, Trojan. 1 Viz. Philoctetes. s An iſland in the Heger 
ſea, called now Stalimine., It was called Valcayia, from Vulcan's 
falling out of heaven into it, and teaching, the ſmiths trade there. 
t To our great reproach. . u Ordained for the downfal of Tr:y. 

- & Viz. Of betraying his country. y Impeachment. 2 [That is, 
Diomedes, the ſon of Tydeus. This Diomedes was king of Actella, 
and one of the Grecian Worthies in the Trojan wars. 
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upon him often by name, chid him, and upbraided his 
trembling friend with his flight. "The Gods above 
look upon the affairs of men with juſt eyes. Lo, be 


wants belp bimſelf, who gave it not; and as he left 


another, fo was he to be left himſelf in al[reaſen. He 
lad made a law for himſelf. He calls out to his com- 
anions; I come, and ſee him trembling, and pale 
with fear, and quivering” with apprebenſions of ap- 
proaching death. a I oppoſed againſt the enemy, the 
maſs of my buckler, and covered him as he lay, and 
laved that lubberly ſoul (this is the leaft part of my 
praiſe,) If thou perſiſteſt to diſpute it with me, let 
us return into that place: reſtore the enemy, and thy 
wound, and thy uſual fear; and b lurk behind my 
buckler, and contend with me under that. But after 
delivered him, to whom his wounds had not left 
the power of ſtanding, he fled, being retarded by no 
wound. Hector comes, and brings the c Gods along 
with him to battle; and where he ruſhes on, not only 
thou art frighed, Ulyſſes, but the brave too; fo 
much terror does he draw along with him. I laid him 
triumphing in the ſucceſs of the bloody flaughter 
te made, upon his back, with a huge d load. I alone 
ſtood him, demanding one with whom he might en- 
gage: and you prayed that my lot might come up, O 
ye Greeks; and your prayers prevailed. If you in- 
quire into the iſſue of this fight, I was not beat by 
him. Lo, the Trojans bring ſword and fire, and Ju- 
| piter too @gainft the Grecian fleet. Where now is 
| the eloquent Ulyſſes? Well, I covered a thouſand 

ſhips with e my breaſt, the hopes of your return. Give 
me the arms for ſo many ſhips. But if I may ſay che 
ruth, a greater honour is ſought for them, than me; 
and our glory is united; and an / Ajax is ſought for 
the arms, not the arms for Ajax, Let the I- 
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4 1 clapt my bulky ſhield between him and danger. ) Couch, 
F That is, the aſliſtance of the Gods, cſpecially Jupiter. 4 Stone. 
e Single valour. f Theſe arms court au Ajax [ty do them the ho- 
„our to receive them.) | 
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232  METAMORPH. 
thacan Ulyſſes compare with theſe things, g Rheſus 
and the feeble h Dolon, and Helenus, the ſon of Pri. 

100 am, taken with the ſtealing of the i Palladium. No. 

thing was done by day, nothing when Diomedes way 
away. If once you give thoſe arms to ſuch mean 
ſervices, . divide them, and let the greater part of 
them be Diomedes's. But to what urpoſe ſhall theſe 
be giren to the Ithacan, who does bis buſineſs clan. 
BT ang always unarmed; and deceives the un. 
wary enemy by underhand proceedings. The 

105 very ſhining of the helmet, radiant by reaſon 9 

its being of bright gold, will betray his plots, and 
diſcover him as he lies hid. But neither will the 
Dulichian head, when under the helmet of Achilles, 
bear ſo great a weight: and likewiſe the l Pelian ſpear 
cannot be but burdenſome and heavy to thoſe unwar. 

110 like arms. Nor will a ſhield, carved with the image 
of the vaſt world, ſuit his left-hand timorous and 
born for theft. Why doſt thou, 22 ul N man, 

deſitre a gift which would weaken thee? Which, if 
a n miſtake'of the Grecian people ſhould give thee, 
there will be a cauſe why thou mayeſt be ſtript, 

115 but not feared by an enemy. And thy flight will 
be flow, (in which alone, moſt cowardly fellow, 
thou excelleſt all men) if thou draggeſt ſuch a 
carriage along with thee. Add, that that ſhield of 
thine, having ſo rarely ſuffered in battle, is entire. 
A new ſucceſſor muſt be had to mine, which, by 
bearing the aſſault of weapons, is open in a thou 
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He was a king of Thracia. h He was a ſwift Trojan, taken and 
lain by Ulyſſes. i The Palladium was an image ot Pallas in Tr, 
which was made of wood, and had eyes which ſeemed to more, 
and a ſpear in her hand. The Trojans imagined it to have fallen 
from heaven into a temple, before it was covered, as it was bvild- 
ing: and the oracle ſaid, that Troy fhould never be taken, ſo longas 
the Palladium was there; whereupon Diomedes and Ulyſſes hearing 
this, ſlew the keepers of it, and ſtole it away; which done, they 
ſhortly after won Troy. k Ulyſſes is called Dulichius, from Dutichi- 
um, an iſland in the Jonian ſea, which was ſubject to him. / Chi 
ron, the Centaur, tutor to Achilles, cut this ſpear from mount Pe. 
lian, and gave it to Peleus, the father of Achilles; but none but A. 
chilles could wield it. m Wretch. Thou caitiff, » Overſight. 
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ſand holes. Finally, what need of words? Let 
us be tried in action. Let the arms of that brave 
| man be thrown into the midſt of the enemies: order 
them to be fetched from thence, and dreſs him that 
brings them off, in the arms brought off by bim. 
The ſon of Telamon had b done; and a mutter 12 3 
ing of the common ſoldiery followed his laſt words, 
| till the o Laertian hero, ſtood up; and fixing his 
eyes ſometime upon the ground, lift them vp at 
laſt to the grandees, and opened his modth with an 
þ expected voice; nor is gracefulneſs Winting in 
his eloquent diſcourſe. If my prayers with yours 128 
would have prevailed, O ye Greeks, the heir of ſo 
great a prize would not be a queſtion; and thou, 
Achilles, would enjoy thy arms, and we ſhould 
enjoy thee, V/hom fince the g unjuſt Fates have 131 
denied both to me and you (and at the ſame time 
he wiped his eyes, as if r crying, with his hand) 
who may better ſucceed the great Achilles than he, 
by whom the great Achilles joined the Greeks? 
Only let it not avail him, that he ſeems to be a 
blockhead, as he is; and that my capacity may 
not prejudice-me,, which has often been ſerviceable 
to you, Greeks; and let this eloquence of mine, 
if I have any, which now ſpeaks for its maſter, and 
has often ſpoke for you, be far from procuring DE 
envy, or ill will; and let no man diſown ? his ad- 
vantages. For, as to family and anceſtors, and 
what we bave not done ourſelves, I ſcarce call theſe 149 
ours. But indeed, becauſe Ajax has told you, 
z that he is the great-grandſon of Jupiter, Jupiter 
too is the founder of our blood, or family, and we 
are as many degrees diftant from him: for Laertes 
is my father, Arcefius his, and Jupiter this gentle- 
man's; nor was there any among thoſe condem- 


ned, and an exile. - The Cyllenian God, Mercury, 146 


N..0:.T6E..3. | 
o Viz. Ulyſſes, the ſon of Laertes. p Longed for. 9 Unfriend- 
ly. r Shedding tears. ; Succeſſit, i. e. acceſſit, was brought to the 
Grecian camp. t The gifts that are properly his own, 4 There is, 
in the Original here, a Greciſin. 
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too was added to us, as another part of 2ur nobili. 
ty. A God is in both my parents. But I do not 


defire the arms in diſpute, becauſe.I am more noble 
by my mother's deſcent, nor becauſe my father i; 
innocent of his brother's blood. Weigh the cauſe 
in our merits, Provided it may be no merit of A. 
jax, that Telamon and Peleus were brothers; and 
not the rank of blood, but the hanour of noble be. 
haviour be ſought in theſe ſpoils: Or, if nearne; 
of kin, and the next heir be ſought after, there i; 
his father Peleus, there is Pyrrhus his fon. What 
room is there for Ajax? Let them be carried to 
Phthia, or x Scyros; nor is y Teucer leſs a coyſin 


to Achilles than him. Yet does he fue for, docs he 


162 


15 


170 


expect to get the arms? Wherefore. ſince this is 3 
diſpute ſolely of z works, I have indeed done more 
than what is eaſy for me to compriſe. in words: yet 
I ſhall proceed in the order of things. The Neri. 
an @ mother of Achilles, foreſeeing the death that 
was to come wpon him, conceals her ſon by bis 
dreſs. The fallacy of the garment he bad taken . 
on him, had deceived all; amongſt which if had 405 
deceived Ajax. I mixed arms with women's ware, 
ſuch as would affect the mind of a man. Nor had 
the hero as yet thrown. off his yirgi's dreſs, when 
I ſaid to him handling the ſhield and the ſpear, 0 
thou ſon of a Goddeſs, Troy reſerves itſelf, in 
order to periſh by you. Why do you ſcruple to 
demoliſh huge Troy? And I laid my hands upon 
him, and ſent off the brave man to brave actions. 
Wherefore his works are mine. I ſubdued þ Tele. 
phus when fighting with the ſpear : I recovered 
him her vanquiſhed, and begging his life. That 
£ Thebes fell, is my work. Believe that I took 
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(A city of Theſſaly and the abode of Peleus, the father of Ach 
les. x An iſland in the Aegean ſea, where then dwelt Pyrrhus the fon 
ef Achilles. y This Tevcer was the brother of Ajax.) z Atchieve- 
ments. Exploits. @ Viz. Thetis the Goddeſs of the ſea, and daugh- 
ter of Nereus. 5 He was the fon of Hercules, cT his Thebes was 
a city in Cilicia. 
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4 Leſbos, that I took Tenedos, and e Chryſe, and 
# Cylla, cities of Apollo, and e Syros. Thine, 7, 175 
that the J Lyrneſian walls fell to the ground, ſhak - 
en by my right hand. And to ſay nothing of o- 
ther citier, g I indeed gave one that might kill the 
cruel Hector. By me the famous Hector lies Hain. I 
requeſt the arms, by thoſe arms, by which Achilles 
was found out: I gave them to him when living ; 
demand them again after his death. As ſoon as 181 
the grief of þ one man reached to all the Greeks, 
anch a thouſand ſhips filled the Euboic i Aulis; the 
winds waited for' a long time, are either none at all 
or contrary to the fleet; and the mercileſs oracle 
orders + Agamemnon to kill his iunoceut / daugh -; 
ter, in ſacrifice/to the cruel] Diana. Her father de- 186 
nies this, and is angry at the Gods themſelves; 
and 22 in A king he is yet a father. I turned the 
gentle diſpoſition of the parent by my words, or 
perſuaſions,” to the public good. Now truly I con- 
fels, and let 2 Atrides forgive me as I confeſs, I 
carried 'a hard cauſe before a prejudiced judge, 


| Yet the good of the people, and of his brather, and 191 


the o ſupreme power bf the ſceptre, or command, 
given him, work upon him, to p weigh praiſe in 
the balance with blood. I am ſent too to the mo- 
ther, who was not to be adviſed in the cafe, but 
to be deceived by craft: to whom if the ſon of Te- 
lamon had gone, the fails would even yet have 


been without y their winds. I am ſent a bold envoy 


d A iſland in the Aegean ſea, now called Metelin. e, e, e, Theſe 


= were cities in Troas, ſacred to Apollo. F Lyrneſius was a city of 
Troas. g *Tis plain J found you one. þ (Viz. Menelaus the ſon of 
Atreus, and huſband of Helena, who was ſtolen away by Paris the 
ſon of Priamus king of Trey, which occaſioned the Trojan war. i Au- 
It was a town and port on the coaſt of Boevtia, ſituate by the narrow 


; 
be 

* 
4 


ſen (called Euripas) of Euivea; and therefore called Aulis Euboica, 
lle was king of the Argives, and captain-general of the Greeks a- 


gainſt Trey; the ſon of Atreus king of Mycenae. 1 Called Iphige- 
nia.) m Tho' a king yet at the ſame time he has the affection of a 


5 father. » That is Agamemnon the ſon of Atreus. o Truſt of the 
3 whole government. p Sacrifice his daughter to his glory. q Viz, 
E Clytemneſtra, r A fair wind. T1 
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too to the Trojan. city; and the ſenate-houſe of 
lofty Troy was both ſeen and entered by me; and 
it was as yet full of men, I undauntedly pleaded 
the cauſe which / all Greece had committed to me; 
and I accyſe Paris, and demand back the plunder 
he had made, and Helen; and I work upon Priam, 
and Antenor nearly related to Priam. But Paris, 
and his brothers, and who under him ſtole Helen, 


hardly held their wicked hands, (F you know this, 


205 


210 


216 


221 


Menelaus.) And that was the firſt day of our 7. 
ning any danger with you. It is a long tedious 
matter to relate what things I have uſefully per- 
formed by my contrivance and hands, in the time 
of this long war. After the firſt battles, the enemy 
kept themſelves a long time within the walls of the 
city; nor was there any poſſibility given us of o. 
pen fight. At laſt we fought in the tenth year, 
What doft thou do in the mean time, who knoweſt 
nothing but battles? What uſe was there of thee 
then? For if thou inquireſt after my actions, I 
lay ambuſcades for the enemy; I incloſe the ditch 
with a wall; I comfort our allies to bear the te. 
diouſneſs of a long war with an eaſy mind ; I ſhey 
how we are to be ſupported, or armed: 1 am ſent 
whither occaſion requires, Lo by the admonition 
of Jupiter, the king being deceived by the repre- 
ſentation of ſleep, 1. e. a dream, bids us lay aſide 
all care of the war we had undertaken. He can 
defend his part by the 4 author of it. Would Ajax 
not ſuffer this, and demand Troy to be deftroy- 
ed, and fight, which alone he can do? Why does 
he not hinder the Greeks ready to depart? Why 


does he not take arms, and give ſome advice for 


the unſteady vulgar to follow? This was not too 


much for bim, who never ſpeaks any thing bu 
_avhat. is grand. What hall I /ay, that thou thy: 


when thou turnedſt thy back, and waſt diſhonour- 


s The ſtates of Greece. t (You that were my companion in the 
embaſſy.) 1 Viz. Jupiter, 


ſelf led? TI ſaw thee and was aſhamed to ſee it, 
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ably pre aring thy ſails for a voyage home? 
Without delay, I ſaid, What are you doing? What 225 
madneſs moves you, O my friends, to quit Troy, 

well nigh taken. Or what do you carry home in 

this tenth year, but diſgrace? By ſuch things, and 
other things ſaid, for which anguiſh itſelf made me 
eloquent, I brought them back again from the fly- 

ing fleet. The * ſon of Atreus calls his friends to- 230 
gether, alarmed with terror: nor durſt the x ſon 

of Telamon even yet y gape at all: but z Therfites 
ventured to run upon the kings with ſaucy language, 

but not unpuniſhed by me. TI rouſe and encourage 

my trembling country-men againſt the enemy, and 
fetch back their loſt courage by my exhortations. 
From this time, whatſoever that man may ſeem to 236 
have done. bravely is mine, or belongs to me, who 
brought him again, turning his back 7 fy. Final- 

ly, which of all the Greeks commends thee, or ſues 

to thee, upon any occaſion? But a Tydides þ ſhares 

his ations with me, approves of me, and is always 
confident of ſucceſs with Ulyſſes attending him. It 241 
is ſomething for a man to be ſingled alone, out of 

ſo many thouſands of the Greeks : nor did lot or- 
der me to go along with him. Yet notwithſtanding, 
lighting, the danger both of the night and of the 
enemy, I killed Dolon, a man of the Phrygian nati- 

on, who c attempted the ſame things which we did, 

la not before I forced him to diſcover all, and I 
earned what perfidious Troy deſigned. I found 247 
out all we wanted; nor had any thing now to in- 
quire after; and might now return with my praiſe 

ſent before me. But not content with that, I went 

to the tents of Rheſus, and killed him and his guards 

in his camp. And thus having victoriouſſy got a 251 
captive chariot, and my wiſh, I enter the camp in the 
faid chariot, imitating a joyful triumph. Deny me 

| N OT E 8. 


* Viz. Agamemnon. x Viz. Ajax. y Open his mouth. 2 [He was 
a very ugly foul-tongued fellow, and yet the lazieſt of all the Greci- 
ans, whom Achilles flew with his fiſt. a That is Diomedes the ſon of 
Tydeus.] b Lets me into a partnerſhip of his feats. c [He was ſent as 


Jan ] 


a ſpy to the Grecian camp, as Diomedes and Ulyſſes were to the Tra- 
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then the arms of him, whoſe horſes the d enemy de. 
manded as a reward for that: night's ſervice; aud 
let Ajax be thought to have been kinder to you han 
7. Why ſhould I relate to you the troops of the 
Lycian e Sarpedon, mowed. down by my fwerd! 
With much bloodſhed I killed / Caeranus, Tphitys' 


| fon, and Alaftor, and Cromius, aud Alcauder, 


and Halius, and Noemon, and Prytanis; and ] 
792 to deſtruction, i. e. ew, Thoong with Cher. 
damas, and Charopes, and Eanomos, puſhed uy. 


- 


on his ruin by the unmerciful Fates; and others lc; 


202 


266 


270 


275 


noted, who fell by my hand under the walls of the 


city. I have wounds too, countrymen, honour. 
able from their place, i. e. a,) before 5 aud be. 
lieve not empty words, Lo behold them, (aud 
then with his hand he pulls down his coat) and this 
breaſt, ſaith he, is conſtantly exerciſed in your af. 
fairs, But the ſon of Telamon has ſpent none of 
his blood upon his friends, for ſo many years 55. 


gether; and has a body without a wound. But 


what ſignifies that, if he ſays that he bore arms a. 
gainſt Hector, and Jupiter himſelf for the Grecian 
fleet? And I confeſs he did ſo; for tis no proper- 
ty of mine ill naturedly to leſſen the good deeds 
ef others. But let him not alone claim what is com- 
mon, and let him give ſome of the honour to you. 
The deſcendent of g Actor, Patreclus, ſecure under 
the appearance of Achilles, repulſed the Trojans 
from the ſhips ready to be burnt, together with their 
defender 4jax. He fancies too, that he alone had 


the courage to engage with Hector in ſingle com- 


bat; forgetting both the king, Agamemnon, and 
the other commanders, and myſelf. He was the 
ninth in that buſineſs, and preferred before the rel 


. 


d (Viz. Dolon, who before he came out, demanded of Hector the 
horſes and chariot of Achilles for that night's ſervice. e He was the 
ſon of Jupiter and Europa, and king of Lycia. f He, with the ieſt 
here mentioned, attended Sarpedon, when aſſiſting the Trejaus a- 
gainſt the Grecians. g Actor was one of, Hercules's companions in 
the war againſt the Amazons; and Patroclus (the ſon of Menaetius) 


was his grandſon. ) 
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by the favour of lot. But yet what was the iſſue 
of your engagement, worthy champion? Hector 
comes off hurt by no wound. Woes me! with 
how much grief am I obliged to remember that 
time, when that + wall of the Greeks, Achilles, fell! 
Vet neither tears, or ſorrow, or fear hindered me 
from carrying off his body aloft upon my ſhoulders. 
Upon theſe ſhoulders, I ſay,thelc ſhoulders, I brought 
off the body of Achilles, and his arms together, 
which I now endeavour to i bear off again. I have 
the ſtrength which is ſufficient for ſuch a weight; 
I have 4 a foul at leaſt that will be ſenfible of your. 
# honours done me. Was then his green mother The- 
tis ſo urgent with Vulcan for her ſon, that a ſol- 
dier unpoliſhed, and without ſenſe, ſhould put on 
that celeſtial preſent, a work of ſo much art? For he 
will not underſtand the carving of the buckler, the 
ocean, and the earth, and the ſtars herein, with the 
high heaven, and the Pleiades, and the Hyades, and 
the Bear that keeps clear of the ſea, and the oppo- 
ſite cities, and the bright ſword of / Orion. He in- 
fiſts upon receiving arms which he does not under- 
ſtand.” What ha / ſay ? that he charges me as 
decliniag the ſervice of this laborious war, and 
coming late into the toil thereof when it was 759 
begun? and he does not perceive that he rails at 
the, magnanimaus Achilles? If he calls diſſembling 
upon that occaſizn a crime, we both diſſembled; if 
delay is to paſs for a fault, I was more early than 
he. My affectionate wife detained me; an affecti- 
onate mother, Achilles: our firſt time was given to 
them, the reſt to you. I am under no concern, if 
now I cannot defend myſelf againſt a charge com- 
mon to me with ſo great a man. Yet he was found 
out by the dexterity of Ulyſſes; but Ulyſles was 


| r 
b Bulwark, 7 (Meaning likewiſe, to win and carry off.) + An un- 
derſtanding.) 1 (Orion was a great hunter, ſtung to death by a 
5 ſcorpion, or. ſhot by Diana, becauſe he attempted to force her; 
and) after his death, he was placed among the conſtellations, with 
ford glittering as it were full of tars.) 
O o 


290 
306 


310 


313 


319 


328 


river 


things worthy of ſhame. It is a ſcandalous thin 


to his charge, was apparent by the 7: money t 


- quence, the man mad with diſtempers and reſent: 


_ ceaſing, and defireſt to have me thrown in thy wi 


blood; and O how 7 wh that as I may have op- 


m Reward. The gold that was found in his tent. n Succeſsful. 51 


METAMORPH. - 
not found out by that of Ajax. And that we may 


not wonder he ſhould pour out the reproaches of 
his fooliſh tongue upon me ; he objeas + og you 


for me to have proſecuted Palamedes with a falſe 
charge, and is it honourable for you to have con- 
demned him thereupon? But indeed that ſon of 
Nauplius was not abs to defend ſo great, and ſo 
manifeſt a wickedneſs; nor did you hear oh a crime 
alledged againſt him; you ſaw it; and what was laid 


him. Nor did I deſerve to be accuſed, becauſe Lem. 
nos Vulcan's iſland, has i it the ſon of Paeas, Ph;. 
loftetes. Defeud your own act; for you conſented 
to it. Nor ſhall I deny that I adviſed him to with. 
draw himſelf from the fatigue of the war, and the 
voyage, and endeavour to aſſuage his cruel pain 
by reſt. He obeyed me, and lives. And this ny 
advice was not only faithful, but » fortunate too; 
tho? it be enough for a man to be faithful. Whon 
ſince our prophets demand to deſtroy Troy, do not 
you commit that affair to me. The ſon of Tela. 
mon will better go; and will ſoften by his elo. 


ment; or by ſome wile will craftily bring him of, 
9 Simois will ſooner flow backward, and Ide ftand 
without green leaves, and Greece promiſe aſſiſtance 
to Troy, than whilſt my y mind is unactive for your 
intereſt, the g dexterity of fooliſh Ajax will be of 
ſervice to the Greeks. Now though thou, O obſti 
nate PhiloQetes, are incenſed againſt thy friends 
and the king, Agamemnon, and myſelf ; tho” thoi 
curſe, and devote my head to deſtruction without 


by chance, hi thus grieving, and to draw en 


portunity of meeting with thee, ſo thou mayeſt bat 
an opportunity of meeting with me: yet I will i: 


NOTES. OR 


flowing from mount Ida by Troy.] p Underſtanding. 9 Polich 
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tempt thee, and endeavour to bring thee off with 
me, And I will as well get thy r arrows (let but 
fortune favour me) as I did the Trojan 7 prophet, 
whom I took; and as I diſcovered the anſwers of 
the Gods, and the fate of Troy; as I carried off 
the t ſtatue of the Phrygian Minerva, laid up in the 
inner part of her temple, from amongſt the middle 
of the enemies. And does Ajax compare himſelf 338 
with me? The Fates, it ſeems, did not allow Troy 
to be taken, without that ſtatue. Where is the 340 
ſtout Ajax? Where are the big words of that great 
man? Why art thou here afraid? Why dares Ulyſ- 
ſes go through the watch, and truſt himſelf to the 
night ; and enter not only the walls of Troy, but | 
the high citadel through furious ſwords, and take 7 
the Goddeſs out of her temple, and carry her. off, 5 
auhen taken thence, through the enemy? Which un- 347 4 
leſs I had done, in vain would the ſon of Telamon bu 
have bore upon his left hand « ſeven bulls hides. In : 
that night the conqueſt of Troy was obtained by hy ; 
me. I then conquered “ Troy, when I rendered { 


— . 


it capable of being conquered. Forbear by thy 350 
looks and muttering to ſhew me the Son of Tyde- 
us: a part of the glory in thoſe matters 13 his. 
Nor waſt thou alone, when thou heldeſt the ſhield 
for the confederate fleet. Thou hadſt a multitude 
to attend thee, I bat one: who unleſs he knew 
that a fighting man is leſs valuable than a wiſe man, 
and that thoſe rewards are not due to x firength of 
arms, he himſelf too would demand theſe arms. 
The gentler y Ajax would ſue for them, and the 


; Of E. | 

r (PhiloQetes received thoſe arrows from Hercules, and it was ſaid, 
That Troy could not be taken without them. $s That is, Helenus 
the ſon of Priamus, called Dardania from Dardanus the founder of 
Troy, the ſon of Jupiter and Electra. t Viz. the Palladium. uf hat 
is, a ſhield made up of ſeven bulls hides. * Pergama is properly . 
the fort of Troy, but uſed by the Poets for the city itleif, x Bru- 
tal ſtrength wanting conduct. 5 This Ajax was a King of the Le- 
crenſes in Greece, and ſon to Oileus. 


Oo2z 
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METAMO RP H. 
valiant z Eurypilus, and the a ſon of the famous 
. Andremon. And no leſs would a Idomeneus, and 
5 Meriones, who comes from the ſame country, and 
the c brother of the elder 4 Atrides, would ſue for 
360 them. Tho? all gallant in action, (for they are not 
ſecond to thee 1n fight) yet they yielded to my wil. 
dom, Thou haſt a right hand uſeful in war; but 
thy parts are what want my government. They 
halt ſtrength without underſtanding. I have a con- 
cern for what is to come. Thou canſt fight: but the 
ſon of Atreus chuſes with me the ſeaſon for fight. 
ing. Thou only doſt ſervice with thy body, [ 
366 with my foul. And as much as he who guides a 
ſhip, is above the office of a rower; as much az 
a commander 18 greater than a ſoldier ; ſo much do 
I excel thee, and in my body is a breaſt, vr foul 
370 better than hands: all my vigour is in it. But do 
you, O nobles, give this reward-to your watch- 
man; and for a care of ſo many years, which! 
have ſpent anxiouſly, give me this honour in re 
quital of my ſervices, Now our work is toward; 
a cloſe. I have removed the fatal obſtacles that 
hindered, and I have taken lofty e Troy i» /, 
275 /ed, by rendering it capable of being taken. Now 
therefore I enireat you by our common hopes, and 
by the walls of Troy that are juſt ready to fall, and 
by the Gods which I lately took from the enemy; 
by whatſoever is to be tranſacted by wiſdom, if any 
thing of that kind remains to be done; if as yet au) 
bold enterpriſe is to be undertaken, and any thiug to 
be fetched from a dangerous place: if you think ary 
thing ſtill left to complete the ruin of Troy, be mind- 
ful of me; or if you do not give me the arme, 

NOTE 8. 

z This Eurypilus was a ſkilful ſooth-ſayer of the iſland Cor. Bt: 
was the ſon of Hercules, and attended Agamemnon with forty bij 
to the Trojanexpedition. a That is, Thoas Prince of the Aetvliani, 
who went with forty ſhips likewiſe to the Trojan war. 4 lle ws 
king of the Cretians. b He was admiral of the fleet ſent by the Cr: 
tians to the wars of Troy. c Viz. Menelaus. d Or, the cider fon 


Atreus, viz. Agamemnon. e Troy was taken in the year before tie 
building of Rome 430, before the birth of CHRIST 1184, accorcin; 


to Petavius. F He means the Palladium, or the image of Pallas. 
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give them to this; and then he points to the fatal 
ſtatue of Minerva. The whole body of the gran- 


393 


382 


dees was moved; and it appeared in fact, what e- 


loquence could do; and an eloquent man got the 


arms of a ſtout man. And he who alone ſo often 


withſtood Hector, withſtood ſword, fire, and ju- 
piter himſelf, cannot bear up againſt anger alone; 
and reſentment conquers the invincible man. He 
takes his ſword, and fays, This however 1s mine, 
or will Ulyſſes demand this too for himſelf? I muſt 
uſe this againſt myſelf; and that which has often 
been wet with the blood of the g Phrygians, ſhall 
now be wet by the ſlaughter of its owner, that no 


body may conquer Ajax, but Ajax himſelf. Thus 


he ſaid, and thruſt his deadly {word into his breaſt, 
then h at laſt ſuffering a wound, where it was bare 
to receive the ſword. Nor were his hands able to 
all out the weapon, when tuck into his breaſt ; 
the blood forced it out; and the earth being red 
with his blood, produced a ? purple flower out of 
the green turf, which had before riſen too upon the 
wound of the & Oebalian youth, Fyacinthus. Letters 
in common to the boy and the man, were inſcribed 
upon the middle of the leaves: theſe the letters of 
Ajax's name oy, the former /etters of complaint. 


VIII. In the next place, they make for the 
country of the 2 Phacacians, planted with fine fruit. 
After that Epire, and 7 Buthrotos ruled by the 


391 


719 


Phrygian „ prophet,” and the p counterfeit Troy, 


O. E S. 


$ That is, Trojons ; called Phryges, becauſe Troy ſtood in Phrygia, 
a country in the Leſſer Aſia.) b Firſt. i Called a violet. & That is, 
Lacedemonian, or Laconian-; which country is called Oebalia from Ocha- 
lus the fon of Argulus king of Laconia. I Liz. Apollo for the lofs of 
f his favourite Hyacinthus (a beautiful boy of Amyele, a city of La- 

eonia) or it may be the lamentation of Hyacinthus himſelf, who when 
he was dying, cried out i, ai, (alas! alas!) which are likewiſe the 


two firſt letters of Ajax his name.) 


VIII. m The Phaeaces (fo called from Phaeax the ſon of Neptune) 
were a people of Corcyra, an iſland in the Tonian ſea, now called Cor- 
ou. n A city of Epirus. oViz. Helenus the ſon of Priamus. 5 This 


Troy was built by Helenns in Epirus, in imitation of old Tray. 
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are reached by them. From thence well acquaint. 
ed with future events, all which Helenus, the ſon 
of Priam, had io his inſtructions foretold them of, 
724 they enter Sicania, This runs into the ſea with 


three points; of which Pachynos is turned toward | 


the watry ſouth ; Lilyboeon is expoſed to the ſoft 
weſt winds; but Peloros looks towards the Bear 
that never comes in the ſea, and 9 Bootes. Under 
this comes the Trojans, and the fleet with oars, and 
; a favourable current, about night, makes the r Zan. 
730 clacan ſand, or ſhore. Scylla infeſts the right ſide, 
and the reſtleſs Charybdis the left. This 3 

up ſhips, and throws them up again, after it ha, 
ſwept them down; the other has her black belly 
ſurrounded with ſavage dogs, having the face of a 
virgin, and (if the poets have not left us all things 
involved in fiction) ſhe was for ſome time a J vir. 

235 gin. Many lovers courted her; which being re. 
jected, ſhe went to the Nymphs of the ſea, being 
very acceptable to the Nymphs of the ſea; and 
related to them the baffled amours of the young 
fellows. Whom, whilſt Galatea gives her hair to 
comb, fetching ſome ſighs, ſhe rA to her in 
740 ſuch words as theſe. Yet, O young lady, a race 
of men not ſavage, courts you; and as you do, 
you may deny them, without any miſchief enſuing. 

But I, whoſe father is Nereus, whom the green 
Doris brought forth, who am guarded too by a 
croud of ſiſters, could not eſcape the amorous ad- 
dreſſes of a f Cyclops, but through the waves: and 
tears hindered the voice of her, as /he was ſpeak- 
746 ing. Which after the young lady had wiped off 
| with her marble thumb, and comforted the God- 
deſs; Tell me, O deareſt, ſaid ſhe, and do not 
conceal from me, (I am faithful to you) the caule of 


N.O-T :E 8. 
9 Others read here Boream, for Borean. r Zancle was a city in S- 
ily, taken by Strabo for Meſſana, now Meſſina, 3 This Scylla was 
the daughter of Phorcus. f She means Polyphemus (the ſon of Nep- 
tune) a Cyclops, famous for his one eye, in the middle of his fore- 
head; a poetical giant, who, with his brethren, kept their flocks in 
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your grief. Then u Nereis replied upon the? daugh- 749 
ter of Crataeis, in theſe worde. Acis was begotten 

of Faun and the Nymph x Symaethis, the great plea- 

ſure of his father and mother, yet a greater pleaſure of 

mine: for the beautiful youth had joined me alone to 
him ; and having paſſed twice eight birth-days, he 

had marked his tender chaps with a dubious down, 

J purſued him, and the Cyclops me, without end. 

Nor can I tell you, if you aſk me, whether the ha- 
tred of the Cyclops, or the love of Acis, was ſtronger 

in me; both. were equal. O gentle Venus, how 
great is the power of thy dominion ! Well, that ſa- 759 
vage, and to be dreaded by the woods themſelves, 

and ſeen by no ſtranger, but to his deſtruction, and 

a deſpiſer of great Olympus, with the Gods; feels 
what love is: and ſeized with a paſſionate defire of 

me, burns, forgetting his cattle and his caves. Now 764 
thou haſt a concern for beauty, and to pleaſe others : 

now Polyphemus, thou combeſt thy Riff hair with 
rakes, and now it pleaſes thee to cut thy rough beard 
with a fickle, and to view thy grim countenance in the 
water, and compoſe it. The love of ſlaughter, and 
wildneſs, and that immenſe thirſt after blood, a/l 
ceaſe ; and ſhips come and go ſafe. In the mean 770 
time, y Telemus arriving at the Sicilian Etne, Tele- 
mus, the fon of Eurymus, whom no bird had ever 
deceived, goes to the terrible Polyphemus, and ſaid: 
Ulyſſes will take from thee that fingle eye, which 
thou haſt in the middle of thy forehead. He laugh- 

ed; and ſaid, thou art deceived, O thou fooliſheſt 774 
of all prophets: another hath already ſeized this eye. 
Thus he flights bim, giving bim notice of what was 
true, in vain; and he either burdens the ſhore, ſtalk. 
ing along, with huge ftrides, or returns weary into 
his duſky cave. A hill, in form of a wedge, runs 


R 


* 


. 
u That is, Galatea, the daughter of Nereus. Viz. Scylla, the 
daughter of Phorcus and Crataeis, which Cratacis was a river of Ca- 
labria. x Symacthis was a nymph (or daughter) of Symaethus, a ri- 
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out with a long point into the ſea: the water of the 
| The wild z Cy. 
clops aſcends thither, and ſat in the middle of it. 


His wool- bearing cattle followed, tho? nobody led 


them. Before whoſe feet, after the pine- tree, which 


afforded him the uſe of a ſtaff, was laid, fiv to bear 


a ſail- yard, and his pipe, made up of a hundred reed, 
was taken; all the mountains rung with the whiſtling 


of the ſhepherd ; the waters rung. I lurking within 


a a rock, and lying in the boſom of my dear Acis, heard 


with my ears, at a diſtance, ſuch words as %%; and 


Bog 


would be ſorry you had fled from me; and you 


— 


what I heard, I marked in my mind. O Galatez, 


fairer than the leaf of the ſnow-white privet, more 
florid than the meadows, taller than the long alder. 
tree; brighter than glaſs, and wantoner than « tender 
kid; ſmoother than the ſhells worn ſo, by the conti. 
nual playing of the ſea upon them; more agreeable 
than the winter's ſuns, or the ſummer's ſhade, more 
noble than apples, more conſpicuous than a tall plane 
tree, more {hining than ice, more ſweet than ripe 
grapes, fofter too than ſwan's feathers, and curd!e{ 
milk; and, if thou doſt not fly me, more beautiful 
than a watered garden. And yet thou the ſame Ga- 
latea, art more wild than cows not broke to the 
yoke; harder than an aged oak, more deceitful 
than the waters, more tough than ſallow twigs, aud 
white vines, more immoveable than theſe rocks, more 
violent than a river, more proud than a peacock, 


-when commended, more furious than fire, rougber 


than thiſtles, more -outrageous than a bear with 
young, deafer than the ſeas, and fiercer than a 


ſnake, when trode upon. And, what eſpecially 


I wiſh I could take from thee, not only ſwifter in 


flight than a deer, when driven along by the loud 


cries of the dogs; but even than the winds, and 
the ſwift air. But if you knew me well, you 


N O T E 8. 
2 Viz. Polyphemus. 
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would blame your own delays, and would take paing 
to keep me. I have a part of a mountain for my 810 
caves hanging with ftone in its natural condition; 
in which the ſun is not felt in the midſt-of ſummer; 
nor is winter felt there: I have apples that weigh 
down the boughs: I have grapes like gold upon tail 
vines; I have purple grapes too; and we keep both 
theſe and the other for thee. Thou ſhalt gather with 
thy own hands ſoft ſtrawberries, growing under the 
ſhade of a wood, and wild cherries in autumn, and 
lumbs, not only ſuch as are livid with black juice, 
| but of the beſt kind too, and imitating new wax, Nor, 
if I am your huſband, will there be wanting to you 
cheſnuts, nor the fruit of the ſtrawberry tree; every 
tree ſhall be at your ſervice. All this cattle is mine, 
and many ere ftroll about in the vallies. The 
woods cover many more, many more are penned up 
in my caves; nor, if perhaps you ſhould aſk me, can 
I tell you how many there are. It is the ſign of a 
poor man to number his cattle, Truſt not me at all 
for the commendation of them; you may ſee your- 
ſelf in perſon, now they can hardly ſupport upon 
| their legs their ſtretched dugs. There are too, a 
ſmall brood, lambs in warm ſheep-folds. There are 
| too, of the ſame age, kids in other folds. I have 
| always milk as white as ſnow. Part of it is kept 
to be drunk; part of it liquid earning hardens. 
Nor will eaſy dainties, and vulgar preſents only fall 
= to you; as wild deer; and hares, and ſhe-goats, 
or a pair of pigeons, or a neſt taken from the top 
of a tree: I have found on the top of the moun- 
& tain twin-cubs of a ſhaggy bear to play with, ſo 
like one another, that you can. hardly diſtinguiſh 
them. I have found them: and ſaid, we will keep 
= them for our miſtreſs. Do but now put thy pret- 
= ty head out of the green ſea: now, Galatea, 
come, and do not ſlight my preſents. Certainly, I 
= know myſelf, and ſaw myſelf lately in a reſem— 
blaace of the clear water; and my appearance plea- 
ſed me, when I ſaw it. Behold how big I am. 
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| Jupiter in heaven is not greater than this body of 
mine: for you ule to ſay, that one Jupiter, I knoy 
not who, reigns there. Plenty of hair hangs over my 
$46 grave face, and over - ſnades my ſhoulders like'a prove, 
And thinkit notany deformity, that my body isthick 
ſet off with tiff briſtly hair, A tree is ugly without 
leaves; a horſe diſagreeable, unleſs a mane covers bis 
yellow neck. Feathers cover birds: their wool is an 
851 orozment to ſheep, A beard, and rough hair upon 
their body, become men. I have qne eye in the mid. 
dle of my fore-head, but like a large buckler. What! 
does not the great Sua ſee all theſe things from hea. 
ven. Vet the Sun has but one eye. Add too, that 
855 my father reigns in your ſea... I give you him for 
your father-in-law. Only, pity me, and hear th: 
prayers of your ſuppliant: for to you alone we yield 
And I, who deſpiſe Jupiter, and heaven, and the 
iercing thunder, fear thee, O Nereid : thy anger 
is more diſmal] than thunder: and I ſhould be mor: 
patient under this flight of me, if you avoided all men, 
860 But why do you refuſe a Cyclops, and love Acis, aud 
prefer Acis before my embraces ?_ Yet let him pleal: 
himſelf, and let him pleaſe you too, Galatea ; which, 
I could wiſh he did not. Let but an opportunityb: 
given me of meeting with him, he ſhall find, that 
865 bave ſtrength anſwerable to ſo great a body. I vil 
f pull out his living bowels, and ſcatter his torn men- 
bers thro” the fields, and thro? your waters, (ſo le 
him @ mix with you.) For F am burnt, and my in 
jured flame rages more furiouſly ;'and I ſeem to car 
ry Aetna torn from its feat, with all its flames in m 
$70 breaſt : nor yet are yon moved at it, Galatea. Ha. 
ing complained in this manner to no purpoſe, (for! 
ſaw all) he riſes ; and, Hike a bull, mad when his cor 
is taken from him, he cannot ſtand ſtill, and wander 
thro? the woods and well-known foreſts : when tl! 
ſavage ſpies me, and Acis, not thinking of him, an 
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a Have to do with you. 
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ſearing no ſuch thing; and cries out, I ſee them: 
and I will take care this ſhall be the laſt agreement 
for your enjoyment oF one another. And that voice 876 
bis was as great as an angry Cyclops ought to have. 
Aetna trembled with bis cry. But I being frighted, 
dive under the neighbouring ſea. The Symaethian 
& hero had turned, and given his back to flight; and 
fſaid, Bring me help, O Galatea ; bring e help, O 
ye her parents, and admit me, ready to periſh, with- 
in your kingdom, The Cyclops. purſues bim, and 882 
© caſts a part: torn from a mountain; and tho? but the 
extreme corner of the ſtone came to bim, yet it bu- 


7 ried Acis entirely. But we, which was all that was 885 


allowed to be done by the Fates, took care that Acis 
© ſhould affume his. grandfather's ſtrength. Red blood 
run from the maſſy ſtone, and, in a little time, the 
E redneſs begun to vaniſh ; and firſt, it becomes the co- 
© jour of a river mudded with a ſhower, and is cleared 
W” after ſome time. Then the maſs that was thrown, 
. NN and a lively and tall reed riſes thro? the 
= chinks ; and the hollow mouth of the ftone rattles 
E with water bubbling out: and a wonderful thing it 
vas, c the young man ſuddenly incloſed up to the 
middle of the belly with reeds turned round into new 
& horns. Who, but that he was bigger, but that he 
was d green all his face over, was Acis /{i//, But ſo 


too Acie was turned into a river: and the e river 


keeps its old name. 175 
FF OTE 8. 


Opens wide. c The young man having new horns incloſed with 


bending reeds all on a fudden appeared (out of the water) up to the 
middle of his belly. [The gods of the rivers are ſaid to have horns, 
becauſe of the turnings and windings of rivers, which the Latins 
& call Coruna.] d Sea green. Sky coloured. e [This river, former- 


-Þ called Acis, but no Freddo, on account of its coolneſs, hath its 
Iriſe ia mount Aftng in Sicily, | | | 
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| : Ii TERE we! a man, by birth a Samian; 


L but be had fled from & Samos, and the 

tyrants there together; and from a hatred of ty. 
ranny, was an Exile of his own accord. And he ; 
U | with his mind had acceſs to the Gods, d though 
at a diſtance, in the regions of heaven; and the 

things which nature denied to human fight, thoſe be 
took ind by the eyes of his breaft, or mind; and 

F with his foul, and g watchful ſtudy had 4 diſcovered 
all things, and gave them to be learned among his 
cliſciples: and taught the company of his i ſilent ſcho- 
tare, admiring his dictates, the original of the great 
world, and the-cauſes of things, and what nature is; 
what God ; whence ſnows, and what 1s the riſe of 
thunder; whether Jupiter, or the winds, upon the 
burſting of a cloud, thundered 3 & what ſhook the 
earth; by what laws /the ſtars moved; aud what. 

72 ſoever lies hid fron the vulgar. And he firſt forbid 
A animals to be ſerved up upon tables; he firſt too o- 
pened his mouth, learned indeed, but not believed, 

in ſuch words as theſe. Forbear, mortals, pollut- 
ing your bodies with abominable victuals. There 

is corn; there are fruits that bend the boughs / 
trees with their weight ; and ſwelling grapes upon 


4 5% "I" 2 3 By "as 
24 ix. At Cretan, a city of Magna Graecia, (a large quarter of 7!) 
ſo called, becauſe anciently poſſeſſed by the Sicilians, or, that ſe- 
veral cities thereof came from Greece, or that they ufed the Greet 
tongue) which country is now a part of the Kingdom of N ap!:s. 

s This Samos is an ifland in the Tarian fea to the welt of Tonia, where 
Juno was educated, and married to Jupiter. It is to this day called 
Sams.] c By thought and contemplation approached the Gods. 
.d-Fhy* removed from him, as far as the heavens are diſtant from 
the earth, e Comprehended, viewed, ſurveyed, F By his val ge, 

| nius. g Cloſe application, I Atteined a thorough knowledge cf 
all things. Had penetrated all the depths of nature. i [They nete 
- «njoined. Glence for the firſt five years, ] e What is the cauſe , 
earthquakes. I The heavenly bodies move in their orbits. ” 2A 
the ſecrcts of nature. The fleſh of animals. 
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vines. There are ſweet herbs, i. e. ſuch naturally; 
there are others which may o grow ſweet and ſoft 
with fire. Nor is milk denied you, nor honey 
ſmelling of the flowers of thyme. The þ earth 
plentifully furniſhes her riches, and pleaſant food, 
and affords dainties without ſlaughter and blood- 
ſhed. Wild beaſts gratify their hunger with fleſh; 


and yet not all of them neither: for the horſe, and 


9 flocks, and r herds live upon graſs. But thoſe 
which have a wild and cruel / temper, and Arme- 
nian tigers; and angry lions, and. bears with 
wolves rejoice in victuals of blood. O what an 
bos kane 'wickediieſy it is, that bowels ſhould be 
buried in bowels, and that one greedy body ſhould 
grow fat with another bhedy crammed into it, and 
that one animal ſhould live by the death of another 
animal!” What? in ſo much plenty, which the 
earth, the beſt of mothers, produces, does it de- 
light you to champ with your teeth nothing but 
t dreadful wounds, and to 2 revive the manners of 
the Cyclops?” And can you not aſſuage the appe- 
tite of a voracious “ j}l-behaved belly, unleſs you 
deftroy ſome other belly. But that old age, to 
which we have given the name of Golden, was hap- 
py in the fruits of the trees, and herbs, which the 
earth brings forth; nor did they pollute their 
mouths with blood. Then too'the birds x wagged 
their wings ſecurely through the air, and the hare 
y wandered about in the middle of the fields y un- 
affrighted; nor had their credulity hung fiſhes up- 
on hooks; and all places were without plots, fear- 
ing no fraud, and full of peace. After ſome z uſe- 
lei introducer of a different cuſtom envied men this 
diet (whoſoever of men he was) and à threw down 


NOTE S. 


E o Miteſcere, become tender, palatable. p Prodiga tellus, the la- 
= viſn, liberal earth. 9 Small cattle; as ſheep and goats. 7 Big cat- 
3 tle; as oxen. $s Nature, f Grifly morſcls. Mangled bodies. u Imi- 
tate. Unmannerly. Brutal. x Flew ſafely. y Roved without 
fear. z Miſchievaus proje ctor. à Filled (ſtuffed) his rapacious ma w 


with the bodies of animals. 
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fleſn- meat into his greedy paunch, ô he opened ; 
way for wickedneſs, and c I ſhould believe that the 
knife was firſt wet and warm with blood from the 
flangh ter of wild beaſts, and d that would have 
been egongh. We confeſs, that animale which ſeek 
our deſtruction, may be put to death, without 
auy breach of e piety, or duty: / but as they were 
to be put to death, ſo were they not to be eaten. 

111 Then the wickedneſs of men went further; and 
the ſwine is thought to have deſerved death, ang 
been the firſt ſacrifice, becauſe it roots up the 
ſeed: after ſowing, with its crooked ſnout, and in. 
tercepts g the hope of the year, The goat too, up. 
on gnawing the vine, was led to the altars of 

Bacchus the avenger to be flain. + Their own 
faults proved pernicious to two /orts of animal. 

116 But what did you deſerve, ſheep, a harmleſs 7 
of cattle, and # produced to ſupport men; who 
carry & nectar in your full dugs, who furniſh ug 
with wool for ſoft clothing, and are helpful to us 

120 more by your life than death. What has black 
cattle deſerved, a harmleſs, ſimple fort of animal, 
without frapd or deceit, made to endure labour! 

' - He is indeed nnmindful f tis, and not worthy 

of the preſent of corn from the Godr, who after 
he had juſt taken off from bis ox the load of the 
crooked plough, could kill that tiller of bis ground; 
who truck with an ax that neck, worn bare with 
labour, with which he had ſo often broke up the 
127 hard earth, had / produced fo may harveſts. Nor 


| _ „ 51 N g O T E. 8. 
J He paved the way to this wicked practice. To flaughter and 
bloodſhed. c I am apt to believe that the ſword was at firſt (tained 
with the blood, and came reeking from the wounds of ſlaughtered 
wild beaſts. By the word prima, Ovid ſeems to inſinuate, That the 
ſword, which at firſt was deſigned againſt beaſts, came afterwards to 
be employed by men againſt one another. d Thus much was allow- 
able. Thus far they might lawfully go, but no further. e The laws 
of nature or humanity. F But however lawful it might be to put 
them to death, yet by no means ought they to have been eaten. 
That is the crop. 5 The offence of theſe two occaſioned their 
th. i Made for defending men againſt cold. & Nefecr, that is, 


the milk ſweet as Neffar, I Reapt ſo many ( ps. 
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is this enough, that ſuch a wickedneſs is commit- 
ted; m they iotitled the Gods themſelves to this 
wickedneſs; and imagined that the celeftial Deities 
rejoice in the ſlaughter of the laborious bollocks, 
A victim wanting al blemiſh, and excelling in 
beauty (-: for to pleaſe, is a misfortune fo the poor 
creatures) o finely decked with ribbands and gold, 
is ſet before the altars ; and ignorant of the deſgn, 
hears the prieſt pray, and ſees the meal, which it 
helped to produce, laid upon its fore-head betwixt 
its horns; and being ſtruck, ſtains with its blood 
the knives foreſeen perhaps in the liquid water, Im- 
mediately they inſpe& the fibres taken out of its 
living breaſt, and ſearch for the will of the Gods in 
them. Whence have men ſo great an appetite to 
forbidden victuals? How dare you eat them, O ye 
race of mortals? p Which, I beſeech you, do not 
do; and give attention to my admonitions. And 
when you ſhall g give the limbs of ſlain oxen to 
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130 


136 


the, palate, know, and 7 think that you are eating 


the tillers of your ground. And becauſe a God 
s moves my mouth; and I will lay open my? Del- 
phi, and the à {ky itſelf; and will unfold the ora- 
cles, of the auguſt minds / the Gods. I will fing 
of great things, and not diſcovered by the wits of 
the.ancients, and which lay concealed a long time. 
It delights me to“ ſoar through the lofty ſtars; it 
delights me to leave the earth, and this dull habi- 
tation, to ride upon à cloud, and to ſtand upon 
the ſhoulders of the mighty Atlas; and to look 
down at a diſtance upon poor ſouls ſtrolling up and 


newton {uence e ; 
m They fathered their crime upon the Gods. # For his beauty 
proves fatal to him. o Adorned with fillets and gilded horns. p That 
you would not do it, is the thing which I beg of yom Ne facite be 
ing the antecedent to quod; which is the proper particle of implot- 
ing, as At of curſing, See Horat. 1 Epiſt. 7. 94. and Terent, And, 
1. 5. SF. and, Willymote on the place. f Put into your mouths, 
Remember. 5 Inſpires my tongue. "ty doctrines which are. a 
true as the Pelpbick reſponſes. u Hidden myſteries of heaven itſelf. 
*Traverſe the celeſtial regions, : 8 we e 


141 


146 


C 


504 N ET AMOR H. 

* down, and: wanting reaſon; and thus to encourage 
them trembling, and fearipg death ; and to unfold 
the x ſeries of fate. | „ 


III. O mankind, terrified with the fear of cold 
death, why do you dread Styx, why darkneſs, why 
| empty names, the matter of poets invention, and the 
156 puniſhments of a fiftitious world? Whether the 
Fneral-pite conſumes the bodies with flame, or 
length of time with rotting, do not think y you 
can ' ſuffer any real harm. Souls z are free from 
death; and always upon leaving their former 
habitation, they are received, dwell, and live 
1560 again in new houſes, i. e. bodies. I myſelf (for l 
remember it) was, in the time of the Trojan war, 
Euphorbus the ſon of Panthous, in whoſe oppoſite 
breaſt à formerly lodged the heavy ſpear of the 
younger ſon of Atreus, Menelaus. I knew my 
buckler again, that I þ wore on my left arm, lately in 
| the temple of Juno in Argos,. where Abas formerly 
165 reigned. All things are changed: nothing periſhes, 
Souls wander about, and come from thence hither : 
and from hence thither, and e ſeize upon any limbs, 
or body in their way ; and paſs from wild beafts into 
human bodies, and our ſouls into wild beafts; and 
are d not loſt at any time. And as e brittle wax is 
ftamped with new figures, and does not continue 
as'it was, nor keep the ſame impreſſions, and yet 
it is the ſame wax fill: ſo I affirm the ſoul / mar 
always to be the ſame, but to paſs into different 
173 forms. Wherefore, that affection to your relations 
may not be F conquered by the greedineſs of your 
| bellics, ſpare, or forbear (I g propheſy) to drive 
ſauls related to you out of their bodies, by wicked 
laughter; and let not blood be maintained, „ 


x Order. Procedure. 5 eee 
| III. „ That they (the bodies) can be ſenſible of any pain. 2 Can- 
dot die. @ Sunk deep. b Bore. c Take poſſeſſion of the bodies 
ok all kinds of animals. d Never quite annibilated. e Yielding- 


- f Extinguiſhing, g Warn you as a prophet. » 
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fapported by blood. And ſince I am failing in a 176 

wide ſea, and have given my full ſails to the winds ; 

there is nothing that 4 perſiſts in the ſame ſtate 
throughout the whole world. All things are in a 

Aux, I and the appearance of a wandering river 

is formed. Time itſelf paſſes away with continual 
motion, no otherwiſe than a river; for neither can 

a river, & nor the nimble hours ſtop: but as wave 

is puſhed on by wave, and the former is urged for- 

ward by the following, and urges on that before 

it; ſo / time flies at once, and follows at once, 

and is ever new: for what was before is left; and 

that is which was not; and all the parts of time 

are made new. m You ſee too the nights emerging 185 
tend to light, and z theſe bright beams of the ſun 
ſucceed the black night. Nor has heaven the ſame 

colour, when all things lye weary o in the middle 

of reſt, and when the bright morning- tar riſes 
upon his white horſe} and again the colour is dif- 
ferent, when the daughter of Pallas, Aurora, p who - 
goes before the light, dyes the world to be deliver- 

ed to Phoebus. The 7 ſhield of the God, when he 192 
riſes r from under the earth, is red; and when he 

is hiding under the earth, is red. He is white s on 

the top of heaven, becauſe the nature of the aether 

is better there, and avoids the infection of the 

earth at a great diſtance. Nor can the form of the 196 

nocturnal Diana be ever alike, or the ſame; and 

that of the preſent day, if ſhe be growing, is leſs 
than that of the following ?; but bigger, if ſhe con- 
tracts her orb. What? Do you not ſee the year, 


h Continues in one fix'd ſtate. i And all the forms that nature 
puts on tranſient. * Nec, And as little. 7 The parts of time at 
once both fly and purſue. mn You ſee that the night ariſes out of 
the ſea, and follows hard after the day, that is, comes into the 
place of the day. Emerſas for emergere. n That this brigbt-lumi- - 
nary ſucceeds to (or comes after) 3 o At midnight reſt. 

p That uſhers in the day. The harbinger of day. 9 Diſk, or orb 
of the Sun. v Above the horizon, s In his meridan height. f And 
"always. her fact to day, if ſhe be waxing, is leſs; if (ie be waiuing, - 
is bigger, than the day following. | | 1 
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1 2 a reſemblance of our life, is divided iato 
four ſeveral appearances? For in the fre ſprin 
it is tender and ſuckling, and like the ape of ; 
child. Then the corn BE: being ſpruce, and 
void of ſtrength, ſwells, and is infirm, and delighty 
the huſbandman with hopes /a crop. All things then 
flouriſh, and the fruit ful field ſmiles in the colour; 
_ of its flowers; nor as yet is there any à virtue in 
206 the leaves of trees. After the ſpring, the year being 
more robuſt, paſſes into ſummer, and becomes an 
able youth. For there is no ſeaſon / the year 
more robuſt, nor more“ fruitful, nor any that iz 
more warm, or vigorous. After the heat of that 
manly ſeaſon is over, autumn follows, the ripe, 
and mild, of a middle temperament betwixt a young 
man and an old, with grey hairs ſcattered about 
his temples. Then comes on. aged winter in a 
x horrid appearance, with trembling pace, either 
ſtript of his hairs, or having thoſe he has white, 
Our bodies too themſelves are always changed, and 
without any reſt ; nor what we either have been, 
216 or are, ſhall we be to-morrow. The time was, 
when being ſeed only, and the hope of men, or / 
becoming men, we lived in our mothers wombs. Na- 
ture applied her artful kands to us, and would not 
let our bodies, lodged in the bowels of our y ſtretch- 
ed mother, be ſtraitened, or confined there; and 
diſcharged us out of that dwelling into the open air, 
221 The infant being thruſt out into the light, lay with - 
out ſtrength; ſoon after it ereeped upon all. four, 
and moved its z members after the manner of wild 
beaſts; and by degrees it ftood upright trembling, 
and with its hams not yet firm, its nerves being 
225 aſſiſted with ſome ſupport. After that it was ſtrong 
- and ſwift, and paſſed the @ time of manhood ; and 
after it has run through the years þ of the middle 
time of liſs, it deſcends through the declining road 
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8 u Strength. Prolific. x Wrinkled. Rough. Rugged. 5 Dif 
| tended. z Limbs. @ Stage. b Of manhood, 
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c of periſhing old age. This undermines and de- 
moliſhes the ſtrength of the former ſtage of life; and 

1 Milon, when old, weeps, when he Pebolds thoſe 

his arms hang e uſeleſs and Fenervated, which bad 
been before like Hercules's g in the bulk of their 
ſolid heaps of fat. The daughter of Tyndarus too, 232 
Helen, wept, when ſhe beheld in the glaſs the 
wrinkles of an old woman «por her face, and b in- 
quires with herſelf, why ſhe was twice ſtole. Thou 
time, a devourer of things, and thou envious anti- 
quity, deſtray all things; and by a ſlow death con- 

ſume all impaired inſenſibly by the teeth of age. 
Theſe things too which we call elements, do not 
continue in the ſame ftate ; and i what force they 
have, give-your attention, and I will inform you, 


IV. Tas eternal world contains iz it four , bo- 
dies & productive of the re/t. Of theſe two are hea- 
vy, and are borne down by their weight into the 
loweſt place, that ir, Earth and Water; and juſt fo 
many more want weight; and there being nothing. 
to keep them down, they mount on high, hat ig, 
the Air, and the Fire more pure than the Air. Which 
four elements, tho? they be / ſeparated by their places, 
yet all things are made out of them, and fall into 
them again. And the earth being diſſolved, u drops 245 
into liquid water; and the 7 moiſture being refi- 
ned, o paſſes into wind and air. And the thin 
air too again, when its weight is taken off, ſprings 
up into the fire above. From thence they return 
back again, and the ſame order is þ unravelled, 


0 r 8-5 

c Old age that terminates in death, d [This Milon was a ſtrong 
man of Crofton, who flew an ox with his fiſt, and carried it on his 
ſhoulders a furlong without breathing.] eWithered. f Lank and flaggy. 


For the bigneſs and firmneſs of their brawny muſcles. þShe wonders + 


with herſelf. i What changes they undergo. & Original bodies Of 
which all things are generated, or compounded. I Have each their 
proper regions. m Melts. u Water rarified. o Evaporates. p In- 
veited, that is, by a contrary order they gradually fall back into the 
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wy © that body are transferred to this; and the particles of this boch 
3 1355 are transferred to that. x The ſum total continues alwzystit 
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308 MET AMO RP H. 
350 Fot fre condenſed 3 paſſes inte thick air; this 
into water; and earth is made of thickened water, 
Nor does the form of auy one thing remain hug 
unchanged and nature, r the teformer of things, 
makes again ſome figures out of others. Nor (be. 
lieve me) is any thing loſt in ſo great à werld; but 
r - only alters and changes its appearance and for a 
hing to begin to be another thing than what it was 

© Before, is called ? being born, e produced; and to 
"bale to be the ſame thing, is called # dying. When 
perhaps “ thoſe things are only tranſlated hither, 
and theſe things thither: yet x all things in the 
main, or as te the' ſubftance of them, continue. In- 
deed, 1 „believe, nothing remains long under the 
Tame appearance, So, ye ages came from gold to 
260 iron. 80. haſt thou, the fortuue of places, been ſo 
l "often changed. I have feen that, which had been 


: 


-” formetty folid earth, to be a ſea.” I bave ſeen 
| lande made of fea; and ſea-ſhells lye at a great 
265 diſtance from the ſea, - And an old anchor ha 
„been found on the tops of mountains; and what 
7 as a plain field, z a current of waters has made a 
5 valley and a mountain has been fetched down 
2 by a flood into the ſea: and from a'marſhy ground 


moſſt earth becomes parcked with dry ſands; and 


. laces chat had ſuffered þ thirſt, care now wet, be. 

jag covered with ftanding waters. Here Nature has 

-_ thrown out new ſprings; but there again ſhe hat 
hut them up: and many d rivers have burſt out by 
old eamthquakes, or vaniſhed and ſunk, 


” 
a? 
? 


* 


A uber nae W De E B. . .. 

ſtate they were in before. 9 ls changed into (becomes) groſs air 
V That conſtantly changes the face of things. Out of old figure 
raiſes up new ones, f To be born. « To die. The particles d 


oe ne reaſon to believe.” 2 Naſcending floods. « By tor 
rents continually waſhing it away. b Drought. c Becomes a m 
rats. * d 'Antiquis © concyſſa tremoribus orbis flumins profiliunt ; a 
excaecata refidunt. Rivers iſſue forth, being forced from their fur 
mer channels (diverted from their ſubterrancous paſſages) . 


0 


BOOK XV, FAB. XLIII 309 


XLIII. Nom too the report is, that e Trojan 431 
Rome is riſing, which cloſe by the waters of the 
Tybris, chat riſes out of the Apennine mountain, 
lays the foundations of her ſtate under a huge maſs. 
ghe therefore changes her form by growing, and will 
be the / head of the Huge world. So they ſay the 

prophets gave out, and the g fate-ſinging oracles: 
we 4 n Hoo the fon of riam ſaid 896 
the ſame to þ Aeneas weeping, and doubtful of his 
ſafety, when the 'Trojan ftate ſunk: Son of a Gods 
deſs, if you have well underſtood the preſages of my 
miad,- all Troy will not fall, while you are. ſafe. 
The flame and the ſword will give a way for you; 441 
you ſhall go, and carry plundered Troy off with you; 
till. a foreign land ſhall, fall to your ſhare, more fa- 
vourable to Troy and you, than your country ſoil, 

And now I fee the / poſterity of the Phrygiaus owe 
the weridia city ſo great as neither is, nor will be, 
nor has been ſeen in former years. This other great 446 
men will render powerful for many ages; but & one 
Tprang from the blood of / Tulus will make mi- 

ſtreſs of the world: whom after the earth ſhall 
bave ν made uſe of, the actherial regions ſhall 

enjoy; and heaven ſhall be his end. I remember 
well in my mind, that Helenus foretold theſe things 
to Aeneas, that bore off his guardian Gods /rom 
Troy; and I rejoice that the city of theſe my rela- 
tions is growing, and that the Greeks conquered 
much for the advantage of the Phrygians. But 
that I may not run 20% far with my horſes, for - 


N OT E 8. 
earthquakes long ago; or being ſtopped (obſtructed) in their courſe, 
ſuak down through the ground. e Rome the chief city of Nah, and 
formerly of the whole world, was called Trojan or Dardania, becauſe 
It was built by Romulus (firſt king of the Romans, deſcended from the 
Trans, who were called Dardanidae from Dardanus, a Trojan king.) 
f Metropolis or chief city. g The oracles that foretel what is to 
come. 'h (He was a Trojan prince, the ſon of Anchiſes and Venus. 
i Viz, The Trojans. k Viz. Oddavius Auguſtus, the adopted fon of 


| revs Cacfar, J Iiilus, or Aſcanius, was the ſon of Acncas.) m Em- 
| pioy Ge 


dinner: and having ſlain theſe three children, dreſſed them, and 


$80. . .METAMORPH, || 
getting to make to the gaol; I Heaven, and 
whatſocver is under it, change their forms; and 
Earth too, and whatſoever is in it: and we too, 

a part of the world (fince we are not bodies only, 

but ſwift ſouls too, and may paſs into the habita. 
tions, 1. 6, bodies, of wild beafts, and be lodged in 

the breaſts of cattle) let us ſuffer bodies which may 
have in them the ſouls of our parents, or brothers, 

or of thoſe joined by ſome alliance or other to us, 

or of other men however, to be ſafe and unviolat- 

| ed and let us not cram our guts with n Thyeſtian 
463 victuals. How ill a cuſtom does he uſe himſelf to, 
ba does be impiouſly prepare himſelf for human 
blood, who cuts the throat of a calf with a knife, 
466 and gives his ears unmoved to its lowings! Or 
who can kill a kid uttering cries like thoſe of chil. 
dren, or feed upon birds, to whom he himſelf haz 
given meat! What great matter is wanting in 4/- 
ing thoſe: creatures, to a complete wickedueſs! 

o Whither is a paſſage prepared by that means! 
470 Let the ox plow, or impute his death to his elder 
years. Let the ſheep furniſh, us with a defence 

' againſt the eold Boreas. Let the full ſhe-goats 
give their dugs to be ſqueezed with our hands. 
Take away your nets, with ſnares, and p ſnickles, 
and deceiving arts: and trepan not the poor birds 
with twigs daubed with bird-lime: and do not in- 
cloſe deer within the dreaded lines hung with fea- 
thers; nor cover crooked books with deceitful baits, 
Deſtroy them, if any of them hurt you ; but then 
deſtroy them only, Let your mouths be free from 
ſuch meats, aud let them take food agrecabie to 
o | 

N O T E 8. 


n (Thyeſtes was the ſon of Pelops and Hippodamia, and the bro- | 
ther of Atrens, whoſe wife Thyeſtes having debauched and begot- 
ten three fons of her; Atreus, to requite his brother, invited himto |» 


ſerved them up to him, and is ſaid to have mixed his drink with 
their blood.) o To which'(viz. complete wickedneſs) *tis caſy for 
men to arrive from theſe things, that is, by flaying of bcatls. 

P Traps, or Gins. 
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XLIV. They tell you that 4 Numa returned 
into his own country, with his breaſt, i. e. mind, 
furniſhed with theſe, and other ſuch like inſtruc- 
tions; and being courted for the purpoſe, received 
the government of the » people of 5 Latium. Who 
being happy in a Nymph for a wife, and the muſes 
for his guides, taught them the rites of ſacrifice, 
and brought over a people accuſtomed to cruel war, 
to the arts of peace. Which Numa, after being 485 
now old, he had finiſhed his reign and life, the 
Latian ladies, and the people, and fathers of the 
ſenate, lamented bim, when dead. For his wife 
leaving the city, lies hid in the thick woods of the 
valley of f Aricia, and diſturbs the ſacred rites of 
the u Oreftean Diana, by her groans and complaints, 
Ah, how often did the Nymphs of the grove and 
the: lake, adviſe her not to do /o, and ſaid com- 
forting words to her! Ah, how often did the The- 
ſeian hero“ Hippolytus, ſay to her, weeping, Make 
an end of your mourning : for your fortune is not 
alone to be complained of. Conſider the like miſ- 
fortunes of other people, and you will bear thoſe 
of your own more ealily; and I wiſh not my ex- 
ample could relieve you under your grief! but 
mine too can do it. | 


NOT Es. 


Numa Pompilius was the ſecond king of the Romans, who inſti- 
tuted ſacred rites by the appointment (as he ſaid) of the Goddeſs 
Aegeria, whom Ovid makes his wife, and ſays that ſhe was turned 
into a fountain. r That is the Romans. s A country of Italy ; pro- 
perly that part of it call'd Campania di Roma. t Aricia, a town of 
Letium, built by Hippolytus, ten miles from Rome, and called after 
his wife's name, and conſecrated to Diana. Diana is here called 
Oreſtean, either from her inhabiting the mountains, or from Ore. 
ſtes (the ſon of Agamemnon) who tranſlated her image and facred 


rites from Taurica Cherſoneſus (now the leſſer Tartary) to Aricia. - 


* He was the ſon of Theſeus and Hippolyte, and was torn in pieces 
by his chariot-horſes, as he fled when he was accuſed of adultery by 
his ſtep- mother Phaedra, whoſe ſolicitations he refuſed. But Aeſ- 
culapius, at the requeſt of Diana, raiſed him to life; and then he 
went into Tah, and called himſelf Virbius. 
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